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הקדמה 

סידור זה נוסח פרס, הרואה עתה אור לראשונה, הוא על־פי פאקסימילה של כתב־יד הנמצא באוסף אדלר. לא 
כללתי את הסליחות שבו, שהן בעיקרן אותן הסליחות שנדפסו בסידור של ר׳ סעדיה גאון. צירפתי לצילום 
כתב־היד עצמו שלושה מדורות: מדור אחד למראי־המקומות; מדור שני לשינויי־נוסח; ומדור שלישי 
להערות. במדור לשינויי־נוסח הובאו השינויים שבין נוסח כתב־היד ובין הנוסחאות שבכתבי־יד אחרים 
שיפורטו במבוא, ואילו במדור הערות הובאו השינויים שבין נוסת כתב־היד ובין הנוסח שבסידורים קדומים 
מודפסים, כגון: סדר ר׳ עמרם גאון, סידור ר׳ סעדיה גאון, סדר התפילה לרמב״ם כת״י אוכספורד, מחזור ארם 
צובה (ויניציאה רפ״ז), מחזור רומניא(קושטא של״ד), סידור כאפא־קאראסוב(קרים)(קלעא תצ״ה), מחזור 
איטאלייאני(ליוורנו תרט״ז) וכן בסידורי תימן וספרד. במרק צוינו השינויים שבין כתב־היד הזה לעומת 
כתבי־יד שבגניזה, שפירסמו שכטר, אלבוגן, מן ואסף. נוסחים שאין להם מקבילות, לא בכתבי־יד הנ״ל ולא 
בסידורים הנ״ל, הודפסו בין שני כוכבים: 

בהשוואות לא צוין מספר הדפים והעמודים, שכן בנקל ניתן למצוא את המקומות בתפילות המקבילות. אם 
ההפניה לא היתה לטקסט של תפילה, צוינו גם מראי־המקומות. בהשוואות לקטעי הגניזה צוינו שמותיהם של 
המפרסמים בלי מראי־מקומות, והכוונה לקטעי הגניזה שפורסמו במקומות שנזכרו בהערות בפעם הראשונה, 
וכפי שנתפרטו בביבליוגראפיה הנבחרת. 

מכון בן־צבי הואיל בטובו לאמץ את הסידור נוסח פרס, ולהוציאו לאור בצורה משוכללת בפאקסימיליה. 
תודתי נתונה אפוא למכון, לפרוס׳ ש׳ שקד, למר יוסף הקר, למר חננאל גולדברג, למעצב פיני, ומזכירת המכון, 
שרית נוי, ולאחרונה למנהלו החדש של המכון פרום׳ א׳ כהן, ולמר מיכאל גלצר על טיפולם בהוצאת הסידור 
ועל עזרתם. טובה מיוחדת אני מחזיק לספריית בית־המדרש לרבנים באמריקה על שהרשתה לצלם, לעבד 
ולפרסם את כתב־היד, למנהלה, הפרום׳ מנחם שמלצר, ולהרב יהודה ברומר. לכל אלה אמורה תודתי על 
אריכותם, טרחתם ועזרתם, כל אחד בתחומו. 

תודתי אמורה גם להללו שעזרו לי בעבודתי הזאת: למר משה לויאן מאוניברסיטת תל־אביב, לד" ר משה 
שרון מן האוניברסיטה העברית ולשכני הטוב מר אהרן כהן, שהקדישו מזמנם ועורו לתרגם מפרסית לעברית 
את החלקים הפרסיים שבסידור. לפרוס׳ ע״צ מלמד אני מודה על הערותיו במנהגי יהודי פרם; לפרוס׳ שמואל 
ספראי על שעודד אותי להוציא את הסידור לאור; לפרום׳ נ׳ וידר, לפרוס׳ מ׳ זנד על הערותיהם, כל אחד 
כדרכו; לעובדי הספריה הלאומית ולעובדי המכון לתצלומים של כתבי־יד עבריים שע״י האוניברסיטה העברית 
בירושלים על עזרתם; למכון לאיחזור מידע, פרוייקט השו״ת, באוניברסיטת בר־אילן — על עזרתו במציאת 
ענייני פרם בשו״ת; לידידי היקר ר׳ אליעזר אלינר ז" ל, מיקירי ירושלים, שהואיל בטובו לעבור על כל 
העבודה ולהעיר את הערותיו הנבונות, ובייחוד אני מודה לו על פיענוח הרמזים ב״שרח טל ומטר". חן־חן 
לכולם ולכל מי שעזרו לי בעצה ובמעשה להביא את עבודתי לידי גמר. ברוכים יהיו. 


ירושלים, תשמ״א 


ש.ט. 
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כפא = סדר התפלות של ימי החול והשבתות... כמנהג ק״ק כפא וק״ק קראסוב ויע״א וכל גלילותיה 

(האי קרים) קלעא, ה־שקיפה לפ״ג (תצ״ה). 

מחזור ויטרי מהדורת הורוויץ, ניתבערג, תרפ״ג. 

מחזור לימים הנוראים, ד. גולדשמידט, ירושלים, התש״ל. 

סידור כמנהג הלועזים, מנטובה, שכ״ד. 

סידור רש״י, הוצאת בובר־פריימאן, ברלין, תרע״ב (ירושלים, תב״ג). 

סידור ר׳ שלמה בר׳ שמשון מגרמייזא וסידור חסידי אשכנז. מהדורת ר׳ משה הרשלר, 

ירושלים, תשל״ב. . 

סרס״ג = סדר רב סעדיה גאון, מהדורת מקיצי נרדמים 2 , תשכ״ז, לפי כת״י אוקספורד, 448 .; 1111111 . 1$ \, 
והמסומן א א . 

סרע״ג = סדר רב עמרם גאון, מהדורת קורונל, ווארשא, תרכ״ח (צילום, ירושלים תשכ״ה). 

= סדר רב עמרם השלם, מהדורת פרומקין, ירושלים, תרע" ב. 

סרע״ג ג. = סדר רב עמרם גאון, מהדורת דניאל גולדשמידט, ירושלים, תשל״ב. 
רומניא = מחזור רומניא חלק ב, קושטא של״ד. 

רומניא ג. = מתוך מאמרו של גולדשמידט "על מחזור רומניא ומנהגו", ספונות ח, ירושלים, תשכ״ד. בציון 
סימני כתה״י השונים כפי שצוינו במאמר; פ=פריס 606 , ס־־פריס 616 , ו=ואטיקאן 320 . 

רמב״ם = סדר התפלה של הרמב״ם על פי כתב יד אוקספורד, מהדורת ד. גולדשמידט, ידיעות המכון 
לחקר השירה העברית ז, ירושלים תשי״ח. 

ת״ק = ספר התכלאל, סדור תפלה קדמון כמנהג יהודי תימן. י״ל ע״י יוסף ש. חבארה, ירושלים 
התשכ״ד. 

תימן = תכלאל, סידור עץ חיים, לר׳ יחיא בר , יוסף צאלח, ג״ח, תרנ״ח, (ירושלים תשכ״ב). 

תכלאל = שיבח ציון (נוסח תימן מקורי), ג״ח, ערוך בידי הרב יוסף קאפח, ירושלים, תשי״ב. 
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אורחות חיים, לר׳ אהרון הכהן מלוביל, ירושלים, תשט״ז. 

האשכול, לר׳ אברהם בר׳ יצחק אב״ד מנרבונא (הראב״י), מהדורת אויערבך. האלברשטאדט, תרכ״ח 
(ת״א-ניו־־יורק, תשכ״ב). 

האשכול, מהדורת אלבק, ירושלים, התרצ״ה. 
מדרשי תימן, שאול ליברמן, ירושלים, ת״ש. 
מחקרים בתולדות ישראל, ח״ב, גדליהו אלון, תשי״ח. 
המנהיג, לר׳ אברהם בר׳ נתן הירחי, ירושלים, תשי״א. 
המנהיג, מהדורת יצחק רפאל, ירושלים, תשל״ח, 
פירוש התפלות והברכות, לר׳ יהודה בר׳ יקר, ירושלים, תשכ״ח. 

צרור החיים, לר׳ חיים תלמיד רבינו פרץ והרשב״א, מהדורת שמואל ברח״י חגי, ירושלים, תשכ״ו. 
שבלי הלקט, לר׳ צדקיה בר׳ אברהם הרופא, מהדורת בובר, (ירושלים, תשכ״ב). 
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מתוך סידור תפלה קדמון, מספרות הגאונים, ירושלים, תרצ״ג. 

וידר נפתלי, לחקר מנהג בבל קדמון, תרביץ לז (תשכ״ח), חוברת 135 ואי׳, 240 ואי׳, 
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א׳ רא׳ א׳ 
אבה״ע 
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אהצ״ר 
או״ז 
אוצה״ג 
א״ח 

א׳ ם׳ ה׳ 

אר״צ 

ב׳ א׳ ^ 
ב׳ א׳ י׳ 
בחולה״מ 
ב״י 

בכתי״י 
ב״פ 
ב' פ׳ 
בפ״ק 

ג 

דבה״י 
ד" ה 
ה״ד 
הצב" א 

ר 

ט" ש 
ט״שלח 
ט״ ש מד 
ט״שמה 

יר״מ 

כת״י 


כתי״י 

כ״י אדלר 86 ^א£ 

כ "י ף 

אלהינו ואלהי אבותינו. 

כנ״ל 

אבן העזר. 

מח 

כת״י אדלר 4036 . 
אהבת ציון וירושלים. 

מח״ו 

אור זרוע. 

ס 

אוצר הגאונים. 

ס" ס 

אורח חיים; אורחות חיים. 

סרס״ג 

אלהינו מלך העולם. 

סרע״ג 

ארם צובה. 

סרע״ג ג. 

ברוך אתה ה/ 

עוע״ז 

ברוך אתה ה/ 
בחול המועד. 
בית יוסף. 

עמ׳ 

בכתבי־יד. 

עצ״ם 

ב' פעמים. 

עשי" ת 

בורא פרי. 

פ 

בפרק קמא. 

פ״ה 

כ״י גאסטר (בריטיש מוזאום) 10576 

ק״ק 

דברי הימים. 

ראב״ע 

דיבור המתחיל, 
הלכה ד/ 

ר" ה 

הרב צבי בנימין אויערבאך. 

רומניא ג׳ 

רי״צ 

מחזור רומניא כת״י ואטיקאן 320 . 

ש 

טיילור־שכטר. 

שבה״ל 

כת״י 18/20 

שו״ע 

כת״י 18/18 

ת" ק 

* * _ 

כת״י 18/25 

יהי רצון מלפניך. 
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מבוא 

בפרס נתרכזה הפזורה היהודית הקדומה, שראשיתה נעוצה עוד בימים 
שלפני בניין בית שני, ועדיין פזורה זו קיימת. אף־על־פי־כן מעט מאוד 
ידוע לנו על יצירתם של יהודי פרס ועל תרבותם. בייחוד דלים 
המקורות להכרת יצירתם ותרבותם במאות הרביעית, החמישית 
והשישית לאלף השישי (הן המאות השש־עשרה והשבע־עשרה 
למספרם). חשוב לנו אפוא כל פרט ופרט, ואף כל רמז, העשוי להרחיב 
את ידיעותינו להכרת יהדות פרם במאות ההן. אין לך עדות נאמנה 
יותר מסידור תפילה, המשמש בבואה לצביונו התרבותי, הרוחני והדתי 
של הדור. מתוך הסידור אתה יכול לעמוד על מנהגיה והליכותיה של 
יהדות פרס, על מקורות יניקתה והשפעותיה, ובייחוד על נוסח־התפילה 
המיוחד של יהודי פרם וההווי הדתי שלהם. מן הראוי אפוא להוציא 
לאור עולם סידור־תפילה נוסח פרם, ששרד בכתב־יד, לתועלת 
העוסקים בחקר תרבותם של יהודי פרס, ובייחוד לחוקרי נוסחי־חפילה 
של העדות השונות. 

א 

יהדות פרם במאות הרביעית, החמישית והששית 
לאלף הששי 

המאות הרביעית, החמישית והשישית לאלף השישי(שש־ עשרה — 
שמונה־עשרה למספרם) היו קשות ביותר ליהודי פרם. היו אלו שנים 
של שמד ורדיפות אכזריות וימי מפנה לפרס. שושלת חדשה, השושלת 
הצפוית, תפסה את השלטון, ושלטה בפרס משנת רסב (תחילת המאה 
השש־עשרה, 1502 ) עד שנת תצו(השליש הראשון של המאה השמונה 
עשרה, 1736 )*. הצפוים הכריזו על אמונת השיעים כעל דת המדינה, 

1 . 312-316 .קק , 13 . 3 .£ . 59 .ק , 1960 3011 ) 1-011 ,!זסז! :ש׳ס?'.א 1131x1 ;>!£ 

2 . חנינא מזרחי, ״חולדות יהודי פרס ומשורריהם״, ירושלים, 1966 , עמ ׳ 39-35 . 

3 . . 3 .£, שם. 
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לכוהני הדת ניתן כמעט שלטון בלי מצרים, והשפעתם היתה ניכרת 
בכל תחומי החיים. לפי אמונת השיעים, כל "הזרים" טמאים הם 
ומטמאים במגעם. היהודים הוכרחו לשאת אותות־היכר על בגדיהם, 
להבדילם משאר עמי הארצות. בערים אחדות הוכרחו לקבל עליהם את 
דת המוסלמים, ואמנם התחזו כך אבל בסתר השתדלו לחיות כיהודים. 
מקצתם של יהודי פרס חיו אפוא חיי אנוסים, כבימי המוסלמים בצפון 
אפריקה במאה השתים־עשרה וכבימי המאה החמש־עשרה בספרד. 
חיי הדת הכפולים היו תלויים להם מנגד וקשים היו מנשוא. הרדיפות 
גרמו, שהרבה מן היהודים עזבו את פרם ומצאו מקלט בארצות 
השכנות 2 . לא ייפלא אפוא, שבתנאים כאלה הצטמצמו והלכו חיי הדת 
ומנהגיה, יצירות ספרותיות כמעט שלא נוצרו, והקהילה היהודית בפרס 
התנוונה והלכה , -. 

מן התקופה הזאת, שארכה כשלוש מאות שנה, ידועות לנו רק 
יצירות ספרותיות ספורות, המשקפות בעיקר את אותות הזמן ואת קשי 
חייהם של יהודי פרס. בשליש הראשון של המאה השש־עשרה עדיין 
נוצרו יצירות ספרותיות על נושאים מן התנ״ך. בראשיתה של אותה 
מאה חי בשיראז המשורר עמראני, שהתחיל לכתוב בשנת רפד( 1523 ) 
בפרסית מליצית את ספרו "פתח־נאמה" (ספר הנצחון), המתאר 
קורות עם ישראל מיהושע עד סוף מלכות שלמה, בשילוב אגדות 
חז״ל. בשנת רצז( 1536 ) סיים עמראני את ספרו השני "גנג׳־נאמה" 
(ספר האוצר), אוצר משלי חכמה ומוסר על רקע פרקי אבות ודברי 
חז״ל בגמרא 4 . בשנת שסא ( 1601 ) מודיע תייר ודיפלומאט איטלקי, 
וקייטי, שהתחיל לבדוק את התרגום הפרסי של ספר תהלים וספרי 
תנ״ך אחרים בעיר לאר בדרום פרס. בלאר ישבו יהודים מתרגמים 
ומעתיקים, שעסקו בתרגומים או בהעתקת תרגומים של כתבי־הקודש 
ללשון פרס באותיות עבריות 5 . 

במחצית השנייה של המאה הרביעית (בראשית המאה 

. 197 , 181 .ק (£כ 3115£31 ז 1£ > 1 ז 80 ) 1907/8 ־נ 311 ן[ 801111 
5 . ולטר י׳ פישל, "המורשה הספרותית של יהודי פרס", (להלן; המורשה), תדפיס 

מתוך הספר "הגות עברית באמריקה", הוצאת ברית עברית עולמית ע״י הוצאת 

״יבבה״, הל אביב, עמ׳ 120-119 . 
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סידור תפילה נוסח פרס 


השבע־עשרה) חי בעיר כאשאן המשורר היהודי באבאי אבן לוטף, 
שהיה לא רק עד למאורעות זמנו אלא גם אחד מקרבנותיהם. בספרו 
"כתאב אנוסי", ספר המאורעות של המרת הדת מאונס של יהודי פרס, 
מתאר המחבר את הרדיפות האכזריות שנרדפו היהודים למן שנת שעז 
( 1617 ) עד הזמן שעמד בו בשנת תטז ( 1656 ), ואת חייהם כאנוסים 
תחת שלטונו של עבאם השני( 1666-1642 ). בתיאורו קובל המשודר 
על היעדר אחדות וחוסר מנהיגות בקהילות היהודים שבערי פרס, 
שגרמו לא מעט לפורעניות ולסבל שהיו מנת־חלקם בעת ההיא 6 . 

לכרוניקה של אבן לוטף היה המשך על־ידי נכדו, באבאי אבן 
פארהאד, גם הוא מעיר כאשאן, המחקה יפה את תפקיד סבו ומתאר 
גם הוא את סבלם של יהודי פרס עד שנת תפה ( 1725 ) 7 . 

מן התקופה ההיא ידועים לנו עוד שני מחברים, שביצירותיה ם 
משתקפים סבלותיהם של יהודי פרס, והם: המשורר היהודי־פרסי 
משיח בן רפאל, ומולה חזקיהו מאיספהאן 8 . האחרון מתאר גם את 
גבורתם ואומץ־רוחם של מקצת האנוסים. 

לשלטון הצפוים היתה גם השפעה על אירגון הקהילה. לשעבר, 
בימי הגאונים, כאשר פרס היתה חלק מן הכליפות המזרחית בבגדאד, 
היו ראש הגולה והגאונים קובעים בענייני דת ודין, והיו ממנים את 
הדיינים, וכלפיהם היו הדיינים והמנהיגים אחראים למעשיהם. וכך גם 
היה לאחר הגאונים. ואולם עם עלות הצפוים לשלטון, נותקו הקשרים 
של יהודי פרס עם היהודים שבארצות אחרות ומזיקתם להם 9 . החיים 
הקהילתיים, הציבוריים והדתיים התנהלו בכוחות עצמם של יהודי פרס 
על־פי צו השלטונות. במאה השש־עשרה, כאשר העיר איספהאן היתה 
לבירת פרס, נעשו יהודי איספהאן נציגיהם של כל יהודי פרס. 
השלטונות מינו את הדיין שבבירה ואת "הנשיא", המנהיג של 
היהודים, שהיה גם אחראי לגביית המיסים, ועל־פיהם נחתכו כל 

6 . 88 .ק ( 1908 ) , 44 /£א , 36116501111 .]"ז. 

7 . שם, 87 . 

8 . פישל, "המורשה". 

9 . כך היה כנראה מבחינה חיצונית־רשמית. ואולם כלפי פנים נראה להלן שהיתה זיקה 
לרבני בגדאד וצפת. 


העניינים הדתיים, התרבותיים והקהילתיים של יהודי פרס. היהודים 
חיו בדרך כלל ב" רובע היהודים", שהיה מעין גיטו יהודי, שבו היו 
בתי־הכנסת, בתי־הספר והמקוואות. בערים אחדות היו גם קיבוצים 
קטנים של קראים 10 . 

על חייהם הדתיים של יהודי פרס ניתן ללמוד מתוך הכרוניקה של 
באבאי אבן לוטף, שנזכרה לעיל. כיוון שאבן לוטף כותב כמוכיח 
בשער, המגיד ליהודים פשעי מעשיהם ומחדליהם, שומעים אנו 
מדבריו על מצבם הדתי הירוד של יהודי פרס באותו זמן. אבן לוטף 
קובל: "הזנחנו את חמשה חומשי משה, ולכן נתננו ה׳ חמש שנים בידי 
האיסלם; עזבנו את התורה, והנה נאלצים אנו ללמוד את הקוראן: לא 
שמרנו את תעניותינו, ועתה מוכרחים לצום כל חודש רמדאן; מנענו 
את רגלינו מלכת לבית הכנסת, ולפיכך הביא ה׳ עלינו את ההליכה 
למ 0 גד״ 10 א . "בקושי אפשר למצוא מנין לתפילה ולאמירת קדיש, 
אוכלים לחם בשוק בלי ברכה, אין עוזרים לעניים וכו׳" 11 . לא זו בלבד 
שהיו יהודי פרס פרוצים באותם הימים בעבירות על חוקי התורה, אלא 
שנעדרה גם האחדות והליכוד בקהילות, ובעיקר חסרה אישיות בעלת 
שאר־רוח שתדריך את העם. "בימי המבול היה נח, בימים אחרים היה 
עזרא, בזמננו אין אף אחד בעל שאר רוח" 12 , מקונן ביאוש בעל 
הכרוניקה. החיים הדתיים והמוסריים נראים אפוא בשפל המדרגה 
באותם הימים. 

במאמרו "תולדות יהודי פרס בימי שושלת הספוידים", שפרסם 
(ציון ב, ספר ג-ד),מעיר ולטר י׳ פישל: "נראה לנו שהמחבר(הכוונה 
לבאבאי אבן לוטף) נקט בקנה מידה חמור, כי מחבר הכרוניקה עצמו 
וכמה אישים יהודים אחרים המתוארים בספרו מוכיחים שהמצב לא 
היה כל כך נורא" 13 . ואמנם כשאנו מעיינים בספרי שו״ת של התקופה 
הנדונה, נראים גם שביבי־אור ביהדות פרס. קודם־כל היו דיינים או 

10 . . 1 .£, שם. 

10 א. פישל, "המורשה". 

11 . ר י׳ פישל, "תולדות יהודי פרס בימי שושלת הספוידים", הדפסה מיוחדת "ציוך/ 
שנה ב, ספר ג־ד, עם׳ 288 [ 16 ]. וראה הנ״ל,. 7 . 1 ) 8,6 ^ 1,711616 עז 1 ת 31611 ־ 131 
838 .ק . 1949 ,) 1 ־ ¥01 ^ 61 א , 1£61816111 ת 71 . 

12 . שם. 

13 . שם, עמ׳ 289 , הערה 30 . 
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בתי־דין בערי פרס, ששלחו את שאלותיהם ליושבי על מדין בצפת. 
אמנם מעטות הן השאלות והתשובות שהגיעו מפרס ושנשלחו לשם. 
במאה הרביעית (השש־עשרה) הגיעו לצפת שלוש שאלות מהורמוז 14 
ואחת מאיספהאן 15 ; במאה החמישית (השמונה־עשרה) — גם 
מהמדאן ומכאשאן 6 , . אין אנו יודעים אם בערים אחרות היו בתי־דין 
ודיינים אם לאו, וכן אין אנו יכולים לעמוד על טיבם של השואלים, אם 
היו הללו תלמידי־חכמים שהגיעו להוראה, או כל כוחם בתיאור 
העובדות, וזקוקים הם לבעלי הוראה מבחוץ. הספקות מתעוררים בגלל 
תשובה אחת של ר׳ יום טוב צהלון 17 , וזו לשונה: "שאלה. יורונו 
רבותינו: תלמיד חכם שזכה וזיכהו האל להיות חכם קהלות ומרביץ 
תורה, ונתמנה מהיותו בן עשרים שנה לשמור משמרת עבודה עבודת 
הקדש יקרא לה, ועלותו ההרה ההר חמד לשבתו רבני ארץ ישראל 
וחכמיה הרב כמה" ר יעקב בירב [נכדו של ר׳ יעקב בירב בעל 
הסמיכה] זלה״ה וחביריו רבני הדור ההוא נמנו וגמרו וכתבו לו איך 
הרשות נתונה ליישר ולייסר לדון ולהורות בכל אותן הגלילות, כל 
הקהלות מזרח אשר מחלב ולהלן, כגון קהלת עאנא ובגדד והורמוז 
וכדומה להן וקהלות מדי ופרס וסביבותיהן וקהלות כורדיסתאן וזאגאם 
והנלוות והנטפלות אליהן". המדובר הוא בחכם ר׳ דוד בן תאבת, 
שנסמך בצפת בשנת שנ על־ידי חכמי צפת הנ״ל והם גם מינו אותו 
ל" מרביץ תורה" על כל הקהילות אשר ממזרח לחלב עד כורדיסתאן 
ופרס בכלל, ומקום מושבו הקבוע היה בבגדאד 18 . 

מן התשובה של מהריט״ץ הנ״ל אנו למדים כמה דברים. ראשית, 
באמצע המאה הרביעית (במאה השש־עשרה) היתה השפעת צפת 
גדולה מאוד במחוזות המזרחיים, והיתה פרושה ממזרח לחלב עד פרס 
ועד בכלל. שנית, חכמי צפת מינו חכם שיהיה "לראש, לרב ולדיין 
ולמרביץ תורה" 9 ' בפרס, מכודדיסתאן [בחלק הפרסי כנראה] בצפון 

14 . שו״ת מבי״ט ח״ב, סי׳ קלא, לבוב תרכ״א (נדפס בארץ ישראל תשל״ד), עם׳ לה. 
שרית הרדב״ז ח״א סי׳ רסה, נדפס בישראל תשל״ב, עט׳ 84 ; שו״ת מהר״ם 

. אלשיך, סי׳ קיח, ירושלים תשל״ה, עסי רנט. 

15 . שו״ת מבי״ט ח״ב, סי׳ קנה. עמי מב. 

16 . שו״ת צדקה ומשפט לר׳ צדקה הוצין, סי׳ ח, ירושלים הרפ״ו; חוט המשולש, לר׳ 
יאודה דיוואן, חלק שו״ת סי׳ יה, קושטנדינא תצט. 


ועד הורמוז בדרום. מן המינוי הזה משתמע, שבפרס עצמה, מכל מקום 
בחלק המערבי שלה, לא היו דיינים, או שידיעותיהם בתורה היו 
מועטות והיו זקוקים לסעד מחכמי התורה שמחוץ לפרס. כנראה 
מסתמן כבר תהליך של ירידה בידיעת התורה אצל המנהיגים הרוחניים 
הדתיים בפרס בזמן ההוא. שהרי כארבעים שנה לפני מינויו של ר׳ דוד 
תאבת הו" ל, בין שנת שנ ובין שנב 20 , ישב בית־דין בהורמוז ודן דיני 
ממונות. הרדב״ז כותב: "שאלת ממני אודיעך דעתי. בראובן ושמעון 
שהיו בהורמוז וראובן היה חייב לשמעון ת״ק פרחים זהב ונתן לו 
משכון... ולפי שהיו נחפזים ללכת אחד למזרח ואחד למערב, כתבו 
כתב ידם וזה נסחו: מודה אני החתום למטה... ואם ח" ו לא ימצאו 
נשב בדין תורה שנינו יחד לקבל הדין עלינו... והיה זה יום ג׳ י" ג יום 
לחדש חשון שנת השי״ב ליצירה פה הורמה. ולפי שזה אמת חתמנו 
שמותינו פלוני ופלוני. ושאלת אודיעך הדין עם מי" 21 . ולא רק 
שבית־דין פעל, אלא שהיהודים נזקקו לדין תורה ולא פנו לערכאות, 
ובית־דין ניסח את ההסכם שבין הצדדים, חתם עליו ושלחו להרדב״ז 
למצרים לדעת מה דינו. 

כעבור עשרים שנה שוב באה שאלה מהורמוז והפעם לצפת, 
לבית־דינו של המבי״ט, בעניין גט: "ביום ה׳ ר״ח אדר השכ״ט 
נמצאתי בבית הוועד עם הרבנים ה״ר דוד ן׳ זמרה וה״ר יוסף קארו 
יצ״ו על גט א׳ שכתב בהורמוז ונעשה איש א' שליח להביאו פה צפה 
וליתנו ליד אשתו ואמר לו שתאמר לו בשעת נתינה הרי זה גיטיך 
ששלח ליך בעליך פלוני וכד ע" מ אם לא אבוא מהיום עד סוף ב׳ שנים 
פה בצפת תהיה מותרת ואם אבוא לא יהיה גט ובר. ובא השליח 
ונתעכב הגט בידו עד קרוב לג׳ שנים, שלא היתה האשה רוצה לקבלו 
ועכשיו שרצת׳ בא אצלי... נראה לי שלא היה מקום לזה הגט עתה 
שעברו כבר השתי שנים לתתו סתם ... הלכו לחכמים הנזכר ושניהם 

17 . תשובות לקהלת עאנה לרבי יום סוב צהלון, הוציא לאור מאיר בניהו, הדפסה 
מיוחדת מ" קובץ על יד" ספר ה, ירושלים תשי״א, סי׳ א [סימן רכ״ג]. 

18 . שס, במבוא, הקהלה היהודית כעאנה, עמ׳ ח. 

19 . תשובות לקהלה עאנה, שם סי׳ ב, עכד כא. 

20 . ראה שם, סי׳ א והערה 2 וסי׳ ב, הערה 14 . 

21 . שו״ת הרדב״ז ח״א, סי׳ רסה, נדפס בישראל תשל״ב, עט׳ 84 . 


טו 



סידור תפילה נוסח פרס 


היו מסכימים לתתו. אלא שה" ר דוד נר" ו היה אומר שיתנהו לה ע" ת 
מהיום... וה״ר יוסף נר״ו אמר שהיה נראה לו ליתנו בלי 
תנאי... האשה עגונה... אמרתי... יתנהו... וכן עשו" 22 . ובכן, 
בעצם הגט שנכתב על־ידי בית־הדין כהורמוו לא מצאו כל פגם, ולא 
בתנאי ולא בהרשאה ובשליחות, הכול היה כדת וכדין, וכל הפגם לא 
היה אלא בעיכוב המסירה. 

שאלה אחרת הגיעה להמבי״ט מאיספהאן שבפרס: "בפנינו עדים 
הח״מ בא כ״ר אליעזר בכ״ר אברהם מתושבי אספהאן וכך אמר לנו, 
הוו עלי עדים, וקנו ממנו בקנין שלם במנא דכשר וכו׳ וכתבו וחתמו 
בכל לשון של יפוי כח, להיות לראיה ביד אשתי ביביגב בת כ" ר משה, 
איך אני ממנה ומרשה לכ״ר יצחק וכ״ר קמל תושבי איספהאן כי בכל 
עת ובכל שעה שיראו כתב זאת שהיא חתומה מבודאדט וממנצור 
שיכתבו ויחתמו הנד כ" ר עמרם וכ״ר יצחק וכר׳ קמל, אחד מהם 
יכתוב והשנים יחתמו גט כשר מאחד ועד אלף עד שיצא גט כשר תחת 
ידם ויתנו לאשתי הנד, וכשיגיע בידה הגט תהיה מגורשת ממנו 
ומותרת לכל אדם, ואם באולי ח״ו יארע שום תקלה או שום מקרה 
לאלו שמיניתי והרישיתי, בין לאחד בין לכולם חיי לרבנן שבק, ממנה 
ומרשה לכל מי שיראה ויודע לכתוב ולקרות מקהלינו ק׳ איספהאן 
יצ״ו שיכתוב א׳ ושנים חתומים, עד שיצא גט כשר מתחת ידם, ויתנו 
הגט לאשתי הנז׳ כדין וכהלכה ותהי׳ מגורשת ממני ומותרת לכל אדם, 
ועל זה אני נשבע לדעת המב״ה [המקום ברוך הוא] ולדעת הנשבעים 
באמת ולדעת רבים מפורשים שלא לערער ושלא לבטל לא את הגט 
ולא את המנויים ולא לאחרים בלי ערמה ובלי תחבולה ובלי מודעא עד 
סוף כל (המודעות) ובכל עד או עדים שיעידו כנגד שטר זה אני פוסל 
אותו, לפי שברצון נפשי ובהשלמת דעתי עשיתי זאת. ואם ח״ו לא 
יבוא ולא יהיה, (אהי׳) מערער או אפתח פי לדבר שום דבר, מעתה 
ומעכשיו אהיה מוחרם לכל קהילות ישראל. ילמדנו רבני עיר קדושה 
צפת תוב״ב תשובה שאלה זאת" 23 . 

בתשובה הזאת אין תאריך, וגם לא נזכרו החברים שבבית־הדין 

22 . שו״ת מבי״ט ח״ב, סי׳ קלא, לבוב תרכ״א [צילום תשל״ד], עמי לה. 

23 . שם סי׳ קנה, עם׳ מב. 


הרדב״ז ור׳ יוסף קארו, כפי שנזכרו בתשובה הקודמת. אפשר אפוא 
להניח, שהשאלה הגיעה בזמן שהמבי״ט עמד בראש הוועד, היינו בין 
השנים שלה-שמ. באותו זמן היה אפוא באיספהאן בית־דין, היודע 
לנסח הרשאה למתן גט. 

שאלה נוספת הגיעה מהורמוז דרך תורכיה למהר״ם אלשיך: "הנה 
שלחו מהורמוו לברוסה [היא בורסה שבתורכיה] כתב וז״ל, קהלות 
קדושות שבעיר ברוסה שורותים אלו להודיע לכם איך בא פה הורמוז 
איש אחד מעירכם שמו יהודה גבאי... ואמרו שהרגו אותו בדרך 
אשפאן ה׳ או ו׳ מיל מהעיר וזה עדותם מלה במלה, אמרו שהם היו 
באספהאן... ובעבור השבת נשאר ולא בא עמנו... והודו שהם הרגו 
אותו... כמו שיראו מכ״ת הכתב שאנו שולחים אותו עם זה הכתב, 
ואנו ק״ק הורמה ראינו לשלוח למעלתכם שורותים אלו להודיע 
למכ״ת הענין שאם אולי יהיה לו שם אשה אם תהיה מותרת בעדות זה, 
יראו מכ״ת ע״כ לשון הכתב, ויורנו מורנו אם תצא דינה להתיר אם 

לאו" 24 . והנה "ק״ק הורמה" גבו עדויות מפי יהודים ומפי 
"ישמעאלים", וצרפה גם "כתב א׳ ששלח יוסף פיקו משיראז" למכתב 
עם גביית העדויות, ושלחה אותם לברוסה, כדי להתיר את אשתו של 
הנהרג מעיגון. בוודאי היה זה בית־הדין שבק״ק הורמה שגבה את 
העדויות וכתב את המכתב. השאלה הועברה מברוסה למהר״ם אלשיך. 
יש להניח ששלחו את השאלה לצפת, בזמן שמהר״ם אלשיך עמד 
בראש הוועד, אחרי פטירתו של ד׳ יוסף קאדו ואחרי פטירתו של 
המבי״ט, היינו אחרי שנת ש״מ. משמע, כעשר שנים לפני מינויו של 
ר׳ דוד תאבת לדיין על מדי ופרם והורמוז פעל בית־דין בהורמוז, ולא 
רק בהודמוז אלא גם באיספהאן. ודאי היו בתי־דין גם בערים אחרות, 
אלא שידיעות עליהם לא הגיעו לידינו. ואולי אפשר לדאות במינויו 
של ר׳ דוד תאבת בבגדאד כדיין על ערי פרס מעין מינוי של "רב 
הגליל", ולאו־דווקא כסימן לירידה בכושרם של רבני פרס 
ובידיעותיהם. 

במחצית השנייה של המאה החמישית ובמחצית הראשונה של 

24 . שר׳ ת מהר״ם אלשיך, סי׳ קיח, ירושלים תשל״ה, עט׳ רנט. 



מבוא 


המאה הששית לאלף הששי(המאה השמונה־עשרה למספרם) שוב אנו 
מוצאים ידיעות על יהודי פרס בשו״ת של אותה תקופה. ר׳ יאודה 
דיוואן, רב בקונשטנדינה, שיצא בשליחות ערי חברון וירושלים וביקר 
בין השאר גם בערי פרס 25 כותב; ״... שראיתי חזות קשה בענין בני 
א״י שבאים לערי ח״ל [חוצה לארץ] קורדיסתא״ן ופר״ס ובא" י אין 
אוכלים בנפיחה כידוע ובח״ל הם אוכלין עם המקילין" 26 . על כל פנים 
היו שוחטים בערי פרם, ובוודאי היתה גם קהילה שדאגה לשוחטים. 

שהיהודים בפרס הקפידו לאכול בשר שחוטה, אנו לומדים גם 
מתשובה אחרת של ר׳ יאודה דיוואן: "בהיותי בעיר כאשאן נתקבצו 
כמה יחידי סגולה רוב בנין ורוב מנין וחייהם לשאול הגיעו על מעשה 
שהיה זה ימים, בהיות שלוחי עה״ק שם תקנו להם כמה תקנות ובכללם 
הסכימו בנח״ש שלא יבשלו עוד הכרס והראש של הבהמה, יען אינם 
בקיאים בניקור ומבשלים, וכן היו מוכרים קודם תפלת שחרית, ומשום 
מגדר מלתא גזרו עליהם שלא יאכלו ולא יבשלו עוד בשוק למכור, 
וכעת יחידי הק״ק דינא קתבעי, שבהיות המבשלים הנזכרים היה נמכר 
להם ליטרא של בשר בסלע, ועתה באפס המבשלים הנד מוכרים 
הליטרא בסלע וחצי, יען מוכרחים להשליך אותם לכלבים, לפי 
שבארצותם אין הגויים אוכלים בשר שחוטה מישראל וימשיך להם 
הפסד גדול בכל יום. ושאלו את פי אם יש להם היתר בדבר הנד אחר 
שילמדו המבשלים לנקר כדין ויקבלו עליהם שלא יפתחו החנות עד 
אחר צאת הקהל מבית הכנסת, אם יש היתר בדבר הנד. עד הכל יבא 
דברו הטוב וכן נעשה. 

תשובה. מה אענה ומה אומר, הנה אנכי לא אוכל לצאת ולבא 
בלשון חכמים היותי גולה ומטולטל. אך אמרתי אשנה פרק זה ואשיבה 
שואלי דבר מפני כבוד הק״ק אשר גומלים טובה עם תושבי עה״ק 
ולעולם ידם פשוטות לתת כפי מסת ידם לקיו׳ עיר קדשנו עוז לנו... 
האמנם אמרתי אני אל לבי, שדעתו מסכמת בנ״ד באופן זה, דהיינו 
שילמדו לנקר כפי הדין ואחר שיבדקו אותם פעמים שלש יהיה אדם 

25 . ראה בהקדמה לספרו חוט המשולש; א׳ יערי, מסעות שליח צפת בארצות המזרח, 

ירושלים תש״ב, נספח ב, עמ ׳ פב. 

26 . חוט המשולש, חלק שו״ת, סי׳ ד, קושטנדינא תצט, עט׳ ב. 


אחד כשר ממונה עליהם עד ג׳ חדשים, שבכל יום ויום קודם הבישול 
יראה הניקור והמליחה וההדחה שיהיה כדין, ויקבלו עליהם שלא 
יפתחו החנות עד אחר תפלה, וישבעו ש״ח [שבועה חמורה] שלא 
לשנות מכל מה שיורה להם החכם המלמד, ומאחר עשות כל התנאים 
הללו שרי להם לבשל ולמכור ולאכול ולהאכיל לישראל. זהו מה 
שעלתה מצדתי בענין הלז שליחא דרבנן הצעיר יאודה דיוואן" 27 . 

שמענו אפוא, כי יש בכאשאן "קהלה קדושה" הדואגת לבשר 
שחוטה ולהכשרת הבשר. כן שמענו שמתפללים בכל בוקר שחרית 
בבית־הכנסת, ושא נשי כאשאן תרמו ביד נדיבה לקיום עיר ירושלים. 

את ר׳ יאודה דיוואן אנו פוגשים "בעיר המדאן יע״א התע״ב" 28 , 

ושם הוא נשאל בעניין חלוקת עסק בין ארבעה אחים, שאחד מהם חלץ 
לארוסת אחיו. מכאן שהיה בית־דין בהמדאן, או בעיר אחרת, שבו 
חלץ הנ״ל ליבמתו ארוסת אחיו. 

שאלה אחרת, שהובאה לפני ר׳ צדקה הוצין בבגדאד, מפיצה אור 
במקצת על חיי יהודי פרם בהתחלת המאה השישית(המחצית השנייה 
של המאה השמונה־עשרה): "שאלה. ראובן שבא מערי פרס פה 
בגדאד והניח אשתו ובת קטנה בעיר פרם, ובאותו זמן היו היאודים 
עליהם גלות הרבה ועול משא מלך ושרים צועקים הב הב ואת מתכונת 
הלבנים תתנו, ומכין ועונשים שלא כדין טף ונשים. ואשתו הגיעו לפרק 
אלו הם הלוקין, מלקא להו וממונא משלמי, והכו אותה והיו חובטין 
אותה במקלות ובער למשקל סלעין דינרין, והיא עניה לית לה מגרמא 
•כלום. לקחה בהלואה מאדם אחד זוזי בהלואה ונתנה לגוים. ואחר כמה 
ימים והנושה בא לקחת ממנה את הכסף שהלוה אותה. ואמרה לו אנכי 
אין לי מה ליתן. אמר לה יש לך בת קטנה תתני אותה לבני לאשה. 
ומתחילה לא קבלה. אח״כ זוזי אנסוה, ומחמת דוחקה שדיחק אותה 
לגדל פרע הוכרחה להודות לו שתתן בתה לבנו לאשה. והלכו והביאו 
אנשים קהל ועדה שבאו לבית האשה והביאו כוס של יין ונתן הבן הכוס 
והקידושין... והבת באותו זמן כבת שש או כבת שבע... ומעיד נמי 

27 . שם סי׳ ה, עם׳ ג. 

28 . שם סי׳ יח, עם׳ יד ע״ב. 


יז 



סידור תפילה נוסח פרס 


ששמע מפי הבת באותו יום שנתקדשה, שאני איני מקבלת באלו 
הקידושין של זה הבן, ואם יהרגוני איני מתרצה ליקחנו, ומיאנה 
באותם הקידושין... גם שמע מאבי הבת כשהלך מבגדאד להמדאן 
ששם נעשו הקידושין, צעק על החכם שקדש לבתו עם אותו בחור ... 
וגם שמע מפיו לאמה שאני הולך לפדות לבתי שאחזיר להם מעותיהם 
שהלוו לאשתי... ועתה אם האשה נפטרה לבית עולמה ובתה 
גדלה... ואבי הבת גם כן נפטר. ובא אבי הבן ליקח הבת ולהוליכה 
עמו לעירו. ושם לא יש יהודים כי אם גויים ולא יש שם לא תפלה ולא 
עבודה ולא בית הכנסת, כי אם אותו האב והבן דרים שם. והבת ממאנת 
לילך עמו, ואומרת אם תמות איני לוקחת אותו הבן ואיני הולכת לשם, 
שקדשה בהמדאן ועתה הם דרים בכורמות שכלם גויים. יורנו רבינו מה 
דינם של קידושין אלו, אי הוו קידושין ואם יכולה למאן או לא, 
ושכמ״ה [ושכרו כפול מן השמים]" 29 . 

אין תאריך בתשובה הזאת. על־כל־פנים היה המעשה לפני שנת 
תקלג, שבה נפטר ר׳ צדקה הוצין. כאן אנו שומעים בפירוש, שהיה 
חכם בעיר המדאן והוא עסק בקידושין. ומדברי השואל "ולא יש שם 
לא תפלה ולא עבודה ולא בית הכנסת" אנו למדים, שכל אלה היו 
בהמדאן. והיו מקדשין אשה בכוס ובזהב ובכסף שבו, כמנהג הפרסי 
העתיק 30 , ולא בטבעת. ונוסח הקידושין היה: "אריסת לי ומקודשת לי 
אנתי פלונית בת מ׳ פלוני בהדין כסא דחמרא ומה דאית בה מן כספא 
ודהבא באנפי סהדי אילן כדת משה וישראל". 

יש לנו בתשובה זו גם ידיעות על חיי המשפחה. ההורים מקדשים 
בנותיהם בעודן קטנות, אפילו בנות שש ובנות שבע. מקדשים זמן רב 
לפני הנישואין. הדבר מוכח גם מן התשובה הקודמת שהובאה לעיל 
משו" ת חוט המשולש, שאחד חלץ לארוסת אחיו, משמע שבין 


29 . שו״ת צדקה ומשפט, חלק אבהע״ז, סי׳ ח, ירושלים תרפ״ו. גם ממקורות אחרים 
אנו לומדים על חיי־משפחה ירודים של יהודי פרס וכורדיסתאן. הורים היו מקדשים 
את בנותיהם בעודן קטנות, כבנות שש ובבנות שבע. האב היה מקבל בקידושי בתו 
כסף או שווה־כסף ואפילו דברי מאכל, בעת שבתו עם חבריו בבית־מרזח. היו גם 
מוכרים את בנותיהם, ואפילו פורעים את חובותיהם בתתם את בנותיהם ללווים 
במקלם הכסף שללו מהם. ראה באהלי יעקב לד׳ שמחה אסף, בעמודים 123-120 . 


הקידושין והנישואין נפטר האח. כמו־ כן ראינו, שהנושה היה לוקח את 
בת הלווה אשה לבנו, והיה כופה את הל 1 וה עד שאמר רוצה אני. 

מכל מה שהבאנו לעיל אמנם אין לנו עדיין תמונה שלמה ורצופה 
מחיי היהודים בפרס ומההווי הדתי שלהם, בתקופה שאנו דנים בה. 
ואולם ראינו שהיתה להם שחיטה כשרה, שחיי המשפחה התנהלו 
על־פי דת משה וישראל על־ידי חופה וקידושין, גיטין וחליצה, ושהיו 
ערים שהיו בהן בתי־דין ודיינים, ושהיו בהן בתי־כנסת והתפללו בהם 
יום־יום. מתשובה אחרת של ר׳ צדקה הוצין שמענו, כי פרס היתה שוק 
טוב למכירת תפילין ומזוזות. סוחר בגדאדי אחד שולח "חפלין ומזוזות 
לערי פרס למכור לו את הסחורה הנד ולקנות לו בהם משם סחורה 
ולשולחה לו לכאן בבגדאד" 31 . קיימו אפוא יהודי פרס מצוות וקשרתם 
וכתבתם. 

תמוהים אפוא במקצת הדברים, שכתב החיד״א בסוף ספרו "שם 
הגדולים": "ונדלדלה התורה עד שהיום בערי פרס אפילו תפלה אינם 
יודעים, לא בכתב ולא בע״פ. ורובם אינם יודעים כי אם אשרי יושבי 
ביתך ופסוק שמע ישראל ולא עוד. והם טובלים קודם תפלתם ונכנסים 
לבהכ״נ ברעדה שתק" ו יחדיו עד אשרי, וכשמגיע לאשרי אומרים כלם 
בקול עד סוף אשרי, ושמע עד ואהבת ותו לא, כמו שידעתי מפי מגידי 
אמת" 32 . אפשר ש״מגידי אמת" הפריזו קצת בתיאורם, ואפשר 
שבאמת אין סתירה בין אכילת בשר שחוטה וחיי משפחה בחופה 
וקידושין ובין עמי־הארצות אפילו בתפילה, וזה וזה נתקיימו בידם. 
ואולי הגיע המצב של ידיעה בתורה וביהדות לשפל המדרגה, עד 
שבזמנו של החיד״א לא ידעו אפילו לקרוא בסידור תפילה. 

החיד״א נפטר בתקס״ז. ואם נכון הוא שבזמנו "בערי פרם אפילו 
תפלה אינם יודעים לא בכתב ולא בעל פה", כלומר לא השתמשו 


30 . ראה בפנים, עמי 102 ב. 

31 . הרב שמחה אסף, באהלי יעקב, מתוך שו״ת צדקה ומשפט כת״י, הדפסת צילום 
מתש״ג, עמ ׳ 118 . 

32 . שם הגדולים, הוצאת בן־יעקב, ווילנא תרי״ג(צילום רמת גן, תשי״ד), ח״ב, מערכת 
ספרים ערך ת, קונטרס אחרון, עמי פא. 


יח 



מבוא 


בסידור תפילה, אפשר אפוא להבין כיצד עלה בידו של השליח ר׳ יוסף 
ממאן בשנת תקנ״ג לשכנעם להמיר את נוסח פרס בנוסח ספרד 3 נ . את 
נוסח התפילה לא ידעו, סידורים מודפסים בנוסח פרס לא היו, אין לך 
אפוא דבר קל מלהביא סידורים מליוורנו, ולתתם לידם, שילמדו 
לקרוא ולהתפלל מתוך הסידור. ומכיון שסידור ליוורנו היו בנוסח 
ספרד, התחילו אפוא יהודי פרס ויהודי בוכארה להתפלל בנוסח וה. 


ב 

מקורות המנהג הפרסי ונוסחו 

לכאורה אין דבר זה צריך הסבר. למן תקופת האמוראים, בזמן שבבל 
היתה תחת שלטון פרס, ועד תקופת הסבוראים ועד סוף תקופת 
הגאונים/ היתה בבל המרכז הרוחני שהשפעתו לא הצטמצמה 
בסביבתו הקרובה אלא הגיעה גם עד הקצה המערבי של אפריקה 
הצפונית ועד ספרד, וכל שכן בפרס הסמוכה. ולא זו אף זו: לאחר 
שסמכות השיפוט נחלקה בין שני הגאונים ובין ראש הגולה, היתה פרס 
מן המחוזות שהיו שייכים לאחת מ״שלוש הרשויות" השיפוטיות 
בבגדאד/ לשון אחר, פרס היתה סמוכה על שולחנה של בבל בכל 
ענייני דת ודין, לרבות נוסח, מנהג והווי 1 2 3 . לפי זה אפשר היה לכאורה 
לקבוע, שגם הנוסח הפרסי שבכתה" י מקורו בבל. אלא מאחר שבפרס 
של מאתיים השנים האחרונות ניכרת השפעת הספרדים בעניני מנהג 
ונוסח תפילה, הורעה חזקת השפעתה הבלעדית של בבל, ומצווים אנו 
לבדוק את הנוסח הזה שלפנינו מה מקור יניקתו, וכן מאימתי ועד 
אימתי היה רווח בפרס. 

כבר נאמר בהקדמה לספר זה, שלנוסחים שבכתה״י ישנן מקבילות 
בסרע״ג, בסרס״ג, בסדר תפילה של הרמב״ם, במחזור ארם צובה, 
במחזור דומניא, בתכלאל התימני, במחזור האיטליאני, בסידור 
כפא־קאראסוב (קרים) ובכתבי הגניזה. אולם המקבילות בין כתבה״י 
ובין סדס״ג מוכיחות, שלא וו בלבד שכתה״י נמצא בתחום השפעתו 
של סרס״ג, אלא שסידור רס״ג שימש מקור לנוסח כתה״י ושחלקים 
מסוימים מועתקים ממנו. ואלו הן ההוכחות: 
(א) מנינו את מספר המקבילות שישנן בין הסידורים הנ״ל ובין 
סרס״ג ומצאנו: 

1 . אסף, תקופת הגאונים, עט׳ כב. 

2 . סיפור ר׳ נתן הבבלי, בסדר החכמים וקורות הימים לבויבאור, ח״ב, אוקספורד 
תרנ״ג, עט׳ 82-81 . 

3 . ראה אוצה״ג לברכות, עם׳ 29 , ובאבודרהם השלם, י־ם תשכ״ג, עמ ׳ עה: "והבינו 
שרירא ורביבו האיי כותבים ... לפי שלא נאמר כן בנהרדעא מעולם אהבה רבה 
לא בשחרית ולא בערבית, ולא בעילם ופרס ומדי". 


33 . ראה להלן, פרק ט, הערה 3 . 



סידור תפילה נוסח פרס 


בסידור הרמב״ם — 25 , במחזור ארם צובה — 36 , במחזור 
רדמניא — 23 , במחזור איטליאני — 15 , בתכלאל — 23 , 
בסידור קרים — 28 , בגניזה — 2 . ואילו המקבילות שבין 
כתה״י ובין סרס״ג — לא פחות ממאה חמישים ושמונה 4 . 

(ב) בברכת יוצר אור אין "אור חדש על ציון תאיר" 5 . 

(ג) בכל פעם שאומרים אשרי, מקדימים את הפסוק והוא רחום 
וכו׳ 6 . 

(ד) הקידוש לליל פסח (עמ , 59 ב), "אשר קדשנו מכל לשון בחר בנו 
ויגדלנו" וכר, שעל זה אומר רס״ג: "אבל ג׳ אחרים שמותר 
לאמרם הנה אחד מהם הרחבה בקידוש" 7 . 

(ה) התחלת ההגדה אינה ב״הא לחמא" אלא ב״השתא הכא לישנא 
בארעא דישראל... ויפסח" (עמ׳ 61 א), וכן בסרס״ג 8 . וגם 
הניקוד זהה. 

(ו) ובהמשך: "ישטוף גביע שני וימלאנו יין, ויתנו ביד ילד פקח, 
והילד יעמוד על רגליו וישאל" (שם), ובסרס״ג 9 : "וממלאים כוס 
שני ואם יש שם ילד בר דעת יעמוד על רגליו וישאל מה דבר 
הלילה הזה". 

(ז) ארבע השאלות הן לפי הסדר של סרס״ג (עמ׳ 118 ), ולפני 
"עבדים היינו" כתובה כותרת בערבית: "אל ג׳ואב׳/ כלשונה 
בסרס״ג 10 . 

4 . 3 א, 5 ,(2X43 א, 6 ,(2X^6 ,(2X45 ב, 7 ב, 8 ^ 8 ,(2X ב, 9 א, 9 ב, 0 * 12 ,(3X4 ב, 
413 14 ^ 14 ,(2X ב, 19 ב, 20 א, 24 א( 25 ,(2X424 ,(2X א, 26 ^ 2X^29 ,(4X ), 

429 31 ^ 32 ,(3X431 ,(2X ב, 33 א, 33 ב, 35 א, 35 ב, 36 א, 36 ב, 38 א, 2X438 ), 
39 א( 3X ) ׳ 40 ב, 41 א, 42 א, 43 ,(3X442 א(* 2 ), 44 ,(2X443 א, 46 ב, 53 א, 56 א, 

59 ,(2X456 א, 61 א, 64 א( 66 (2X465 ,(2X א, 67 ^ 71 ,(6X א, 2X471 ), 

72 ^ 72 ,(5X ב ׳ 73 ^ 74 ,(2X ב, 76 א( 79 ,(2X א, 80 ב, 81 א, 2X483 ,(2X482 , 
84 א( 2X ) ׳ 85 ,(2X484 א( 2X ) ׳ 86 א, 87 ב, 88 א( 2X ) ׳ 92 ,(2X488 א, 94 ^ 3X ), 

101 ,(2X499 ,(6X^99 ,(5X494 ב, 4102 103 ^ 103 ,(2X ב, 106 ^ 2X ), 
107 א( 108 ,(2X א, 109 ,(3X4108 א, 110 א, 113 ,(2X4110 א, 117 א, 4120 
4122 123 א, 124 א, 222 א. 

5 . ראה אוצר הגאונים, ברכות, עם׳ 34-32 ; סרס״ג לז, הערה 6 . והשווה נ׳ וידר, 
שהביא קטע מן הגניזה: ״יש אומרים ואור חדש,.. יוצר המאורות, וזה אסור". 

262 .ק . 1943 ,ז 0116816 חג 1 ^ , 1168 ) 8111 3 ץ 1 > 833 . 


(ח) ההגדה מקוצרת היא ( 61 ב- 67 א) כנוסח סרס״ג 11 . 

(ט) ברכת הגאולה ״אשר גאלנו״ מורחבת ב״אתה גאלת״ ( 125 ) 
כ״הדיבור השלישי" בסרס״ג 12 . 

(י) ספירת העומר נאמרת בארמית 13 . 

(יא) ההבדלה בין שבת ליו״ט, בעמידה של מוצ״ש ליו"ט, מתחילה 
ב״ותתן לנו" ולא ב" ותודיענו" 14 . 

(יב) ב״אתה בחרתנו", בברכה הרביעית של יו״ט, אומרים גם את 
הנוסח "ותודיענו מועדי קדשיך" וכו׳ כבסרס״ג 15 . 

(יג) "כל נדרי" לא נזכר כלל בליל יו"כ 16 . 

(יד) בליל יו" כ מברכים ברכת שהחיינו אחרי תפילת ערבית 17 . 

(טו) הווידויים בעמידות של יו״כ אומר גם היחיד באמצע הברכה 
הרביעית, אחרי יעלה ויבוא (עט׳ 90 א), כסרס״ג: "ורבים 
מחבירנו מוסיפים בתפלות יום הכפורים אצל זכר ליציאת 
מצרים" 18 . 

(טז) סדר קידושין ונוסח הברכות דומים לאלה שבסרס״ג 19 . ברכת 
האירוסין שבכתה״י נבדלת מזו שבסרס״ג בשני דברים: ( 1 ) 
בסרס״ג הנוסח הוא "וצונו על העריות", בנוסח תימן 20 
"והבדילנו מן העריות", ואילו בכתה״י יש צירוף של שניהם: 
״וצונו והבדילנו מן העריות״; ( 2 ) החתימה של הברכה בסרס״ג 
היא: "מקדש ישראל" 21 , ואילו בכתה״י: "מקדש בנות ישראל 

6 . ראה "רב סעדיה גאון", קובץ תורני מדעי, ירושלים תש״ג, עמ ׳ תקלח. הרב יחיאל 
צימלס "מוכיח" מכאן את השפעת רס״ג על נוסח פרס. 

7 . סרס״ג עמ׳ קמא. 

8 . שם עט׳ קלו, ראה הגדה שלמה לרב כשר, ירושלים תשכ״ז, עמ ׳ צט. 

9 . סרס״ג קלז. 11 . שם קלז-קמ. 

10 . שם. 12 . שם קמד. 

13 . הרב אסף במבוא לסרס״ג(עמ׳ 29 ) מביא ראיה מלשון ארמית בספירה להשפעת 

רס״ג על נוסח תימן. 

14 . סרס״ג קנא■ 15 . שם קנ. 

16 . אוצר הגאונים, נדרים עמ׳ 92 , הערה ו. 

17 . סרס״ג רפא . 18 . שם רסא. 

19 . השווה אסף במבוא, שם, שגם מזה הוא מביא ראיה להשפעת רס״ג על נוסח תימן. 

20 . תכלאל קפא ע״ב. 

21 . סרס״ג צז. 


כ 



מבוא 


בקידושין״( 102 ב).נוסח הקידושין: "אריסת לי ומקודשת לי אנתי 
פלוני׳ בת פלוני דדי לי אנא פלוני בד פלוני בהדין כסא דחמרא 
ומה [דמשקה — בין השיטין] דאית בה מן כספא ודהבא באנפי 
סהדי אילן כדת משה וישראל, וטוב שהוהב והכסף יהיו בכוס" 

( 102 ב- 103 א). ובסרס״ג: "אריסת לי ומקודשת לי אנתי 
פלוניתא בת פלוני לדילי פלוני בר פלוני בהדין כסא ובמה דאית 
ביה [ויהיה בו דבר מכסף], ובהדה כתובה ובמה דכתיב בה" 22 . 
ובהמשך כתה״י: "ואח״ב יתן החתן את הכתובה בידי הכלה 
ויאמר: סבי כתובתיכי בידיכי וקבילי קדושיכי שקדושין גמירי 
מעליי דתיעלין בה ברשותי באנפי סהדי אילן כדת משה 
וישראל"( 103 א). ובסרס״ג: "אח״ב הוא לוקח את הכתובה בידו 
ומוסרה לאשה ואומר: סבי כתובתיך בידיך דתיעלין בה לרשותי 
כדת משה וישראל" , - 2 . 

(יז) בדיני כתובה מתורגמים מאתיים ווז שמגיעים לבתולה: "דאינון 
עשרים וחמשה מותי כספאי... ואם תהיה אלמנה תריסר 
ופלגא" ( 103 ב>. ובסרס״ג: "והפחות ממה שצריך לכתב לה 
בכתובה כ״ה דרהם לבתולה וי״ב דדהם לחוזרת כלומר ללא 
בתולה" 1 ־ 2 . 

(יח) בכל התפילות של כל השנה לא נזכרה בכתה״י קריאת התורה, 
פרט להוראה אחת אחרי שחרית של שבת: "אח״כ יקראו בתורה 
והפטרה" ( 36 א), רק אחרי' כל התפילות והברכות יש קונטרס: 
"שרת תורה כואנדך (=דיני קריאת התורה), ובו הברכות 
לקריאת התורה בציבור, הברכות המיוחדות לשמחת תורה, 
"כאשר ייגמר כ״ג בחדש תשרי יקראו נ״ג פרשיות בתורה בספר 
תורה של הצבור, יאמר החזן ברכה זו״. ״ ... קדיש ... דעתיד 
לחדתא עלמא". ואחר־כך בא פירוט קריאת התורה לפסח, 


22 . שם. 

23 . שם. 

24 . סרס״ג צ:. 

25 . שב שנח. 

26 . שם שסט-שעד. 


27 . שם שנט-שס. 

28 . שם שסד. 

29 . שם שסה. 

30 . שם שע. 

31 . שם שעא. 


לשבועות, לתשעה באב, לראש השנה, ליום כיפור, לסוכות, 
לשמיני עצרת, לשמחת תודה, לחנוכה ולפורים ( 118 א- 125 א). 
בדומה לסרס"ג, שכל ענייני קריאת התורה מרוכזים בסוף 
הסידור: "עלינו לסיים את הספר הזה בתיאור אפני קריאת 
התורה ליחיד ולציבור" 25 , ולפי אותו הסדר 26 . "יאמרו בגמרם 
ברוך אלהינו וקדיש יתגדל ומוסיפים בו דעתיד לחדתא עלמא" 25 . 

(יט) בדיני קריאת התורה ישנם כמה דברים דומים, ואפילו זהים, לאלו 
של סרס״ג. 

(א) בהוראות לקורא בתורה: "יבוא כהן ויפתח פני התורה. 
כאשר יראה התחלת הפסוק יאמר רבנן ברכו את ז 7 
המבורך, והציבור יאמר ברוך ה׳ המבורך שמו וזכרו לעולם 
ועד, ואח״כ יאמר באה אמה אשר בחר בנו... וכאשר 
יגמור יכסה פני התורה ויאמר ברכה אחרונה..." 
( 118 א- 118 ב). ובסרס״ג: "צריך הקורא לפתוח ולומר 
ברכו... ועונים לו ברוך ה׳ המבורך ... וגם הוא יאמר 
עמהם ברוך. ואח״כ יאמר ברוך ... וכשגמר זאת יברך 
ברוך... ולא יפתח בברכו עד שיראה את הפסוק שממנו 
יתחיל, ולא יברך את הברכה הראשונה אלא כשהספר 
פתוח בידו, ולא יברך את הברכה האחרונה עד שיכסה את 
הספר" 27 . 

(ב) "כאשר תסתיים בכ״ג בחודש תשרי, קריאת נ״ג פרשיות 
התורה" ( 120 ב). ובסרס״ג: "וכבר אמרנו שהפרשיות הן 
נ״ג 28 ... והוא שראש שנת הפרשיות הוא יום כ״ד 
בתשרי, היינו יום שאחרי שמחת תורה" 29 . 

(ג) ״כאשר יחול שבת בחול המועד קוראים דאה ... מפטיר 
וביום השבת והקרבתם, הפטרה היתה עלי יד ה , " ( 122 ב). 

ובסרס״ג: "ואם יש שבת במשך חוה״מ של פסח קוראים 
ראה אתה אומר אלי ומפטירין וביום השבת והקרבתם, 

היתה עלי יד ה׳" 30 . 

(ד) "בנעילה בראשית עד לעשות" ( 124 א). ובסרס״ג: "ויש 
מוסיפים ומוציאים עוד ספר וקוראים לפני נעילה 
בראשית... " 31 . 


בא 



סידור תפילה נוסח פרס 


(ה) "ענין עצרת ביום הראשון כל הבכור מפטיר ביום השמיני 
עד סוף הפרשה. הפטרה ויהי ככלות שלמה. ביום השני 
חאת הברכה, הפטרה ויהי אחרי מות משה ובתענית כי 
יצום יקרא ויחל משה" בנשימה אחת שמחת תורה ותענית, 
ואח״כ "ענין חנוכה" ( 124 ב). וכן בסרס״ג: "וביום 
הראשון של [שמיני עצרת] כל הבכור וההפטרה ביום 
השמיני, ויהי ככלות שלמה. ובשני, והוא שמחת תורה, 

וזאת הברכה ומפטירים ביום השמיני, ויהי אחרי מות משה 
— ובמנחה של כל צום קוראים ויחל משה ... ובחנוכה 
קוראים ... " 32 . 

(ו) בסוף כתה״י, בעמודים 222 א- 223 ב, ישנם קטעים מלוח 
פרשיות השבוע לכל השנה, לשנים פשוטות ומעובדות. 
ונשאר שריד מסוף לוח של שנה בלתי־ידועה, מפרשת 
ואתחנן עד אתם נצבים, ולוח הפרשיות לשנה שלמה, ולוח 
ל״שנה שמג(?) שלימין ומעוברת", מפרשת שמות עד אתם 
נצבים. לצערנו, הלוחות אינם שלמים, לא בכתה״י ולא 
בסרס״ג. אבל בשרידים שנשארו מדובר בשניהם בפרשת 
זכור שלפני פורים. והמונח לפרשת זכור בכתה" י הוא: 
"ופורענות עמ״ ׳ [=עמלק] ( 222 ב ו־ 223 א). ובסרס״ג: 
"והשבת השניה שהיא ח׳ באדר קוראים פורענות 
עמלק... והשנה השלישית שהיא י" ג באדר קוראים 
פורענות עמלק" 33 . 

(ז) בשנה שיש שבת בין ר" ה ויוה" כ ובין יוה" כ לסוכות, 
קוראים פרשת נצבים לפני ר"ה, ולפני סוכות קוראים וילך. 
ובלוח הנ״ל כתוב: "כ״ז באלול נימה [=חצי] נצבים" 


32 . סרס״ג שעג. 

33 . שם שעד. 

34 . שם, שסה. 


( 222 א וב־ 223 ב). ובסרס״ג: "ומהן פרשה המתחלקת 
לשתים ונקראת בשתי שבתות אם יש צורך בכך, והיא אתם 
נצבים הנחלקת בוילך משה ... שפרשת אתם נצבים אינה 
מחולקת אלא בשנה שיש שבת בין יום הכפורים וסוכות, כי 
אז מחלקים את הפרשה וקוראים חציה" 34 . 

נוסף על ההזכחות הנ״ל ניתן גם להצביע על הסליחזת שבכתה״י, 
שהן זהות בתוכנן גם במספרן וגם בסדרן לסליחות שבסרס״ג. 
ובכתב־יד א נאמר בפירוש, כי אלה הן הסליחות לרס״ג 35 . 

פעם אחת נזכר שמו של ר׳ עמרם גאון, בעניין זימון בבית אבל, 
וברכת ניחום אבלים בברכת המזון. 

כאן גם המקום לציין את הנוסחים, שלדעת החוקר נ׳ וידר, במאמרו 
״לחקר מנהג בבל קדמון״ (תרביץ לז, [תשכ״ח] חוברת ב, 157-135 , 
וחוברת ג, 262-240 ), מיוחדים הם למנהג בבל קדמון, והם גם נמצאים 
בכתה״י: הנוסח הקצר של "זכור רחמיך וכבוש כעסך וכתוב לחיים אנו 
את כל בני בריתך׳ ( 79 א), "ותודיענו" במקום "ותתן לנו" ( 78 ב), 
החתימה "המלך עושה השלום" בברכת השלום בר״ה ויו״ב ( 79 ב), 
ווידוי ליחיד באמצע תפילת העמידה של יוה״כ ( 90 א). וכן כמה 
מטבעות־לשון שבתפילת מוסף של מועדים: "ונתרחק מעל אדמתינו" 
( 72 א), "אבינו מלכנו אלהינו גלה"(שם). כל אלה מקורם בנוסח בבלי 
קדמון, ופרט לחתימה בברכת השלום כולם נמצאים גם בסרס״ג. 

מכל זה ברור, כי הנוסח שבכתה״י שלפנינו מבוסס על סידורו של 
רס״ג. אפשר אפוא להניח כי הנוסח הזה היה ר 1 וח בפרס מתקופת 
הגאונים ואילך, והיה נהוג שם גם בזמן שהסופר־המעתיק העתיק 
מסידור קדמון את כתה״י שלפנינו. 


35 . לפני הסליחות כתוב: "מוקדמה צלותא מן קוול ר' סעדיה בן יוסף ז״צ לברכה ול׳" 
(=ולתחיה>. וראה מאמרו של אדלר(גנזי פרס ומדי =) 1898,7116 . 0.8 , X א{)! 

604 .ק 11 5 * 16 ת 513 ז 6 ? שעל סמך הסליחות, ובייחוד על סמך הכתובת הזאת 
שלפני הסליחות הוא קובע, כי הסידור נכתב על־פי סרס״ג. 


כ 3 



מבוא 


ג 

אופיה של לשון התפילות בנוסח פרס 

רגילים אנו היום לראות בנוסח המקובל בסידורים שביד כל אדם, על 
כל השינויים שבהם, כאילו הוא נקבע על־ידי אנשי כנסת הגדולה. 
בעיקר רואים כך את שלוש הראשונות ואת שלוש האחרונות 
שבתפילת העמידה, ואת חתימות הברכות בתפילות העמידה של כל 
השנה כולה. אולם מתוך קטעי התפילות שנמצאו בגניזת קאהיר 
מתברר שלא כך הדבר. גם באלה מצויות מטבעות־לשון שאינן 
בשימוש בסידורים של היום 1 , וכך גם בנוסח פרס. מוסיף עליהם נוסח 
פרס, שיש בו מטבעות־לשון שאין כמותן בקטעי הגניזה, והן־הן 
המאפיינות את נוסח פרס. 

להלן בפרק ד יובאו בפרוטרוט מטבעות־לשון אלה, כאן יובאו רק 
הדגמות מעטות לפי כללים אלה: 

א. הרחבה על־ידי תארים: בברכת אבות: הגיבור 

והנורא ... מלך רם מושל על כל... ומרחם על בניהם ומביא 
גואל... מלך רחמן אל חי גואל עוזר סומך ומושיע ומגן. בברכת 
גבורות: ... רופא חולים, עוזר דלים, מתיר אסורים ומשען 
לאביונים ... אב הרחמן אדיד נצח ... ממית ומחיה, מוריד ומעלה. 
מחיה הכל ברחמים רבים. 

ב. הרחבה על־־ידי ״כפל לשוך׳: בברכת התורה: .. .לומדי 
תורתך, ומחזיקי בריתך, ויודעי עדותיך, ונוצרי פקודיך, ומקיימי 
מצוותיך ... פתח עינינו, לבינו, לשונינו, שפתינו אל כל דברי תלמוד 
תורתך. וכן בברכת ברוך שאמר שלפני פסוקי דזמרה: ... נודיך, 

1 . ראה שכטר, 659 ־ 654 .ק 1898 , ,. 0.5 . 10 , .מסג; אלבוגן, במונאטסשריפט 55 , עט׳ 
446-433 ; 599-586 ; ש׳ אסף, מסדר התפלה בארץ ישראל, ספד דינבורג, 
ירושלים תש״ ט, עמ ׳ 131-116 . 


נשבחיך, נפאריך, נרוממיך, נמליכך, נקדישך, נעריצך, נודה לפניך, 
נזכירך ונזכיר את שמך הכרך. בברכת יוצר אור: המאיר לארץ ולדדין 
עליה בחכמה, בחן, בחסד, ברוח, ברחמים רבים, בטובו 
ובחסדו... המלך המהולל, המשבח, המפואר, המיוחד, המנוצח, 
המתעלה והמתנשא. בברכת אהבת עולם של שחרית: ... להודות לך 
וליחדך ולשבחך, ולפארך, ולרוממך, ולנצחך, ולסלדך, ואין זולתך. 

ג. הרחבה בחתימות של הברכות. הרחבות כאלה ישנן לא רק 
בטופסי הברכות, אלא גם בחתימות עצמן. בברכה הרביעית שלאחר 
קריאת שמע של ערבית בשבת (שהיא מורכבת גם מפסוקי ושמרו 
ופסוקי ברוך ה׳ לעולם): באה המולך בכבודו על כל מעשיו לנצח, 
משובח שמו עלינו תמיד, הוא מלך הוא מלך והוא ימלוך לעולם ועד 
אמן. בברכת עבודה שבעמידה: באה האל המחזיר במהרה שכינתו 
לציון. בברכת הודאה: באה הטוב צדיק שמך ולך נאה להודות. בברכת 
שלום: באה המברך את עמו ועדתו בשלום. בברכת ברוך שאמר: באה 
מלך מהולל בדברי שירות [ו]בתשבחות תמיד לעולם ועד. בברכת 
ישתבח: באה אל מלך גדול התושבחות, אל רב ההודאות, אדון לכל 
הנשמות אלוה לכל הבריות, יוצר עליות, בורא תחתיות, אבי יתומים 
ודיין אלמנות האל המלך הבוחר בשירה ורוצה בזמרה, מלך חי 
העולמים אמן. בברכה שלאחרי ההלל: באה האל המלך המהולל, 
המשובח, המפואר, המיוחד, המנוצח, המתעלה והמתנשא, הוד והדד 
בפינו, בפי עליונים, בפי תחתונים ובפי כל הנשמות, הוא מלך הוא מלך 
והוא ימלוך לעולם ועד אמן. 

ר. שינוי בברכות: בברכה החמישית של שמונה־עשרה, בעשרת 
ימי תשובה: באה "החפץ בתשובה", במקום "הרוצה בתשובה". 

ואם בטופסי ברכות וחתימותיהן כך, בשאר חלקי התפילות על אחת 
כמה וכמה. אין לך כמעט טקסט של תפילה שאין בו הרחבה, אם מעט 
ואם הרבה, והרחבות אלו תופסות מקום נכבד בנוסח שבכתה״י. חלק 
גדול של ההרחבות אופייניות הן לנוסח פרם בלבד, שכן אין למצוא 
כמותן בנוסחים אחרים. 


כג 



סידור תפילה נוסח פיס 


ד 

המיוחד שבנוסח פרס והמנהגים שבו 

עיון בסידורים נוסח פרס שבכתבי־היד מלמדנו, שישנם שינויים בנוסח 
פרס עצמו בין כתב־יד אחד לחברו. אחרי השוואת הנוסח שבכתה״י 
לסידורים הבזכרים לעיל (ראה הקדמה), מתברר שהנוסחים בכתה״י, 
מהם שיש להם מקבילות בסידור קדום זה או זה, ומהן שאין למצוא 
כמותם במקום אחר. כאמור, הבאנו את כל השינויים במדור 
לשינויי־נוסח ובהערות. כאן מבקשים אנו להביא דוגמאות מן 
הנוסחים, שאין להם מקבילות במקום אחר נ , ולציין את המנהגים 
הפרסיים בתפילה ובהווי הדתי, לפי כתה״י או לפי כתבי־יד אחרים. 

התחלת ערבית של שבת. מתחילים באמירת שני מזמורי תהלים: 
מזמור שיר ליום השבת (צב) וה׳ מלך (צג), ואחרי "לאורך ימים" 
מוסיפים דרך שרשור עוד שני פסוקים שמתחילים במלה "אורך": 
אורך ימים בימינה (משלי ג,טז), אורך ימים אשביעהו(תהלים צא,טז). 
וכן מוסיפים: ה׳ אדוננו מה אדיר (שם ח,י) ויומם יצוה ה׳ חסדו(שם 
מב,ט). 

ערבית לשבת. החזן מתחיל בפסוקים: זכור רחמיך ה׳(שם כה,ו), ה׳ 
הושיעה (שם כ,י) וקורא: רבנן ברכו את ה׳ המבורך, והקהל עונה: ברוך 
ה׳ המבורך שמו וזכרו תמיד לעולם ועד. בברכת אהבת עולם, אחרי 
המלים כי הם חיינו ואורך ימינו: ואור עינינו ועטרת לראשנו... 
בברכת קדושת השם: ... ומשרתיך קדושים ... בברכת קדושת 
היום: אחרי ככתוב בתורתך, אינו מתחיל בויכולו, אלא ויברך א׳... 

1 . שינויים והוספות של מלה אחת או מלים מספד ישנן בכל תפילה ותפילה בכתה"׳־, 
ולא נביא אותן כאץ, וכן לא נחזור על כל אלה שהבאנו לעיל בפרק ג. רק הוספות 
של משפטים שלמים, או אלה האופייניים ביותר לנוסח פרס, נביא בפרק הזה. 

2 . בין פסוק ואנהנו עמך וצאן מרעיתך ובין זה שלאחי־יו, ירושלים הרים סביב לה, יש 
הוראה להגיד "ברכו ועלינו לשבח וגר". זוהי הוספה מאוחרת, שכן אין דרכו של 


לעשות, ובקטע וישמחו במלכותך... ויאכלון וישבעון 
ויתעדנון.. . תחילה למקראי קודש זכר ליציאת מצרים. בברכת 
עבודה: ... ואישי ישראל, היום היא תפלתם ותפלתם 

ועבודתם ... ותחזינה עינינו לך עין בעין... אנא אל נא רוצה עבודה 
רצה בעבודתנו למען שמיך... בברכת הודאה: ... מודים אנחנו לך 
ומספרים את גדלך ומברכים את שמך כורעים ומשתחוים ומתפללים 
ומתחננים לפני כסא כבודך באמת... רחמיך וחסדיך אשר בכל יום 
ובכל עת תמיד תעשה עמנו... וזכרך לעד... מלך מלכי המלכים 
רבון של העולמים, יודע נעלמים כי אל מלא רחמים ... ונודה לשמך, 
ואתה חי לבדך הטוב ... בברכת שים שלום:.,. ישועה וכבוד ארוכה 
ומרפא ברכה ושלום אל משים שלום גדול מעתה ועד עולם. אחרי 
הפסוק יהיו לרצון וכר שבסוף העמידה מוסיפים: צורי בעולם הזה 
וגואלי ומושיעי לחיי העולם הבא. לפני שאומרים ויכולו שאחרי 
העמידה מכריז החזן: ״שבת להקדיש״. בברכת מעין שבע:... שלומך 
תפרוס עלינו וצלך תגן בעדנו ברוכים לעד תשימנו אל מלך עושה 
השלום, ותפרוס עלינו סוכת שלום על כל מקהלות בית 
יעקב... תחילה היא למקראי קודש זכר ליציאת מצרים. בקדיש 
תתקבל:... יעשה שלום על כל זרע ישראל, וברוך מנחם ציון עמו 
הוא בונה ברחמיו את עיר ירושלים ואמרו אמן. 

אחרי התפילה אומרים בליל שבת את הפסוקים: אין קדוש כה׳ 
(שמואל א ב,ב), אין כאלהינו... כי בא מועד, ומוסיפים: אך צדיקים 
(תהלים קמ,יד) אמר ר׳ אלעזר ... ואין למו מכשול (כבנוסח ספרד), 
ה׳ חפץ (ישעיה מב,כא), ואנחנו עמך וצאן מרעיתך (תהלים עט,יג) 2 . 
ומסיימים בפסוקים: ירושלים הרים סביב לה (שם קבה,ב) יהי שם ה׳ 
מבורך (שם קיג,ב), ברוך ה׳ לעולם (שם פט,נג), וברוך שם כבודו(שם 
עב,יט), ויברכו שם כבודך(נחמיה ט,ה), ולבסוף שלוש מלים: לך דומיה 

הכותב להורות לומר דבר שעדיין לא כתוב בסידור. והלא כאן היה לכותב ההזדמנות 
לכתוב בפעם הראשונה עלינו לשבח, אילו היו אומרים את התפילה הזאת בסיום 
התפילית. ובכל הסידור אין הוראה נוספת לומר עלינו אחיי הפילה כלשהי. משמע 
שלא אמרו עלינו לשבח בסיום התפילות. רק מאוחר יותר, אולי בהשפעת הסידורים 
הספרדיים, הוסיפו אה ההוראה. גם כתב־ההוספה שונה מזה של הטקסט. 


כד 



תהלה (תהלים סה,ב). בפסוקים מן "ירושלים הרים סביב לה" עך "לך 
דומיה תהלה" סיימו את התפילות. (ראה עם׳ 40 א, 45 ב, 52 ב). 

מאה ברכות. הראשונה שבברכות היא ברכת המפיל שלפני השיבה, 
ואחריה מוסיפים שני פסוקים: בידך אפקיד רוחי(תהלים לא,ו) # אני 
שכבתי ואישנה (שם ג,ו). הברכה שלאחריה היא: אלהי הנשמה 
הטהורה... ואתה כוננתה... להחזירה לי לתחית המתים וכר. 
אחריהן סדר הברכות הוא כדלהלן: הנותן לשכוי בינה, פוקח עורים, 
מלביש ערומים, מתיר אסורים, זוקף כפופים, אוזר ישראל, עוטר 
ישראל, המכין מצעדי גבר, שעשה לי כל צרכי. אחרי הברכה הזאת 
כתובה הוראה, שאם יצא לצרכיו יאמר: התכבדו מכובדים וכר וברכת 
אשר יצר, ורק אחרי ברכת אשר יצר מברכים ברכת על נטילת ידים 
והמעביר חבלי שנה מעיני כר עד באה גומל חסדים טובים. כל הברכות 
דלעיל נאמרות בבית. 

בבית־הכנסת מתחילים: ויברכו שם כבודיך ... לך משתחוים 
(נחמיה ט,ה- 0 , וממשיכים בברכות השחר: שלא עשני גוי, שלא 
שמתני עבד, שלא עשני אשה. יהי רצון ורחמים... שתשמרנו 
ותנצרנו ותצילנו ותחזקנו ותמלטנו... ומחיה רעה ומרוח רעה ומכל 
חלי רע... ברוך שומר הברית והחסד לאוהביו. ברכות 
התורה:.., וצונו לעסוק (כנהוג בנוסח אשכנז) בכל דברי תלמוד תורה 
והלכה. והערב נא ... וזאת התורה אשר שם משה לפני כני ישראל, 
תורה צוה לנו משה מורשה קהלת יעקב, באה המלמד וכר. ואחרי 
הברכה השנייה אשר בחר בנו וכר אומרים פרשת התמיד וכל פרשת 
כהנים, ולקט פסוקים: אלהים יחננו(תהלים סז,ב), ושמרתם את דברי 
הברית (דברים כט,ח), לא ימוש ספר התורה (יהושע א,ח-ט), גואלינו 
ה׳ צבאות (ישעיה מז,ד), ישראל נושע (שם מה,יז), אשרי האיש 

3 . ראה התפילה בישראל לי , מ׳ אלבוגן, חל אביב תשל״ב, עם׳ 65 ; התפילה בתקופת 
התנאים והאמוראים, י׳ היינמן. ירושלים תשכ״ד, עמ׳ 170 ; מחרוזת פתיחות 
ל״ברוך שאמר" לימים נוראים כמנהג המערבים, לשאול זיו, התפרסם ב״זכור 
לאברהם" קובץ מאמרים לזכר ר׳ אברהם אלמאליה, ועד עדת המערבים, ירושלים 
1972 , עם׳ 35-25 . 


מבוא 

(תהלים א,א-ג). משנת אלו דברים, לעולם יהא אדם וכר עד ברוך מלך 
המקדש את שמו ברבים. ולבסוף את הפסוק ויברכו שם כבודיך 
ומרומם על כל ברכה ותהלה (נחמיה ט,ה). אלו הן האמירות לפני 
פסוקי דזמרה. 

ברוך שאמר. לברכה שלפני פסוקי דזמרה יש מעין מבוא "ברוך 
שאמר". מבוא זה אינו אחיד בכל הנוסחים, מהם קצר ומהם ארוך 3 . 
בכתה״י שלפנינו הוא פיוט בחרוזים בעלי שתי צלעות. הצלע 
הראשונה מתחילה במלה ברוך ואות אחת מאלף בית לפי הסדר, 
והצלע השנייה מתחילה גם היא בברוך ונגמרת בפסוק או בדימוי של 
פסוק: ברוך אומר ועושה / ברוך רצון יראיו יעשה. ברוך בורא 
בראשית / ברוך מגיד אחרית מראשית, וכן עד אות ע. מאות פ ואילך 
צלע אחת לכל חרוז: ברוך פועל ישועות / ברוך צדיק קורא הדורות, 
וכן עד ת. ומסתיים: וברוך שאין לפני לא עולה ... והכל שלו והכל 
במאמרו 4 . באה אמה האל האב הרחמן, המלך הגדול והקדוש המהולל 
בפי עמו בית ישראל, משובח ומפואר ומרומם תמיד בלשון כל חסידיו 
ועמו ועבדיו, בשירי [דוד — בין השיטין] עבדך בן ישי נהללך ה׳ א׳ 
בשבחו ובשירד ובזמרו,... הכרך עלינו מלכנו תמיד יחד. באה מלך 
וכר. 

פסוקי דזמרה (של שבת). מזמור שיר ליום השבת, ה , מלך, יהי כבוד 
בתוספת הפסוק: כי בו ישמח לבנו(תהלים לג,כא). הפסוק כי לא יטוש 
(שם צד,יד) הוא סוף הקטע של יהי כבוד. הפסוקים "והוא רחום" ר׳ה׳ 
הושיעה" משמשים פתיחה ל"אשרי" 5 . בל פרקי הללויה, ואין כופלים 
את הפסוק כל הנשמה, אלא מוסיפים: ואנחנו נברך יה (תהלים 
קטו,יח), ברוך ה׳ לעולם (שם פט,נג), ימלוך ה׳ לעולם אמן ואמן, 

4 . מתוך כתה״י לא ברור, אם אמרו את המבוא הפיוטי שלפני הברכה גם ביום חול. 
בחרוז לאות ח נאמר; ברוך המהולל בפי כל נפש / ברוך וביום השביעי שבת וינפש. 
לכאורה נראה מחרה זה, בי הפיוט מיועד לשבת. אפשר שביום חול התחילו בברכה 
עצמה (ראה הערות בפנים). 

5 . בכל מקום בכהה״י שצוין לומר "אשרי" צוין גם להקדים אה שני הפסוקים האלה 
"והוא רחום" ו״ה׳ הושיעה" (ראה הערות בפנים). 


כה 



סידור תפילה נוסח פרס 


ויברך דוד... לשם תפארתך (דבה״י א כט,י-יג) ויברכו שם כבודך 
(נחמיה ט,ה). 

נשמת כל חי: 6 נשמת כל חי... ומפרנס וממלט... אנחנו מודים 
משתחוים ומתפללים ומתחננים לפניך ה׳ אלהינו... אין אנו 
מספיקים טוב להודות ... ולהשתבח בשמך ... וכל גרון לך 
ירונן... ובמושב זקנים וחכמים תתנשא לנצח. אחרי ברכת ישתבח 
מוסיפים: בך בטחו אבותינו... בטחו ולא בושו (תהלים כב,ה-ו), 
ושירת הים מן ויושע עד רופאיך, ושוב מוסיפים: רפאנו ה׳ ונרפא 
הושיענו ונושע כי תהלתנו אתה. ואנחנו עמך (תהלים עט,יג), שמעו 
מלכים (שופטים ה,ג), אתוהי כמא רברבין(דניאל ג,לג), והוא מהשני 
עדניא (שם ב,כא-כה), ועלו מושיעים (עובדיה כא), והיה ה׳ למלך 
(זכריה יד,ט), כי לה׳ המלוכה (תחלים כב,כט), מלכותך מלכות (שם, 
קמה,יג), שאתה הוא אדיר בקדושה ולך יאתה המלוכה לבדך; יהי שם 
ה׳ מבורך... מהולל שם ה׳ (שם קיג, ב-ג), ה׳ אדננו (שם ח,י). 
בפסוקים שלאחרי ברכת ישתבח מסיימים פסוקי דזמרה גם בחול. 

בין פסוקי דזמרה ובין קריאת שמע וברכותיה מתעטפים בטלית 
ומברכים להתעטף בציצית. 

שחרית לשבת. מתחילים בפסוקים: זכור רחמיך (תהלים כה,ו), ה׳ 
הושיעה (שם ח,י) ד . חצי קדיש וברכו. ברכת יוצר אור 8 ... מגננו 
מבטחנו אלוה ישענו שמע שועתינו מרים קרנינו... ו[ה]משמח עולם 
כולו במאורות שמים כי ברוב חכמה וברוב שמחה נתנם להאיר על 
הארץ ... תתברך 9 ... סלה ... אשד הם משרתיו אלף אלפי אלפים 

6 . לפני נשמת הקדימו בשבת את הפסוק "ועתה א׳ מודים אנחנו לך׳ שאמרוהו זה 
עתה. ואולי אמדו בשבת נשמת מיד אחרי שאמרו "ועתה א׳" בפעם הראשונה, 
והשמיטו את הפסוק "ויברכו שם כבודיך", ורק בחול אמרוהו. 

7 . בשני פסוקים אלה מתחילים כל תפילות שבת (ראה עט׳ 36 א, 37 א). 

8 . ראה לעיל פרק ב, אות (ב). 

9 . לפני המלה תתברך יש סימן לתוספת שנכתבה מאוחר יותר על־ידי צופי הלוי, 
מסביב לשולי העמודים 29 ב- 30 א, מן "אין ערוך לך" עד "ביום שבת קודש", 
תוספת לשבת. משמע, בראשונה לא אמרו זאת בשבת. בוודאי גם זה בהשפעת 
הסידורים הספרדיים. 


עומדים לפניך ... ומלך עולמים ברון יחד [כל] כוכבי בקר ויריעו כל 
בני אלהים סובבים את כסאו... וכולם ברכות בפיהם ורננות 
בשפתותיהם כסופה ירדופו... מרננים מזמרים מקלסים מהללים 
מיחדים לשם המלך וכר. ברכת אהבת עולם:... וליחדך... ונאמר 
מרחוק נראה לי ואהבת עולם אהבתיך על כן משכתיך חסד. באה 
הבוחר בעמו ישראל מכל עם באהבה לעד. הברכה שלאחר קריאת 
שמע: אמת ויציב ... וחזק ... נכון ונאה ... נוראים נחמדים נכבדים 
מתוקנים... הראשונים עליך בטחו ואתה הוא משען ומבטח 
לאחרונים... ואין עכבה לישועתיך ואין צור בלתיך כי צור גואל 
ועוזר ישראל אתה ... על כן נספר תמיד מעשה פלאיך... גאולים 
הוצאת ... וברכות ורננות וזמירות למלך נאמן... הקדוש ברוך הוא 
ברוך שמו משה ואהרן ומרים 10 וכל בני ישראל... פלא. מי כמכה 
ממליך כל מלך, כי כל מלך הולך ועובר ובוטל ואובד מן העולם ואתה 
הוא חי וקיים לעדי עד ולנצח נצחים ... כי הוא ה' אלהינו ירחם עלינו 
והוא ירויח לנו מהרה מכל צרותינו והוא ישלח רפואה שלמה תמימה 
לכל מכותינו וימחול ויסלח ויכפר לכל עוונותינו, ויושיענו ויפדנו 
ויגאלנו גאולת חיים גאולת שלום גאולה שלמה גאולה קרובה גאולה 
שאין אחריה גלות, וכתוב גואלינו ה׳ צבאות וכר. 

עמידה של שחרית לשבת. אחרי אבות וגבורות אומרים: לדור 
ודור נספר שבחך כי אתה לבדך מרום וקדוש. אתה קדוש וכף 11 . אחרי 
העמידה אומרים את הפסוקים שאמרו אחרי פסוקי דזמרה לעיל: 
ויברך דוד וכר, לך ה׳ הגדולה וכו׳ עד על כל ברכה ותהלה. 

10 . מן "משה אהרן ומרים" עד סוף הברכה יש מקבילות בסידורים (ראה הערות 
בפנים). הבאנו את הקטע משום שהוא אופייני לסגנונו של נוסח פרס. 

11 . בעמידה של שחרית לשבת לא צוין לאומרה בלחש, ולא כתוב דבר בעניין חזרת 
הש״ץ, ואילו בערבית של שבת בעמוד 11 ובערבית של מוצאי שבת בעמוד 81 
ישנן הוראות לומר בלחש. אפשר אולי להסיק מכאן, שהקהל לא אמר בשחרית 
תפילת לחש, אלא הש״ץ הוציא אותם ידי חובתם. אם השערה זו נכונה היא, נוכל 
גם להסיק כי הש״ץ הוסיף בברכה השלישית של העמידה "לדור ודור" וכר לפני 
"אתה קדוש", כי רק בשחרית נמצא "לדור ודור". ואם ההשערה אינה נכונה, 
נצטרך להסיק כי גם בתפילת לחש בשחרית הוסיפו "לדור ודור" וכו׳ לפני "אתה 
קדוש". 


כו 



מבוא 


מוסף שבת. מתחילים בפסוק: זכור רחמיך כמו בערבית ובשחרית, 
אשרי, מזמור כט, ומוסיפים: ואתה מרום לעולם ה/ כי שם (דברים 
לב,ג), ואנחנו עמך (תהלים עט,יג), חצי קדיש, והחזן מוסיף: ותרצה 
לפניך תפלת בניך כתפילת עמוסיך כתמידי יום קרבן מוסף. אחרי 
העמידה ולפני קדיש תתקבל אומר החזן: אשריך ישראל וכו׳(דברים 
לג,כט), ואחרי קדיש אין כל אמירה נוספת. 

מנחה לשבת. מקדימים זכור רחמיך, אשרי, מזמור כט, ואומרים 
ובא ציון גואל... כל חמתו, ומדלגים על הפסוק שלאחריו: כי אתה ה׳ 
טוב וסלח לכל קוראיך, שאין אומרים אותו בשבת אלא בחול. 
וממשיכים: מי אל כמוך (מיכה ז,יח-כ), תתן אמת ליעקב ... ברוך 
אלהינו ברוך אדוננו ברוך מלכנו ברוך מושיענו... ונתן לנו... נביא 
אמת דין אמת... ונזכה ונפרה ונרבה ונראה ונירש וכו׳ עד כאשר 
דברת לאמר. חצי קדיש, ואני תפלתי וכד, תכון תפלתי קטרת וכר. 
הברכה הרביעית אתה אחד... על כן הנחלתנו ה׳ א' בשבת 
בריתך... ונאמר אשרי אנוש... מעשות כל רע. וישמחו במלכותך 
וכר. אחרי העמידה אומרים צדקתך לפי הסדר בתהלים, ומוסיפים: 
צדיק אתה ה׳ וישר משפטיך. אחרי קדיש תתקבל אומרים הללויה 
אודה (תהלים קיא), ומסיימים: ירושלים הרים סביב לה... לך דומיה 
תהלה, כבכל התפילות. 

קריאת התורה. ענייני קריאת התורה מרוכזים בסוף הסידור, 
בעמודים 118 א- 125 א. בהוצאת ספר התורה קורא החזן: ה׳ קנני 
ראשית דרכו וכר (משלי ח,כב), ואהיה אצלו אמון(שם, שם, ל), כי 
המצוה הזאת (דברים ל,יא-יד), רוממו ה׳ (תהלים צט,ה-ט), שמע 
ישראל (דברים ו,ד). ומוסיף החזן: דכרין לטב ועוד יהוי דובר נכון 
לט[ב] לשם טב לכון ולקרן זקופה להצלחת עבדין טבין לכל קהלא 
קדישא הדין למירברביכון ועד זעיריכון, ומן דידע שמהתכון והוא 

12 . אף־על־פי שתפילת עמידה זו של חול כתובה בערבית של מוצ״ש, בכל זאת אין 
בה, ואף לא במקום אחר בכתה״י, הבדלה למוצ״ש בתפילה, "אתה תוננתנו". וכן 
לא מצאתיה בכתבי־יד א, ג, וש. 


יכתוב יתכון לספר חייא [עם] צדיקיא, מלכא דעלמא יברך יתכון ויפש 
יתכון ויסגי יומיכון ויעק לדמעקיכון וישיצי כל דחקיכון ותתפרקון 
ותשתיזבון מכל מרעין בישין, ומרן דבשמיא יהוי בסעדכון לחיים 
ברחמים ואמרו אמן. ויפתח עזרא הספר(נחמיה ח,ה-ו) הכל הבו גודל 
לאלהינו תנו כבוד לתורה כהן יעמוד ויקרא בתורה. תורת ה׳ תמימה 
וכו׳(תהלים יט,ח-טו), צורי בעולם הזה וגואלי ומושיעי לחיי העולם 
הבא. אלה החקים (ויקרא כו,מו), וזאת התורה (דברים המד). 

מעריב למוצאי שבת. מתחילים במזמור למנצח על הגתית(תהלים 
ח), והוא רחום עד גאל ישראל. הברכה השנייה שלאחריה היא 
השכיבנו עם פסוקי ברכה של ברוך ה׳ לעולם... ברוך ה׳ בכל עת 
ברוך ה׳ בכל שעה ... יראו עינינו וכר, וחתימה אחת כדלעיל בשבת. 

עמידה של חול. שלוש הראשונות כדלעיל בשבת. אתה חונן 12 
ונותן... וחנינו וכר. השיבנו... בתשובה שלמה רצויה... ראה 
נא ... והצילנו וגואלינו וכר. רפאינו... מכל חלי 
ומכאוב... רפואה שלמה תמימה וכר. ברך... למען שמיך 
שבענו... פורעניות המתרגשות ומתחדשות היוצאות... והצליח לנו 
בכל דרכנו וכר 13 . למשומדים... תקוה ותאוה... 
ותאביד.,. וצורריהם במהרה יכרתו ישמדו ויאבדו ואל תתן תקומה 
לכל אויבי נפשנו וכר. את צמח ... באה מצמיח לנו קרן ישועה. אב 
הרחמן אנא שמע קולינו... אתה, שומע תפלה עדיך כל בשר יבואו 
וכו׳. שלוש אחרונות כדלעיל בליל שבת. 

במוצאי שבת, אחרי העמידה בלחש, אומר החזן: יערב לפניך שיח 
תפלתינו ברצון אמן ואמן, ה׳ אדננו יחד לבבינו לאהבתך וליראה את 
שמך. חצי קדיש, ויהי נועם, ואחה קדוש, שיר למעלות אשא, 
ובפסוקים ירושלים הרים סביב לה עד לך דומיה תהלה מסיימים את 
התפילה. 

13 . הברכה הזאת, ברך עלינו, היא גם לקיץ וגם לחורף, שכן אין בכתה״י ברכת 
"ברכינו" נפרדת לקיץ. אף־על־פי־כץ אין בברכה "ותן טל ומטר", ואף המלה 
"גשם" אין בה, 


כז 



סידור תפילה נוסח פרס 


הבדלה למוצאי שבת. לברכות ההבדלה מקדימים פסוקים אלה: 
אור זרוע(תהלים צז,יא), אל ה׳ ויאה לנו, הבה לנו עזרת(שם ס,יג-יד), 
באלהים נעשה חיל והוא יבוס קמינו, באלהים הללנו(שם מד,ט), הודו 
לה׳ כי טוב (שם קז,א). בברכת המבדיל:... ובין ישראל 
לגוים ... לששת ימי המעשה, עונותינו ימחול וזרעינו ירבה כחול 
ומהללים בתוף ומחול באה המבדיל בין קודש לחול 14 , אחרי ההבדלה 
אומרים תחינה להצלחה (ראה בפנים), הפיוט "אליהו הנביא" 
בשינויים ובהוספות, והפיוט מסתיים: אליהו הנביא, אליהו התשבי, 
אליהו הגלעדי, אליהו הצרפתי, אליהו הכרמלי, אליהו המעכתי, בוא 
יבוא ברנה ועמו רעים שמונה ונסיכים שבעה, ממנו יתד וממנו פנה, 
ונחה עליו רוח ה׳ רוח חכמה ובינה, ובאה הממשלה הראשונה ונדחה 
ישראל השיב שבניתם] ולקחים עמים והביאום אל אד[מת]ם, במרעה 
טוב ארעה אותם, והשיב לב אבות על בנים ועל בני בנים [על] אבותם. 
ואומרים פסוקי ברכה: ורוח לבשה את עמשי(דבה״י א יב,יט), ויהי 
דוד (שמואל א יח,טו), בית יעקב (ישעיה ב,ה), ברכת כהנים (במדבר 
ו,כב-כז), ואמרתם כה לחי(שמואל א בה,ו), שבוע טוב ומבורך וחדש 
טוב דשנה טובה ומזל גבוה ואריכות ימים ותלמוד תורה עלינו ועליכם 
ועל כלל עמו בית ישראל לחיים ברחמים [ואמרו] אמן. 

שחרית של חול. אחרי ברכות השחר, פסוקי דזמרה, ק״ש 
וברכותיה, עמידה, תחנונים (בשינויים והוספות — ראה בפנים), 
וקדושה דסדרא אומרים מזמור לדוד ה׳ רועי לא אחסר (תחלים כג), 
ומסיימים: ירשלים הרים סביב לה עד לך דומיה תהלה, כדלעיל אחרי 
כל התפילות. 

מנחה של חול. והוא רחום וכר, אשרי, ואתה מרום לעולם ה׳, כי 

14 . לא רק שאין בה "מעין החתימה סמוך לחתימה׳/ אלא יש בה דברים שאינם מעין 
הברכה בכלל. 

15 . מן "שמחנו" יש מקבילות בסידורים אחרים (ראה הערות בפנים). 

16 . התחלת הברכה הרביעית של חג "אתה בחרתנו" חסרה בכתה״י. 

17 . כאן חסר לפחות דף אחד. כנראה היו בו הוראות לליל הסדר. ההוראות ששדדו הן 


שם ה׳ וכר, חצי קדיש, עמידה, תחנונים, ואחרי קדיש תתקבל אומרים 
מומור כג כמו בשחרית. 

ראש חודש. יעלה ויבוא... ווברון מלכות משיח ... 
לאהבה... לרוח ... לגאולה ולישועה... באהבה ואתה ברחמיך 
הרבים... מלטנו בו מכל צרה, אבד ממנו כל גזרה, שמחנו 15 
שמחה שלמה, רפאינו והושיענו בעבור כבוד שמיך כי אל רחום וחנון 
אתה. באמירת הלל אין כופלים את הפסוקים בפרק קיח. קדושה 
דסידרא אומרים אחרי מוסף. 

פסח. ערבית מתחילים מן זכור רחמיך, כמו בשבת. אחרי ברכת 
השכיבנו מוסיפים: אלה מועדי(ויקרא כג,ה), ואם חל בשבת, אומרים 
גם ושמרו 5 ". 

סדר ליל פסח . 17 לפני הקידוש שוטפים את הגביע ומוזגים יין לתוכו 
ואומרים: קוה אל ה׳(תהלים בז,יד), לך ה׳ הגדולה עד לשם תפארתיך 
(דכה״י א כט,יא-יג), ומקדשים: אשר קדשנו מכל עם ורוממנו מכל 
לשון בחר בנו ויגדלנו רצה בנו ויפארנו וכר 18 . על הכרפס מברכים 
בורא פרי האדמה לפניו ואין מברכים אחריו. "מגלים את השלחך 
ופותחים: השתא הבא לשנא בארעא דישראל, השתא עבדי לשנא בני 
חורין, כל דכפין ייתי וייבול וכל דצריך ייתי ויפסח, מו הדין לחמא 
עניא דאכלו אבהתנא כד נפקו מארעא דמצרים. ושוב שוטפים את 
הגביע ומוזגים כוס שני. ילד בר דעת, בעמדו על רגליו, שואל ארבע 
קושיות לפי הסדר הזה: (א) אין אנו מטבילין; (ב) אוכלין חמץ או 
מצה; (ג) אוכלין שאר ירקות; (ד) אוכלין בין יושבין בין מסובין. 
סיפור יציאת מצרים מן עבדים היינו עד הברכה אשר גאלנו — הוא 
לפי הנוסח המקוצר של רב סעדיה גאוף , . הברכה אשר גאלנו מורחבת 

בעניין קידוש יקנה״ז, בפסח שהל במוצאי שבה. 

18 . הקידוש המורחב הזה כתוב בסרס״ג, בעמוד קמא, והוא אחד משלושת הדברים 
שהגאון התיר לאומרם (ראה בהערות בפנים). 

19 . בשולי ההגדה הוסיף מאךדהוא את כל מה שחסר בנוסח המקוצר. ההוספה מאוחרת 
היא, בכתיבה מרובעת. 


כח 



מבוא 


היא בפיוט האלפביתי "אתה גאלת", שרב סעדיה גאון מתיר 
לאומרו 20 . 

כשחל יום טוב במוצאי שבת, אומרים הבדלה בברכה הרביעית, גם 
היא בנוסח רב סעדיה גאון: "וחתן לנו ה׳ אלהינו משפטים ישרים 
ותורות אמת ... ואת יום השביעי השבת הגדול והקדוש מששת ימים 
קדשת", וממשיך ותתן לנו וכר 21 . 

ספירת העומר. סופרים בארמית במו בסרס״ג: האידנא חד יומא 
בעומרא, ומוסיפים: יהוי סימן טוב עלינו, הרחמן יחזיר עבודת בית 
המקדש בימינו ונוכה לספירת העומר לפני המלך המשיח בן דוד 
בעגלא ובזמן קריב ואמרו אמן. את הבקשה הזאת אומרים ביום 
הראשון ובכל שבוע מלא, בשאר הימים אין אומרים אותה. 

ראש השנה. ערבית של ראש השנה מתחילים במזמור צב, מן טוב 
להודות לה׳. הברכה קדושת השם: אתה קדוש... יהללוך סלה מלך חי 
העולמים. ובכן יתגדל ויתקדש שמך... כבודיך ועל זרע אהרן עם 
קדושך ועל שבט לוי משרתיך, על עירך ועל המוניך ועל עדת ישורון 
שבטי נחלחיך. ותזכור ברית אב המון, וזכות נעקד בהר חרמון, וצדקת 
מפצל לח לוז וערמון, (ותצלח) [ותסלח] למחנניך היום הזה כיום מתת 
אמון. ובכן תן פחדך... בלבב שלם. ויכבשו רחמיך את כעסך 
ויתגוללו חסדיך על כל מידותיך, ותתנהג עם בניך במידת רחמים, 
ותכנס עמהם לפנים משורת הדין,... ובכן תן חן וכבוד ... ותזכור 
ברית אב נברא יסוד כל בריה, וזכות הביא לתיבה [כל] בהמה וחיה, 
וזכות הביט אל שמי עליה, ועקוד הועלה בהר המוריה, וזעקת איש תם 
נקרא גפן פוריה, ובושת הסתיר פנים ופדה קנויה בשביה, וכהנת חבש 


20 . ההודאות לחלק השני של הסדר שלאחר הסעודה מחוקות לגמרי בכתה״י. 

21 . בעניין נוסח ההבדלה "וחתן לנו" ראה בהערות בפנים. 
21 א . בעניין יעלה ויבוא במוסף דאה העדות בפנים. 

22 . שילוב של "היום הרת" ו" א רשת שפתינו". 

23 . הווידוי הקצר הוא כבנוסח תימן, וחוורים עליו בכל העמידות של יום כיפור. מעניין 
הסדר בו ״יהי רצון ורחמים ... שהמחול לנו את כל חטאתינו ותסלח לנו על כל 


מכה טריה, וקנאת השיב תאניה ואניה, את אלה תזכור היום לסוערה 
עניה, ותיסד היכל ועורה ולירושלים הבנויה. ואז צדיקים... באה 
אדיר המלוכה המלך הקדוש. חתימת ברכת שלום היא: המלך עשה 
השלום. והש״ץ מסיים: לך ה׳ הגדולה וכד, 

מוסף של ראש השנה. כרגיל לפני מוסף מקדימים וכור רחמיך 
וכד, חצי קדיש, ותרצה וכד. יעלה ויבוא 21 *. אחרי מלכויות אומרים 
היום הרת עולם ... ותוציא לאור משפטנו ותקבל ברחמיך הרבים את 
סדר קול מלכיותינו קדוש 22 . וכן אתרי זכרונות: את סדר זכרונותינו, 
ואחרי שופרות: את סדר קול שופרותינו קדוש. אחרי גמר העמידה 
ולפני הקדיש מוסיף הש״ץ: אל ישוב דך נכלם, עני ואביון יהללו 
שמיך. ונזעק אליך מצרתינו, תשמע ותושיע. 

בעשרת ימי תשובה: בברכה החמישית של שמונה־עשרה חותמים 
"החפץ בתשובה" במקום הרוצה בתשובה, ובשים שלום "המלך עושה 
השלום" במקום המברך את עמו ישראל בשלום. 

יום כיפור. בערב יום כיפור לפני תפילת מנחה טובלים במקוה 
ואחר־כך מתפללים. בסוף העמידה מתוודים וידוי קצר 23 , ואחרי 
הווידוי נופלים על פניהם. 

ערבית ליום כיפור. מקדימים מזמור שיר ליום השבת(תהלים צב), 
והוא רחום וכד. בעמידה מתוודה גם היחיד בברכה הרביעית, אחרי 
יעלה ויבוא (ראה הערות בפנים), וכן בכל תפילות העמידה ביום 
כיפור. אחרי העמידה אומרים סליחות. ברכת שהחיינו מברכים אחרי 


פשעינו ותכפר לנו על כל עונותינו" פשעינו לפני עונותינו(ראה בהערות). בשישה 
"ועל חטא" הסדר הוא: בשגגה, בזדון, בסתר, בגלוי, באונס, ברצון. מן הקל אל 
הכבד. והסדר של "ועל חטאים" הוא: עשה, עולה, לא תעשה, לא תעשה שניתק 
לעשה, קרבן, מלקות ארבעים בבית דין, מיתה בידי שמים, כרת, מיתות בבית דין. 
חנק, והרג שריפה וסקילה (ראה הערות בפנים). 


בנ 1 



סידור תפילה נוסח פרס 


תפילת ערבית, כבסרס״ג. בשחרית מוסיפים שלושיעשרה סליחות 24 . 

מוסף ליום כיפור. מקדימים והוא רחום וכר, אשרי עד בספר 

תהלתך, גם היחיד מתוודה בברכה הרביעית 25 , אחרי העמידה מוסיפים 

שבע סליחות 26 ונופלים על פניהם. 

מנחה. גס למנחה מקדימים והוא רחום וכר אשרי, ובא לציון גואל עד 

כאשר דברת לאמר, חצי קדיש, ואני תפלתי לך ה׳ וכר ואחרי העמידה 

סליחות כמו בערבית. 

תפילת נעילה. כמו במנחה מקדימים גם בנעילה והוא רחום, אשרי, 

חצי קדיש, והחזן מוסיף: אמרי האזינה ה׳ (תהלים ה,ב-ג). אומרים 

חתמנו במקום כתבנו. אחרי העמידה מוסיפים שלוש סליחות 27 . 

במוצאי יום כיפור אומר הש״ץ "על פי ה׳" ומתפללים ערבית. 

סוכות. לתפילת ערבית מקדימים טוב להודות לה/ כדלעיל בר״ה, 

24 . בערבית ובשחרית אמרו: רחמנא אלהא רחם (ראה בפנים), נפילת אפיים, מרן 
דבשמיא, אבינו מלכנו... עזוז וגבור (מתחנונים של שני וחמישי). נוספו עליהן 
בשחרית שלוש־עשרה סליחות, כתובות בסוף כתה״י, והמודפסות בסרס״ג בעם׳ 
רצ-שד. 

25 . בעניין וידוי ליחיד בברכה הרביעית ראה הערות בפנים. בכתה״י אין זכר לעבודת 
יום הכיפורים, אולם בכתב־יד א בעמוד תמח צוין, כי מיד אחרי הווידוי אומרים 
עבודת היום "אתה כוננת", מה נהדר וכר. חלק מן הסליחות אמרו פסוק עברית 
ופסוק פרסית. היום מתרגמים כל הסליחות לפרסית (ע״צ מלמד). 

26 . בסרס״ג עמ׳ שט-שיד. 

27 . שם, עמ ׳ שיד-שטז. 

28 . בכתה״י אין הושענות בכלל. אבל בכתב־יד א יש מבחר של הושענות לכל יום ויום. 
מתחילים: הושענה הושיענו ה/ כבסרס״ג רק בהרחבה, "האדיר ו ה א מ יץ" "למק 
אמיתך". אלה אמרו בכל יום. אחר־כך יש מבחר לכל יום ויום. סידרה אחת 
שמתחילה ב״ענה"; סידרה שנייה שהפיוט מיוסד על מספר של אותו יום, כגון ביום 
ראשון: אנא אל אחד וכר, ביום שני: בורא עולם באותיות שנים וכר, וכן הלאה. 

ויש "אחרת" "למען אב נזרק", ו״אחרת" שכל משפט מסתיים בברכה 
משמונה־עשרה:... המאזינים באה מגן אברהם, המבארים באה מחיה המתים 
וכר, ו״אחרת" שבכל משפט ישנה ההתחלה של ברכות 'שמונה־עשרה, 
״ענה ... האומרים ה׳ שפתי תפתח״, ״ענה ... הבוטחים אתה גבור לעולם ה׳" וכן 


ואם חל בשבת אומרים: אם תשיב משבת רגליך (ישעיה נח, יג) לפני 
טוב להודות, זכור רחמיך וכר. בששת ימי החג, למעט שבת, אומרים 
הושענות אחרי תפילת שחרית 28 . 

שמיני עצרת. מתחילים ערבית במזמור קט. בשמחת תורה. אחרי 
קריאת וזאת הברכה מברך החזן ברכה נוספת: באה אמה אשר נתן 
משמים מצוות... אשר בגלל אבות בנים גדל וכר באה אמה הבוחר 
באברהם ורצה ביצחק הנחיל תורה לשבטי ישורון על ידי משה רבנו, 
באה נותן התורה(ראה בפנים ובהערות). אחר הקריאה והברכות אומר 
החזן קדיש מורחב 29 ; יתגדל ... דעתיד לחדתא ... ויכנש גלותנא 
ברחמתיה בחייכון וכר. 

חנוכה. מנהגים שונים היו במספר הנרות שהדליקו בחנוכה. היו 
שהדליקו בלילה הראשון של חנוכה נר אחד ובכל לילה הוסיפו נר 
אחד, והיו שהדליקו בלילה הראשון שלושה נרות, ובכל לילה שלאחריו 
הוסיפו נר אחד. אף היו שבלילה הראשון הדליקו שמונה נרות, ובכל 

הלאה, וכולן לפי אלף־בית. ומסיימים בכל יום ״תתפרקוץ ותשתיזבוך ... הושיעה 
את עמך וכר. הסיום "תתפרקון ותשתיזבוך מודפס בסרס״ג, עמ ׳ רלט. 

29 . בכת״י ג( 11 ), אחרי הפרק במה מדליקין, שאומרים בליל שבת, כתוב קדיש דעתיד 
שהוא מיוחד במינו ומן הראוי להביאו בזה: "וגויד (=ויאמר) יתגדל דעתיד וזהו 
יתגדל דרבנן (כותרת באותיות גדולות בכתב־יד). כי שם ה׳ אקרא ה גד ל. 
יתגדל... דעתיד... מן ארעא ולאותבה פולחנא דשמיא לאתריה, ולשכללא 
היכלא ולנחמא דציון קרתא דקודשא, ולרחמא עלת ולארמא עלוהי קרנא דמשיחא 
בר דוד מלכא דישראל והוא ימלוך, ויתגלי קודשא בדיך הוא, בדיל שמיה ובדיל 
מימריה ובדיל שבחיה ובדיל יקריה ובדיל קיימיה ובדיל קיימא די גזר עם אבהתנא, 
וידכר לנא טובנא כיומי קדמנא ויקרב משיחנא ויפרוק יתנא וייחון מיתנא, ויתגלי 
קבה במלכותיה בשבחיה בהדריה ובהדר זיו שכינת יקריה בעלמיה די ברא, בחייכון 
וביומיכון בחייכון יתבנא בית מקדשא וביומיכ[ון] ישתכלל היכלא, ובחייכון דכל 
בית ישראל תצמיח ישועה בעגלא ובזמן קריב לחיים ואמרו אמן. יהא שמיה 
רבא ... לעילא ולעילא ... על ישראל ... דעסיקין באוריתא ודמפזרין בגלותא 
ודמלקדמין בצלויי בצפרא וברמשא, די באתרא הדין, ודי באתרא קדישא, ודי 
בבבל, ודי בכל אחר ואתר בית מותבניהון דישראל, יהא עליכון ועלנא ועליהון חינא 
וחסדא ורחמי וסייעתא ורווחתא מן קדם אלה שמיא וארעא, ויהא שלמא רבא 
ופורקנא עלנא ועליכון ועל קהלהון דישראל ואמרו אמן. 


ל 



מבוא 


לילה הוסיפו שמונה נוספים. אם היתה מזוזה קבועה בחוץ הדליקו 
נרות חנוכה בחוץ, מצד שמאל, מול המזוזה. ואם בחוץ לא היתה מזוזה 
קבועה, לא הדליקו בחוץ אלא בפנים, בכניסה לדירה, מצד ימין. בימי 
חנוכה אמרו בכל יום מזמור שיר חנוכת (תהלים ל). על הנסין אמרו 
בברכת ההודאה לפני המלים: והטוב כי לא כלו רחמיך (כמו בתימן), 
והמשיכו ועל כולם 30 . בברכת המזון אמרו על הנסין בין "בפי כל חי 
תמיד" ובין "כאמור ואכלת ושבעת". 

פורים. לפני קריאת המגילה בלילה ברכו שלוש ברכות, ביום רק 
שתיים, בלי שהחיינו. בברכת הרב את ריבנו שלאחר קריאת המגילה 
היו משלשים את המלים האחרונות "האל המושיע", ומוסיפים שלוש 
פעמים: "ברוך המקום", "ברוך ה׳", "ברוך מרדכי", "ברוכה גם 
אסתר", "ארור המן", וסיימו: ארורה גם זרש אשתו וכל אוהביו 
ארורים כל הרשעים ברוכים כל הישראלים וגם חרבונה זכור לטוב, 
ברוך ה׳ לעולם אמן ואמן. 

ערב פסח. בודקין את החמץ כשאוחזין סכין בימין ונר בשמאל. אור 
לי״ד שואבין מים שלנו ומשאירים אותם תחת כיפת השמים, ולמחרת 
אופים בהם מצות. שלוש נשים לפחות אופות את המצות, אחת מנפה 
את הקמח ולשה, השנייה מרדדת, השלישית אופה, כדי למהר 
באפייתן. בשעת האפיה אסור להזכיר את המלה "לחם", כי אם מצה. 
"וצדיקים וחסידים" היו צמים ערב פסח, שלא יתגלה להם חמץ בפסח 
שלא ראוהו בעת בדיקת חמץ, ביום הראשון של פסח אסור לתת מצה 
לגוי 31 . 

קידושין ונישואין. לקידושין קוראים "קידוש". אחרי שכתבו את 
הכתובה 32 מברכים באה אמה ... וצונו והבדלנו מן העריות... 

30 . כנראה היו משמיטים מן "והטוב כי לא כלו" עד "חסדיך". 

31 . נהגו בפרס לאפות מצות בבל יום משבעת ימי הפסח (ע״צ מלמד). 

32 . בנוסח הכתובה היו כותבים: ״במדינה פלונית דעל נהר פלוני״. ראה בפנים, בעמוד 
103 ב. 


והתיר לנו את הנשואות,.. באה מקדש בנות ישראל בקידושין. 
והארוס מקדש ואומר: אריסת לי ומקדשת לי אנתי פלונית בת מ׳ פלוני 
[הוי לי אנא פלוני בר פלוני] בהדין כסא דחמרא [דמסקה] דאית בה מן 
כספא ודהבא באנפי סהדי אילן כדת משה וישראל.■ לפני ברכת 
האירוסין מברכים תחילה על יין, או על משקה אחר, ועל הדס. 
ואחר־־כך נותן החתן את הכתובה לארוסתו ואומר: סבי כתובתיכי 
בידיכי וקבילי קידושיכי שקדושי גמירי מעליי דתיעלין בה ברשותי 
באנפי סהדין אלין כדת משה וישראל 33 . מי שעשה סעודה בביתו 
לכבוד החתן — עד שנה ברכו שבע ברכות. 

ברית מילה. ביום השמיני מרחיצין את הילד לפני המילה, מכניסים 
אותו לתוך הקהל, והקהל עומד ואומר "שלום". החזן קורא פרק מן 
ההלל 34 , שיר למעלות אשא, קוראים את הילד בשם, ואחר־כך אם האב 
מל, הוא מברך "למול את הבן", ו״להכניס בננו בבריתו של אברהם 
אבינו״. והקהל עונה ״כשם שהכנסתו״ וכר, ואם אחר מל — הוא 
מברך "על המילה". ומברכים "אשר קידש ידיד וכר", וכאן אבי הבן 
מברך שהחיינו, והחזן אומר: תשתלח ותיתי אסותא וכר (ראה בפנים). 

סדר סעודה וברכת המזון. אחרי נטילת ידים לפת אומרים: נותן 
לחם לכל בשר בי לעולם חסדו, ומברכים המוציא. אחרי זימון אומרים: 
ברוך הוא וברוך שמו ברוך זכרו גם ברוכה מתנתו לעדי עד ולנצח 
נצחים ולדורי דורים ולעולמי עולמים. בברכת הזן:... לקיים פותח 
את ידך ומשביע לכל חי רצון, רצון תעטרנו ומזון תכלכלנו והוא 
יכלכלנו והוא יפרנסנו בכבוד ולא בבזוי, ואברהם זקן בא בימים ודד 
ברך את אברהם בכל, באה הזן ברחמיו את הכל. בברכת 
הארץ:... והנחלת את אבותינו על ארץ חמדה ... תורתך תורת משה 
רבנו. בברכת הטוב ומטיב: ... אבינו מלכנו מחסנו אדירנו אבירנו 

33 . כך הוא גם בסרס״ג, בעמוד צז. 

34 . שמעתי מיוצא פרס, כי קוראים "מן המיצר" עד "הצליחה נא". כך גם המנהג עד 
היום ביזד. 


לא 



סידור תפילה נוסח פרס 


יוצרנו גומלנו [גואלנו] קדושנו... הרחמן ירחם על גלותנו... אליהו 
הנביא זכור לטוב ויברכנו בשמו... הוא יבטל כל גזירות קשות קלות 
וחמורות ומחשבות מננא ומנכון ומכלל כל הברכות האלו לחיים 
ברחמים ואמרו אמן... ברוך מאכילנו ברוך משביענו ברוך משביע 
נפש רעבים, ברוך מרוה נפש צמאים, ברוך חי העולמים [ברוך הזן את 
הכל] וברוך טנאך ומשארתיך, ישלח ברכה בכל מעשה [ידינו] ידיך 
ומלא ברכת ה׳ ים ודרום ירשה, ברוך ה׳ לעולם אמן ואמן 35 . 

שלום שלום כנחל קישון, וברכות רבות כגיחון ופישון, ואריכות 
ימים כאדם הראשון, וקיבול תפלה כקרבן נחשון, וכוח וגבורה 
כשמשון, חן וחסד מלפני ראשון ואחרון, אלה וכמו אלה והדומים 
לאלה והגדולים מאלה, אשר נבאו נביאים, ואשר חזו חוזים, עם שאר 
כל הברכות, החקוקות הנחקקות, הכלולות והנפלאות, הפתוחות 
והסתומות, הרמוזות והנרמזות, אשר בעשרים וארבעה ספרים סדורות, 
כלם מאלף ועד תיו, ברנה יבואו ויעלו ויכנשו [ויצברו] ויאתיו על ראש 
האב — אם המארח זקן — הזקן המתקן, ואם בחור — הבחור הכשר 
היקר הצדיק. אם למדן — החכם הנבון התחכמן מלא דעה ומצוה 
כרמון. והמברך ממשיך: כבוד פלוני בר מ׳ פלוני, הקב" ה יברכך 
וישמרך וינצריך ויפאריך ויתקיים עליך זה מקרא שכתוב כי אורך 
ימים ושנות חיים ושלום יוסיפו לך. וכאן מוסיף האורח פסוקים 
המתאימים לשמו של המארח. אם אברהם שמו — ואברהם זקן בא 
בימים וכר, ואם יצחק — ויזרע יצחק וכר, אם יעקב — ויעקב הלך 
לדרכו וכר, אם משה — והאיש משה עניו וכר, לכל אחד פסוק הראוי 
לשמו. והמברך ממשיך: "ועוד הוא יברך וישמור וינצור ויעוור ית 
כבוד גדולת וקדושת פנת יקרת צהלת מעלת על ראשי כלל היושבים 
במקום הזה״. ואם יושבים שם ראשי ציבור — "על ראשי כלל הקהל 
הקדוש הזה, למגדוליכם ועד קטניכם זקניכם בחוריכם נשיכם טפכם, 
צור ישראל יברככם וישמריכם וינצריכם ויעזריכם ויתקיים עליכם זה 
מקרא שכתוב, ה׳ אלהי אבותיכם יוסף וכר, ועוד לקיים על זה מקרא 
שכתוב, ואתם הדבקים וכר. וכל בני ישראל ממזרח וממערב מצפון 

35 . הקטע הזה מץ "ברון מאכילנו" עד "אמן ואמך׳ הוא סיום ברכת המזון. ואם המברך 
הוא אורח, מברך הוא את בעל־הבית בברכות הכתובות בהמשך הקטע הזה: "שלום 
שלום", וחוזר ומסיים "ברוך מאכילנו". 


ומים בכלל כל הברכות האלו לחיים ברחמים ואמרו אמן". 

ניחום אבלים. המנחמים, בבואם לנחם אבלים, אומרים פסוקי צידוק 
הדין ומוסיפים: דוכרן טב וניחות נפשא ומחול חובין ודוכתא מעליתא 
תהא ברביצת הצדיקים ובמחיצת החסידים בגן עדן, נפשות אבהתנא 
ואבת[יכון] ומיתנא ומיתיכון ומיתי כל עם ה׳ צבאות, דאתפטרו ועבדו 
מן הדין עלמא ילוה עליהם [שלום]. על מעונם שלום, ועל משכבם 
שלום, ועל מנוחתם שלום, ועל קבורתם שלום, ועל אסיפתם ינוח 
שלום, כדכתיב וישב עמי (ישעיה לב,יח). וכאן אומרים בקשות על 
הנפטר לפי מעמדו. לזקן אומרים: [את] נשמת הזקן הכשר הנפטר 
לבית עולמו מ׳ פלוני בן פלוני. לבחור — הבחור. לתינוק — הנער 
הקטן. לאשה — האשה הכשרה הנפטרה לבית עולמה מרת פלונית 
ברת פלוני. לבתולה — הנערה. לגבר ממשיכים: הקב״ה ישים מלונו 
מלון טוב מלון נחמד מלון נחשב, עם שבע כתות של צדיקים ושל 
חסידים בגן עדן. [לאשה: ישים מלונה מלון טוב וגו׳ עם אמותינו שרה 
ורבקה רחל ולאה בגן עדן]. ולקיים על נשמתו הטהורה ועל רוחו 
הקדושה קרא דכתיב ונחך ה׳ תמיד(ישעיה נח,יא), אז יבקע(שם, שם 
ח), בהתהלך תנחה(משלי ו, כב). לאשה — אשת חיל(שם לא,י), שקר 
החן(שם, שם ל—לא). לנערה — התנערי מעפר(ישעיה נב,ב). ולכולם 
מוסיפים: יחיו מחיך(שם כו,יט), וידעתם כי אני ה׳ בפתחי(יחזקאל לז, 
יג-יד), והחיים והשלום והכבוד והניחומים על האבלים המתאבלים 
באבל הזה, הקב״ה ינחמם מאבלם, וישמחם מיגונם, וידבר תנחומים 
על לבם ודברים טובים, כדכתיב כאיש אשר אמו וכר (ישעיה 0 ו,יג), 
נחמו נחמו וכר (שם מ,א-ב), ופדויי ה׳(שם לה,י), או תשמח בתולה 
(ירמיה לא,יב). והנוכחים עונים: ותנוחמו מן השמים. 

אם מזמנים בבית האבל אומרים: נברך שמנחם אבלים שאכלנו 
משלו וגו׳. ובברכת טוב ומטיב, אחרי המלים "שבכל יום הוא מטיב 
עמנו״ מוסיפים: אל אמת שופט בצדק שליט בעולמו לעשות ... 6 נ . 

36 . השאר מחוק בכחה״י. אולם זוהי הפעם היחידה שנזכר בכלל שמו של מישהו 
בכתה״י(פרט לסופר צופי הלוי בעמ ׳ 30 א) ושמו של רב עמרם גאון בפרט. ובשמו 
מובא עניין הזימון וברכת ניחום אבלים בברכת המזון. ההמשך יהיה אפוא כפי 
שכתוב כסרע״ג. 


לב 
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סליחות. לפני הסליחות אומרים פזמון "בשם אלהי אברהם׳/ פתיחה 
לסליחות 37 . אחרי הפתיחה אומרים: יהי חסדך וכר, אשרי, כי שם ה , 
אקרא וכר ... נספר תהלתך, קדיש, ואומרים את הסליחה "לא 
בחסד", וממשיכים בסליחות של עשרת ימי תשובה 38 . 


37 . פזמון זה מובא במחזור ארם צובה כפיוט לפרשת שופטים. ונמצאים במחזור זה 
כמה פיוטים שהתחלתם היא "בשם אלהי אברהם". ראה אוצר השירה ופיוט 
לדוידזון, אוח ב, מס׳ 1857 . 

38 . הסליחות הן, בעיקרן, אותן הסליחות המודפסות בסרס״ג. בגלל אופיין הפיוטי 
השונה מזה של כתב היד כולו ובשל דמיונן הרב לסליחות בסרס״ג לא כללנו אותן 
בספר זה. הואיל וגם חלק זה ראוי לפרסום בכוונתנו לעשות כן בהוצאה מדעית 
נפרדה בעתיד לבוא. 


ה 

מקומו של הפיוט בסידור 

בכתה״י הפיוט אינו תופס מקום כלל. חוץ מן הסליחות ישנם שני 
מקומות בכתה״י שניתן לשייך אותם לסוג של פיוט. האחד הוא 
ההקדמה שלפני ברכת פסוקי חמרה, ברוך שאמר, כפי שכבר תואר 
לעיל 1 , והשני בברכת יוצר אור, הקטע של "כולם אהובים", שהוא 
ערוך לפי סדר האלף־בית עד אות ל. ואף־על־פי שכתה״י מבוסס על 
סידורו של רב סעדיה גאון, כאמור לעיל 2 , אין בו לא אזהרות 
לשבועות, לא עבודת יום הכיפורים במוסף ליו" כ, ולא הושענות 
לסוכות, שאנו מוצאים אותם אצל רס״ג. אין גם סימנים שהיו הללו 
בכתה״י ונעלמו, וגם אין אנו מוצאים להם שום איזכור בכל כתה״י. 
קשה גם להניח שבמקומו של הסופר־המעתיק לא נהגו לאומרם. 
ובוודאי אין להסיק מתוך חסרונם בכתה" י שבפרס לא אמרו פיוטים 
כלל, שכן מתוך כתבי־יד האחרים של נוסח פרס אנו יודעים, שגם 
בפרס נהגו לומר פיוטים. בכתב־יד א אנו מוצאים בחזרת הש״ץ של 
ראש השנה פיוטים שונים, ובין השאר "ובכן יתנו תוקף לקדושת 
היום" 3 , פסוק עברית ותירגום בפרסית בהרחבה יתרה, עבודת יום 
הכיפורים "אתה כוננת" 4 והושענות לסוכות 5 . בכתב־יד ג אנו מוצאים 
אזהרות לר׳ שלמה אבן גבירול לשבועות 6 . בכתב־יד ש אנו מוצאים 
פיוטים לשמחת תורה 7 . קשה אפוא להסביר את העדרם של הפיוטים 
הנ״ל בכתה״י. 


1 . בפרק ד. 

2 . בפרק ב. 

3 . עמוד רג. 

4 . עמוד תמח. 

5 . עמוד תקכ״ג. 

6 . כתב־יד זה אינו ממוספר (המספר הסידורי של הפוטוסטאט הוא 95 ). 

7 . כנ״ל (פוטוסטאט 15 ). 


לג 



סידור תפילה נוסח פרם 


1 

מנהגי יהודי פרם שנזכרים אצל הראשונים 

עד כמה שידוע לנו, אין מנהגי יהודי פרס בדורות שלאחר תקופת 
הגאונים נזכרים אצל הפוסקים. כל המנהגים של יהודי פרס שנזכרים 
אצל הראשונים הם מתקופת הגאונים. קצתם מובאים בתשובות 
הגאונים השונים שנדפסו, קצתם מן הגניזה ומרוכזים בגאוניקה של ל׳ 
גינצבורג, ורובם מרוכזים באוצר הגאונים של ר׳ ב״מ לווין. 

״תשובת ר׳ צמח ראש ישיבה [בלי ספק בן פלטוי גאון — הערת ל׳ 
גינצבורג]... לפיכך סירכא דליבא לית ליה [בדיקותא] וטרפה, וכך 
מנהג שתי ישיבות דסירכא דליבא לית ליה [בדיקותא] וטרפה. ואנשי 
מקצת אנדלס ופרם שבודקין אותו, לא יפה הן עושין, מכשירין טרפה 
בפרהסייא ובידיים״. (גאוניקה, ח״ב, עמי 30 ). 

התשובה הנ״ל נדפסה גם ב" חמדה גנוזה", ירושלים תדכ״ב, בסי׳ 

טו, ובמקום ״ופרס״ כתוב ״ובאפס״ (?). 

״ ... אבל כאשר חפצנו כן יעשו חברינו ותלמידינו ואוהבינו אשר 
שם דלמדו וילמדו את זאת ויוציאוה למרחוק... והנה סבבה בבבל 
כולה בין כל מביניה ובל פקוחי עין לראות ולהגות בה, ועד אשור 
וסוריא הגיעה ועד עילם ופרס, ובלם תמיד שומעים תמיד ראש סידרא 
נט׳[ריה] רח׳[מנא] אפינו ולא זר ולא נכרי בעיניהם כל שבח אשר 
ישובח כי אם נכות עדיהם כדבר דבור על אפניו". (תשובת ר׳ האי גאון 
לר׳ יהודה אלוף בקירואן, גאוניקה ח״ב, עמ׳ 279 , בודליאן, 
( 38-36 1 , 47 . 1 ) . 1466 . 48 \ 1 ־ 2669 1 ת 6 ות§ 3 ז?). 

"ועדיין יש ספרי אפטרתא שיש בהם ענין למנחה לכל השנה. ויש 
מקומות בארץ עילם ואיי הים של פרס שרגילין בה עד עכשיו" (ר׳ 
יהודה בר ברזילי אברצילוני, ספר העתים, בהלכות ברכה ועונג שבת, 
הוצאת ר׳ יעקב שור, קראקא, חש״ד, עמ ׳ 271 ; אוצה״ג, שבת, עם׳ 
26 ). 

"ונשאלה השאלה לפני רבינו האי ז" ל על הא דאמר ר׳ מתנא, יום 
טוב שחל להיות בשבת, המפטיר בנביא אין צריך להזכיר של יו" ט, 
דשמעת מינה דאיכא נביא בשבת במנחה. ובמסכת מגילה תכן, בשבת 


במנחה קורין שלשה ואין מפטירין בנביא, קשיא הדדי. והשיב כי 
מקומות יש ומנהגות חלוקות הן ועדיין יש בפרס ומדי ובשאר מקומות 
הפטרות ידועות בשבת במנחה לכל השנה כולה. אלו דברי הגאון ז״ל" 
(זזרז״ה במאור הקטן לשבת, דף יא ע״א לפי הוצאת ראם, וילנא; 
אוצר הגאונים, שבת, עם׳ 26 ). 

"ואמר מר רב האיי דאשתכח בספר הפטרה עתיקא דכתיב בה בימי 
פרסאי ביום הראשון של פסח מפטיר מן [יהושע ה׳] בעת ההיא עד אין 
יוצא ואין בא, ולבתר הכי איכא דמתחילין [שם ד׳ כ״ד] למען דעת 
[שם ה׳ א׳] ויהי בשמוע (כשמוע) [שם ב׳] בעת ההיא עד סוף 
אפטרתא. ואית דמתחיל ויאמר יהושע אל כל העם התקדשו ושביק 
עשרין וחמשה פסוקין וקרי למען דעת עד סוף. ואנו מנהגנו מימות 
הראשונים להפטיר מן בעת ההיא עד אין יוצא ואין בא, אח״כ ויהי ה׳ 
את יהושע" (ריצ״ג ח״ב, עמ׳ קה [שערי שמחה], פירטה תרכ״א; 
אוצר הגאונים, מגילה, עמ ׳ 60 ). 

"מצינו תשובה לרבינו האיי וזה נוסחה. ומנהגנו לומר תחנונים 
בהני עשרה ימים לחוד. ושמענו דבמקצת מקומות פרס קיימי מראש 
חדש אלול ואמרי דביה סליק משה להר זימנא שלישית ונחית בלוחות 
שניות ביום הכפורים, וכל המוסיף לבקש רחמים [ותחנונים] זכות הוא 
לו״ (ריצ״ג ח״א, מג [שערי שמחה]; אוצה״ג. ראש השנה עט׳ 32 ); 
[מנורת המאור נר הפ״ב, כלל ב, ח״א, פ״א], 

״ושש׳[אלתם] [תג״ ה 200-2 סי׳ שפו, והיא משאלות בני קירואן 
בשנת אלף ש״ג לשטרות(שם צד 188 , ריש סי׳ שע״ב) מלפני רב האי] 
לענין הא דתנן שהאשה מתקדשת בפרוטה ושיעורה אחד משמונה 
באיסור האיטלקי... השיעור שבמצרים פחות מן השיעור שבבבל 
והשיעור שבפרס זולתי זה וזולתי זה ... והרי ידענו כי הסלע שהוא 
חצי השקל הוא חצי כסף מן המטבע של פרסיים. שהרי התלמוד בימי 
פרסיים בבבל היה והם קראו את הסלע איסתירא דהיא פלגיה דזוזא, 
ובלא ספק כי היו לפרסיים שינויי באותה שעה מן מטבע שלכסף 
למטבע של זהב״ (ראה אוצה״ג, קידושין, עמ ׳ 21 ). 

״ושש׳[אלתם] אשכחן בהלכות גדולות [דפוס ווארשא עמוד 158 ] 

גבי גיטא דמאן דמיקלע למתא דלית בה ספרא יהודאה ואיכא יהודאי 
דידעין למקרא כתבא פרסאה כתבין יהודאי פרסית וחתמין על גיטא 


לד 
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ועל כתובתא ושפיר דאמי״ (תשובות גאונים — הרכבי סי׳ רנד סד. 
עט׳ 129 ; אוצה״ג, גיטין, עט׳ 36 ). 

״והילכך גט דכתיב פרסית כשר הוא ואין בה חששא כל עיקר... 
ואע״פ שנכתב בכתב פרסי או בכתב יווני, דהא עברית קא כתבינן 
ולשון ארמית הוא. ואי הוה כתיב בכתב פרסי נטי דהוא כתיב לאחד 
מלשוני ארמית או כתב בבלי כשדי שהוא כתב ארמית שלנו גם כשר 
הוה וכן כל כיוצא בו״ (תג״ה סי׳ רנה, סה; אוצה״ג, גיטין, עם׳ 205 ). 

"אמר בורא פרי הגפן ואגיד ביה (פסחים קו ע"א) רב האיי גאון 
פי׳: האריך בה רב אשי דברי פיוטים הרבה והרבה אמרי שפר, כענין 
שמאריכין בה עכשיו בני בצרה ועילם ופרס שאומרים אשר ברא [יין] 
עסיס ותירוש טוב וכר״ (סרס״ג קמא הערה 7 ; אוצה״ג, פסחים, 
פירושים, עט׳ 107 ); "ואית בראיי דמאריכין ואומרץ אשר ברא יין 
עסיס משמח אלהים ואנשים ומילי נפישיתא (בספר העתים 288 בשם 
רה״ג)". [סרס״ג קמא]. 

"הא דאמרינן (גיטין יט ע״ב) אמר אמימר האי שטרא פרסא 
דחתימין עליה שהדי ישראל מגבינן ביה ממשעבדי... דלאו חזקת 
ישראל דידעין כתב פרסי, וכד משכחינן שהדי על כתב פרסי צריכנן 
למידק בתרייהו עד דמיגלו לן דידעי... ומאן דמחזק לן דכתב עברי 
לא יארע וכתב עברי וכתב פרסי שויין לגביה צריכינן למידק בתריה 
דכתב עברי כי דדיקינן(=כדדייקינן) בתריה בכתב פרסי"(תג״ה סי׳ 
רלא, עט׳ 109 ; אוצה״ג, גיטין, עט׳ 34 ). 

"נמצא גיל מוהרג(סנהדרין צה ע״א) חותם שלטיט שהיו הפרסיין 
נותנין לעוברי דרך, סימן כי ברשות מלכות הן עוברין. ומי שאין עמו 
מעכבין אותו שומרי הדרך״(תג״ה סי׳ דצט, עט׳ 144 ; וראה אוצה״ג 
לסנהדרין, לרח״צ טויבש, עם׳ תצ הערה 86 ). 

"קוקאי ודמינקי (סנהדרין עד ע״ב) אמרו קואק עצים, שהיו 
פרסיים נוטלין מהם לבית האור כי היה על כל בית מכס לעצים בכל 
שבת וישראל נותנין בכלל״ (תג״ה סי׳ רצז, עט׳ 144 ; וראה אוצה״ג 
שם, עט׳ תכט). 


ז 

תיאור כתב־היד 

כתב־היד שלפנינו שייך לאוסף של החוקר־האספן אלקן נתן אדלר, 
הוא נמצא בבית־המדרש לרבנים באמריקה וסימנו: 23 (מיקר. 
4522 ), הסיגנאטורה במכון לתצלומי כתב״י העבריים באוניברסיטה 
העברית 25424 (להלן: כתה" , )'. ספרן בית־המדרש לרבנים 
באמריקה, שבדק לבקשתי את כתה״י, תיאר אותו כלהלן: "צבע הנייר 
נוטה קצת לחום, כמו הנייר התימני. גודל העמוד 0 12 . 8 x 20 . 2 ״מ. 
גודל גוף הכתב: 8x15.5 ס״מ. צבע הדיו: שחור. הכתב יפה, מעשה 
אומן. בדרך כלל הוא ברור מאד, אבל במקומות אחדים ישנן אותיות 
מטושטשות משתי סיבות: לפעמים ממשמוש ידים, וגם כי לפעמים 
נדבקו הדפים ובהפרדתם נדבקה הדיו בדף הסמוך. אף במקומות אלה 
אין קושי בקריאה. העמודים 43 א- 61 א לקו מרטיבות, וביותר לקו 
העמודים 51 ב- 53 א עמודים אלה נדבקו, ובהפרדתם ירדה הדיו וחלק 
מהם קריאתם קשה. בכת״י נמצאים הקווים והנקודות המיוחדות 
לכתב־יד בוכארה" 1 2 . יש להוסיף כי במקומות אחדים האותיות 
מטושטשות ואין כל אפשרות לפענחן ( 54 ב- 56 א). למרבה המזל 
הטשטוש הוא בהלל המצרי, ואין בכך משום נזק. אולם בעמוד 117 ב 
בנחמת אבלים, אין׳ כל אפשרות לקרוא את הכתב המחוק כולו. 
בתפילת ערבית של פסח, שהיא תפילת העמידה הראשונה של שלוש 
רגלים, חסד דף או דפים, ואין בכל כתה״י אלא הפניות לתפילה הזאת 
שחסרה בו. מספר העמודים בכתה״י הוא 438 . בכל עמוד מלא — 17 
שורות. הטקסט של כל התפילות מנוקד, חוץ מעמוד 120 א ומחציתו 
של העמוד 120 ב, ועמוד 121 ב והעמודים האחרונים 213 א- 223 ב. 
בטקסט עצמו יש הרבה מחיקות של טעויות, אם על־ידי קווים ואם 
על־ידי נקודות מעל המלים, וכן יש בו הוספות, לפעמים בין השיטין 

1 . ראה: , 1898 . 0,5 , 10 . 1 * 81111 ז £1 ו 11 ׳ 11 : 8 ׳\\ 36 1 ז 513 ז 6 ? 1116 ,ז 16 ^ 

603-623 .כןק 

2 . הרב יהודה ברומד שלח לי אה התיאור לבקשה ידידי כנפשי וחברי־מנוער הרב 
ברוך הלברשסם שנפטר בינתיים (יהי זכרו ברוך). אבי מודה להרב ברומר על 
אדיבותו ועי־התו. 


לה 



סידור תפילה נוסח פרס 


ולפעמים בצדדים ומסביב לשוליים (עט׳ 29 ב, 30 א, 61 ב, 36 א, 63 ב, 
64 ב, 65 א, 65 ב, 67 א, 74 א, 80 א, 108 א, 116 ב, 121 א). ההוספות 
עצמן קצתן באותו כתב של הטקסט וקצתן בכתב שונה לחלוטין. 

ההוראות והמנהגים שבכתה״י רובם כתובים פרסית ומיעוטם 
עברית. הרבה מהם משולבים בטקסט. ישנם גם עמודים שלמים שאין 
בהם טקסט של תפילה, אבל כלולים בהם דינים, הוראות ומנהגים, 
והללו כתובים בשתי עמודות ( 100 ב- 101 א), בשורות אלכסוניות בכל 
עמודה ועמודה. ויש עמודים שהם מחולקים לארבע עמודות בקווים 
מאונכים ( 101 ב- 102 א), והתוכן שבעמודות כתוב בשורות אלכסוניות 
ואופקיות, ובצורות גיאומטריות אחרות. עמוד אחד ( 102 ב) מחולק 
לשתי עמודות בקווים מאונכים, וכל עמודה מחולקת לשתיים, אבל לא 
על־ידי קווים אלא על־ידי שורות כתובות לאורך העמוד, המהוות את 
קווי ההפרדה, ומן הצדדים שוב שורות אלכסוניות ואופקיות המהוות 
צורות גיאומטריות. העמודים 126 ב- 127 א כתובים בצורה גיאומטרית 
יפה כלהלן: בכל עמוד דימוי שתי דלתות של ארון־קודש עם קישוטים. 
בשליש העליון של העמוד 126 ב יורדים שני קווים עם פרחים או 
קשרים, והקווים משתלשלים כשתי שרשרות ומחזיקים את הכותרת: 
"מקדמה ולא בחסד", הכתובה באותיות מרובעות גדולות. מתחת 
לכותרת כעין שתי דלתות הארון, וקישוטי הדלתות מהווים כתב 
אלכסוני שבתוך שני המלבנים, וכתוב בהם: "יהי חסדך ה׳ עלינו כאשר 
יחלנו לך אשרי יושבי ביתך וגו׳ תא נ=עד] נספר תהילתך קדיש גוייד 
[=יאמר] ובעד [־־ואחרי] לא בחסד אגאז כונד [=יתחיל]". ותוך 
הדלתות עצמן כתוב פזמון: "בשם אלהי אברהם אבטחה", שהוא כעין 
פתיחה לכל הסליחות הכתובות אחריו. 


ח 

מבנה כחב־היד והרכבו 

כתה״י מחולק חטיבות־חטיבות, ולכל חטיבה כותרת באותיות גדולות 
ומרובעות. בעמוד הראשון, לרוחבו של העמוד, כתובה מובאה 
מאזהרות ר׳ שלמה אבן גבירול, ממצות לא תגנוב, כתריס בפני גניבת 
כתה״י. המובאה מתורגמת לפרסית, שתהא מובנה גם למי שאינו קורא 
עברית. 

הכותרת של החטיבה הראשונה חסרה. כתה״י פותח בערבית לשבת 
במלים: "ועלי נבל, עלי הגיון בכנור". מכאן שחסר דף אחד, שבו היו 
כתובים ארבעת הפסוקים של מזמור צב ושתי מלים מפסוק ה, ובוודאי 
היתה בו גם כותרת של החטיבה. מצורת הכתב האומרת חגיגיות 
בהתחלה, אנו למדים שבמזמור צב התחילה ערבית לשבת. המזמור 
כתוב בשני טורים, וכל טור נתון במסגרת כפולה, דוגמת הפזמון 
(בעמודים 126 ב- 127 א) "בשם אלהי אבטחה", שהוא "מקדמה לא 
בחסד", כלומר פזמון שבו פותחים אמירת הסליחות, שגם הוא כתוב 
בשני טורים ובמסגרות לשם חגיגיות. החטיבה הראשונה מכילה אפוא 
"קבלת שבת". 

החטיבות הבאות הן: ״ערבית ל ש ב ת ״: לא נזכר בה קידוש 
על היין. ״ אתחיל לכתוב מאה ב ר כ ו ת " : החטיבה הזאת 
כוללת חלק מברכות השחר ואמירות שנאמרו בבית, ברכות ואמירות 
שמתחילים לומר בבית־הכנסת, פסוקי דזמרה, נשמת כל חי ושירת 
הים. "תמיד [=שחרית] שבת": עטיפת טלית וברכתה, הפניה 
לקדיש, ברכו, קריאת שמע וברכותיה. בברכת "יוצר אור" ישנה 
הוספה כתובה (בעמודים 30-29 א) בשולי העמודים מכל הצדדים, 
מן "אין ערוך לך" עד "תתברך וגר", שמוסיפים לומר בשבת יותר 
מבחול. מתפילת עמידה של שחרית לשבת כתוב רק "ישמח משה" עד 
"שבת וינפש". לשלוש הראשונות ולשלוש האחרונות וכן לברכה 
האמצעית מן "וישמחו במלכותך", לכל אלה מפנה כתה״י לערבית של 
ליל שבת. הסופר־המעתיק לא כתב שנית מה שכתב פעם אחת, 



מבוא 


ובחטיבה כתב רק דבר שנתחדש בה ולא נכתב לפני כן. "מוסף 
שכת": פסוקים שאומר החזן לפני הקדיש ואחריו, ומהברכה 
האמצעית, "תקנת" עד "ונסכה", ופסוקים שהש״ץ אומר אחרי 
החזרה. ״מנחה ש ב ת ״: ובא לציון גואל, אתה אחד, צדקתך, 
הללויה אודה. "מעריב שב יך שבת [=ליל אחד בשבת]": 
למנצח על הגתית, השכיבנו של חול, והאמצעיות של שמונה־עשרה 
(בלי אתה חוננתנו), ויהי נועם, שיר למעלות אשא. " ש ר ח 
הבדלה״ [=פירוש להבדלה]: פסוקים שלפני ההבדלה, הבדלה 
וברכותיה, תחינה למוצאי שבת, פיוט אליהו הנביא ופסוקי ברכה. 
"תמיד ה פ ת ה " [=שחרית של שבוע]: תחנונים, מזמור לדוד ה׳ 
רועי. "מנחה הפתה" [=שלשבוע], כאן יש הפניות בלבד. 
"תמיד ראש חדש": יעלה ויבוא, הלל בדילוגים בלי ברכות. 
י׳ מ ו ם ף ראש ח ו ד ש ״, כאן חסר דף ונשאר הסוף של הברכה 
האמצעית. "תמיד שבת וראש חדש": הפניות בלבד. 
"תמוסף שבת וראש חדש": אתה יצרת עד כאמור. 
הפניה ל" וביום השבת" שבמוסף לשבת, "זה קרבן שבת וקרבן ראש 
חדש", ושוב הפניה ל״ובראשי חדשיכם" שבמוסף ר״ח, ושוב הפניה 
ל״וישמחו" שבעמידת ליל שבת, "אלהינו ואלהי אבותינו חדש עלינו 
את יום שבת ויום ראש חדש הזה לטובה", הפניה למוסף ראש חדש עד 
"הקרוי עלינו כן יהיה יום שבת ויום ראש חדש הזה קץ וסוף לכל 
צרותינו תחלה וראש לרוחתינו קדשנו במצותיך", הפניה לליל שבת, 
"כי בעמך ישראל", ושוב הפניה למוסף ראש חדש, "באה מקדש 
השבת וישראל וראשי חדשים", והפניה לשלוש האחרונות שבליל 
שבת. בברכה האמצעית הזאת בלבד ישנן שש הפניות, נוסף על 
ההפניות לשלוש הראשונות ולשלוש האחרונות. 

״מעריב פ ם ח ״: מן הברכה האמצעית נשארו המלים "אתה 
בחרתנו מכל העמים אהבת אותנו", השאר חסר. מן ההגדה של פסח 
חסרה ההתחלה, ויש בה מברכת המבדיל בין קודש לקודש עד אכילת 
אפיקומן והוראה לברכת המזון. ההוראות האחרונות לחלק השני של 
הסדר מטושטשות. "תמיד פסח", חלקי ההלל שדילגו עליהם 
בראש־חודש וברכות ההלל. "מוסף פסח": "מפני חטאינו" עד 
"והשיאנו", השאר הפניות. "שרח עומרא" [=פירוש העומר]: 


ספירת העומר ומקצת דיניה. אחדי ספירת העומר, בפיסקה נפרדת בלי 
כל כותרת, ישנו נוסח ההבדלה שבתוך העמידה ביו״ט שחל במוצאי 
שבת. "צלותא עצרת" הפניות בלבד, "מוסף עצרת", פסוקי 
קרבן מוסף בלבד. "צלותא תענית", נוסח "ענינו" ונוסח 
"רחם"־ לתשעה באב. "צלותא ראש השנה": 
״זכרינו... מגן אברהם״. ״מי כמוך... מחיה המתים". קדושת השם 
של ר״ה, ״ותתן לנו... ליציאת מצרים״, ״אוא״א מלוך... בכל 
משלה״, ״ודברך אמת ... ויום הזכרוך. "זכור רחמיך׳ וסוף ברכת 
השלום וחתימתה "המלך עושה השלום". השאר הפניות, ויש כאן שבע 
הפניות. בתפילת ר" ה היה המתפלל צריך לדפדף שבע פעמים 
ולהשלים את תפילת העמידה ממקומות שונים ומפוזרים בסידור. וכן 
בשאר התפילות. "מוסף ראש השנה": פסוקי קרבן מוסף, 
מלכויות זכרונות ושופרות מן "עלינו לשבח". " צ ל ו ת א מעלה 
כפור": וידוי ליו״ב והוראות מענייני היום. "מעריב 
כפור": הברכה האמצעית עם חמש הפניות, סליחות שאחרי 
העמידה המתחילות ב״רחמנא", הפניה לנפילת אפיים של חול. 
"מוסף כפור": פסוקי קרבן מוסף בלבד. "מנחה 
כפור": הפניות בלבד. " צ ל ו ת א נעילה": הברכה 
האמצעית "מה נאמר לפניך", והוראות לומד חתמנו במקום כתבנו. 
"מעריב סוכה": "ותתן לנו" עד "ליציאת מצרים", השאר 
הפניות. "מוסף סוכה": פסוקי קרבנות מוסף לכל יום. 
"מוסף שמיני עצרת": פסוקי קרבנות מוסף. " ש ר ח 
סוכה": דינים לסוכות. " ש ר ח חנוכה": דיני חנוכה 

וברכותיה, על הנסין, בימי מתתיהו, מזמור שיר חנוכת הבית. בזה 
נסתיימו התפילות של כל השנה. 

אחרי התפילות של כל השנה כתובים דינים, מהם בפרסית ומהם 
בעברית. רוב הדינים בעברית מועתקים משלחן ערוך של מרן בעל בית 
יוסף. הדינים הם בהלכות חנוכה ופורים, דיני בדיקת חמץ, דיני אפיית 
מצה, דיני קידושין ונישואין ושבע ברכות. נוסח הכתובה ודיניה. 
" ש ר ח מילה": דיני מילה וברכותיה. "פצל ברכות": 
ברכות ראייה, ברכות שמיעה וברכת הלבנה. ברכת המזון וברכת מעין 
שלש. "נחמות אבלים": צידוק הדין והשכבות. " ש ר ח 
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תורה כ ו א נ ד ן " [=פירוש קריאת התורה]: קריאת התורה 
בציבור וברכותיה, האמירות בעת ההוצאה וההכנסה, הברכה "אשר 
בגלל אבות" לשמחת תורה, ברכה לקהל, ו" קדיש דעתיד". 

נוסף לחטיבה הזאת של קריאת התורה ישנן גם חטיבות־חטיבות 
קטנות, שבהן כתובות ראשי פרקים לפרשיות שקוראים בחגים, 
בחנוכה, בפורים ובתשעה באב, ומנין העולים לתורה בזמנים אלה. 
חטיבה מיוחדת, ״ ש ר ח טל ו מ ט ר ״ , יש בה הוראות לחישובים 
של החודשים השלמים והחסרים. ולבסוף הסליחות, הזהות ברובן 
לסליחות המודפסות בסרס״ג. לפני הסליחות ישנו פזמון "בשם אלהי 
אבטחה", שהוא "מקדמה לא בחסד". ו" לא בחסד" זוהי הסליחה 
הראשונה לעשרת ימי תשובה. שאר הסליחות: שתיים ל־ג בתשרי, יג 
לשחרית כיפור, ז למוסף, ג לנעילה, ב לעשרה בטבת, ג ל־יג באדר, ב 
ל־יז בתמוז, יא לתשעה באב. הסליחה־הקינה האחרונה לתשעה באב 
מקוטעת; מחציתה חסרה. חסרים כאן דפים אחדים. בדף שישנו כתוב 
קטע ממגילת איכה, מן "מתנובות שדי"(ד,ט) עד "יגענו לא הונח לנו" 
(ה,ה). כאן שוב חסרים דפים אחדים. בארבעת העמודים האחרונים, 
בעלי שני טורים כל אחד, נמצא מעין לוח מקוטע לשנים פשוטות 
ומעובדות, בציון כל יום שבת, באיזה יום בחודש הוא חל, ופרשת 
השבוע שלו. בסך־הכול כולל הלוח ארבעה־עשר חודש, מפרשת 
ואתחנן עד סוף אלול, וכל השנה הבאה אחריה. בכך מסתיים כתה״י 
על 223 הדפים שבו. 


ט 

כתב־־היד בהשוואה לכתבי־יר אחרים 


כתה״י שלפנינו אינו הסידור היחיד בנוסח פרס. ישנם עוד סידורים 
בכתבי־יד בנוסח זה, מלבד קטעים ושרידים קטנים בספריות השונות 1 . 
סידור אחר בכתב־יד נמצא גם הוא באוסף אדלר, בבית־מדרש לרבנים 
באמריקה, 86 ^ £19 (מיקר. 4529 ), [המכון לתצלומי כתבי היד 
25431 ], (להלן: כת״י א). הסידור הזה אינו שלם. אין בו לא תפילות 
ליום־יום ולא לשבת וליום־טוב ולא לתעניות. יש בו תפילות עמידה 
מקוטעות לראש־השנה וליום כיפור, סליחות שאחדות מהן מתורגמות 
אחד מקרא ואחד פרסית, הושענות לסוכות, וסליחות לתעניות. 

היה סידור שלישי באוסף אדלר ומסומן בקטלוג 914 . £14,4 , שגם 
אותו מתאר אדלר במאמרו 2 , וכעת אין ידוע היכן הוא. כך הודיעוני גם 
הד" ר מנחם שמלצר מספריית בימ״ד לרבנים, וגם הפרופ׳ א״ל 
פינקלשטיין, שהשתמש בו בשעה שכתב את מאמרו "התפתחות 
העמידה" 3 . כפי שכתב אדלר במאמרו הנ״ל, הרי כתב־יד זה, השלישי 
במניין, משלים את החסר בכתה״י שלפנינו. נקווה שעוד יימצא, וכך 
אפשר יהיה להשלים את החסר בכתה״י. 

סידור אחר נוסח פרס רשום ב״ אהל דוד״ של ששון, מספר 1045 
אלג׳אמע ( 897 ), [המכון לתצלומי כתבי־היד 9330 ] (להלן: כת״י ש). 
כתב־יד זה הוא רק שריד מסידור, וניזוק קשה. בשבעה מתוך 42 
העמודים שבו נשארו בכל עמוד מלים בודדות, שאינן מצטרפות 
למשפט שלם. בשאר העמודים ישנם קטעים מתפילת העמידה של ר״ה 
ושל מוסף לר״ה ושל יו" כ, ומספר פיוטים לשמיני עצרת ולחתן. הצד 
השווה בשלושת כתבי־יד אלה, שאין בהם מאומה מתפילות יום־יום, 
ולא מתפילות שבת ויו" ט ותעניות. 

ב״אהל דוד״ רשום ״סידור נוסח פרס״ נוסף, ״אלג׳אמע 1143 ״ 

1 . כגון: קמבריג׳ . 9/2 811 . 7-5 ; 23/3 , 811 . 7-3 ; אוקספורד . 701 93 . 1366 . 15 \ 
6 , 573 . 

2 . ראה לעיל פרק ז, הערה 1 . 

3 . 133 .ק , 1925/1926 , 16 . 8 .מ 211 ) 1 ״ 
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( 959 ), [המכון לתצלומי כתבי־היד 9601 ], המוגדר על־ידי ששון 
בסידור פרסי מן המאה השש־עשרה. אולם ספק גדול הוא אם והו נוסח 
פרם, נראה הדכר שהנוסח תימני, אלא שנתגלגל לפרס, או שנמכר 
בחזקת נוסח פרס. הטעמים שמביאים אותי לפקפק בנוסחו הפרסי הם: 
(א) אין בין נוסח כתב־יד זה ובין נוסח תימן אלא שינויים מעטים 
לא־מהותיים: (ב) אין בו מן המטבע שמאפיין את נוסח פרם, אף לא 
במקום אחד (ראה לעיל בפרק ד); (ג) בכל כתב־היד הזה אין אפילו 
מלה פרסית אחת; (ד) כל הדינים וכל ההוראות שבו הם בלשון 
ערבית. אין אפוא לסמוך על זה כעל נוסח פרם. 

עוד סידור נוסח פרם נמצא בבריטיש מוזיאום, כתב־יד גאסטר 
10576 [המכון לתצלומי כתבי־היד 7399 ] (להלן: כת״יג). גם כתב־יד 
זה לוקה בחסר, והוא היה כנראה סידור שהקיף את כל תפילות השנה. 
נשארו ממנו לפליטה שרידים בלבד מברכת יוצר אור, והפסוקים 
האחרונים מברכת המזון. אין בו עמידה של חול. כל העמידות שבו, של 
שבת ושל יו" ט, וכן של הימים הנוראים מקוטעות הן. יש בו הרבה 
סליחות, טופסי כתובות, חליצה וגיטין, ולבסוף לוח הנקרא "מחזור 
רמז לרבי יאשיהו זצ״ל". מתוך הכפילויות שישנן בכת" י ניכר הדבר, 
שהוא מורכב מדפים של סידורים שונים. 

המקבילות שבין כתה״י ובין כתבי־יד א ג ש הן בעיקר בתפילות 
ר" ה ויו" כ, ומעט בעמידות של שלוש רגלים. השינויים שבמקבילות 
צוינו במדור לשינויי־נוסח. בברכות השחר, באמירות שלפני פסוקי 
דזמרה, בעמידה של חול, ובכל מה שנאמר אחרי תפילת העמידה של 
חול, אין מקבילות בכתבי־היד .בכלל. בברכת יוצר אור ישנו שריד 
בכת״י ג, מן המלים "ברכות בפיהם" עד "והאר את עינינו 
במצ[ותיך]". וכן בתפילת שבע של שחרית לשבת, מן "מכלכל חיים" 
עד "וישתבח שמך וזכרך לעד" שבברכת ההודאה. עוד קטע נמצא 
בכת״יג משירת הים, מן "פלא. נטית ימינך" עד "מה אדיר שמך בכל 
הארץ", התחלת שחרית לשבת, הפותחת ב״והוא רחום וג׳", "ה׳ 
הושיעה המלך יעננו ביום קראינו", קדיש וברכו, והתחלת יוצר אור עד 
"ובורא חשך". חוץ מאלה אין כל מקבילות בתפילות חול ושבת, 
להוציא שלוש הראשונות ושלוש האחרונות שיש להן מקבילות 
בעמידות של ר" ה ויו" כ. 


לעומת זאת יש דברים שחסרים בכתה״י כל־עיקר, אבל הם מצויים 
בכתבי־יד המקבילים. מהם שהחסר הוא השמטה, ומהם שניתן לתלות 
את החסר בשינויי מנהגים. אין בכתה״י קידוש על היין בליל שבת — 
וזוהי השמטה ודאית — והוא מובא בכת״י ג( 14 ) ובקטע אוכספורד, 
£1 75 , 93 ס . 165 ( . 13 \. לסוג זה של השמטות אפשר לצרף את עבודת 
יום הכיפורים ואת ההושענות לסוכות. קשה להעלות על הדעת שהיו 
קהילות שלא אמרו עבודת היום והושענות, שנהגו לאומרן כבד 
בתקופת הגאונים, והן מובאות בסרע״ג ובסרס״ג. עבודת היום "אתה 
כוננת" כתובה בכת״י א(תמח-תנז), וכן והושענות(שם, תקכג-תקנז). 

ואלה הדברים שחסרים בכתה״י וישנם בכתבי־יד המקבילים, ואשר 
ניתן לייחסם לשינויי־מנהגים: הפרק במה מדליקין בליל שבת, ואחריו 
המשנה "רשב״ג אומר על שלשה דברים" (אבות א,יח), ופסוקים מן 
המקרא (תהלים ק,ה; צז,ז; ירמיה יז,יד; וההמשך "ברוך אלהינו 
שהבדילנו מן התועים״, כפי שאומרים בסוף ובא לציון) — בכת״י ג 
( 10-7 ); אוכספורד 573 . 01 ) . 93 ס . 1165 . 15 ^ 1 . בשבת בבוקר, 
בקידושא רבה אמרו תפילה ארוכה: "רבות עשית", שהסתיימה 
בפסוקים: לך ה׳ הגדולה וכו׳ עד לשם תפארתך, פרשת ויכולו כבערב, 
ומוסיפים ״ועל הר סיני״ וכר (נחמיה ט,יג-יד), ושמרו... וינפש. 
האמירות הללו.שלפני קידושא רבה — בכת״י ג ( 18-15 ). אין 
בכתה״י פיוטים לד״ה ויו״ב, פרט לסליחות ביו״ב, ואילו בכת״י א, 
בחזרת הש״ץ אחרי ברכת גבורות, אומר הש״ץ: "ולך תעלה קדושה כי 
אתה הוא מלך, אם רשעתי אללי לי בהתיצבי בתוך קהלי", ו״רשות" 
לש״ץ: "רבון העולמים רבונו של עולם", אחד מקרא ואחד תרגום 
פרסי. ואחר־כך "ויעבור" עד "ורב חסד ואמת" (קצב-רב). וההמשך 
"ולך תעלה קדושה וגו׳ כי דכובך אין לרכוב(?) ושבחך אין שיעור, 
רבון העולמים" וכו׳ (רב-רג). "ובכן יתנו תוקף קדושת היום" עד 
"ושמינו קראת בשמיך", כל זה אחד מקרא ואחד תרגום פרסי 
(רג-רט). 

מנהגים שונים היו באמירת מזמורי תהלים בכניסת החג. לפי 
כתה״י אמרו בכניסת יום כיפור "מזמור שיר ליום השבת" (תהלים 
צב), ואילו לפי כת״י ש( 10 ) — "לדוד ברכי נפשי"(שם קג). בכניסת 
ליל סוכות אמרו, לפי כתה״י, "טוב להודות לה"׳(תהלים צב,ב), ואילו 
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לפי כת״י ש( 17 ) — "שיר המעלות לדוד שמחתי"(שם קכב). בשמיני 
עצרת לא צוין בכתה״י איזה מזמור אומרים בכניסת החג. אולם אפשר 
לשער, שאם נם בר״ה, גם ביו" כ וגם בסוכות אמרו מזמור צב, בוודאי 
אמרו אותו מזמור גם בשאר החגים. ואילו בכת״י ש( 23 ) — "הללויה 
הללו את ה׳" (תהלים קמז). 


מ 


י 


קביעת זמנו של כתב־היד וכותביו 

בכל כתב־היד אין תאריך, אשר ממנו נוכל ללמוד על זמנו. בקטלוג 
רשם אדלר ״ ׳ \^ x ?״, כלומר במאה הארבע־עשרה בסימן שאלה, דבר 
שקשה להולמו. והרי אדלר בעצמו קבע במאמרו 1 שכתה״י הזה מאוחר 
מבתב־יד א שנכתב בשנת 1564 . ואולי טעות דפוס הוא בקטלוג, וצ״ל 
על כל פנים, צדק אדלר במאמרו, שאין להקדים את כתיבתו של 
כתה״י לשנה הנ״ל. שכן בעמוד 46 א, כאשר כתב הסופר את סדר 
ההבדלה על היין במוצאי שבת, השאיר מקום פנוי בין השורה 
העשירית ובין האחת־עשרה, והוסיף במקום הפנוי דינים בענייני 
הבדלה, מועתקים מתוך שלחן ערוך, אורח חיים, סימן רטז, סעיף ג, 
וסימן ריז, סעיף ד. מכאן שהסידור נכתב לאחר הדפסתו של שלחן 
ערוך או״ח, שנדפס בראשונה בויניציה, ב־יא בכסלו שכה (נובמבר 
1564 ) 2 . ואין כל ספק שהסופר־המעתיק בעצמו כתב את הוספת 
הדינים משו" ע, ולא איש אחר. ראשית, משום שהסופר בשעת 
הכתיבה השאיר מקום פנוי להוספה, אף־על־פי שעל־ידי כך נוצר 
הפסק ברציפות העניין. שנית, ניכר מתוך הכתב שיד אחת כתבה גם 
את הפנים וגם את ההוספה. וכך קבע גם הפאליאוגראף ד" ר מרדכי 
בית־אריה מהאוניברסיטה העברית בירושלים בשיחתי אתו. ואין זאת 
ההוספה היחידה משו״ע או״ח. בעמוד 61 ב, בסדר ליל פסח, מעתיק 
הסופר סעיף ו מסימן תעג, ובהמשך הדברים גם סימן תעד ותעה, 
ואפילו מעתיק הוא את שם הסימן ואת מספר הסעיפים: "על כוס שני 
אין מברכים. א", וכן "יתד דיני הסדר ובו ז סעיפים. א" וכר. וגם 
בהוספות אלו הכתב הוא של הסופר־המעתיק את כתה״י. אין אפוא 
שום ספק, שהסידור נכתב לאחר הדפסתו של שו״ע או״ח, כלומר 
לאחר שנת שכה. 

קשה יותר השאלה אימתי פסקו יהודי פרם להתפלל בנוסח שלהם 

1 . ראה לעיל, פרק ז, הערה 1 . 

2 . אוצר הספרים לבן יעקב, ערך שלחן ערוך, מספר 700 , עמ ׳ 584 . 
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והתחילו להתפלל בנוסח ספרד. כנראה גרם לכך השליח מצפת, ר׳ 
יוסף ממאן, יליד טיטואן שבמארוקו, שהגיע לפרס ולבוכארה בשנת 
תקנג ( 1793 ), ושכנע את יהודי המקומות האלה, שהם צאצאים 
ממגורשי ספרד, והנהיג ביניהם תפילה נוסח ספרד, לפי סידורים 
שנדפסו בליוורנו 3 . אפשר אפוא להניח, שעד שנת תקנג או סמוך לה 
היה עדיין נוסח פרס ר 1 וח שם. 

הכתב הוא כתב בוכארי. אדלר במאמרו הנ״ל כותב, שהוא רכש 
את כתה״י בבוכארה. הספרן הרב יהודה ברומר, מביח־המדרש לרבנים 
באמריקא, שתיאר במכתבו אלי את כתה״י, כותב בין השאר שהכתב 
הוא בוכארי עם כל סימני־ההיכר של כתבי־יד בוכאריים. 
הפאליאוגראף ד" ר מ׳ בית־אריה השווה את כתה״י לכתבי־יד 
בוכאריים שבידו, וקבע שהכתב דומה לכתבי־יד בוכאריים של המאה 
החמש־עשרה ואילך, אבל אינו דומה לכתבי־יד הפרסיים שבאותה 
תקופה. לפנינו אפוא סידור נוסת פרם בכתב בוכארי, שכן גם 
בבוכארה התפללו בנוסח פרס עד הופעתו של ר׳ יוסף ממאן בשנת 
תקנג ( 1793 )*־. 

לפני הסופר־המעתיק היה סידור קדום יותר, ששימש לו מקור 
ושממנו העתיק. עדות לכך הנוסחים העתיקים, המיוחדים לנוסח פרס 
והמורחבים שבכתה״י לעומת הנוסחים בכתבי־יד אחרים. הרי לא 
מסתבר שההרחבות בנוסח פרס שבכתה״י, שאין למצוא דוגמתן 
במקומות אחרים, הן מאוחרות יותר לעומת הנוסחים בכתב־יד א 
למשל, שהם קרובים יותר לנוסח המקובל, והוא נכתב לפני כתה״י 
שלפנינו. אלא שהסופר־המעתיק הוסיף לפעמים על דברי המקור 

3 . א׳ יערי במבואו למסע בארץ הקדם לאפרים ניימרק, ירושלים תש״ז, עמ׳ כב: "ר׳ 
יוסף בן ר , משה ממאן נולד בטיטואן שבמרוקו, ולפיכך היה ידוע ביץ יהודי בוכארה 
גם בשם יוסף המערבי. הוא עלה לארץ ישראל והתישב בצפת, וכשליח צפת הלך 
לפרס ולבוכארה, והגיע לבוכארה בשנת תקנ״ג( 1793 ), והוא אז בן עשרים שנה. 
פעולתו חוללה מהפכה גמורה בחייהם הרוחניים של יהודי בוכארה. עד בואו היו 
יהודי בוכארה מתפללים בנוסח יהודי פרס, שנשתכח בינתים מפי יהודי פרס עצמם, 
המבוסס על סידור רב סעדיה גאון, וקבלה היתה בידם שהם מצאצאי _עשדת 
השבטים. ר׳ יוסף ממאן אמר להם שהם יהודים ספרדים מצאצאי גולי ספרד, הנהיג 
ביניהם את נוסח התפלה של יהודי ספרד והביא להם סידורי תפלה מדפוסי ליוורבו 
כדי להפיץ את הנוסח הזה. מבחינת האמת ההיסטורית גרם השליח נזק בזה, ואלולא 


הוספות, דינים ומנהגים מתוך שו״ע או״ח, או מתוך ספר אחר. 
ואף־על־פי שעל־ידי ההוספות שהוסיף נוצרו לפעמים סתירות בין 
דברי המקור שבפנים כתה״י ובין ההוספות, לא חש הסופר בסתירות 
אלו, מכל מקום לא העיר על כך דבר. לדוגמה, בעם׳ 61 ב מעתיק 
הסופר את דברי השו״ע: "ויגביה את הקערה שיש בה המצות ויאמר 
הא לחמא עניא", בעוד שבפנים אין "קערה" מוזכרת כלל אלא 
"שלחן", ואין מתחילים ב״הא לחמא עניא" אלא ב״השתא הכא". או 
בעט׳ 100 ב: "ומתחילין להדליק הנרות מצד שמאל לצד ימין ליל 
ראשון נר א׳ ובכל לילה מוסיף נר א׳ עד שמנה נרות״... "הנרות 
הללו", בעוד שבעמוד 98 ב מדובר על מנהגים אחרים: "שבלילה 
הראשון שלשה נרות מדליקים וכל לילה מוסיפים אחד. ויש כאלה 
שבלילה הראשון שמונה נרות מדליקים ובכל לילה שמונה נרות 
מוסיפים", ולא נזכר כלל "הנרות הללו". בעמוד 101 א נזכרים 
מונחים: קדיש לעילא, קדיש יהא שלמא, קדיש תתקבל, קדיש דרבנן, 
עלינו לשבח, בעוד שבפנים כל קדיש הוא קדיש סתם, ואין זכר 
ל״עלינו לשבח". פעם אחת נזכר "עלינו לשבח" בעמוד 12 א, והרי זו 
תוספת מאוחרת על־ידי סופר אחר, כפי שיתבאר להלן. בעמוד 102 א, 
אחרי הדינים לפורים בפרסית, יש תוספת בעברית בעניין פורים שחל 
במוצ״ש, ופרטים בעניין תפילת שחרית בפורים. בין השאר נאמר 
בתוספת: "ואומרים למנצח על אילת השחר כמו שאומר בליל פורים". 
אבל בדיני ליל פורים, הכתובים לפני זה בפרסית, אין וכר לאמירת 
למנצח על אילת השחר. בדיני קריאת "ויבוא עמלק" כתוב: "וכופלין 
פסוק אחרון כדי להשלים לעשרה פסוקים", ואילו בעמוד 125 א בדיני 

נמצא במקרה סדור־התפלה בנוסח פרס בכתב־יד על ידי החכם האספן א. נ. אדלר 
מלונדון, היה מנהג זה יורד לתהום הנשיה. אפשר שטעה ד׳ יוסף ממאן וסבור היה 
באמת שיהודי בוכארה הם מצאצאי גולי ספרד, אבל אפשר גם שהוא עצמו ידע את 
האמת אלא התכוון ביודעים להפיץ ביניהם מנהג ספרד כדי לקשרם אל אחיהם 
שבשאר התפוצות. עכ״פ להצליח שליח זה להציל את שארית_ךפליטה של יהודי 
בוכארה, השפיע עליהם השפעה עצומה ונעשה למנהיגם הרוחני". דאה גם א׳ יערי, 
ספרי יהודי בוכארה, קרית ספר, שנה יח ושנה יט; מנחם אשל, דמויות ראשי 
בוכארה, עמ׳ 17 . תולדות יהודי בוכארה לנסים בהר״ש טגיר, תל אביב, תשל״א, 

עמ׳ 52 . 

4 . ראה הערה 3 . 




סידור תפילה נוסח פרס 

קריאת התורה בפרסית, לא נזכר כלל שכופלין את הפסוק האחרון. וכל 
הדינים הנ״ל כתובים בהמשך אחר, בפרסית ובעברית לסירוגין, 
ובכתב־ידו של הסופר־המעתיק. מכאן אנו למדים, כי בזמן 
שהסופר־המעתיק העתיק את הסידור מן המקור הקדום שהיה לפניו, 
כבר היה השולחן ערוך נפוץ בפרס־בוכארה, וגם המנהגים הכתובים 
בסידורי ספרד והמונחים הספרדיים כבר היו ר 1 וחים. 

בכתה״י ישנן לפעמים שגיאות־כתיב, כגון: "יראה ה׳ בטחו בה׳" 

וכן "יראה ה׳ הקטנים", "יאמרו נא יראה ה׳" במקום יראי ה׳( 70 א, 
71 א), "כל מלכת עבודה" במקום מלאכת( 69 ב, 75 א, 80 א, 84 א, 96 א, 
97 ב). לא ברור אם השגיאות היו במקור שהיה לפני הסופר, או הן של 
הסופר עצמו. עכ״ס הסופר לא תיקנן. וכן לעניין שגיאות פונטיות, 
כגון "ותצלח למחנניך" במקום ותסלח ( 77 א). לא ברור אם כך מצא 
הסופר במקור, או שההגייה הפ 1 נטית שלו עצמו הטעתו. או: "שלא 
יסבטל המרירות״ במקום יתבטל ( 61 ב)(הגייה אשכנזית ?). 

נוסף על הסופר־המעתיק שהעתיק את הסידור מן המקור שלפניו, 
הוסיפו גם סופרים אחרים הוראות, דינים וטקסטים בשולי העמודים, 
ולפעמים גם בתוך הטקסט במקום פנוי. כך, למשל, בעמוד 12 א, 


מב 


בשורה השנייה, כתב הסופר־המעתיק את המלים "נספר תהלתך", 
והשאיר את שאר השורה ריקה, מעין פתוחה שבספר תורה. ובשורה 
השלישית התחיל: "ירושלים הרים סביב לה". כלומר, את הקטע מן 
"ירושלים הרים סביב לה" כתב הסופר־המעתיק כפיסקה נפרדת, 
משום שהקטע משמש כיחידה שבה מסיימים את התפילות(ראה לעיל 
ד). בא סופר אחר וכתב במקום הפנוי, בכתב־יד שונה מזה של 
המעתיק, והוסיף: "ברכו ועלינו לשבח וג׳ ובעד גויד" (=ואח״כ 
יאמר). בעמודים 29 ב- 30 א הוסיף "הכותב צופי הלוי" מן המלים: 
"אין ערוך לך" עד "ביום שבת קדש", שמוסיפים בשבת בברכת יוצר 
אור. בהגדה של פסח, בעמודים 61 ב- 67 א, הוסיף שוב סופר אחר את 
הטקסט של ההגדה, שהושמט בנוסח המקוצר שבפנים, והוסיפו בשולי 
העמודים בראשיהם ובתחתיהם באותיות מרובעות. 

שלושה סופרים לפחות הוסיפו הוספות בכתה״י, נוסף על 
הסופר־המעתיק, ובזמנים מאוחרים יותר מזמן שהועתק הסידור מן 
המקור. וכשם שאין אנחנו יודעים מאומה על אישיותו, חייו וזמנו של 
הסופר־המעתיק, כך אין אנו יודעים מאומה על שאר הסופרים, פרט 
לשמו של אחד מהם: צופי הלוי. 



מבוא 


יא 

הטעמים להעדפתו של כתב־היד על פני כתבי־יד 
אחרים 


כאמור, כתה״י שלפנינו אינו הסידור היחיד בנוסח פרס. אולם מכל 
כתבי־היד בחרנו בכתה״י הזה להוציאו לאור ולהעלותו מתחום הנשייה 
מטעמים אלה: 

(א) הסידור הזה שבכתה״י הוא היחיד שכמעט שלם; 

(ב) הסידור הזה מקיף את תפילות כל השנה, שלא כבכתבי־היד 
האחרים. הוא מכיל: תפילות יום־יום ושבת ויום־טוב, תפילות 
ראש־השנה ויום כיפור, דיני תפילה ומנהגיה, סליחות לכל 
השנה, הגדה של פסח, ברבות ודיניהן, ברכת המזון, דיני קידושין 
ונישואין וברכותיהם, נוסח הכתובה, סדר מילה וסדר ניחום 
אבלים, סדר הקריאות בתורה, סדר תעניות וכללי חישוב לוח 
השנה. 


1 . ראה לעיל פרק ז, הערה 1 . 

2 . השווה מאמרו של אדלר, שם, עמוד 609 : "ירושלים תם ל", במקום: "ירושלים 
הסל״ (=הדים סביב לה); בעמוד 618 : "שרה פטיר פורים", במקום "שרח פטיר 
פוכתך (=הסבר אפיית מצות). 


(ג) יש בנוסח כתב־היד מן המייחד והמאפיין את נוסח פרס לעומת 
הנוסחים שבכתבי־יד אחרים (ראה לעיל פרק ג ופרק ד). 

כתה״י הזה לא ראה אור מעולם, חוץ מהקטעים שפרסם אדלר 
במאמרו על כתבי־יד יהודיים־פרסיים 1 . בקטעים אלה ביקש אדלר 
להבליט את יחודו של הנוסח הפרסי, ופירסם מה שנראה בעיניו ראוי 
להדגיש, על־פי רוב בקיצור ולפעמים גם בפיענוח שלא כראוי 2 . מאז 
ועד היום, כל מי שהביא מובאות מנוסח פרס השתמש במאמרו של 
אדלר ולא בגוף כתה״י. דבר זה גרם לפעמים לטעויות מצערות 3 . 
ואולם עם פירסום הפאקסימילה של כתב־היד הזה יבוא הדבר על 
תיקונו, ויהיה לפני עיני החוקרים הטקסט המלא של התפילה נוסח 
פרס. 

זאת ועוד: נוסח זה שבכתה״י יצא מכלל שימוש גם אצל יהודי פרס 
בפרס גופא, וגם אצל היושבים בארץ ובכל מקום שיהודי פרס שם 
נחיתים. זה כמאתיים שנה שיהודי פרס מתפללים בנוסח ספרד, ונוסח 
פרס עבר ובטל מן העולם (ראה לעיל פרק י, הערה 3 ). ואלמלא 
כתבי־יד ששרדו היה נוסח פרס ומנהגיו יורדים לתהום הנשייה. יש 
אפוא בהוצאת כתב־יד זה לאור משום השבת אבידה. 


3 . השווה י׳ היינמן, התפילה בתקופת התנאים והאמוראים, ירושלים תשכ״ד, עם׳ 
106 , שורה 9-7 , שכתב: "(כך! בלי מלכות ובלי נוסחות אקב״ו!)". ואילו בכתה״י 
בעמ ׳ 27 , כתוב גם מלכות וגם אקב״ו. 


מג 




צילום כתב־יד אדלר 
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1 . מובאה מאוהרות של ר׳ שלמה אבן גבירול מצרות לא תעשה. בכתבה כנראהכדי 
להרתיע אדם מלגנוב את הסידור. השווה: הרצאות על כתבי־יד עבריים 
לשטינשניידר, ירושלים, תשב״ה, עם׳ 57 . | בניסת. תרגום החלק השני של הביטוי 
״ומשפט בועליהן להשמיד ולהחרים״. 3 . קנסות. באזהרות רשב״ג, בתכלאל, 
כתוב ״קשוות״ במקום קנסות. 4 . וצוחבת = של "והבועל... נבחרים". 
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5-1 . תהלים צב יג-טז 13-5 . שם צג 13 . משלי ג טז 
14 . תהלים צא טז 15 . שם ח י 17 . שם מב ט. 


11 . ים. הפסק באמצע פסוק. 13 . אורך, שני הפסוקים הבאים המתחילים 
ב׳אורך׳ יוצרים שרשור אחרי הפסוק האחרון שבתהלים צג. 17 . שירו. ו 
במקום ה, הקרי ולא הכתיב. | אלבוגן בספרו (התפילה בישראל בהתפתחותה 
ההיסטורית, תל־־אביב תשל״ב, עמ׳ 83 ) כותב שבפרס הוסיפו גם תהלים ק וקב 
נוסף על צב וצג. לא ידוע לי מקורו. בכתי״י שלפני אינם. 
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4 *מ#ילם \ ^;מיצו ? ימי 8 * 

ג׳*מ״ 4 ג #1 ד יפב׳יי * 1 יךן>*מ*ם 

׳*׳!"דימיי׳ ׳"ל*י?י גי*י״ 4 ז?ד* י■ 
"י^מר *ימ׳־׳ימ^מ^ 

!*%^ון 8 # י י<|רי '* 4$ םיי$י*' 




11 [את הזמנים ומס]דר את [הכוכבים] 


נ. תהלים כהו 3 . שם כ י 


1 . מעריב שב שבת = מעריב ליל שבת. 3 . זכור. לפני כל תפילה בשבת 
אומרים פסוק זה, שיש בו זכירת רחמים. ראה להלן, עמ׳ 29 א, 36 א, 37 א. תפילה 
כרחמים: ׳דרחמיה נינהר, ברכות כ ע״ב. והשווה סידור רבנו שלמה מגרמייזא, 
עמוד עה: ׳ויש שעונין זכור רחמיך כשאומרים יתגדל׳. ובסידור רש״י, עמ׳ 10 , וכן 
במחזור ויטרי עמ׳ 8 : ׳מפי רבינו ר׳ שלמה זצ״ל מראה שעל שם כך עונין הציבור 
זכור רחמיך וגו׳ כשמתחיל החזן ביתגדל על שם מידת (רחמיך) [רחמים] זו שהוא 
זוכר באותה שעה׳. וראה שם. בעמ׳ 64 , והשווה צרור החיים, עמ׳ ה: ׳יש בני אדם 
שאומרים בשעה שמתחיל החזן לומר קדיש, ועתה יגדל נא כח ה׳ וכר. ושמעתי 
למורי הרשב״א ששמע ל[הרמב״ן ז״ל] שאינו שום ענין, אבל שהיה נוהג לומר 
זכור רחמיך ה׳ וחסדיך וכר, לפי שאמרו בברכות בפ״ק (ג ע״א) בשעה שאומרין 
אמן יהא שמיה רבא מברך בבתי כנסיות מנענע בראשו ואומר אוי שהחרבתי את 
ביתי ושרפתי את היכלי׳. 5 . רבנן. הזמנה לקהל לענות לקריאת ברכו מפי 
הש״ץ, שאין אומרים ברכו אלא בעשרה. מס׳ סופרים, 10 . והיא כעין נטילת 
רשות. ובקטע השני ׳מסדור התפילה באר־ץ־ישראל׳ בספר דינבורג, עמ׳ 119 , 
נמצאה גם כן נטילת רשות זו לפני ברכו. והרב ש. אסף מביא שם (בהערה 4 ) דברי 
רא״ח אדאדי, בהשומר אמת דף כא ע״ב, כי חיפש ולא מצא זאת בספרים; והרב 
אסף מצביע על מה שכתוב כאן בכתה״י הזה. אולם השווה ׳בואי תימן׳ לר׳ דוד 
ששון, בהצופה לחכמת ישראל, שנה ח, תרפ״ד, עמ׳ 315 , המציין שזה מנהג בגדד 
הנמצא בכת״י ששון מס׳ 200 , עמ׳ 129 , וכת״י 201 , עמ׳ 90 , וכן בסידור ק״ק 
חלף, הוצאה שניה חלק א דף עט ע״א. וכן באר״צ ובכפא. ונמצא כן בהרבה 
סידורים לפי מנהגי הספרדיים. 6 •* שמו וזכרו תמיד * . 8 . * אל * 

13 . יומם. כן בסרע״ג ג., בסרס״ג, באר״צ, באיטליאני ובכפא. 

14 . המעביר. כן באר״צ, ברומניא, בכפא ובאיטליאני. 
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12 א[דזב]תך וחמלתך 
16 [את עמר] ישראל לעד. 


1 . ישעיה מז ד 7 !. דברים ו ד 


1 . קדוש ישראל. כן הוא בסרס״ג וברמב״ם. 2 . ושמו. כן ברומניא, באיטליאבי 
ובכפא. | תמיד חסר: ׳ימלוך עלינו לעולם ועד׳. לפי שיטתם של המפסקיס ׳אל חי 
וקים תמיד, ימלוך עלינו לעולם ועד/ 3 . * כל * 5 . נודה לך. כך 

בכפא. 6 . ותן... ומצותך. בסרע״ג: ׳תן בלבנו ונשיח בחוקי רצונך ונשמח 
בדברי תורתך. ברומניא: ׳תן בלבנו ובשיח...׳. באיטליאני: ׳תן בלבנו לשיח בחקי 
רצונך ונשמח ונעלז בדברי תלמוד תודתך ובמצותיך׳ בכפא: ׳ותן בלבנו ונשיח 
בחקי רצונך ונשמח ונעלז בדברי תלמוד תורתך ובמצותיך וחקותיך. 
10 . * ואור... לראשנו * | ענינו. בלי י אחר האות ע. 12 . אהבתך... 
ויראתך. באר״צ: ׳אהבתך וחמלתך וחסדך אל תסד ממנו מלכנו לעדי עד ולנצח 
נצחים כי תורתך היא עטרת לראשנו ותפארתנו סלה׳. ברומניא: ׳ואהבתך 
וחסדך...׳. בכפא: ׳ואהבתך ויראתך וחסדך ותורתך אל תסר ממנו עד נצח 
נצחים/ 13 . לנצח נצחים. ברומניא, באיטליאני ובכפא: ׳עד נצח נצחים/ | 
כי... סלה. בסרס״ג: ׳כי היא עטרת ראשנו לנצח נצחים/ (ובערבית לשבת: ׳נצח 
נצחים׳;) וברמב״ם: ׳ואהבתך לא תסיר ממנו(עד נצח נצח) לעולם ועד כי היא 
עטרת ראשנו/ 16 . לעד. כן הוא ברמב״ם ובכפא. 
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3 ב 


£*,ד* 


ז״״״זך , " 

4 $ ? 1 > < 


ימליד ב״י 2 ,^י 
"^^ 3 ימ^ם עמן* 36 
?ייבז׳־יי־[ 

מיםג 0 *§ עלמ<ויה 

$ ו 1 י ?׳ז? 5 'עי■ עיןמיימ״מ 

ז%ז%ריד י $5 ״** יגידיג^ מי 
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3 . דברים ו ה-ט נו. דברים יא יג״כא. 


1 . ובלחש גויר = ובלחש יאמר. 2 . ועד. ע צרויה. ראה מאמרו של ח. ילון, 
ניקוד ׳לעולם ועד על פי רש״י. פרקי לשון, ירושלים תשל״א, עמ׳ 318 . וראה 
אסף בהקדמה לסרס״ג, עמ׳ 15 , הערה 8 : ׳הנקוד ׳ועד שנמצא בכ״י זה מיישב אה 
דברי הראב״ע לפסוק ׳ה׳ ימלוך לעולם ועד׳ שנוהגים לראותם כמשובשים׳. 
7 . בבתין. חסרה י אחרי האות ב. 



11 .בין, בלי י. 
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4 ב 


ןע£־ינ 9 אלמו , "וזרים 
לדםיוחרל *ף ו.ף 3 ^ 9 ן *"־ ¥ינ 

.?*יי* ?*״ ימה מוייזן״יקמי 


מס "י׳ג ובי^ו י?י 3$# =ז 
י?דךל זלטל לארץ #5 י^ר ן 1 >זי 
מיטט^ס ז ו׳זמ^ם א*!#־י 
"^־ י * ן $ לג$כם ץ 
יין׳ 1 יץע אןנםלאימעלגייכםןליי 
לטטייג כן עיגיכס • וליייינם איגס 

י - ... ״■ י . - 1 ־ - ד 1 • י ״ 1 " ז• 

.״•נ כ 3 מ ליכד 93 כי׳מניפב 33 יינ 3 


ןכ$כמם *< ?"""נ ? י 5 ךימ>טחב 

ן ירבו ימיפ 3 וייי מ&פי 

£ל£#מי "?י "ןי*מ עי גי ׳ 

4 ^?? ג״י מיי מאיים'""' 
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נ. במדבר טו לז-מא. 

15 . ק:ים. כן הוא בסרס״ג. 1-17 . וצאן מרעיתו: באר״צ ובכפא:׳ועבדיו וצאן 
מרעיתו׳. 
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5 . תהלים סו, ט. 


1 . אמח...זולתו. כץ הוא בסרס״ג בלי ׳הוא/ באר״צ, ברומניא ובכפא. 2 .*ואין 
כערכו *. 8 . האל. כן ברומניא ובכפא. באר״צ: המלך. 10 . * ארץ *. 

12 . * מעבדות *. 13 . בן, בלי י. 14 . טבע. כן הוא ברומניא. בסרס״ג: 

טב?ע. 15 . כח. בן באר״צ. 16 . מלכותו. בלי ו החיבור. | משה ואהרן 
ומרים. השווה מאן, 11 עמ ׳ 307 ; ׳שם שבחו משה ואהרן ומרים בידכוך 

גדלוך... רוממוך ייחדוך אמרו כ[ולם יחד] בשמחה רבה מי כמוך... פלא ו[מלכותך] 
קבלו עליהם ועל זרעם לדו[רותם]׳. 17 . כשעלו מן הים. כן הוא באר״צ, 
ברומביא ובכפא. 


5 


5 ב 


^ ^ זק ו י*ו 

ו״ץ ל*ןמיזמר״ידר 

מכז 4 כלעיי־גיס ר״גייל 


יא^מ לגו ?#יגו ??קי״לם גיייל 

^ 36 >מיביג£^* ר*ס^סג* 9 !ל^ 

141 ומי |מיג 1 !זנ 4 פי סמדרימ 4 פ 1 

י יי*! י- ׳ 

ממזנ״וןיטדיע ממגו מכל (* 

ד - ץ 1 ־ - ־ 1 

סג״יגי• ל״״ק#}?יל 

גכרטר "ינתיי"■* , * ^ןןמלב<ו ח 

% * דממ כמ^ני % מיי״״י״ן 

מעך* מז^^פעמו מיביס׳ס ׳מ' 

ימ^די״ג לח^יג^לס המממיד ^ 5 

"* ״ י 1 * ■יי 1 ״י- * ?י 


בגיס *יב כח £ב?ןמדילור 1 $מו מ 
מ^ייגו י מסה 

"יק ימב?ו י״ל!?־יוי 4 י 
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ק 0$ ••צ־ ״״׳'מין־ל נד$ ממיד 
ג״ייחיז 1 ןוז^ ך 3 " מגי ?*•ייי־י ל* 
*#*למכיד $443 ד יף מי כממד אדר 

•יי יי• • 'י * ■ 1 יי י ז •י 

3 י|ו" "ד״^״ג״יטינ^ו ן לך 

עי&ל ? 14 ?^ 1 ע^ניס ןיו״ףמ ׳ 1 
־?ירה*ייגנ! 3 ^מך 9 < * 4 ־ 3 


ם ^?ין 9 צ׳*נר 3 
"חי־ כירי• "ד 

|§§!י**ד ׳מר י׳ןעט• 

._׳׳ ־ \■ / י.,י 


•גי<ךמ ן*ומדר ןף ־?מלוד לע 1 גב= 

יי ** 1 נ 1 ) 9 / 11 * יננייי* 


: מי רמיה 

"דעמי 5 ומלמו■ 

\* 0 ן י״* * * * ן*" 


4 דיה ^ 5 לובו ג^רזט עלינו׳ סי^י׳קב 
'^לימ כרכר ׳ש 10 י׳ 4 ד* 36 עמי כנייד 

ייי וידיוי ו״ 1 — ״* ׳ י ן" י 

׳שלים ובמ^נייב מבטמיכ וכ^עחיו^ 

)*"ננימ ?ייף מידם סומזנ^&מ 


8 וה[מלי]כו [ענו] ואמרו 


3 . שמות טו יא 9 . שם, יה 10 .ירמיה לא י 
15 . ישעיה לב יח. 


1 . בגילה... רבא. כן באר״צ בלי 'וצהלה/ וכן הוא ב׳מעריבים׳ לימים טובים 
שמקורם בארץ־ישראל. השווה ע. פליישר, סיני סט, תשל״א, עם׳ קכ״ה. 2 . 
רבא. א במקום ה. 4 . לך עושה פלא... בקול אחד. באר״צ בתפילת חול בלי 
׳עושה פלא׳. בסרע״ג: ׳מפי עוללים ויונקים יסדח עז שמעתה על ים סוף יחד כלם 
הודו/ בסרס״ג: ׳לך עושה פלא פיארו פדויים לשמך על שפת הים יחד כלם בקול 
אחד׳. אולם בשחרית: ׳מפי עוללים ויונקים שירה שמעת על שפת הים׳ וכר. 
ובאר״צ: ׳ראו גבורתך על שפת הים כולם בקול אחד׳. השווה י. לוי, ££3 53 , עמ׳ 
236 . וראה מאן, 11 ^ 91/0 עמ׳ 320 : ׳כנמו עוללים ויונקים לי״י המלוכה׳. 
ובכת״י טורק, שם, 321 ; ׳מפי עוללים ויונקים שירה שמעתה/ והשלוה אלבדגץ, 
בברכת גאולה של שחרית, מתוך הגניזה של . 7.8 , ב־ 311 ) 1 ., 19 , 244 : ׳פלא מפי 
עוללים ויונקים שירה שמעתה על הים יחד כלם ענו ואמרו ייי מלכנו מלך חי וקים 
שמך עלינו׳ וכר. וברומניא וכפא: ׳בשמחה רבא כשעלו מן הים ענו יאמרו כלם מי 
כמוכ... פלא מפי עוללים ויונקים שירה שמעת ועל שפת הים׳ וכר. והשווה 
מכילתא, איש שלום, ויהי בשלח, פרשת א תר״ל(תש״ח) לה, ע״א. 8 . זה צור 
ישענו פצו פה ואמרו. כן בנוסח ארץ־ישראל. ראה אסף, מסידור התפילה 
בארץ־ישראל; מאן, שם, 323 . 15 . שנאמ׳ וישב. כץ הוא בסרס״ג. והשווה 

סידור רש״י, עמ׳ 257 : ׳שובה ונחת זו שבת, וכי הוא אומר וישב עמי... שישמרו 
משמרת שבת יזכו לישב בנוה שלום׳. ובכפא: ׳ופרוס עלינו סוכת שלום וישבנו 
בנוה שלום כדבר שנאמר וישב עמי בנוה... שאננות, בא״י הפורס סוכת שלום׳ 
וכר. ובאר״צ בלי שם ומלכות, כפי שהוא לפנינו. 17 . הפורס. ס במקום ש 
שמאלית. 
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נ. שמות לא טז-יז 7 . שם, טז ל. 


1 . עיר הקדש. כץ הוא ברומניא ובכפא. באר"צ: ׳הפורש סוכת שלום עלינו ועליכם 
ועל כל עמו בית ישראל מנחם ציון הוא בונה ברחמיו את ירושלים/ 2 . צירוף 
׳ושמרו׳ לברכת ׳השכיבנו׳ ולחתום חתימה אחת של חול, הוא כמנהג ׳שאר כנסיות 
ובשאר מקומות׳ שבבבל, כדברי רע״ג בסידורו, עמ׳ כה. וכן באר״צ. בסרס״ג, 
בתפילת ערבית של חול, ישנה ברכה אחת הכוללת השכיבנו וברוך ה׳ לעולם, 
וחותם ׳בא״ה מלך אל חי לעד וקיים לנצח משובח שמו תמיד ימלוך לעולם ועד 
אמן׳. ואילו בערבית של שבת יש לו שתי חתימות: השכיבנו, וחותם ׳בא״ה הפורס 
סכת שלום על עמו ישראל׳. אחר כך ושמרו, יראו עינינו, וחותם ׳בא״ה המולך 
בכבודו תמיד לעולם ועד אמץ׳. והשווה אוצר הגאונים, ברכות, עמ׳ 7 . וראה לקוטי 
ריצ״ג לח״צ טויבש, ציריך תשי״ב, עמ׳ 14 ובהערות שהן כעין מאסף לכל 
המחנות. השווה נ׳ וידר, פרקים בתולדות התפילות והברכות, סיני עז סיון־תמוז 
תשל״ה, עמ׳ קכז. והשווה המנהיג, הלכות שבת, סי׳ ג, עמ׳ 37 : ׳על מנהג ספרד 
שחותמים שומר עמו ישראל ואומרים ושמרו בני ישראל, ישמחו השמים ותגל 
הארץ וכר בארץ ישראל המולך וכר, כתב רב נטרונאי גאון ז״ל דלא מיבעיא 
לשמואל ...אלא אף לרב דאמר רשות... מברך שתים לפניה ושתים לאחריה וכן 
מנהג בשתי הישיבות ובבית רבותינו שבבבל, וכן כתב רב שר שלום גאון ז״ל, כי 
אין מנהג בישיבתו ובבית רבותינו שבבבל לומר שומר עמו ישראל בשבת אלא 
במקומו חותמין ופרוס סוכת שלומך וכר ואומרים קדיש לאלתר... אבל בשאר בתי 
כנסיות אומרים שומר עמו ישראל ושמרו וחותמין בהמולך. אבל ברוך ה׳ לעולם 
אין אומרים לא בישיבה אחרת ולא בבבל כולה/ 13 . * על כל מעשיו,.. הוא 
מלך והוא * . | באר״צ: ׳אל מלך נאמן חי לעד וקים לנצח ישתבח שמך הכרך 
ומלכותך תמיד עלינו ימלוך לעולם ועד אמן/ בכפא: ׳המולך בכבודו אל חי וקים 
תמיד הוא ימלוך עלינו לעולם ועד ועל כל מעשיו לנצח/ 15 . אמן. בעניין 
עניית אמן אחרי ברכה של עצמו, ברכות מה ע״ב; ירושלמי ברכות פ״ה ה״ד, ט 
ע״ד. כל העונה אמן אחר עצמו הרי זה מגונה או בור. ראה בסרס״ג, עמ׳ יד, הערה 
12 , מביא הרב אסף את הגאונים המתירים כאן לענות אמן: ׳אמד רב נחשון ריש 
מתיבתא בג׳ מקומות יחיד עונה אמן לעצמו. בבונה ירושלים ובהבוחר בעמו 
ישראל באהבה ובאוהב עמו ישראל באהבה שכן מנהג קדמונים וחסידים 
הראשונים וכן הלכה (א" ח דף יא ד׳ ובס׳ האשכול הוצ , הצב" א וליתא בהוצ׳ 
אלבק). וזוהי גם דעת דבינו דס״ג. ועי׳ או״ז ח״א סי׳ ק״ד; מגן אבות להמאירי, 
ענין א׳; מנהיג דיני תפילה סי׳ ל״ד; ב״ י ס״ס נ״ ט; רטנר אהצ״ו לברכות 132 ׳. 
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עג< 1 .ע 4 ^* 1 עמו מג{ 
ה^ביג לגנ&יכ **נ ל^&יגלתדוינגג 

יי• י״״ * ״י- וי 8 - ף ****$> ו 

בדייג עולנז 1 בעי ונץ בגי ןסר 1 *** 

1 • ב .ר - * - 1 י - י?׳- 4 

"ינלסמינו י״יג ר״ר׳ז י 6 זמ ל 

יז ״■זי־י ז- ׳*יי*,! ־־־ 

לרביעי ש 6 ג יעבש ב 

— 1 * * ׳ 8 ד * ■•••ץ•• -• < ו ' ^ ^ 

נימזר&לעגן "• וד״ו ?ניגי(י 1 ןחץממ 

למי ימגלגנ^־זגד״״״ך ?"?רד 


יג^ןז נעמי* 

יד״ץ גי• ?׳$״ 14 ^ל^ 6 ל ל 

המש• סן־מרי' על-ב 1 מ״*מ 4 ״־ז 
?י׳״מז'סמי ע 1 יגו זיייר הי" יי 3 ד" 

ו ד 4 * 7 ״ % * * 17 





7 א 


^יזיןי^יח?קי* קלב־צ 

יילפייצ "׳*יחיל ילידית:יל ע?יייד 
י?גמ ^נ״'ף^י[ביד?מיי־ד־ 


ביזדהיו ולימיפי 


יעיז י&חדליז 


למ^י *?$$יי 9 ליי" מיבקו^ 

ןימיגביז י״נג״י* יי״ניייזס• יזינג׳*." 
ןייגליר יי^ע 4 ד ף 0 זגג '*?יילד* 

קד!״• ?יק ** (*$) מפל' 
?דליג" ??*״ יני׳*???״ן״ 1 י"" 
י״ייידל "ידיי• "מ 
מדפרזזש גויר י 

ין י מסכי ינ 6 כיי יצי!גין— 

'יי: ימ׳גק ביק״י־ה עי "*לגי• 
י״ 4 ז״י ?!להיגי 4 י^ 5 *י^רי 
דןיזיץי״^י׳י*^ר. 1 ג.מייל יד 


14 . תהליס נא יז. 

1 . פרקביה. פ׳ קמוצה במקום קבוץ מתחתה. 2 . * מלכות * 3 . ריכנש 

גלותא דישראל ברחמתיה.השווה אסף, מסידור התפילה בארץ־ישראל ׳ויפרוק 
עמיה ברחמתיה׳. ברומניא,ברומניא ג., וכאר״צ: ׳יקרב קיציה ויפרוק עמיה ויכנש 
גלותא ברחמתיה׳. בכפא: ׳ויפרוק עמיה ברחמתיה׳. 10 . דקדשא. ק׳ בקמץ 
במקום קבוץ. 13 . בעד בלחש גויר ־־ ואחר כך יאמר בלחש. 

שינויי נוסחאות 

7 . לעלם. בג לעלמא. 8 . וישתבח... ויתהלל. בג ישתבח יתפאר יתרומם 
יתנשא יתהדר יתעלא ויתהלל. 10 . לעילא. בג לעילא ולעילא. 11 . ובחמתא. 
בג ונחמתא סבתא. 
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2-1 . * מלך רם מושל על בל * 3 . זוכר. בלי ו החיבור. * ומרחם על בניהם * 

5 . ולזרעם אחריהם. כץ הוא בסרס״ג, רק בלי ו החיבור. ובבפא ב־ו. 6 . מלך 
רחמן. הנוסח ברמב״ם: ׳מלך רחמן מושיע ומגן/ וכץ בתימן, ומושיע ב־ו. | אל 
... ומגן. השווה פינקלשטייץ: .ק . 16 1 ! 3 > 3 1116 * 101 מ 6 תזק 610 ^ס 

142 , שמביא את הנוסח הזה מכפא בלי ׳סומך׳ ובלי ׳רחמן/ והשווה תפילת ר״ה 
בעט׳ 76 ב להלן, גם שם בלי ׳רחמן/ 8 . מחיי. י במקום ה. | ברומניא ובכפא: 
׳מלך רחמן אל חי גואל עוזר ומושיע ומגן׳. ובאר״צ: בלי ׳גואל׳. 9 . ורב. 
ב־־ו. 10 אז = מן מוסף יום ראשון של פסח עד מוסף שמיני מוריד הטל יאמר, 

ומן מוסף שמיני עד מוסף פסח יאמר. 12 . מחיי. י שנייה במקום ה. 14 . 
רופא. בלי ו החיבור. השווה פינקלשטיין שכתב ב־ו. 15 : מתיר. בלי ו. | עוזר 
דלים. כן באר״צ ובכפא. | ומשען לאביונים. כן הוא בסרס״ג, באר״צ, ברומניא 
ובכפא. השווה פינקלשטיין שם, שהשמיט נוסח פרס. 17 . אב... נצח. 
בכפא: ׳אדיר נצח אדון הגבורות/ 18 . מי. בלי ו החיבור. 

שינויי נוסחאות 

1 . מלך... כל. בש אין. ' 3 . ומרחם על בניהם. בש אין. 5 . ולזרעם... 
באהבה. בש אין. 6 . אל... סומך ו... בש אין. 14 . סומך... חולים. בש רופא 
חולים סומך נופלים. 15 . עוזר. בג ועוזר. ן , מתיר. בש ובג ומתיר. | משען 
לאביונים. כש אץ. 17 . אב... נצח. בש אין. | אב הרחמן. כג אין. ! מי כמוך... 
רבים. בש אין. 
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7 ב 




ל?ךרב=י 

13 שע!י 53 י 


יץמה * 1 ילר* ווג$י ן&זמ ימרון© 

מל^לס ימבי* * $1 ! כגץב=' 
ילורמס למגור 

1 ״ < יי׳ •יי■•-?• י"ף״ 1 5 ו■"}-, 

ימין ייי * 1 עיר רימז 


אתה 


אל ^יי'׳-ינןנ מידיד?*!! 


יייסה ריגי י>יו^כסוז מיסה ׳זמיט ייירידמי! 

^ י גייר או מוסס ׳*מיטיאימוסס % 1 

רג/*י 3 ה׳יןו* יממףד הן/** ץ<מפצ 

מר 8 מי^ : מידיייי 1 ג 8 ־תמ׳ 3 = 2 

* * * * .ס * י * 1 " * 

דבי*ו 0 ימך' 3 ןלימ ייג*ו י 1 (לי<±= 


^ 1 ימי י ?קים "מעיניו!יסיגי' 
״$־ ?ייי 3 י*יד מ־ןיייז "ריר־ 
< 1 *ייב?נ^י-ייינ ייי יי״ד לן'י|ג 


מו מיסד "סזדיס ימי 

, ״״ * וי** * י 
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א> 

ד^-מג&נומוחיייצממוב בייון *ועל 

? ** וי- וי- * ״ד 1 י' 

ו,ןי י<ח?ל ידמיכים ן 

* . ׳< . * י * / ׳ "׳ 


0 ! וגי 


יונו ןנמיד ילצציב סטז ב*ול 

^י 3 ה יןר׳מני^מפ-^ביפי^ 

$*>. י^ל(ייג ??ימי *י״ימילז 

ובדילי י^מי<י ייןי׳*יט־י*י 
19 מז 8 ו מחנו* בינד״נך? 9 ק^־ 
"יכ לב בהציה^ וקלה ^*וולו.ני־ בו 
הב* מה{ מטביעו ן*הד גדיו 3 ויב 

״״ 4 - ׳-ר ז - 1 י-ד י* י^ מי*־•" 

{עסו* " י!?מיוו במ^י 2 גץ *{ 
'׳ 6 ?ידי־ הב* ויףך*י ע%^ 1 י 

לב להביעי הצב ?יגע^ר* 4 ?^ 


יוב הטביעי הצב 
ייהבבין ן?לעףגי; 


?יצע^ד״וה 

נמברהול צווו 


11 . בראשית ב ג. 

1 . ומחיה. ב־ה כדין. | * מוריד ומעלה... רבים * 3 . הוא מלכנו. כן הוא 

בכסא. פינקלשטיין השמיט ׳מלכנו׳, 5 . זכרך קדוש כסאך קדוש. כן הוא 
בסרס״ג וכולן עם ו החיבור. 6 . * ומשרתיך קדושים * 7 . * תמיד * . 

11 . ויברך אינו מתחיל מויכולו. ראה טור סי׳ רס״ח; אבודרהם השלם קמה: אלבוגן 
בספרו ׳התפילה בישראל׳ עמ ׳ 84 , ציין. כי בנוסח פרס אומרים מ׳בראשית ברא׳ 
עד ׳לעשות/ והוא מצטט את אדלר ב־ X .מ{)!., עמ׳ 606 ; בכתה״י הזה אין רק 
פסוק אחד. 13 . מלאכתו. חסרה א. 14 . וישמחו. ב־ו החיבור. | כל. כן 
בסרס״ג. 16 . * יום * . | יתענגון... מברכות טובך. באר״צ: ׳כלם יתענגו 
וישבעו מברכות טובך׳. 

שינויי נוסחאות 

2 . רבים. בג אין. 3 . הוא מלכנו. בש אין. 7 . תמיד. בש אין. 
17 . ויתעדנין. בג ויתעדנון כולן. 
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1 . * תחלה... מצרים * 4 . ברכינו טהרינו. כץ באר״צ ובכפא. 6 . את לבבנו. 
וברומניא ובכפא: ׳את לבנו/ 8 . שבתות. כן הוא בסרס״ג וברמב״ם. 
9 . עמך. כן באר״צ. | * כי הם *. 13 .* בקרוב*. 14 . * היום היא תפלתם * 

השווה מדרש תהלים, בובה מזמור יה עמ , סד( 127 ) | * ועבודתם * . ובכפא ׳ואשי 
ישראל בעבודתם׳. 15 . * ברחמיך * . 16 . ותהא. השווה מאן, עמ ׳ 

320 . 17 . עמך. ברומניא ובכפא: ׳עמך כל בית ישראל בימינו/ | *ותרצה בנו*. 

שינויי נוסחאות 

6 . ושמח. בג ושמח את. 12 . ותפלתם בג ולתפלתס. 14 . היום היא 
תפלתם. בש אין. | ועבודתם. בש אין. 15 . במהרה. בש מהרה. 16 . ותהא. 
בג ותהיה. 17 . ותרצה בנו. בש עמך ישראל בימינו. 
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8 ב 


ולד 

לי<וןי*רין 3 ־ש' זלי־ לי־ע״ה מדף • 

?י&ל" י״£" "^ייגיכי• יזה 


ןש״יז <ין?<־'?י״שמז ?מזי "יב 

ל^בגי בץ*י 5 ' ?יץזי 4 י• זר 

^.יגיג״למד ?יזין ׳*ניני^י^׳ 

הי־״ייב*מ*ב ז ׳מ?ו ; *ד?י*'ן!בי 

שליין• ב״ד £זיש רע" ן 

רזה מי *י!" ???׳ך יץיי' 

י ־ מנלנם 'שעל משכב' 


י * •ד*. 


במידמו 10 מבוז מתבל ברחמחל' ב 

־ * ־־׳י י־׳־/ י'( ־ ׳־ 1 ״י 1 

ברצון ימה** צרז 1 ן י?מידע*דו 5 

עליךישי! ^מיגי• ותך׳גל ןג 1 יי 
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*יילט: <*?!״׳£ עיז במיז{׳*מ 

{טז* 1 זזץ כמז״ג^ים^.; 


% +*ך\ 1 • 1 1 ־* 1-1 -• *י יי **** 

סוחדחה^לל ף*ה ןט^מנ< 8 י^ 

׳*?מ!' 3 ״ר 5 * 11 מייזזידגייהלה 

'?ילי*מי ן 4 ק 

חיודיבז ו*מ״$*מןל״י 

׳־*■ 

"ינ&מך*' כוךעינו ימטיטזויט^^ 
יייןטז^י? ?ס״פניחז נ״י׳ת 
!*"יעי טי״מי 1 <י<־י׳י״מ״^מ 1 


!*"יע יזי״ור $ע״ןי״י?*אאמ? 
1 עו 1 סיעד ןנליידגידימטמיס* 
{■% ! 1$ #מויגוט• מ<פימ ^ 
^^ 1 פםיף^* 1 ייניל 0 אען> י 

יח״ע׳-ייי-סידו ,*? 1 %י״י^ 


עיג ^מיד חגעסל^טזל 

״ יי■ • ~ ו-ד !- • יי■ 

חזמיי' והמרחב כי ״י ז 8 ״י!£$ 

י* 1 צ 1 ס ויעיד דיגתיי* זים*טז 


1 . * לך עין בעץ * כנראה הוחלפה המלה ׳ונראך במלה ׳לך. ראה 
שינויי־נוסחאות. 2 . לנוך... ברחמים. בתימן: ׳לכוך לציון ברחמים כמאז/ 
בסרס״ג: ׳לציון ברחמים ותרצה בנו כמו אז , . ברומניא ובכפא: ׳בשובך לציוץ 
ברחמים כמאז וכשנים קדמוניות׳. באיטליאני: ׳לציון ולירושלים עירך ברחמים 
כמאז׳. | * אנא... שמיך * 4 . * האל * . פינקלשטיץ לא העיר על התוספת 

הזאת. | * במהרה * . השוה שבה״ל, בובר, עמ ׳ 18 : ׳המחזיר ברחמיו מהרה שכינתו 
לציון׳. 6 . * ומספרים... באמת * 12 . * מלכינו * 13 . * נפלאותיך... 

עמנו * 15 . והטוב. ב־ו החיבור. 16 . יתמו. תכלאל, עכ 7 לג: ׳וכל כת״י 

העתיקים יתמר. 17 . ועל כלם,., שמך. כן הוא במחזור ויטרי. ברומניא ובכפא: 
׳ועל כולם יתרומם ויתברך וישתבה׳. השוה רומניא ג עמ ׳ רטז, ושינויי נוסח שם. 

שינויי נוסחאות 

1 . לך עין בעין. בש ונראך עין בעין. כמו אז... שמך. בש ותרצה בנו 
ובעבודתינו כמאז בקרוב אל מלך רוצה בעבודה. 4 . האל. בש אין | במהרה. בש 
מהרה. בג אין. 6 . את, בש אין, 8 . ומתפללים ומתחננים. בש אין. 9 . 
באמת. בש. וטוביך ורחמיך וחסדיך שבכל עת אתה עושה עמנו. 13 . נפלאותיך 
טובותיך. בג נפלאותיך ישועתיך וכל טובותיך אשר מעולם ועל חסדיך ורחמיך 
אשר היו מימי קדם ושבכל עת ועת אתה עושה עמנו. 15 . והטוב... חסדים. בש 
אין. 16 . רחמיך. בג מעשיך. | והמרחם. בג המרחם באמת. | חסדיך. בג חסדיך 
מעולם קוינו לך. 17 . יתברך... מלכינו. בש תתברך לעד מלא רחמים רבים, 
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4 של העולמים יודע הנעלמים כי אל 

5 מלא רחמים כי יחיד אתה ואין זולתך 
14 וחיים חן וחסד צדקה ורחמים ישועה 
16 אל משיח שלום גדול מעתה ועד 


1 . * הכרך לעד * 2 . באמת הי העולמים... רחמים. ברומניא: /יכל החיים יודרך 

סלה ויהללו ויברכו ויודו לשמך הטוב באמת חי העולמים ונודה לך. בכפא מסיים: 
׳האל הטוב/ 3 . * מלך... מלא רחמים * 5 . כי יחיד אתה ואין זולתך. כן 

הוא בסרס״ג. 6 . * ונודה... הטוב * . 7 . * צדיק * . 8 . וברכה. 

המלה תלויה בין השורות. ייתכן שזוהי הוספה מאוחרת, כי ׳ברכה׳ כתובה אחרי 
׳ורחמים׳. 9 . בריוח. ברומניא ובכפא: ׳וריוח/ 11 . כולם. מעל ה־מ 
תלויות האותיות נו. והשווה שבה״ל, עמ׳ 22 : ברכינו אבינו כולם כאחד. אבל מיד 
אחר־כך הוא גם כן גורס ׳כולנו׳. | למאור. במקום במאור, או ממאור. 12 . 
מאור. ראה שבה״ל כב״ל, ובהערה י״ב שם. וראה סדס״ג, עמ׳ יט, הערה 9 , 
למילואים לתיקונים לעמ׳ יט. 13 . * ואלהי אבותינו * | * וטובה *. 14 . * 

ישועה... ומרפא * . 16 . * אל... עולם *. ברומניא ובכפא: ׳תורת חיים 

אהבה חץ וחסד צדקה ברכה ישועה ברחמים רבים ושלום וטוב יהיה בעיניך לברך 
את כל עמך ישראל תמיד בשלומך. 

שינויי נוסחאות 

1 . וכל החיים... לבדך הטוב. בש ׳וכל החיים יורוך סלה יהללו שמך באמת חי 
העולמים בעל הרחמים כי טוב דחום דחנלן אתה כי יחיד אתה ואין זולתך׳. ובתפילת 
עמידה של סוכות ישנה תוספת תלויה בין השורות, אחרי ׳זולתך׳ ו׳נודה 
לשמך. 7 . צדיק. בש אין. 8 . אהבה וחיים. בש אין. 9 בריוח. בש 
אין. 10 . ברכה ושלום בש אין. | על ישראל עמיך. בשאין. 11 . ברכנו... 
כי באור פניך. 13 . ואלהי אבותינו. בש אין. | תורה... ושלום. בש תורה וחיים 
כי באור פניך. 13 . אלהי אבותינו. בש אין. | תורה... ושלום. בש תורה וחיים 
אהבה וחסד צדקה ורחמים ברכה ושלום. וטוב בעיניך לברך את עמך ישראל בכל 
עת. שים שלום בעולם ולעמך ישראל תשים שלום גדול מעתה ועד עולם. 
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9 ב 


׳•?ין*!ז?ךי 1 ?נר ייג^נ 3$ ד* 

2 ז״יי לגן יי$לי ??י 4 ייי י*| 

10 העיגלי* 3 -יייו!^ ן^ 1 

ל 4 י ין״יים כי,ייוייימ$|ו₪ו 
$ייך' ליימיז 5 י 

ג&ר רגייוג זדייז 


י ך ׳// , .׳ 


פגיג׳ פי 

■י י <׳ י*׳- 

י*י*י •%נ 8 עני'•מל״י 

"דיגו_חןוי$ד זקף !מלי**•* 

ןל*־י'"הילה ימ*י * 44836 


"לםיגריךמזזידמעךך 



10 א 


כמג*־,אי<ו*מנדןי*ד 


ממסיעי לחד ?ע^סו י!! 14 

^ל מדס כס רוד(מליל דלח *חול 
1 % ל % 
כחדסי׳נ^ס במד וןןךםי^ ד 44 סד 3 



ויו 


*הממי* 

/ ,^ 4 * 


ן*י׳ ■י־' 

"לדים ?ייפי^ייעי ?׳מיצי "׳*ר־ 

ט^ין • 1 ין*חנ■ גיעז^^ימייימ מ 

?<$* ^יע^ייוןנין'^?יפ 4 ינ 

* • ׳/ 1 י * / • י! , / 


כ£#י ^לל:מ• 1 * $1 י ^בולי*ו^ יי 

*כרלס״&ד ועדן ו^ייןמע 

׳:י ״ % *■ \ ״ ״ ו 351 

?״ל ל*ף׳ג.ממד ןלסיי^ 1 

מלן׳ דעי מו^ל על בל *מל $ס*יו 


נ. תהלים יט טו 7 . בראשית ב א-ג 

1 .* ועדתו יי־ | בעד גויד = אחר־כך יאמר. 5 . וסה = ושלושה צעדים יצעד אחורה 
ויתן שלום בראשונה על יד שמאל ואחר־כך על יד ימין. 6 . בעד גויד =אחר־כך 
יאמר. כנראה היה מנהג שהחזן היה מכריז ואומר ׳שבת להקדיש׳ שבשורה 7 . 
ובכפא: ׳ואח״כ מתחיל ש״ צ סדרו רכנן־ויכולר וכר. 9 . מלאכתו. בלי א, והיא 

הוספה ותלויה מעל לאות כ. וכץ בשורה 11 ו־ 13 . 17 . * מלך... טובים * . 

שינויי נוסחאות 
1 , ועדתו. בש אין. 
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1 . וקונה ברחמיו שמים וארץ. מנוסח או־ץ־ישראל; ראה: ש, אסף, מסדר התפילה 
בארץ ישראל, ספר דינבורג, ירושלים תש״ט, עמ׳ 117 . 3 . האל המלך, שניהם 

כאחד. כן באר״צ. | הגדול והקדוש. כץ באר״צ. 4 . שאין. באר״צ: 'אשר איך. [ 
* לישראל * . 5 . לפניו נעבוד ביראה ופחד. לפי נוסח ארץ־ישראל בחתימת 

ההודאה, שאותך נרא ונעבוד. ירושלמי יומא פ״ז ה״א; השווה אסף, מסדר התפילה 
באדץ־ישדאל, ספד דינבודג, עם׳ 118 , ובהערה 9 שם. 7 . כי הוא משים שלום, 
כן הוא בסרס״ג | * שלומך... יעקב * 11 . מעון הברכות. כן הוא בסרס״ג 

ובתימן, השווה ש. אסף, מתוך סידור תפילה קדמון, מספרות הגאונים, ירושלים, 
תרצ״ג, עמ׳ 77 ; מדרשי תימן לשאול ליברמן, ירושלים ת״ש, עמ ׳ 9 . גדליה אלון, 
תרביץ, יד, עמ , 70 (= מחקרים בתולדות ישראל, ח״ב, תשי״ח, עמ , 128 ). 
ברומניא ובכפא: ׳מעין הברכות אל ההודאות אב האמת אדון השלום מברך 
השביעי מקדש השבת המניח בקדושתו לעם מודשני עונג זכר למעשה בראשית׳. 
ובאר״צ; ׳מעין הברכות ואדון השלום/ 13 . * יום * . 14 . מדשני. ד 

בפתח, כן הוא בסרס״ג ובתימן. 15 . * תחילה... מצרים * . 
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10 ב 


•י״ס ךן״יי •*"מיו ?יייסמר׳ץ 

?ממיי ^ו 2 ןי** 

כמילו - למפח 

3 ןךמיד ומוי ומייד $מו ^ ייפו 
*מיד קילימ משימשלום*׳^ימי 

יי״ 9 *י יו ? "*"ן* 

?ג^־" ?גי• , יז&ו/״מ 


4 גני מסייעומלף עמול 

־י־ ־ י * " ׳־ \ץ י * \יי 1 

וי^רו© ©יה* שלום על ממימצו* 

גימיטימג * מעמ ^ר^יינ ילמ 
ההזד״ית 1 ״רץ%י 2 ה ?יביך "רב 

י_. ■_^_ יו_ 1 


יי 1 ד ?׳*?ייני י?ך׳**״מ ייייח 

מך־י״ה ^ מי^יעגג 1 ?ץ- 

גיע״יל מ־״״יין הי" גי 





1 ו א 


חנ* 1 < 


*דד בעד *ויד 


׳־•י* ־*־' . * 1% *,., 

יו״סג י יוייזז 


!מי" 

?*ץ 


בטויעו" , רעם 

׳ 1 * * נ < 


?נ ?״י ז׳־יה * 


1 ?^״ ?״?*$״ ליזיים ?יי!מע=ן 

?*מ*י "ק עי?יד'^גים ?ייייןלי 

יי" ?לי!מץ יזלניס יביזפרץ מ 
;דךי(יס 1 ע©יד ״ 1 ים 
^ריך' ליחה ׳ניד ממי ר♦" במרדי 
ליחמיי ״* עיי יריע 4 בו י״ומי^ץ. 


> 4 ךיךי׳*כזלכי״ץ^וי^ 

/*ו* , פ״^ד* 1 ״ץ ?״*וי* 1 4 ץ ' 

כ״יגט ״יי כמלבט ״ץ 9 מ* 0 **< 1 • 

•יי 1 ■ 1 ־. י י י¬ 

מי פ״סדט מי כ״י*** ?זי כמלבגו 

״ -יד - - - • ץ- 4 • 

מי פמי/זיעמ עך* יר״^ז• גיו^ד 
4 * 69 . *ודה למלמו * 1 ךב למ 1 עףןנע• 
*יין 4 ןיך׳ ^ובת•^׳ 


11 . שמואל־א ב ב. 


1 . בכואנד = יקרא עד ׳מקדש השבת/ יאמר קדיש ואחר־כך יאמר ׳תתקבל/ 
3 . * דעם * . 4 . מרן במקום אבובא. ובאר״צ: ׳קדם אבונא אלהא דעבד שמיה 

וארעה לחיים ואמרו אמן/ 5 . * ברחמים * . 7 . הרבים... הגדולים. כן 

באר״צ. 8 . * על כל זרע... ירושלים * . ובאר״צ: ׳ובוכות אבותינו הקדושים 
והטהורים והנאמנים יעשה שלום עמנו ועמכם ועם כלל עמו בית ישראל לקיים 
קרא דכתיב ה׳ עוז לעמו יתן ה׳ יברך את עמו בשלום/ 12 . אומרים אין 
כאלהינו בליל שבת. ר׳ יהודה בר׳ יקר בספרו פירוש התפילות והברכות, ירושלים 
תשכ״ח, עמ׳ קכ״ב, נותן טעם לאמירת ׳אין כאלהינו׳ במוצ״ש. ויעקב מאן, 319 , 
אומר: כי אמנם נמצא בגניזה שאמרו אין כאלהינו במוצ״ש. ראה שם בעמ׳ 324 . 
אולם בהערה 110 מוסיף מאן בין השאר, שאינו ידוע לו משום מקור, שאומרים 
׳אין כאלהינו׳ בלילה אחר, חוץ ממוצ״ש. ורוצה לתקן את דבריו של אלבוגן בענין 
זה בספרו, עמ׳ 106 . אולם מכאן נראה שאמרו ׳אין כאלהינו׳ גם בליל שבת, וכץ 
באר״צ ובכפא. וראה בכל בו: ׳ויש שאומרים לעולם אחר שיר מזמור אין כאלהינו 
ואמר רבי אליעזר א"ר חנינא וכו׳ בין בערב ובין בבקר׳. כל בו, דין תפילת ערבית, 
תל־אביב תש״ד, פרק כח, כה ע"א. הסדר של ׳אין כאלהינו׳ בגניזה הוא: ברוך, מי, 
אין, נודה, נברך. (מאן, עמ׳ 324 ). ובסדע״ג עמ׳ יד: מי, אין, ברוך, נודה, אתה. 
ואצל ר׳ יהודה בר יקר (שם), מי, אין, נודה, ברוך, אתה. וראה מח״ו, עמ׳ 106 
המביא שתי דעות. באר״צ ישנם ׳ברוך ו׳אתה׳ בלבד. 
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3 . תהלים קב יד 5 . שם, קם יד 6 . ברכות סד 
ע״א 8 . ישעיה נד ע 10 . תהלים קבב ז-ט 14 . שם, 
קכח ו. 15 . שם, קיט קסה 16 . ישעיה מב כא 
17 . תהלים עט יג. 


3 . אחרי 'מושיענו׳ ישנו סימן של הוספה בשוליים, אולם ההוספה מטושטשת 
מאוד, וכנראה התיבות: ׳אתה תושיענו׳. 5 . ישבו. ב צרויה. 6 . רבי. ר 
פתוחה ולא חרוקה כמסורת הספרדים והתימנים. (גם היום אומרים יוצאי פרס רבי 
בפתח ולא בחיריק. עצ״מ). 
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11 ב 



סיגר 109 מיסיג&ז■ , ׳ "$מיטןיבמ 

ןגרח 8 פין כיטיג פי 09 

י״עי י "ךזד׳וףי ׳ייי^ייי^יי 

ז?דמ #•?יי 2 *י *??״־ 

#•ייייני ?״? 4 י^יייי י״מייף 

@ךמ 0 סלום מילס זלל 

*מז' £״יי ז 5 י יי* ?יל״י *לד׳ \ 

׳*הל *"ד* 

זין!י*גחןחדג״^נזמז'^ן 
?יבמי "ללגי "מןסיז *ייל שר י 


י ל * - ין:י . ץ ך 

•סיר כפ 9 כנג ל^יץ 

0 * 0 יב' 4 *ן$י ימלמי ן*ייו מי 

י*?*יל ייןמז&״ן זרזי.?דל 


סק״יל מי י<ק $י?ז זייןי.?דל 

מירי י£ייד י״טןגוימ^ו וזנסו^ 
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מייד £ (עילגו •לדיר-זדיר 

צ 0 (ך ומ 4 גיד צדפי ׳* 3 •<■* 3 ׳םב*/*ו>*צ<גי 

י-זי י"?ידיך ג׳יי 

ויי־?מ יידוסו ם*^טד יעי פוף^ 

!**מ מעיגה יעי עולה ירי" ׳*מ 

ור י״צייךימןה יעי ^ 
ין , ל״ילס *יק ן$!ימ ״ייף' ׳*== 
?ליי׳י ןעילס ךו^י'<פגידז י^ינכל 


אתוזלרםת* 


מאה ברמת 

ז*£צ *נויכ צמומל י 0 ר 1 כ* 
ייזי ^ 3 *ויד /ון ^ דד**מי^ 


3 .תהליםקכהב 4 .שס,קיגב 5 .שם,פטנג. 
6 . שם, עב יט 8 . נחמיה ט ה 10 . תהלים סה ב. 


1 . הפסוק הזה ׳ואנחנו עמך וצאן מרעיחף וכן הפסוקים שבשורות 8 ו־ 10 ׳ויברכו 
שם/ ׳לך דומיה תהילה׳ כתובים בסידור כפא בסוף ערבית לשבת. 2 . = ׳ברכו 
ועלינו לשבח וגומר ואחר־כך יאמר/ זוהי כנראה הוספה מאוחרת בכתב־יד אחר, 
שכן אין זכר בכל כתה״י לאמירת ׳עלינו לשבח׳ אחרי התפילה, ואין דרכו של 
הסופר לצטט ראשי פרקים עם וגומר אלא אם כן כבר הביא את הפרק עצמו. 
׳עלינו לשבח׳ נמצא פעם אחת בלבד בתפילת מוסף של ראש־השנה. 4 . יהיא. 
במקום יהי. 10 . ד 1 מיה במקום דמיה. 13 . ואגב = וחובה היא על כל 
ישראל להגיד במשך מעת לעת מאה ברכות. 14 . צון = כאשר הוא בערב 
לובש בגדי שינה יאמר הברכה הזאת, דהיינו. 
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נ. ברכות ס ע״ב 12 . ונוזלים לא ו 13 .שם, ג ו. 


3 . בסרע״ג: ׳ומשקיע שנת תרדמה על עפעפי ומנוחה על אישון בת עין/ 
ובסרס״ג: ׳המפיל כבלי שנה על עיני ומשקיע שנת התרדמה ומאיר לאישון בת 
עין/ והשווה את הנוסח מן הגניזה, מאן 278 . 11 . בעד = אחר־ כך יקרא 

פסוקי רחמים. 13 . ואישנא, א במקום ה ותוקן ב־ה תלויה. 14 . ופצל = 
ופרק מן קריאת שמע יקרא. ויישן על צד שמאל. כאשר בלילה יתעורר. יתהפך 
על צד ימין ויקרא זאת. 


22 


12 ב 


5 ^ 


סוב דיר *וץגרליל *ויו• 
<ומיד רמגיל'חלליישיב: עלימי . 

# - • ין ן ** • יך י• 

יייגטמר ^עבעגי ימ/ץמיע שען פ 
המוץ*מפ ומטיר ^*!ישין ןיועץ 

זיד ך 1 ין ןיחמי* מל(<י 4 מי " צלי 
^דיי^י ׳***{<•' "מר רע* 

י**״ %^ 4 ^ 3 

יעיגו ^ לךרירי&ץ"{ 
יןנן* ייכיחד ימי*ייי<י 

?ימיר ליידני ^* 4 * כ"? המ״דר־ 
1 לל מנול&וןקב׳ורי בער בסייך^ 

נפיענר מדג *וקיר יייד פרןכ^גי 
ו 1 י *ולטקיוז "כ של#ד י״״#! 
מךזנ**י פי יך יפקגלט 1 יבע 2 ״״ 
ץרייו שמע בפוטצד.ובר גפלוי זו* 
פ* 1 ב דור *ץ שבבירו! שיור בר־יי 
*פלוי ׳ו״טמוזג ב*רדד ו״ץ רט^# 



יזי 4 *מר 2 *זיגידיר ׳מיי״י־( , 

4 י?י• מז* ?*?יל ז*ז>י'ן 1 ך 

פיגטיה ן״מה ג 6 וןןה בי 
מןיני ן״$מ מייד יייייי 

5 י?מר פתיר $ז 1 ףךר<י ג״ירזנ 

- 9 *"י ??ג זק קרי• 

יייייד "גי $ייף מי "פזי דבק ס( 

יזט&מו י״דין 19 ?יי*׳* , * 65 * 

י^י ״ 1 * * י* *— י▼״ יי* • י 5 

המוזמד #!למיג ^דיל ממש-שן 

10 * 1611 * ©דול גסטד גמד סויד *ימי* 

ידלוימ (שמי במר 6 $ זץ ?ץ!דיני 


יזמין*יד ^ןדים• מידמ-^ון 
* 1611 * ©דיל גללד גמד סייד *ימי* 
יו*מ $©וי בעה $*דן ?ץ יד" 

י£מ ןו $4 ז • שן /©ל ב 1 לל*ויד *מד 

*"ה* ""ה ^ץף <מדימ ׳ 1 מ גידולי 

שסד *מד £*ול *ימ 9 ?^בי^וץ^ 


/ין סלמד *מד סו© *מהי ממידי 
*יסודיול שן גד צ*מ פי*ד *מדל&הי 
*יי^ *ימף כ 6 ליל - שן מי*ין מדד 


0*4 0 • ♦ 


*ון מי* 1 ן 


!.ברכותסע״ב 11 . שם 13 .שם 14 . שם 17 . שם. 


1 . * הטהורה * | שנתתה ב־־ה. 2 . * ואתה כוננתה * . 3 . תשמרה, כלשון 

עתיד. 4 . יי־ לנטלה * . 5 . * לתחית המתים * . ח בקמץ. 9 . צון = 

כשישמע קול קריאת התרנגול יאמר. 11 . בין היום ובין הלילה. שתיהן בה״א 
הידיעה. 12 . צון = כשיפקח עין יאמר. 13 . צון = בשילבש כתונת 
יאמר. 15 . צון = כאשר יתיישב יאמר. 16 . צון = כאשר יעמוד על רגליו 

יאמר. 17 . צון = בשיחגור (אזור) על מותניו יאמר. 
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!.ברכותסע״א 3 . שם. 4 . שם 6 . שם. 7 . שם. 
13 . שם. 


2 . צוץ = כשישים כובע על ראשו יאמר. 3 . צון = כשילך יאמר. 
5 . צון = כשינעל נעל יאמר. 7 . צון = כאשר ילך למקום צרכיו יאמר. 

8 . מכובדים, באר״צ; "מכובדים קדושים". | "עז למלככם". במקום "כבוד לאלהיבו" 

9 . ועמדו במקומכם. כן בסרס״ג. 10 . עזרוני. באר״צ מוסיף: "המתינו לי 

המתינו לי״. 11 . * בשלום * . 12 . צון = כאשר יצא [ממקום עשיית 

צרכיו] יאמר. 15 . חלולים. כן הוא בסרע״ג. ובסרס״ג חללים. | מהן פתוחים. 
כן בנוסח תימן וראה רומניא ג. עמ׳ ריא. 16 . * מן הפתוח * 17 . * מן 

הסתום * | * לא יוכל האדם *. 
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13 ב 


;דד £££ 84 מפ טוןד 
*ץ דסו$טד בד פד <פד ;דדב&ר 


זגץ דסי^ד בד פד 
ט 8 ל עיטד יפד 1 


"*יל ע 1 טי* ׳ 

4 טפ ברדטדד^יד פטר טמרממ$ 

מןגגדי* גבך ׳פן בבס לדס^כעד 

• • • • • •[ , * 

;דד בטר טמר פעסר צי ׳!דכי 

. *• יי •ד ׳ יי ז יי 

׳ק גודט;ונ רדד גדי ריגכגת* 
קכיבדיפ לק 6 ך 5 גי ע(ייטפ ינט• מן 
למ 8$ פ יעמדי• במץ?יפפ פמדו< 

קמד^י עןדמי עןדוע עד פטפגס 

1 •?־ י ל: •-•יי- 

?״״״* ?ליד י"*" ג״לוגו כי גיד 
יי* ? 1 #י "רגו /ין בייין "יר¬ 

ן•♦••♦♦ ) ו \ 

;ויד פטר טייר טפי* 4 יפ*טר״ 3 
רטיפ בפכייר יברט בו 

•ידיד 1 •ד. 1 יי־ ידידי וזן " 

יוסיפו ן!טלל ?ילן טטיויפ ימיק 
טיטמיפ פטר זסיצגו טמדייזידטטד 

1 ״ י• י •ז־ - ד ■ד י 1 --^^ 

"' ?מי ״״־ יץ ??יניג• *י' , ** 5 ^ 
' ^ 



14 א 


ן??ייס* לזלכ 1 ןדם "טלזי׳ס^^ג 
ב״ל כו*צ" ל£ל בסי* ומצלול 1 

■י* - 1 זי ■ל יי ־ 1 • 


׳בל ד&ח* בסדר ;ויד סול 


לנג 10 


"מל "סד מרסגו בממיטו מזגו־ 

. ז״י^ץ יד ז• 1 יד 1 יי 1 


על גטי 34 ירי־ל 

1 י ׳- "י יד 


נ ידי׳ל " ׳נון ־רד בסו 
ן "מל למעביר חבלי 

- - ז- . ד ן - ץ 


בסויד־י 


גייר ב״ל "מל למעביר חבציסגל 

י - - זי-׳ - 1 -\־*ד 

מעיגי יינטמל מעגעט ז־מ״יר^י 

- " 1 יו- ״ - ן - - י• • ^ 


מ ק יידי"? ירממייז יי$ן 1 ד 1 י 
"^ייי״מי "ממי ׳*ו#רגי 3 <ומפר 

:י - - " 5 - - *-ן.״.׳ן- 

מ 5 ןל ן*ל יעדלגי טיבר עלידרץ- 
ןיגסלט בי יזך.טיל ן״ל יגסלכוב* 
י׳־גיי£*ע ןיטמלץ יזסייט טוטכט 
יק ת^י מנעזיזי' 'ייחזץי־יבימי'^' 
יתונגע׳ לתן יתסר׳ ינייזמינו נעימי 


זתונגט טזן ולסר׳ יבריזמיס בעמיך 

וין- י 1 י| !' > ן- :- ׳ - - 71 

5 ! יבעיגי כל' רו" י ומכירי ב״ו-־ד־י 

ז ־* - -ד -־- {>* י 

;ומל חסדיט כמביע - "ן בנדג^ 

ג־־־יי- * 1 


ימו 4 בג 0 *ך ממיר 


פ -־ ץ 
ד כ״טץ 




4 . ברכות ס ע״ב 6 . שם. 

2 . הרפא לכל. כן הוא נוסח איטליאני. 3 . צון = נשרוחץ ידו יאמר. משמע 
שאת הברכה הקודמת ׳אשר יצר׳ מברכים בלי נטילת ידיים. וכן משמע מן הסדר 
בסרס״ג. 5 . צון = כשרוחץ פניו יאמר. 7 . ומאיר לאישון בת עין. כן הוא 
ברומניא ובכפא. והשווה רומניא ג. 9 . שתרגילני... יצר הרע. כן הוא בסרס״ג 
ובאר״צ. בכפא: ׳לדבר חטא עון ועבירה׳. והשווה רומניא ג, כ׳׳י ר. 
12 . ותגמלני... ומכירי. בסדס״ג: ׳ותחזקני במצותיך ותתן חלקי בתורתיך ותתניני 
לחן לחסד ורחמים בעיניך ובעיני כל רואי , . ובכפא: ׳ותחזקני ותאמצני במצותיך 
ותתן לנו חלק בתורתיך ותתנני לחן ולחסד ולרחמים בעיניך ובעיני כל רואינו 
ותגמלנו חסדים טובים מלפניך. 15 . * ומכירי * . 16 . גומל חסדים טובים. 

כן בסרע״ג ג. בסרס״ג ובתימן. בכפא: ׳הגומל חסדים טובים׳. | צון = כשהולך 
לבית הכנסת וישב יפתח בקריאת [פסוקי ד]זמרה. 
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I . נחמיהטה-ו 9 . מנחות מג ע״ב 0 ן. שם 

II . שם 17 . ברכות טז ע״ב 


8 . מחיי. י במקום ה. 10 . שמתני. כן הוא בסרס״ג בכל שלרש 
הברכות. 11 . יהיה רצון ורחמים. בכפא: ׳ובכן יהי רצון ורחמים׳. 
13 . * ותנצרנו * . 14 . * ותחזקנו *|* ותמלטנו * . 15 . מנזקי... יבשה. כן 

באר״צ. בכפא: ׳שתשמרנו מכל רע ותצליחנו בכל דרכינו ותשלח ברכה והצלחה 
והרוחה בכל מעשי ידינו ותצילנו ותפלטנו היום ובכל יום ויום מעזי פנים ומעזות 
פנים ממיתה משונה ממיתה חטופה מדבר מחרב מרעב משביה וממשחית וממגפה 
מכל רע ואסון וחלאים רעים מכל יגון ואנחה מנזקי יום מנזקי לילה מנזקי ים מנזקי 
יבשה מעין הרע מיצר הרע משטן רע מפגע רע מחבר רע משכן רע מאדם רע 
מאיש רע מאשה רעה מדין קשה ומבעל דין קשה בין שהוא בן ברית ובין שאינו בן 
ברית ומדינה של גהינם׳. 
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?*"נ 2 ן$??י 9 * 

ים.. .,*א . * ^ £. 


זימי*״ז 3 י 

גיי * 4 <׳• > 1 מד 30 ״ ?ימינע עבו■ 

׳* 3 ״ ?""ו *י׳י*יז?י 

?דימ יןןומז 

י״#י *} 3 י**י *י<׳ 6 מךבץ^ךן) 


15 



15 א 


יי ג ?י??ין?יינ י״יסי^ג 
2 עמ יע מ 38# * 9 ל מילי 


^ "ייי ^ 


־ ־■' י י* ^ 

ימו^מי י יי 3 ג ין? 


ו״י$* 

עדי״ג^^ 


3 רימ.^ז 0 * 1 ^י 


*י ן " י! 


>יןוד-ה 


■*1 1 


^ 9* 


י״&י״ץ ^"ייקל 

מ# ־•׳?ח 8 **י .•*י "ל*ידי 


*ץ**#ר 30 * 4 מו*י יט^יעיו! י 6 

- י ייי *• ▼ ! - יד ל ך י ^ 


ימוקך מיימל דומני ?גי*מ^• 

5 ! ץןיך 3 ז? 2 ןך*לי מ^ינ^עיימ״ן 

כל^דד״ייב ^ ייייזמן ן@זעי 4 י 

ל?*יי 4 *ע< 1 ׳* 6 ל*יג\״נ 0 (מיו# 

׳ 1 * * י 1 * * 


7 . ברכות יא ע״ב 9 . שם 


2 . מאיש. במקום מאדם. 3 . * ומחיה... רע * . 6 . * ברון... לאוהביו * . 
8 . לעסוק. כן בסרע״ג, אבל בסרס״ג ׳על׳ וכן בתימן, באיטליאני, בספרד, 
ברומניא, באר״צ ובכפא. | * בכל דברי תלמוד תורה והלכה * . 9 . והערב 

ב־ו. 10 . כל. כן בכפא. 12 . * הרענו * . 14 . * ומחזיקי בריתך * . | 

ויודעי עדותיך... הדורות. ברומניא; ׳ויודעי עדותיך עד סוף כל הדורות׳. באר״צ: 
׳ויודעי שמך ושומרי פיקודיך ועושים חוקי רצוניך ומקיימי תורתך לשמה עד סוף 
כל הדורות׳. בכפא: ׳ויודעי עדותך לשמה עד סוף כל הדורות׳. | * ונוצרי... 
מצותיך * . 16 . * אב הרחמן... קהלת יעקב * , 
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15 ב 


4 קהלת יעקב באה המלמד תורה 


נ. דברים ד מד 3 . שם לגד 5 .ברכותיאע״ב 
8 . במדבר כח א-ח 


נ, שמיך ב־י. 8 . וידבר. פרשת התמיד מיד אחרי ברכת התודה ואחריה פרשת 
ברכת כהנים. ראה ספר האשכול, אלבק עמ ׳ 10 , וכן הוא בתימן, באיטליאני, 
אשכנז, באר״צ ובכפא. 



5 


10 


15 
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16 א 



יענמיו ביי 9 !גד*גי 0 

- ד ? ״ י• ׳י.^יי ז-״ ״ 4 יי • •י * 

המעז* הביןרוכגסכי מגמד ממד 

<••-.-}!, 1 • ! ־ <-ד י 

ריח עזמיז 3 ןןי. מגר ׳*כ* בממרגייד 


יקימי כ׳*ב^׳*גי־כב׳*י 0 בגי /זכ־די 
יעי?ר*ו ז׳&ןו עץתגיבו פ 41 ג?יןיןיי 

^ כסמ־זגסכי ןכיגיב < %3 נ *?* 
ב׳זביגי 10 עו§ %4 ימייף יגספה " 


2 יי*ייי!י־?* 


ןיךבך^י מג "׳?#יייד־־" 
'י ־ ■ דבר ״{ מד^ן״ 3 ב<א 

- ״ ד - ז- 1 •׳ל ▼י*•* 

ל^יר■ ©ד י^דכי• ** גגי׳״זך־^ 

• י ־ י י י נ 

. 


!מ|! 15 וי 34 '*** 

וליבג• ז׳*י< 8 ) 8 ן. 

%״• י*י*ץ מי בסו^ינגי• 


6 . במדבר כח ט-י 10 . שם ו כב-כז 17 . תהלים סז ב 


5 . אגר = אם שבת הוא יאמר. 10 . וידבר. כן הסדר בתימן, באיטליאני 
ובכפא. 17 . מכאן ועד סוף משנת ׳אלו דברים׳ שבעמוד 17 א, פסוקים שרובם 
נמצאים בנוסח איטליאני, באר״צי ובכפא. באר״צ סדר האמירות הוא זה: אלו 
דברים, אמר ר׳ זירא, אביי הוה, רבון העולמים אתה צויתנו... ונאמר ושחט... 
איזהו מקומן. רבי ישמעאל אומר, תנא דבי אליהו לעולם יהא אדם, ה׳ מלך 
< פעם אחת > ויברכו שם כבודך... ברכה ותהלה, ברוך ה׳ לעולם אמן ואמץ. 
אחר־כך ברוך שאמר. 17 . הפסוק הזה אינו באיטליאני ולא בכפא, אבל ישנו 
באר״צ. 
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1 . דברים כט ח 3 . יהושע א ח-ט 9 . ישעיה מז 
ד 10 . שם! מה יז 14 . תהלים א א-ג 


10 . ישראל נושע... הבא. אין באיטליאני. ובכפא אין פסוקים אלה במקום הזה, 
אבל ישנם אחרי שירת הים. 12 . לא תבושו בעולם הזה. ראה מדרש תהלים, 
באבער, פרק עא, א. 


30 


16 ב 


*(ז ** ךן$די* הבךירב 

1% *** !עע!יי 3 © 

* 1 ת 19 * 1 שד מ&סמ ו&י* 

ד ▼ י• ד יי ן• ן * ן• ?י 

מד מקל יהגיינ ג ו יימב* 


״ 3 ^ י 6 ץ^ור $**יג ^ 
לכיניל בי כי $מ י!נן 3 ח איגיר&ן^ 

מןיי״?ג ! ?^י״מיז 85 ^!״״ז 

( 11 •י'■ 101 ־> 1 406 *. 1 1 


מי #**־?"ז ^^״ 2 ? 

ןי{ל י 0 *עי׳ג עי 1 ץעו 
ן 1 $ יכפלמי• ד׳ < 14 *ט 101 £ . 

נמ&פו ר 1 ל {£\ ינגג^• לח״הע&ן 

*״• ">*די $״״* ?ל?יי הלר' 

נ*ממי*״י י?יקו 5 ^י״ #0 

<^מ 1 /ז 9 091 * כי#ם? 5 ^ 


* 1 ?** ו?יל<ךילי יו^גויגי^; 



17 א 


?יק־*ייי 3 9 ^ $ 9 • ?מ* *ויי 

?ךז ל״נן ץ״מ ןב< 1 ; 59 


ן 4 ז^<׳ ך 6 ־י 3 ■ 140 ד 9 314 


1 י • 

ןזמדיל ♦פמיר יו&ל ןהלגם* "יףחז 

ה׳^י^יידי״ימ״ו^ד 

נ^דבי צחליד^׳י 
י\ ׳־י ■יי־י 

מ 1 ךל מ 1 ד כצל י 3 1 מולםייל^ "ינ 

־י־ ז״- \ ▼ 17 ״ ז■ י - "¬י¬ 


. ־ י /^ י * 

יד* שמיל בסמך ומודה עצ 10 מחג 

7 י• ▼ י-. 5 - - - "- יי• - ץ 

("ולב *מ״ג וד׳יב׳ד > 1 מינ בלבבו 

י " יי י " לד , !▼ 

ישפיל ייעדיב׳ ןי*מד רגן לג ר 
המ\למיל (*דיו פל המרעיב* כיל׳ן 
1 דןוןבי 0 "לן<י־ למי 4 ליןי 1 ביביל־ 

יד על חזיליל ללגיס• יןיןימי׳ 


3 . משנה פאה א, א 11 . תנא דבי אליהו פרק כא 
15 . דניאל ט י ח 

5 . חסד. ביחיד. | חסר: ותלמוד תורה. | ואילו ב־ו. 6 . מסירותיהן. ב־מ. 
9 . לבית. ב־ל. 11 . כנגד כלם. הסדר הזה מברכות התורה עד כאן הוא גם הסדר 
באר" צ ובאיטליאני בלי הפסוק ׳ישראל נושע׳ והמדרש שעליו. בשניהם יש לפני 
׳לעולם יהא אדם׳ הוספות מן הגמרא, ממשניות ׳איזהו מקומן/ ׳ברייתא דרבי 
ישמעאל/ מה שאין כאן. והשווה רומניא ג. 12 . ובגלוי. תוספת בין השורות 
ואולי גם בכתב שונה. 13 . * ואוהב אמת * , 14 . * ויעריב * . 

? 1 . * ואדון כל? המעשים *י. 17 . * ה׳ אלהינו * . 
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8 . קהלת ג יט 

1 . * ומה ישרינו ומה שנותינו * . 6 . כי כל מעשינו. ברומניא ובכפא: "הלא כל 

מעשימר. 13 . מדבחך. בארמית. 14 . ושאהבת. ב־ו.!'* ומרוב * . 
15 . וקראת. ב־ו. 
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דוב 


מל ״ס׳ מיז ימיגי ייהיזקיגי * 2 * 7 ״ 
0 רימ-יןי 5 '׳ןמיניגי ימה ןניל 5 מי• 
מר צ״מי־ יד י^־די 
שימזגו 8 14 $ צ ?גבירים 
י״צסי ר׳או בצי" ?יו.!יומיים צבגי 
מדע יצגעיגז 480 ר 0 ה 1 כי 19 

— יי- ד . •(..״{א .״ .ן* • 

ייעעלגי ימיי דמי ??גי• רמילנם&ו 
מניב׳ בי 9 רי״ץך 0 ך ימיינר' ין״ד 4 מ 
רבהמר״יז בילכל?בג.• "?צ 


זימז׳טזת טיןירן >*גמך מג גבי 
ייךמ זו עחנ.ייליןב מג ?ייידף' ׳ 6 


!5 5** 


׳?<מ י^ד 4 ל׳/שייץ $יכןז *ע!'\ 

$יי״נלן י 4 ״ין י^ק 4 



*יי״ה ג׳*יע' ודק ""ז״־ל״מי 
>ו?די[ 1 מל עיל י^ט ימל 
ממם גירליגי• ימל יצר ""י די״ינעי 
^דימ־'^טזגו׳מ^כימי^ ימעיטו 
כממינו וג* 1 ל 9 ה ו* 11 מדימ ינמיר^ 

• 1 ״׳ !״ ז—י 1 . 1 ׳ *־י • י . 

^יךן^ו ז׳*י> מי 4 !ג 1 מ^, 

\- ~ " 5 י *"?הליקזןןיל 

ייל/אד״ינ ""נרטילל "וןד״יטד 
ה״ 1 4 *ךי מר/אר**ג >מ למלל 

ן , •• י ^ ד ▼ ל י - ד 


י • ־ד ׳* י * " ׳ 

ה** 1 במילנו מל ;#ודד ^ויכהי רמ 1 
ממלג־ לב" .מד* ׳•מר נעיגיך׳ 
קי׳• ׳*שז ?ל ?י ייוך׳יי "?יד 

יססימןך ^רו* ןו^מיןח" 1 ** 

^ ימי 29 ל £. מזן׳ מלן׳ 3 י 2 ןך* "י־ב 


6 . דברים ו ד 


1 . חייבין... לפניך. באר״צ: ׳וחייבים אנו לומר לפניך בכל יום ערב ובקר שמע 
ישראל ה׳ אלהינו ה׳ אחד. אשרנו מה טוב... ואומרים בכל יום פעמיים שמע 
ישראל׳ וכר. ברומניא: ׳וחייבים אנחנו לומר לפניך בכל יום אשרינו׳. בכפא 
בתוספת ׳שירה בכל יום׳. 7 . קודם. לפני התיבה ׳קודם׳ יש סימן של תוספת. 
אחריה, מחוץ לשורה, ל שוואית. ובצד — התוספת מטושטשת. רואים רק את 
האות הראשונה שהיא ל, וכנראה שהיה כתוב למה, גם ה־ל השוואית נמשכת 
לתיבה ׳מה׳ שבשורה הבאה. ובאר״צ: ׳אתה הוא קודם שנברא העולם ואתה הוא 
אחד אחר שנברא העולם׳. 9 . אחד אתה הוא. בתימן: ׳אתה הוא 
אחד. 17 . מלך, כן באר״צ. 
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). נחמיהט ה 


2 . אגד = אם יהיה שבת(ואם יהיה חול) יקרא. המלים ׳ואגד חול׳ תוספת תלויה 
בין השורות. הברכה כתובה כאן לפני פסוקי דזמרה של שבת, ואחד החרוזים הוא 
׳וביום השביעי שבת וינפש׳. ייתכן שהיתה ברכה נפרדת לחול, כשם שיש בסרס״ג, 
כרומניא ובכפא, אבל היא לא נמצאת בכתה" י הזה, ולכן הוסיף המוסיף את המלים 
׳ואגר חול׳. ואולי נאמרה הברכה הזאת גם בחול, והמלים ׳וביום השביעי׳ וכר הן 
לשם החרוז בלבד. או שלא התחילו בחול ב׳ברוך שאמר׳ אלא מעיקר הברכה. ראה 
בסרס״ג, עמ׳ לב, הערה 19 . ההקדמה לברכה מורכבת מחרוזים בעלי שתי צלעות. 
הצלע הראשונה באותיות א ב עד אות ע, והשנייה על־פי־רוב נגמרת בפסוק או 
דימוי של פסוק, שהסיומת מתחרזת עם הפסוק. מ־פ ואילך, צלע אחת לכל 
חרוז. 4 . ברוך שאמר... מראשית. כך גם התחלת ׳ברוך שאמר׳ של שבת בכפא 
וברומניא בשינויים מסוימים, וההמשך לפי א ב, לכל אות משפט אחד בחרוזים, 
מהם שונים מאלה שלפנינו ומהם דומים לברכה של חול, והיא קצרה הרבה מזו 
שלפנינו. 6 . * ב׳ רצון יראיו יעשה... עומדת לעד * . 
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18 ב 


©מו גמע דבדפו. ©פ . 

1 י״• • יי־ י ״ 4 1 ף 

נמדומס פל כל ברעל משזט\ "#ר 

י יי י ^ יי י* £• • 


* ־׳״ • יי■ 
'׳*גיג ב״׳זי• 8 כא<ר 


ברוך 

*ל" ג״יזז 0 * 1 ב ימייר• 
ןע/*יז / 3 ך״יל זר״יו יע׳זה •ג?*.! 
׳ צ י?לד 4 רןךית* 

♦צ *ד 1 ד סך* ןן 1 יפרצן^ 
? 41 מבד ־צךגי 3 ?גך^צל ׳ב 1 פג^ן 


• צ ן*ץ פוך מללדדב 

ון וגעדגס ג 1 ל*צןפרו *■©בחד , *" 
ללי כל• צ יד לעד ןיז״פ לטעזי צ 



19 א 


10 


15 


?יגון קרימם ׳!* 2 * • 3 ;ל מסינתר* 
ןזן 1 ך"* • ־ י־״־ 1 ־ ^ ־—־**־ ; ־ " •~ : ־ 


ף?ית •ב׳גימע *$*?<■ (??ך 
ג בלירו י^*ו ׳*מי* 1 *>ד׳ץ׳ב <מ 


יי* י״ ׳ יי 4 יי* יי 1 



קד ביגונו * בי קמביי 

#צי 4 ו * 11 ך* * ג מגד£ עמז ־'^ 

* ^ 1 ם* 9 • "* 


י* י" 


?ילוזיזמלל״בגץוך^ב^^ 

ס?לים י<#יל *ד* ^ךהי*ב 
עמי ^(יטןדיב 16 /$דל* 1 י/ 1 * 1 

נג 1 * 31 * 1 קת 10 י 1 ד •כע 1 סל^ ץ ן 0 ץ 
%לי$' 3 ל 2 תק ן 3 ןדיב ^מר /*^ 
'^ליס • 9 כיעל ?עיעזינ * כ ?ייץ^ 
לד 1 דיינ*כיןד 1 פ ^רדסין^ס ^מצן 
ןמד* 1 "ב דמעו ון 6 ן יעמובידידי* 
'׳ 5 ןייסיכל עד כ יטז $4 ו עומדי^י 

יג ׳?*!ין לנגייל* עןליז ?ל״י׳*?גי׳ל 


9 . שם. ש שמאלית במקום ס. 13 . ברוך צדיק קורא הדורות. לשם השוואה 
אעתיק מכפא, החל מלאחר ׳ברוך מגיד אחרית מראשית/ ׳ברוך אלהים חיים 
ומלך עולם, ברוך בעשרה מאמרות ברא העולם, ב׳ גוזר ומקיים, ב׳ דבריו נאמנים 
להעמיד ולקיים, ב׳ היושב בשמי עליות, ב׳ ויודע מה שהיה ומה שעתיד להיות, ב׳ 
זך וישר שוכן שמי ערץ, ב׳ חי על בלימה תולה ארץ, ב׳ טהור עמים, ב׳ יודע מה 
בעמקי מים, ב׳ כביר כח, ב׳ ליעף נותן כח, ב׳ מרחם על כל הבריות, ב׳ נותץ מחיה 
לכל בריה להחיות, ב׳ סולח ומוחל לעמוסים, ב׳ עושה לעמו בכל עת נסים, ב׳ פועל 
גבורות, ב׳ צדיק קורא הדורות, ב׳ קדוש איום ונורא, ב׳ רחום וחנון ועמיה שרי 
נהורא, ב׳ שדי שוכן עד, ב׳ תהלתו עומדת לעד. ברוך שאין לפניו לא עולה ולא 
שכחה לא כזב ולא מרמה ולא משוא פנים ולא מקח שוחד, ברוך הוא וברוך שמו 
וברוך זכרו לעולמי עד/ וכן ברומניא בשינויים. ראהאלבוגן, עכד 64 ואילך, 
ובהערות שם; השווה הבקשה הראשונה לרס״ג בסרס״ג, עמ׳ נח. וראה מאמרו של 
שאול זיו: מחרוזת פתיחות ל׳ברוך שאמר׳ לימים נוראים כמנהג המערבים, 
התפרסם ב׳זכור לאברהם׳, קובץ מאמרים לזכר ר׳ אברהם אלמאליח, ועד עדת 
המערבים בירושלים, 1972 , עמ׳ 35-25 . 
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16 . תהלים קד לא 17 . שם קיג ב 


2 . * והכל שלו והכל במאמרו * . 3 . האל... לעולם ועד. הנוסח קרוב מאוד 

לנוסח רס״ג. 4 . תיבת ׳המלך׳ אין בסרס״ג, אבל יש ברומניא ובכפא. 
6 . ועמו. אין בסרס״ג ולא באר״צ, אבל יש בכפא. 7 . דוד. תלויה בין השורות. | 
ק ישי. אין בסרס״ג ויש בדדמניא ובכפא. 8 . בשבחו ובשירו ובזמרו. כץ 
באר״צ. בסרס״ג ׳בשבחות ובזמירות׳ וכן בכפא בתוספת: ׳ובשירות׳. בת״ק: 
בשירו בשבחו ובזמרו. בתימן: ׳בשבחו ובזמירו נודך ונשבחך׳. בכפא: ׳נהודך נגדלך 
נשבחך. וראה נ. וידר, לשוננו, כרך לג, תשכ״ט (תדפיס): למאמרו של ילון 
׳במקרא ובסידור׳. 9 . נמליכך. בסרס״ג: ׳ניחדף. בכפא: ׳נעריצך ונמליכך 
ונזכידך ונזכיר את שמך. 10 . נעריצך... הכירך. אין בסדס״ג. 11 . את 
שמך. סימני מחיקה עליהן. | עלינו מלכנו תמיד יחד. בסרס״ג: ׳מלכנו אלהינו יחד׳. 
בכפא: ׳הכרך מלכנו מלך יחיד חי העולמים מלך משבח ומפואר שמו עדי עד 
לנצח׳. ובשינויים ברומניא. 12 . מלך... ועד. כן בסרס״ג. באר״צ בלי 
׳תמיד׳. 13 . ובתשבחות. כן בסרס״ג. ה־ב מחוקה ובמקומה ו תלויה. | בין 
השורות 14-13 כתוב: ואם שבת הוא מזמור שיר ליום השבת. 14 . בכואנד = 
יקרא עד ה׳ לאורך ימים. 
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19 ב 



15 



20 א 


עעןט יטדשלט׳י<מ*די 1 עד 

מ£* 11 מהיל! '׳שפו #י ך 0 פלכלגד* 
יך ע 1 העמימ בבודו י*י עןץ> (עיל* 

11 ילך 3 ' לייי ,ידיי * ו*י העמש הקן 
הס^י *מלמיט הכל מעלו * יעמיוז׳ ל 

9 1 - ג - דייז וד 

ממינו 1 * 11 י״ל ץ יי״ן״־יממס 

ו 1 יילך ו 1 י יי^י ור יזי^יך (<גב=י 


יעד י$י מלד עילכ יעד **הדו־נדס 

יי״ •י ל ד 1 ד ■ד" ז* 1 י 

מ* 1 ךט ידהטי* עזנחג גמגו דס* </' 

״* י* ג * ״ ן•*— ״ י• * 

0 ! ממעכיינעמיע זצטל^עיזטעזנר^י 
דברי דהר לל" יילים כי נמעו * 1 ל 

- < יי ■ד ! ■י־ | • • ■ 1 - 

ר 3 יינ מחעכייג הלה *{'* יפטג ו 1 י 

5 ־־ד ז- * 1 • — *♦* 

הי 4 ו יקי* ע*צ 11 למילכ "קןמיד 
מיל^מיג להל לדלד.ןדיר כיהו&^י 
5 ! מהי הי*! ׳טל ליעמיד כי כהד י 1 י ג 

י— י י׳ ד -״ ן* י ^ ■ 4 יד 

ככלי "יה למי^כלד כי 1 ןקיה ?וזד 4 
לי יה יעיל לקעללןיו * כי הי יסלמ^וי 


1 . תהלים קיג ג-ד 3 . שם קלה יג 4 .שםקגיט 
5 . דברה׳יי א טז, לא 8 . תהלים י טז 9 . שם, לג י 
10 . ישעיה ח י 12 . משלי יט כא 13 . תהלים לג יא 
14 . שם ט 15 . שם, קלב יג 16 .שם, קלה ד 17 . שם, 
לג כא 


6 . ויאמרו בגוים. חסרוח המלים: ה׳ מלך. 10 עוצו עצה. כן הוא בסרס״ג, 
בתימן, באיטליאני ובכפא. 17 . כי כו. ק הוא באיטליאני ובכפא. 
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1 . תהלים צד יד 3 . שם עח לח 5 . שים, כ י 6 . שם, 
פדה 7 . שם, קם יד 9 .שם,קמדטו 10 . שם, קמה 
א-כא 


3 . והוא רחום. הפסוק הזה משמש פתיחה ל , אשרי׳. וכץ בעם׳ 52 ב, לפני מנחה של 
חול. והשווה סרס״ג עמ , כה, באשרי שלפני קידושא דסידרא מתחיל בוהוא רחום. 
וכן באותו העמוד באשרי שלפני תפילת מנחה, ובעמוד מא. וראה הערה 20 בעמוד 
כה, ותיקון להערה במבוא, עמ׳ 29 , הערה 59 . והשווה חקירות ליחיאל צימלס, 
קובץ ר׳ סעדיה גאון, ירושלים תש״ב, עמ׳ תקל״ז. 7 , אך צדיקים. הפסוק הזה 
כתוב בין שני פסוקי אשרי. 
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20 ב 


הי 4 ?לי 8 ׳* 

למדווי ל* 4 י^ל" 

וןץן^יז?^• עיז 

י י יי והדסד ליימיג*גבו 

* * י• 1 יי* י •י * * 

ו 140 עיד* כ 1 ממיציי 11 ה*/*מ 3 ל המך, 

י ״ ׳ ד י-־•* י+ • יי* -דץ 

.יעבט׳ בלעז יןר* 4 בו 1 יומבי 

י-- י קזי׳־ ־־־ <- י - 

??¥ עיי ע* **יו *חף 

יודו• לס מיל יסבו יחייגו *מ ברבן • 
*סלי,ןזפס מכלה לו %*רי הענן• 
^ %זיי • יטז^ י^יי ^ירימ 
ט&ד המ$ וטלחד סמב לעולם ועי ׳ 

יל *- - ד ד\' -י־^י־יף - 11 1 ■י• "י־ י 

כלל יום סברללוטיךכבה סמלצמובם 
יעד * גדוג ? 1 ׳ ו^מלל מ*ד יעגדימל 

* .י• * י־ י ■ד 1 ז י ו ד 

*ין ודך ׳ דוד ^דוד יסבוז יימ^ז׳ 
♦צמחניל 1 גידו * הדר כלוי הודמג' 

? * 1 ׳ * *-׳- 1 ל ך 

ודביץ גצל* 4 ייכל *ס?וה• ועזוז זג* 

1 י י ׳ 5 י ל ך * • ■י י זד 

"ל*׳^ י״? 4 י י 1 י*ץ-״םנל^ 


0 ך* 1 ןדב יאיידו• עי* 





ו 2 א 


.*׳ * ./ 


!*י ל* * 58 *י* 


*חץל£יי* ז?י ¥ךן, ^|יוו 

טיב יף לפל ןרחמיו ע^ 10 ממסה 


5 כבו 


ייי*פ £י מ• מ*ןי 4 והסירל ן<ל^ 

£ד 2 ו( 0 ץנב' יילמדו. ^טיינב^. 

( / . '(׳״ . 


לוזידיע ל*נפ ר>ודב ^בזדימיויכמר 
הדד מ 1 פיילי מלןנגייע פ 1 פ 


.י 1 למפ 


מימשש? 
־י 11-1 


והד ודוד" 


םימן־י׳יד^מי^גו יוקף {?׳ 


* ״ י ־ * 1 ד 1 ־?־ *— * 

יך 1 ג עי ל 36 ץיי־״ץ 1 * אמי־־־־ 
קר״ייזי. כ״י״כ י ל״ן ■זר״ץי<ן 8 *ןד 
י^ימג שןטן^ ך&מע דושיעב* שימר 
ינר *פ פל טפפץ י*ו״ג פל לרשמיסי 

״ •י״ י—■י ׳ ן* •י ייי ו יי • 


15 



.?9 



נ.תהליסקטויח 4 .שם,קמוא-י 
2 , חסרות המלים: לעולם ועד. 
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21 ב 


.* יוו * •מך 4 

ג״ך 8% ־ ,יןי׳ך י׳״״ייקי'^■ 

ועויעילב* ין&״דין* 1 

ו׳ 8 ־• יו* 888 ד ד 

ימיר ה| 1 • ^*י ץ*מי "?$יד 
מי ממי *עקייה 4 ״:' 3 מידי ״ 3 

זג#ויזי-מדוב" גבן ״י<׳*״יז 4 
י 0 *מגמ ןמ*י יייזי 4 <ףןיש**■ 
<מ** 1 * 61 •>• ^יטטטו 14 /*די / 1141 

י״ 3 י* ו • 1 ^ ^ ^ ^ 

י$ן* 5 מנן 1 * ׳*ליי ? 1 מי $י 4 ךיו 

י*י׳*י ?**■מיי׳ז ?"*•?ן* מיג 

כ 1 4 י׳ךיבם ן׳*!{*• 14 מינ 4 ייצקז־ 


0 ׳ ~ * • * 

יט*יד מ׳ץנ<ז למ/זעעז טיט לזמו 

לח* 6 י מי ייייי ***יי* יד<^י 1 

עיד״ממיזי"* פ 3 *#ימי "י? 3 * 
זריךי מי ׳אמד *מ גד* ייניס 
<>*ל 2 *י זיבייי יקי י״טימןטייג 
י^טיך׳ מ• 4 ״גיי ׳ק 4 ״־־^ 


15 



22 א 


ןד$* 5 *י קי כמג^ייהרד 

{^לוו ?י,״?״ ** ^ ** 0 
ן 1 י "דחי ישר[ ישבש *הדוסולומסדי 

ו♦ 6 ז *״ ו״ 1 ״ *-״ יו- - • ! י• 

ל 3 ' 13 יחבש 1 מ*^מ •מו$ה ?מובד 

1 כ'י|כיס{צלס׳שיימינקל"' ^ 

*ודבבו. ורש פירלמשמובו * 1 מ משברי ־ 
י-- י- ־־ י ■י־ * 1 י •י 

קעודד זד עקכיל ךסעי 03 
עיי "רץ עגיליןיבתירה ןמר*ז 
לש&רביבפסד*המכשל שמיג= 0 


- 1 - ד ?י-- 


בגג?" , המלץ 14 דץ משר ןמ׳ןמיין 
הריס וזזור *"מ לשלמה לממיך* 
לבג• עורב "ץי־ יח 3 ״ 1 ל״ב* 6 יינ 
?סיס ייןצץ לוי ?סייןי סייס יי*ןג • 
יי^ מי "יג יר״יו ומ היעיןלוס• 
$* סרו%ן 6 יד ןריס 4 ס "יגז^ 5 
"ל?יך' •עין פי ווןמ ברייזי׳זימקי 
<ק£גך' מן??ן' ?סס 


15 


. תהלים קמז א-כ 

:. נוא, במקום נאוה. 
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1 

"ר^יגיו 

גמרימים 


8 . תהלים קמח א-יד 


4 . קראתו. במקום קרתו. 9 . תוספת ההשמטה בצד: ׳הללוהו במרומים׳, בכתב 
שונה. 
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22 ב 


חלג' תג 1 י 8 ו:מ^עך 14180 י־וקןדיוו■ 
"*•ץ פי?י 3 ייו ?ידיו 
'^'כ/מי הטד סוה־ 8 !צור מסמ 

ך *־> ^ ^ ^ ? * - - י"*־* * 1 ץ 

•ךחי ין 6 ימז ^׳.יןך״יהיייימ"־ 
? £0 דברו וימהה!/ 6 *£ דמימלד^י 

1 - וי 8 "* 1 ״> " 1 

שייר ח£דלו ציעמה תמי 1 (מ&כ&ץ 

"י׳ ן׳ יי יי י-!ץ לד| ^ נדד 

003 סו מל. מ 3 © 3 ווי ומשמוש 


צי 0 ס 40 פ*ול, פר צ© 

ו * ד •• 1 69 1 "יי 

בל?יעיההצצרה יי* < 

י 633 * 8 ו" י* ן 


יל 3 ^> 5 ^ 13 . 


הל 3 ופו• פל כ*הלי * 1 ור ^ 01 * 1 • ׳שמי 8 

י- ? *ד נ 68 629 2 י 

ל׳-ומיה ?למלט־ * 01 ר מעל לסמלס , 
ףו|[ 1 . *וע 0 ה,לף הי לוע ז\יד^א 

ויעמידה לש־י ^ני 3 ב מיךטמ ן* 8 * 


הצצו• 


לץ מלץ 4 

ולדר ׳*מ 2 ין 


מלומייצ * 04 עדר 00 וטיהור דיון 


הערל עשל דברי לרריפו 1 לצ ןבעופ 

1 יי* יז * ״* **?״ • •ף ! י* י 



עץ ©"י מגל 9 יד*} ז 6 למזמב 

- | 8 1 ו ד (״■י ־ - " ־־ ד ן יי׳ ס* ד 

״״.: _> .-* 1 \ 


נ*ו 9 יי© ^י״ש 191 ־ ^כטי ^יץ ~ן> 

ן*ם ממ&יג מסם עם ץטד 8 ו 21 ^. 
"מעסקים• כ׳*ג 9 '׳ןמ< 1 ^ט*י היריו 
ע 1 "רץ יעמעוררם ז <ןמג״#? 
^ אסיריו !בבי יעך 1 עם ןךמ=י 
ה$יד'־• יד^זיעית. $י'׳*יר 
חריע ממעלי מה 4 ני סמול יזסידימ 

־די י י ־י ״ • י|- 1 - • • 

י 6 ממ?/*ד 2 מג^יי מו*רין,מיט• ב 
במגכם יטצט ׳ 0 ״( במחו^צמו^רי 
יממד׳ 4 בי די׳נה יד בממי יצ^ד—י 

1 ־ 1 • ן •י 1 - יד"׳ 

עסיבו כשיעיד:על 2 ו יזסידיסיצפמי* 

!ח״• ^ ?י¥?<$מ יי״מ 1 יכ*ל 3 
פ*יעב וקרב טביוח: גן?ךב £נסןרכ 
טן?<ט ב*דב יטכימיג בל 4 וומי 0 ^ 4 
י&^ם בזץ* !נסנריידם בסן&^ר 


8 . תחלים קמט א-ט 

1 . ההיא. במקום החיה. 9 . תהלתו פעם שנייה מחוקה. 16 . בלאומים. 
מחולקת לשניים: בל אומים. 
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ב תהלים קנ א-ו 9 . שם, קטו ירו 10 . שם, פט נג 
נ 1 . דבה״י א כט י-יג 


8 . כל הנשמה וכד. הפסוק לא נכפל. 9 . באר״צ אחרי פרק קני. זכור רחמיך 
(תהלים כה ו), איה חסדיך הראשונים וכר, זכור א , חרפת עבדיך וכר, אשר חרפו 
וכר (שם פט, נ-נב), ה׳ א׳ אל תשב (דבה״י־ב ו מב). 10 . ברוך... ימלוך... 
ואמן. כך ברומניא, בתימן, באיטליאני וכן בסידור כמנהג הלועזים, מנטויה שכ״ד. 
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23 ב 



15 



24 א 


3 * 3 ןרעלסד ןרכביד ?<^% 

י , ״־,, י -י־י־ ד %-*- יז־דך 

1 י״י* 1 מי׳*כ 3 ינל י^ידל כיי י^כירל 
!צלל לגדג יליזזיז 1 מ יעמה "לד<י 


ג״יי ד 


מיליס "?חגי ^ ומה ( 34 ( 33 ^ 

5 ינכ״דיניו^ ד&רכו■ * 88 פ 6 דיד *מחל*. 

״!'־ 41 ^'״ 4 " 1 י 3 1 י< 


עב כצ ביכה ♦ההג 

- ז* ויד ד נ •ד 


*>*מי 3 בכו* 1 *ר 

ומרחיץ ^ 1 להימ מידה * 34 ^׳ 

יי״ןיו־ג 

#!ל?)!*מנוגיל%ז*ז! 


׳*?ץ 31 י§ 3# * 1 וילה מבמר* 
יננ״ר ץעריימז "יל ׳??י| 3$ ׳ 
2 ל?יגייןמייו* גכל ילד ןדיד^לס 
יעד עילם "יא יו♦" ״ 1 ו״ץ׳ימ 
יייכלעדיל' ״יז ״ 4 * 8 ■ יעיד •יז נכו 


3#$ י 


15 


5 . נחמיה ט ה 8 . דבה״י־א כט יג 


5 . תפארתיך. ראה בסרע״ג ג, עמ׳ ט, בסרס״ג, עמ׳ לג, הערה 25 ; ובאשכול הוצאת 
אלבק, עט׳ 12 : ׳והמנהג המחוור מכל אלו לומר ישתבח אחר ועתה ה׳ אל׳ מודים 
אנחנו לך ומהללים לשם תפארתך שהן שירי דוד, על כץ טוב לומר עליהן ישתבח. 
ואחר כך יאמרו אתה הוא לבדך וכר. עד סוף בל השירה׳. וראה בהערות 
שם. 6 . אגר = אם שבת הוא קורא ׳נשמת׳. והשווה אסף, מתוך סידור תפילה 
קדמון, עט׳ 83 : ׳עד ומהללים לשם תפארתך. נשמת כל חי׳. בעניין הרכבה של 
נשמת, ראה ד. גולדשמידט במבוא מחזור לימים נוראים, התש״ל, עט׳ כ״ב, הערה 
23 . 8 . ועתה. נכפל הפסוק שנית, בפיסקה חדשה ובאותיות גדולות. הפסוק הזה 

הוא מעין הקדמה ל׳נשמת׳ וכן בכפא. 10 . תהלל תברך. בסרס״ג: ׳תברך 
תהלל׳, וכן בכפא. 12 . שמך וזכרך. כן בכפא. בסרס״ג זכרך. 13 . בכל 
דור. בסרס״ג לדור, וכן באר״צ, בת״ק ובכפא. 14 , ואין זולתיך. אין בסרס״ג 
ולא ברומניא ולא בכפא. 15 . ועוד אין. בסרס״ג, בת״ק ובאר״צ: ׳ואין׳. 
ברומניא ובכפא ׳איך, ובאד מא ׳אין לנר. 16 . מלך... עוזר. ברומניא: ׳מלך 
גואל עוזר ומושיע פודה ומציל בכל עת צרה וצוקה אלא אתה ולך אנחנו 
מודים׳. 17 . עונה ומרחם. בסרס״ג: ׳ומרחם ועונה׳. 1 זז... ומושיע. איז 
בסרס״ג. אולם באד מא ׳וסומך זך. באר״צ: ׳מלך גואל ומושיע פודה ומציל עוזר 
וסומך זן ומרחם ומפרנס ומכלכל ועונה בכל עת צרה וצוקה אלא אתה׳. בכפא: 
׳ועונה לעמר. בכפא ישנו בנוסף על הנוסח של שבת נוסח יותר רחב, הנוסח 
האשכנזי ליום טוב, עד ׳אילו פינו׳. והשווה גם אר״צ. | * וממלט * . 
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2 . * משתחווים... אלהינו * ) ולך אנחנו מודים. כן בסרס״ג, ברומגיא 
ובכפא. 3 . אילו. כן ברומניא. בסרס״ג: ׳ואילו׳ וכן בת״ק ובכפא. 
4 . ולשוננו. כן בת״ק, ברומניא ובכפא. בסרס״ג,ל שוננו/ או ל ם באך מא טש מד מה, 
׳ולשונינר. 5 . ושפתותינו... הרקיע. בסרס״ג: ׳ושפתותינו כרחבי הרקיע׳. 
ובאד מא וברומניא: ׳ושפתותינו שבח כמרחבי הרקיע׳. ובכפא: ׳ושפתותינו סוררות 
שיר ושבח כמרחבי הרקיע׳. 7 . כזיו. בכפא: ׳כזיו שמש וירח׳. בסרס״ג: ׳וידינו 
כנשרי שמים׳ וכן בכפא. 8 . * בזמרה * | קלות. כן ברומניא ובכפא. בסרס״ג 
אין ׳קלות/ 9 . קומתינו זקופה כארזים. בכפא: ׳וקומתינו כארזים׳. 10 . * 
טוב * . 11 . * ולהשתבח בשמך * . 12 ומרוב רבי רבבות. בכפא: ׳ומרוב 

רבבי רבבות/ בסרס״ג: ׳ומרבוא רבבות/ ובאד מא : ׳ומרבו ריבי רבבות". השווה 
שינויי נוסח רומניא ג. 14 . והנפלאות. אין בסרס״ג. בכפא: נפלאות. 
15 . מעולם. אין בסרס״ג, ולא ברומניא וכפא. 17 . מלכינו. כן ברומניא 
ובא ר" צ. 
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יייי׳^ ?דג " 4 י "יט־ד 

ין! 3 "*ויסיייד* ימזיטזויסא^ס 
ימינחצבים לנמ* מי "#.עי "י 3 י• 
כיוג 4 מ 11 ^׳/€יךר פיה ז 84 וגגו־דגה 
$8 ו ו׳^ניימי• •ייייירג 

'׳מיי 3 דןנינ יקיגי״י^ 

טיו ד׳ 6 מ׳* ^ייח ןןדי**נר*©יףב 


"?"־י י**רי.?"ייבי 
כ%נ דןייי״ניי-י ?"ל,זי* 

#ץ *מימפטמיפ טע ^דייג % 


#ץ *מימפץ?ךפ קמדיונ פך 
וד ^י^יר׳גי 

*יהינ **לכיז-מדפג 

״ וידן •ן- ויי״ ׳?-• - 

חני דבנגייל כממיפי הטז&ינ מפץ 

ן - י ׳י , *•־י * 1 

$רייכ ןרפכ 4 *מפ/ 1 עפץכ 
**בחגיכי^גען מעולנל ןעד רפד" 
**לדיט• ?ידיפןמץ* 

#•י** 



25 א 


? 5 *י^ ??זדב'ל*לונג 3$ • 

יי^ויגגי־ימיזל״ים דמימ רמס^■ 

ז 1 יז• 44 ויד* 4 ^ 0 " - י *י* 


^ — יי * •• * ן—־י־ ^ ^ י 

5 ׳יינייגז שנמה גגי• י^ין "' 0 ד£ג 
ניגיך גיג 1 ■ ןייוז ו^ייה'שג^־ןוץ 
מ $מל יידי• ייגךכי• 1 ימןויי.ןיל״ח. 

די־^יייי• יי%י ^ *"י^די^י 

דיג לס* גל״יב כי בל כללו מךד 

10 !?׳■ ^ין 4 'מ*?ח•!.? 1 רין# 

י ע* ץ * 


ןצג^י^־^גמי׳^ 
יג?יט 1 י&ץליל ^גץיו׳גץ^ 
ייל׳^יכוזייד ייסזננלל(כליהלבבירב 
ייי״יף מךנע ילכלייחג כלס־ 

■י?ייי ל׳״י ־יקיץ גלכלימ/יייה 

ינ״ש־גוד 0 ־ 0 ־ שג* 1 כ^ פלטאמד 

ז ׳י* י ^ יי* ^ 

ינ^מרן^ י^י פי פמיף מ 1 <מצ^ 


16 . תהלים לה י 


1 . הגדול. כן באר״צי בסרס״ג: ׳גדול׳ רכן בכפא. 2 . רפיתנו. בלי א׳. כן גם 
בסרס״ג. באר״צ, ברומניא רבכפא ב־א. 3 . * צורנו מלכנו * בת״ק: ׳דליתנו 
מלכנו/ 4 . הרבים. כן בכפא. | עכשיו. כן באר״צ ובכפא. בתמניא: 
ולכן. 5 . ולשון אשר שמת בתוך פינו. כן באר״צ, בת" ק ובכפא.ובטש מה : ׳ששמת 
בפינו׳. 7 . הן. אין בסרס״ג. 8 . ויהללו. אין בסרס״ג ולא ברומניא ובכפא. | 
את שם קדשיך. בסרס״ג: ׳ אח שמך וזכדך מלכנו׳. בכפא: ׳וירוממו וינצחו ויקדשו 
לשמך הכרך שנקרא עלינו׳. על רוב נסי פלאיך. כץ בת״ק ובכפא. בסרס״ג: ׳על נסי 
פלאיך. 10 . * וכל גרון לך ירנן * . בכפא: ׳וכל שפה לך תהלל׳. 12 . * 
תיקוד * בכפא: תכוף. 14 . הקרבים והכליות. בסרס״ג: ׳וקרבים וכליות/ | * 
כלם * . 15 . לשם צדקיך. בסרס״ג: ׳לשמך/ כן גם בכפא. | העצמות. בכפא: 

׳עצמותיו׳. 16 . כדבר... תאמרנה. אין בסרס״ג ולא ברומניא. 17 . מציל. 
הרב אסף פרסם בספר דינבודג קטעים מן הגניזה, ׳מסידור התפילה בארץ־ישראל/ 
ובקטע השני, בעמ׳ 119 , ישנו חלק מ׳נשמת/ החל ב׳מציל עני׳. הקטע דומה לנוסח 
שלנו בשינויים מעטים. וכן שירת הים אחרי ׳נשמת/ עד ׳כי אני יוי רופאיך/ 
ואחר־כך פסוקים שונים, קצתם אלה שבנוסחנו. 
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3 .תהליםסטלד 4 . שם, כב כה 7 .שםייז 8 . שם, 
קב כב 11 . שמות ג טו מ. .ונהלים קו ב 13 . שם, לג 
א 


1 . וכתוב. אין זה פסוק במקרא. וכן לא כתובה המלה ׳וכתוב׳ בסרס״ג ואף לא 
בכפא (וראה רמב״ם, הלכות מתנות עניים, פרק י, הלכה ג). 4 . בסרס״ג כתוב: 

׳כי שומע אל אביונים׳ וגו׳ ׳וכתוב רננו צדיקים׳... וכל הפסוקים מן ׳כי לא בזה׳ 
ועד ׳כל תהלתו׳ אינם בסרס״ג ולא ברומניא. אבל ישנם באר״צ ובכפא, פרט 
לפסוק ׳לספר בציון׳. 8 . את. אין במקרא. 16-14 . בפי... לנצח. בסרס״ג: 
׳בפי ישרים תתהלל ובדברי צדיקים תתברך ובלשון חסידים תשתבח ובקרב קדושים 
תתקדש׳. אולם ראה שם בשינויי־נוסחאות מכת״י אדלר אד מא ומקמברידג טש מד 
מה : ׳ישרים תשתבח ובלשון כל חסידים תתפאר ובקרב קדושים תתהלל ובדברי 
צדיקים תתברך. ברומניא ובכפא: ׳בפי ישרים תתרומם ובדברי צדיקים .תתברך 
ובלשון חסידים תתקדש ובקרב קדושים תתהלל׳, (כן בת״ק, בתוספת ׳כל׳ חסידים) 
כנוסח אשכנז. 15 . * ובמושב זקנים וחכמים תתנשא לנצח * . 17 . קהל 

עדת. ברומניא: ׳עדת... לנחלתיך. בסרס״ג: ׳בית ישראל נחלתך. וכן באר״צ 
ובכפא. 
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§ 2 ב 


ו^יוו ו 0 נינ^ 

* * ויר * וד ו ן 0 ו ו 

יג׳סמע^יזמ 

< _ • • __ 


סל׳ 431 ן*דץ מנוינ מ 

9 ד נ 1 ^ ?־־־* 1 ־ 1 ־> 

5 * 4 ייג עגי<:*ייגןיי זגי 5 ידן.לב* 


בל״ 3 *?יי ממי״ג 4 י?>?'יך 
*ל ^מיג״נ*מל??ד 4 ך 

חי • !ליני מי ימצנ,גביר'(ינ 

ץ "*"ד ׳ /<'>״ 

כל תהמני • יריני'?דזן'ב■ מג".■♦ 

■י־ 1 •יד י־מ -•| י 


כל ימשני ייריני ?דזן'ב■ ?זרי♦ 
ןםד^ד {כי ייכליכ ינ׳שיגגיז^ 
יף*י׳*יכ זענרל! 

ייןי 4 ׳ 6 *ו לגמו ■ יגימי&ינ ר^בידב 

<%* #ך 



26 א 


יילי־ר ג"?ין י״ 2 ד מריוילגמ^ 
טמב 1 עד מלכיג\.יוי *טדעוד׳שמיכ 

י 2 ך * - ־ י - + יד - -ץ׳ 

מג^־׳ז פי לל לבדל 0 *ז י! 
מיד 9 ^ז לל 1 ןז 9 ^ עז ?י£מח 3$$ 

5 *•ןסד 1 נדי 4 ז ?*#ד* מבייברירףיכ 

מוי י 1 ליי 7 מעזסז ?עד פול*׳ו $3 י 

איי- ן •ץ* ״ י•? 4 ד* 11 * 

״יי״ י 4 ?י 3 ' ימ^ד״י^זז 

^מי 2 ןןדיקי 4 ימעדיענו קי! 4 ?^ 
^יד ייבלעו ו* 1 ד<ו 10 ממט ?^ י 1 .נ 

*די• יי׳ ד "^"י׳י•"" יו- י" " *אלי 

, 

"דזן לכל י^עמויב 4 ולול (כל ־ל 

הבריייג יתר עליווב יכיד״״נחמויינ 

_ ^ י , ^, ._ ג* 

נטמי!^ניימוי״$׳ .$< 0 ץועג^טו■ 


16 . תהלים כב ה—ו 


1 . * מהרה * | יאחד. בסרס״ג ייחד. | יגדל ויגבה וישתבח. בסרס״ג ישתבח בלי ר. 
בכפא: "יתנשא שמך ויתעלה זכרך בכל דור ודור שאתה הוא מלך על כל המלכים 
ואדוני כל האדונים וזולתך אין אלהים כי בזרע יעקב תתקדש ובמשפחות ישרון 
תתעלה מאד יאמץ יאחד יגדל וישתבח״. 2 . יוי אלהינו. בסרס״ג: "המלך 
הגדול והקדוש״. בכפא: ״האל המלך הגדול והקדוש״. 3 . לבדך. וכן ברומניא 
וכפא. 4 . שיר... וזמרה. וכן ברומניא וכפא. |עז מלכות... עולם, בסרס״ג: "עוז 
וממשלה נצח וגבורה ברכות הודיות מלכות מעתה ועד עולם". ובשינויי־נוסח שם: 
"אד מא טש , ׳ 1 "* הלל וזמרה ברכות והודאות (טש ק 1 ח והודיות) גדולה תהלה ותפארת 
עוז וממשלה מעתה ןעד ען ל ם ״ י ובנוסח שבת׳ העךה ך ל פי אך מא טש מד מה, 

״גדולה תהלה ותפארת עוז [...] וממשלה מעתה ועד עולם". כנראה שבין עוז ובין 
׳וממשלה׳ היה ׳מלכות/ כמו באר״צ ובנוסחנו. ברומניא: ׳האל המלך גדול 
השבחות רב ההודאות ואל ההודאות אדון הנפלאות אדיר בכל המעשים הבוחר 
בשירי זמרה מלך נאמן יחיד חי העולמים אמן׳. ובאר״צ: ׳ברוך אתה ה׳ א׳ מלך 
העולם מלך גדול התושבחות אל רב ההודאות בורא כל הנשמות אדון ורבון על כל 
המעשים הבוחר בשירה ובזמרה מלך חי לעד וקיים לעולמים אמן׳. 16 . אמן. 
סוף הברכות של פסוקי דזמרה. ראה לעיל, עמ׳ 10 , הערה 15 . | בך בטחו. ראה 
להלן, עמ׳ 54 , הערה 11 . 
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1 . שמות יד ל-לא 7 . שם, טו א-יח 


1 . ויושע. בעניין שירת הים אחרי ׳ישתבח׳ ראה רמב״ם, הלכות תפלה, פ״ז, הלכה 
יג. וכן בסדר התפילה של הרמב״ם על־פי כ״י אוקספורד שההדיר ד. גולדשמידט, 
עמ׳ 191 , אחרי ברכת ישתבח: ׳וקורא השירה עד סופה כמנהג המקום׳. וראה 
לעיל, עמ׳ 45 , הערה 5 , וס׳ המנהיג סי׳ כד. 11 . ויהי לישועה. חסרה המלה 
׳לי׳. 
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26 ב 


דך ״י־ 1 % ; !> ־־ *■ 

477 ^ >*יג?׳£ל*<* מיך 9 <?ךעז 

* 1 * מזנדיסי מ״ 5 ע 3 ^ 50 ־^ 

ודף 1 י׳ןן•* *׳ג 2 י* יחייי^ ?*'?י 
ו־יע׳של יןי ?מזנרעו ידך ״( .^ע 8 
!ל 1 ^> 92 <\• ? יןי ^לעןמ 1 

#ז 

4 <<״־ *י׳?די $י יי ^יז מיד 


;׳*יי י*ה י$גי י?י* "ג 

2 ׳ 8 יףן!דויויג 


טיס יי־יקט לייה 
יד וידי 4 םיער ן 


דל מי׳^יזחןף 
י!י "ט זמ*יי% 


אגי ו״דוייייטזי• ־ מי *ל׳* ?י&ןער יל 

׳ממ 1 ־מךןע' 1 י׳נ י- יי?!* 01 * 

*??הי ׳^יי ?ייןץ־^ין*^ 

ןי " 


ץי צץןדי כהח ימי^ זד 

י$י* ^ מד*יי^ 


5 


15 



27 א 


•*י&לייי נק׳ז ז^דיוז "ניו*< 3 ןרמו• 

?"ס גןבי■ מ" יי לן 4 * 
39 גןסי״מד ""ל ?ירא* 
־ 330 ינ?י^ 1 י< 1 כ 80 י "דיץ חתד*#ץ 

גמז* "דיי"* מ* מ£ל ב"**' , 

ו - • -י• •▼ידיי♦••* 

מיכמכהג״דר ביך׳זגיי״^״ד 
עי*ה בל" • גטייי ימיע׳ ןנ^ימייץ- 
גח״נטייזמ׳עגי"• 

0 . "ל ?יל.יןך*זירי ׳זמעי עמי* ץן:מ 
חיל ״!זז י^לי גל&ינ ■ ;״ 
*די* מי^כ" י**ח 1 מו דעד גמעי 

ד ״ - יד י׳- *• י* יי- •ד 

כל מעיבי 6 געו י״צ ינליזב 

י 3 יד?^רי$י ? ד״ימ$% י ' 

י י 

י 

) ; ... . י 
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1 . תרגום אונקלוס לשמות טו יח ב. שמות טו יט-כו 

5 . ותקח מרים. בתימן, בספרד ובכפא מוסיפים פסוקים אלה משמות טו יט-ן 
וכן פסוקים שונים אחרים ומקצת מאלה הנזכרים כאן. 

שינויי נוסחאות 
1 . יוי... עלמיא. בג אין. 
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27 ב 


ןעך * ימ^י* צינצס 

קי מ סוס^ד&יד 
©"פ 5 ל ומר׳סין■יביס 

41 1 91 י 5 ׳^ 88 "*י* ך 69 ^ 

*מ.יץמם ין 1 ו י׳$ך* 

ביצי! 4 י ןי 5 ף קיהיי 


*חייג נ<?ת דץ 4 ןמהיד 

י^מ&ייו 4 יי 1 רי^?ן> 

**?מז&יג ׳.(מפן מדיק׳סידל. 

׳?י׳^ל ג^יד ©מ וימ*בז למקגןפו׳ 

מסע מסק ^וחג יסד 1 יעמ סין* 

וי**ו׳*ל׳לוך&ד'סוד מ 4 *י./ $1 'יג 

—ץ ל • י - ״״ * * ? 

ימיבו במך&די 141 ׳ מ!ס^\ י 

מלמל { 14 מינו מ^יד 

קי מליס א מז פ 4 קן מד*ו סמר^ -, 
לי 4 גל׳ ןיפק ע( מסק סופד מל*^ 35 יד 

2 ??ץ * 1 ז*י ייירהי• מי *׳וג׳&ז׳ 

״ג מי#י ידמו , מ״י'$י!אי 3 
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28 א 


יזין ייל׳״זכט 7 םם מיידי. 4 ד#מד * 04 * 
, י ז * ז ־י י •%־״־ ־%* י 
כמעמ&מע להול הי #צריגיידיסי 


במיגיו 


־ 1 חקיו כל ידייזז^י "!*ד סמיבי 
5 בגמדלם ס! ^קעו עט׳ו? ?י ילר זל 
רי 10 ץ* * יל*וימ־ עי ערל * 1 הייכמנגז 

וי ך י •ד ״ *י ג-י - • " 

והוסעה כי ישזלתגו׳ ^מיז 1 *מחמ 


!מ* 1± עה כי ימ&גמ־ 

עעג ולץ מךעץ 35 ליףי^מי 

$״• דיי ן 8 ?י 


ד י . ד י } ?ר ג, 4 57 ׳^ 

ייןלזיגו ריוגימ ^לפי ןןך־י^סיך^ 

גיד ^־י ?׳ד! - *י״זי מז״-למנן 


ןמ״מלמדי כע* 1 יגהיצה מלכייניר־• 3 ^ 
עלם ל׳*לטםיד עס רד ודד וכ^י 
?״•״ יזקמו" יילננרי מלגץ^ז■ 
"!היו י?ב' ייידיי^ לח?י?י§^ 
^יקיביגי ״״ !<״ ז 3 מן^ק^ 

;כע>מ* 4 כוזעסם ייהודה עמיד/*ד*: 

׳ — יד 7 ״ף■ •״• :* ■ 


7 . תהלים עט יג 9 . שופטים ה ג 11 . דניאל ג 
לג 17-13 . שם, ב כא-כו 


6 . רפאינו. בג רפאינו ה׳ וארפא הושיעני ואושעה כי תהלתי אתה. כלשון הכתוב 
בירמיה יז יד.. 

7 . ונואשעה. ב־א. 11 . ישראל. כל הפסוקים מן ׳ותקח מרים/ עד כאן ישנם גם 

בכפא. | כמא. א במקום ה. ■ 12 . כמא. א במקום ה.| מלכותיה.י יתרה. 13 . 

13 . ושלטניה. י יתירה. | מהשני. י במקום א. 

14 . מהעדי. י במקום ה. | ומהקם. בלי י. 17 . מא. א במקום ה. | בחשכא. בלי 
ו. | עמיה. י יתירה. 
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!.עובדיה כא 3 . זכריה יד ט 4 .תהליםכבכט 
5 . שם קמה יג 8 . שם קיג ב-ג 10 . שם ח י 


11 . בכל הארץ. כל הפסוקים מץ ׳ועלו מושיעים׳ עד כאץ מוסיפים גם בנוסח 
רומניא וכפא, והפסוק ׳מלכותך׳ וכו׳ מתהלים קמה, שונה: ׳מלכותך ה׳ אלהינו 
מלכות כל העולמים וממשלתך מלכינו בכל דור ודור. שאתה הוא אדיר... המלוכה׳ 
(בלי המלה ׳לבדך׳ שבנוסחנו). ובשבת מוסיפים: בכפא: כי שם ה׳ אקרא וכר; גדלו 
לה׳ אתי וכו׳, ׳ועונים גדול ה׳ ומהולל מאד ולגדולתו אין חקר׳. 12 . תמיד. 
בשם תמיד נקראת תפילת שחרית. 13 . דר = כששם ציצית על ראשו 
ויאמר ברכה. עטיפת טלית בין פסוקי דזמרה ובין ׳יוצר אור׳. ראה ספר כל בו, 
הוצאת ת״א, סימן ה׳ <עמ׳ ב): ׳ויש נהגו לאומרו < שירת הים >אחר ישתבח 
ועומד החזן ומתעטף בציצית ומברך באה אמה אקבו להתעטף בציצית ויורד לפני 
התיבה ופותח ישתבח׳ וכר. וכן ברומניא: מתעטף בציצית לפני ׳ישתבח׳. ואילו 
בנוסחנו — אחר ׳ישתבח׳ ולפני חצי קדיש. והשווה צרור החיים, עמ׳ ז: ׳וגם אמרו 
בתוספות דמניח אדם תפילין בין גאולה לתפלה... ואין דין זה בטלית. וכן דעת מורי 
הרשב״א׳. 15 . בעד אגז כונד = אחר־כך מתחיל. 
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28 ב 


?ג יה״עי יי<קל׳ז$ב % י״־ 1 י^ י 


"ריר במדוסל 


ג י" יד י יי 1 דד , 

ש*-יןי • ן$י 

- " '׳!?עיי^זמז 

תםיר ד שבת 

רד "ויל יטו ׳ 5 י׳וונ כר מד "צר״ 1 ר 
<כא 3 ו*וי\כ״ר "מל "ס זרס 


מ*ז יזו לדיבמגןס' ב**נ 


״ 0 יך, 






*29 


*יי י״י יחי^ <י יי״ריב 3$ 

הליל י|י לישיטיז הןיללייגגמגייב 

״ ז* * ״־ - י דו' - 1 -- ז 

יןן״יס "*ר ןןס 1 פמ.׳ל״פד תדיפ 

. " . .,_, ד' 

'פמו מקדו ממיד לפלס מגד - ברי 4 

י י * י י יי■ •י " ר 

""נל יןי *ימל ימר״יד ובור^ד 

שפל שלוס י&ד" "פ הכ^״^״הר 

?״ל ״ ו • " ז" 

י״ין לו ׳*צו מדר יימיל מי "!"*ירו 

!*ייי&ידז ומיין 

נחי נח?ר ?ריח ?יזיינו רביצו^לץ' 
#לחסדו י<חדע "ורו בכללסינמיד 
מפפל בר״פימ • מל רבו 

ל 1 י פלגו בחכמל עפיינ מל״ל?^^ 

'"־י־ '!יי "י־י ,יי; .ץ 


צבת׳מ״ז ד״ניה^וז היירזצנ־^ 
למני*צד המייחד רי 1 נמח לייינ&ד 

יי ׳ יד - ז * •״-ן ^ ■* 1 * 7 


1 .תוזליםכוזו נ. שם,כ י 13 .שם קד כד 

1 . זכור רחמיך. בפסוק הזה מתחילות כל תפילות שבת. ראה עמ׳ 3 א. 3 . אגר 

= אם יהיה ציבור יאמר קדיש ויאמר רבנן. ראה לעיל ענד 3 א, 5 . חאזראן = 

הנוכחים עונים ואומרים. 6 . * שמו וזכרו תמיד * . | בעניין הוספות ל׳ברכו׳ 
ראה מאן, עמ׳ 286 . ושם, עמ׳ 293 , הערה 63 . 8 . * אל אחד... כמוהו * . 

10 . ולדרין. כן בסרס״ג. | * בחכמה... ברוח * , וראה £3 . 8 53 , עכד 41 , בקטעים 
מן הגניזה, אחי הברכה:'אור עולם מאוצר חיים אורות מאופל אמר ויהי׳, ׳אשר 
ברוב חכמה/ וכן אצל מאן, עמ , 295 . 11 . רבים. כן בסרס״ג. | בטובו, בלי ו 

החיבור. בסרס״ג ׳טובו/ 12 . * ובחסדו * | ובחסדו מחדש. בסרס״ג: ׳וטובו 
מחדש בכל יום תמיד מעשה בראשית/ בכפא: ׳המחדש טובו בכל יום תמיד מעשה 
בראשית/ | * אורו * . 15 . * האל ■י־ | שמו. כן ברמב״ם, עמ׳ 192 . וכן בנוסח תימן, 
ברומניא ובכפא. | * האל המלך * | המהולל. כן ברומניא ובכפא 17 . * המיוחד 
המנוצח המתעלה יי־ . 

שינויי נוסחאות 

1 . זכור. בג במקום הפסוק ׳זכור׳ נאמר ׳והוא רחום/ 
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29 ב 


1 . וטוב... עולם. ברמב״ם: ׳וטוב מימות עולם׳. וכן בתימן. 2 . יוי. באר״צ: 
׳אלהי עולם ה׳ מלכנו׳. | מלכנו. כן ברמב״ם וכן בתימן, ברומניא ובכפא. 
3 . חוס וחננו וחמול ו... באר״צ: ׳חוס וחמול ורחם׳. 4 . * מגננו... ישענו *. 5 . 
שמע. בסרס״ג: ׳שמע שועתנו חננו ועננו׳ וכן ברומניא כת״י. ובאר״צ ובכפא 
גומר: ׳וריבה ריבנו׳. | * מרים קרננו * . 7 . * והמשמח... הארץ *. 10 . ראה 

אלבוגן עמ׳ 13 . 11 . זוהרי. כן ברומניא ובכפא. ובסרס״ג: ׳זוהר׳. 12 . 

צבא 1 ת בסמיכות. וכן ברומניא, בוד׳ק ובכפא. 13 . תמיד מספרים. בת״ק 
וברומניא: ׳יספרו לאל קדושתו׳. 14 . כאץ יש סימן לתוספת לשבת, הכתובה 
מסביב לשני העמודים 29 ב- 30 א משלושת הצדדים של כל עמוד. מן התוספת 
לשבת שנכתבה בשוליים משמע, שבזמנים קדומים לא הוסיפו בשבת על זה 
שאמרו בחול. 16 . ועל כל. ברומניא ובכפא: ׳ועל כל שבח מעשי ידיך ועל 
המאורות אשר עשית גם הם יפארוך סלה/ ברומניא כת"י: ׳אשר יצרת/ 
בשוליים למטה: אין ערוך. בכפא: ׳תתברך ה׳ אלהינו אין כערכך ואין זולתך אפס 
בלתך ומי דומה לך. וברומניא כת״י בלי המלים ׳תתברך ה׳ אלהינר. | דומי. י 
במקום ה וה־מ בסגול. | לימות. ברומניא ג. ובכפא: ׳בימות/ 
בשוליים מימין: לתחית. ברומניא ג. ובכפא: ׳בתחית/ | * המלך * | מי. במקום ואין. 
| לתחית הח׳ בקמץ, כהגיית התימנים. | אותו. בכפא: ה 1 ד 1 . | שברא. ברומניא כת" י 
ובכפא: ׳שבראם/ | בדעת. ברומניא כת" י ובכפא: ׳בדעה/ 
בשוליים למעלה: ומפיקים. ברומניא כת" י ובכפא: ׳מפיקים/ | ששים. בלי ו. כן 
בת״ק. ברומניא כת״י ובכפא. 



מי * 8 זי טיג<ו "צ 3 ״ ?ליזמי.>^ 

י • 1 ,>*׳ה!ס והעז וחמי^ ודהוו ינליוי 4 י.י 

׳ 1 ׳י" י" ־*>!־־־ ד 3 "" ■וי-' ן־- 




* 1 רץ 

1 "־*ליד יסעכו• סייע סועובנימד^י 

יי־ '״ "׳־י־ ;׳ 

במיגי סג^. זעג 1 ו ורע?> 1 וע 

| ח*■ יי^מח ע&ז ־לי ?מיירירב 

קי ־יי־' יי־״ל י$י־י־' ׳*ייול 

^י״יד ״ל מייץ • 

־ייו ריג הי קייזץ ^ 

* 42 חיו? טוב׳יןנד 

צתי 0 מ 6 מ ע 1 י מיי $5 י* 

•״*ס ג ־רי״ו ז * \ ׳ ־ 41 * 

'?/. ^־ז* % _.־•_: 3 ... ,__ __ימא 


10 


! ־' ־ד ׳ י ";־ 1 "י 

צעדב*מז* ? 5 ?יעל•,יעל^ל׳ז^ 


,*י; ו י: . ד 

[ ןעג,כצ ס 3 ח מע׳ייר:ריב ו?^* 1 ולזמ 
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30 א 


רעזי..?, 


י ^^ * 


/£• *, 


מזר מ׳&דמיסי **ל" * 64 ר מו#י!מץי£.* 35 *, 
..\_ 1 ^. ...." ־. ו ו 


ביל״ר גסי יף 1 רגדע^זיה אייבד%^;^ 
ימלר ען(מים בדן:יזד^וכבי,< 
(יריע ר כ^בצי*יכריב סי&עו ״רב ^ 11 <<״ 

׳ ׳ז־ * *• ן י ן* ^יל #. 4 הי 


י* 41 י * 1 +*> 

כלם ?יידע י?לפו ימויזיממ^־^^ 
••* '•;; י■ 1 ^*• 7 .**^ 
פצב וביפו זמם חהידיגשו׳־^׳^! 

־/י ־' . / 1 •;ר ! ־ ־ י 

מם ? 1 ידייי ומם ז^רי 3 ^^ ^- ^ 5 י :; 

סל 8 ^ בצידיס והלם לי 3 מימ 

•י'*' ׳, ־ ״ י•■־"׳־ ' • ״.£'״ ׳ 1 ״;,! 


< * בג ־:<*:•■ י׳ 3 •׳"נ(//^ 4 ־מ^ו 

? ' "^־י, י/^/' 1 ׳*- י-^',) 


8 . איוב לח ז 


1 . * תתרומם * | לעד. כן ברמב״ם ובתימן. 2 . * בוראינו * 3 . * וזכרך * | 

לעד מלכינו. בכפא: ׳מלכינו לעד׳. | * יוצתו * . 4 , אל. כן ברומניא ג. ובכפא. | 

* הם * 5 . * אלף אלפי אלפים * | * לפניו *. 6 . ומשמיעים. ברמב״ם 

׳ומשמיעים את קולם יחד׳. וראה שם, הערה 17 . וכן נוסח תימן. | * ׳ושומעים 
ביראה * 7 . קול. ברומניא ובכפא: ׳בקול׳. 8 . * עולמים * | * ברון... 

אלהים * | כל. תלויה ואינה במקרא. 9 . סובבים את כסאו. כן 

בכפא. 10 . כלם... עוז ותפארת. לפי א ב עד ל וכן בכפא בתפילת שבת. ראה 
אלבוגן, עמ׳ 14 . 13 . חסידים. בכפא: ׳חפצים׳. 16 . * וכלם... ירדופו *. 

בשוליים למעלה: באימה. ברומניא כת״י: ׳וביראה/ | קוניהם. כן בסרע״ג ג׳ 
בתימן, בספרה ברומניא כת״י ובכפא. | והתקין ברומניא כת״י ובכפא: ׳והכין/ | 
יתנו לו, כן בסרע״ג ג. 

בשולים משמאל: ואופנים וחיות הקדש. ברומניא כח״י: ׳וחיות עם אופני הקדש/ 
בכפא: ׳וחיות אופני הקדש/ | שבת. ברומניא ג. ובכפא: ׳אשר שבת/ | השביעי. 
ברומניא ג. ובכפא: ׳שביעי/ | לאל שבת. ברומניא ג. ובכפא ׳שבת אל עליון/ | 
ויום. ברומניא ג. ובכפא: ׳ביום/ [ שבח ויקר. ברומניא ג. ובכפא: ׳שבח יקר וגדולה 
וקדושה יחנו למלך שנתן מנוחה לעמו ישראל ביום שבת קדש׳. * צור * 
בשוליים למטה: כאן רשם ׳הכותב צופי הלוי׳ את שמו. וכנראה מהשוני בכתב, 
שהסופר הזה כתב רק את ההוספות מסביב. 
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0 !. ישעיה ו ג 15 . יחזקאל ג יב 

2 . מברכים משבחים ומפארים. בכפא: ׳מברכים משבחים מעריצים ומקדישים , . 
והשווה רומניא ג. בשינוי־נוסח. |* מרננים... מיחדים * 3 . מקלסים. בעניין 

אמירת מקלסים ראה בסרס״ג, עמ ׳ לו, הערה 1 . 4 . לשם. במקום ׳את שם , . וכן 

ברומניא ובכפא. | המלך האל. ברומניא ובכפא: ׳האל המלך , . 5 . * טהור * | * 
קוראים * 6 . ומקבלים עליהם עול. ברומניא כת״י ובכפא: ׳ובלם מקבלים 

עליהם את עול מלכות שמים באהבה , . 7 . * שבח * | להקדיש להעריץ. 
ברומניא ובכפא: ׳להעריץ להקדיש , . ברומניא כת״י ׳להעריץ , . 8 . נעימה. 
תואר השם. 9 . קדושה. תואר ולא שם. באר״צ: ׳בשפה ברורה ובנעימה טהורה 
קדושה לאלהי עולם ה׳ היושב כבודו על כסא רם ונשא. יתגדל ויתקדש שמך 
במקהלות ישראל עמך כמו שרפי מעלה העומדים באימה וביראה מעריצים 
ומקדישים שם כבוד מלכותך. זה מזה מקבלים ואומרים ק.ק.ק/ ברומניא ובכפא: 
׳ובקדושה , . ברומניא כת״י: ׳ובנעימה קדושה , . 12 . * סלה * 13 . ק׳ 

מבוטלת. | ברוך כבו׳ מבוטלות. | * אדיר... יחד * . 15 . הברוך. בה׳ וכן 

ברומניא ובכפא. 16 . * שירה *|* נאמן★. 17 , * רם ונשא ★|לוזמירות 

יאמרו. כך הוא בסרס״ג. 

שינויי נוסחאות 

2 . משבחים... מיחדים. בג משבחים מזמרים מהללים מיחדים. 4 . הגדול. בג 
אין. 8 . נעימה טהורה קדושה. בג בנעימה קדושה טהורה. 13 . אדיר. בג 
לאדיר. 14 . לעומתן. בג לעומתם. 
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30 ב 


בוןטזי* *ויג ג?זם 
מבןיפיום ^וןחיוו ^לינז^זסי 
ץק 5 סינו מיז$* #!קד* 


5 


ל 1 יז 

יי יד ין י■ " י־"•?" י 'ד' 


יןילורד יךיי׳זל כ״וןר ג^עומם 
ב!ד*>ל !"יייי*,יזיי׳' ין? 

מג 1 * 1 כ 1 !ן*יךץ פ&רי ?ד״יגגיס 
יחייי^קיש ס^* 

יןניס ^ןרי 1 פריך פסי "!•ר יוק 
גיד> 1 ייוד !ימימו מ׳אוייזו י״מירים 


גדו 1 > כניד מי יויץימי • ג״צמחי 
"!יי"* ז*<י• סימן ״ 1 
יי ק״ול ייני!ג׳אי 4 ןמייייג יזאירן• 



1 

סייייג:ןיע׳*טזי* 1 בגיי יעמיע 1 *ג* 

(' '/ 1 *?* ״ז 4 . ז 4 " 

יג/יחו קי ימ*^*ץ וגזעיו מעל ג 

יי 1 *• 1 * 1 •ך ״ ^ י" 

ן 6 ר** עי&ה תדעי״ג צעלימהמ 1 

ו _ *• ו*״ד י■ י* * ן— 


ומר** עימוק 

*צע 3 טז&ת 1 ( 


*צע* עמע* ו*ךע ׳ןכץ 1 ינ בןי:* 1 
ךצומוייג גיך* יטללז* י<^ג?ממ^ 

מניין פ 3 י*?ל*** ןןי?<סך/ 8 ^ל 

יים יצמיד מע״יפ בר*׳* , * מ?יד 

׳* 310 ^ £נמ*ל *ידש גדזליע 

8 ?יי זקוק?* ?<*ייי* ל׳*מ!ח$ 

י. *. 1 . *. י . . 


10 צ*ה ימר פמ^דמ׳ג 

* "- ו 


•* י 0 ן , י 

4 יזצ* עילם -*פצממ• ול 
מיץ ג״י^גיימ 4 
ח?יטנ מטמ ?#?מ בעבור כליר^ר׳ 
יבעבוי־ "בייגיסלזר״זיוז ו?ז 2 י י,/ 
"?רב?ייזי בו '?נגיימיי יג׳ז^־ 
לע׳*ייב יטמ מ יץו:יג 1 .ז^ 5 ^ 
״*״• "ב'ממ'י!^די" ת* $0 י 


8 . תהלים קלו ז 

1 . שירות ותשבחות לפניו ישמיעו. כץ ברומניא, ברומניא כת״י ובכפא. | * ותנוח 
יפציחו * . 2 . * ואין בלעת + . 4 . * ובעל נחמות * . 6 . * כל * | 

והמחדש. בסרע״ג ג. ׳ומחדש טובו בכל יום תמיד מעשה בראשית/ וכן ברומניא 
ובכפא. בסרס״ג: ׳ומחדש ככל יום תמיד מעשה בראשית׳. כנראה היתה זאת גם 
הגירסה המקורית בסידור הזה, ויד זרה הוסיפה בין השיטין את המלה ׳אורו/ | 
* אורו * תלויה. 9 . עולם. כץ הוא נוסח אר״צ ותימן, אין כאץ ׳אור חדש על ציון 
תאיר, ונזכה כלנו במהרה לאורו׳. השווה סרע״ג ה ע״ב; סרע״ג, פרומקין צו, ע״ב; 
סרע״ג ג.: ׳בשם אדונינו סעדיה, ואין חותמין באורו של משיח׳ וכו/ וראה ספר 
האשכול, אלבק, התרצה, עמ ׳ 13 ; האשכול לרצב״א, הלברשטט, תרכב (ת״א 
תשכ״ב), עמ׳ 9 הערה 3 ; סרס״ג עמ׳ לז, הערה 6 ; שבלי הלקט השלם, סי׳ יג; אוצר 
הגאונים לברכות, עמ , 34-32 . וראה נ. וידר 1011.1811101165 >!*§, מנצ׳סטר 1943 , עמ׳ 
262 . 11 . אהבת עולם. כן בסרס״ג. | דברי חיים. כן בכפא. 12 . * חמולה *. 

13 . מלכנו... הצדיקים. בכפא; ׳אבינו מלכנו חננו בעבור אבותינו הצדיקים׳. וכן 
בהוספה. 14 . * והחסידים ־*י. 15 . ותלמדמו. כן בסרע״ג, וכן במחזור 

אהלי יעקב, ח״א, עמ׳ 194 . 16 . * תחיינו * . 

שינויי נוסחאות 

4 . בורא... ישועות, בג מצמיח ישועות בורא רפואות נורא תהלות. 11 . דברי. 
בג ודברי. 13 . מלכנו. בג אבינו מלכנו. 14 . והחסידי. בג אין. 
16 . רצוניך. בג רצוניך כרצוניך. 
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1 . * ופדינו * . 2 . * ולנצור * . 4 , * ומצותך * | מאהבה. במ ׳ . 

5 . במצותיך. כן הוא בסרע״ג, ברמב״ם, בתימן, באר״צ, ברומניא ג, ובכפא, ובן 
בקטעים מן הגניזה שפרסם אלבוגן ב 511 )נ 19 עמ׳ 224 . | והדבק. כץ באר״צ. 
ובגניזה שם: ׳ודבק לבנו ביראתיך ייחד... ותמלוך עלינו מהרה אתה לבדך ושם 
קדשך באמת נקרא עלינו בעבור שמך האל הגדול הגבור והנורא מהירה באהבה 
תאיר עינינו ותושיענו בך בטחנו לא נבוש ובשמך חסינו לא נכלם ולא נכשל עד 
עולמי עד כי בנו בחרת מכל עם ולשון׳. | * •לאהבתיך * . | בכפא: ׳והאירה עינינו 
במצדתיך ודבק לבינו ביראתך והכן ויחד לבביכו לאהבה וליראה את שמך. ברומניא 
חסרה המלה ׳והכן׳. 6 . ומלוך... לבדיך. כן הוא בסרס״ג, ברמב״ם, בתימן 
ובאר״צ, ובכולם בלי המלה יוי שהיא כאץ תלויה. 7 . כי... עלינו. כן הוא 
בסרס״ג (בלי ׳כי׳ רק ׳ולשם׳), ברמב״ם, בתימן ובאיטליאני, ברומניא, באר״צ 
ובכפא, בכפא: ׳קדשך הגדול׳. 8 . * ה׳ * | עשה... הגדולים. כן בסרס״ג מ ח 
(אוסף מוצרי קהיר). בשינויים מסוימים בסרס״ג, ברמב״ם, בתימן ובאיטליאני, 
ברומניא כת״י, באר״צ ובכפא: ׳עשה עמנו חסד ורחמים < באר״צ: צדקה וחסד > 
בעבור כבוד שמך האל המלך הגדול הגבוד והנורא מהרה באהבה תרים ותגביה 
קרננו ותמלוך עלינו לעולם ועד. 12 . בך. ברומניא, באר״צ ובכפא: ׳כי 
בך. 13 . כי בשמך. כן ברומניא ובאר״צ. בכפא: ׳ובשמך. | והקדוש. ברומניא 
ובכפא אין. 14 . עד עולמי עד. כן ברומניא כת״י ובאר״צ. בכפא: ׳לעד 
ולעולמי עד. 15 . מלכנו. כן באר״צ. אבל בסרס״ג מ ה , ברימניא ובכפא 
אין. 17 . * הנאמדים * . 

שינויי נוסחאות 

2 , לשמרי־... ולקיים. בג אין. 
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^ י־יחל - ״ י - % ׳־י־. *־ ־ 

י י ׳. יי 


ע 3 ימ מרי 7 * 1 יטז'ס© 

ייד - 1 -י •ד יי ״׳?■ ו ״- ד ד 8 י* 

יןל׳־יך ?"י* קו״ ״(יגיימי 
עמג^ הממי־ מיד ץ?י 1 ז $״$!׳$י 
הזמר ימיי" י״זיה ?"הבה י׳ 1 בה 
זמרים יןחע* ימי׳זמגט נמהחרך■ 

י־׳־ ־ 11 דיי 1 • - • 1 יז 8 

כהדיבגלי^ו ק?ייב' מיבטחצי{?* 


ל״ ג 3 ל*ו 1 ^* 1 ? 3 ׳ 1 ל עדעייליד^ 

* *♦ ן יד " .ך ן". 

קי **לי© י״ט• , *(־ 4 וי 3 ו$ 

כיי^יג׳זי^ ?'"וע^יב^יימיי׳ 

הרבי* יבתסדיד ר.ןי'י 0 '־$י^ 

י־ ׳־■־יי ך ־ י י י 



!עךמיו דמ^כיפ ^ יעוגלו 
לעו 1 מ ועד ייד&ו עלמ 1 בדבל ו׳מ$# 

1 ■י 'י- זיו-- ■י- י־י׳־׳י י־י־^ך 

יענמרפבמוד^: שיביע ועממיפגו•^ 

מ״יבט 5 ^מ יו״יי׳ן יהיגיגמ^ 
יךממימ 1$ ךזגגז• •מ ג׳זכיז לעילם 
יטך כי * 11 ?י$ ביט{ יי׳זייניה ^נגיע' 

י׳ 6 ך 1 "יסה י'?ימ 1 ביזייג!"!מס 

6 ,ס 1 


הןךוצ ייקדי׳ש טזידזע^ך יןמןדף 

י$קו י 4 יטז י^מיז <״ 4 ^׳ 

י״ץ ז 41 טל'ןסלע' כי-ייקע' ביזיע יזל 
!׳?ך 4 כמ 1 ןטב< ?^דיויץ 
לי!*ין&עפילסו *מעיך 
חמד בפייז המוזר געלייי^ך 1 מלכ 

?<י יממי ^ל־־ד י 1 

?*מג ?/ 6 י 1 עי 1 רי 0 יני״ 5 ד•■ 

יי גדיך /*נו פב>ד ?^ 9 *ט 
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11 . תהלים קלה ד נו.ירמיה לא ב 16 . דברים ו ד 


1 . יעזרונו ויסובבובו. כן באר״צ בתוספת: ׳ויסמכובו ו...׳. 2 . * לעולם * | ועד. 

באר״צ ׳ ברומניא ובכפא: ׳לעד/ 3 . מהרה. באר״צ: ׳מהר והבא׳. | ותבשמו... 
מהרה. ברומביא ובכפא: ׳ובשורות טובות מהרה תשמיענו מארבע כנפות כל 
הארץ׳. באר״צ: ׳ברכות וחיים ושלום ובשרנו בבשורות טובות והשמיענו שלום 
מציון ומארבע כנפות הארץ והוליכנו מהרה קוממיות לארצנו ולנחלת 
אבותינו׳. 5 . ובה... ועד. כן באר״צ בתוספת: ׳כימי קדם סלה׳. 6 . כי אל 
מלך... אתה. בסרס״ג: ׳כי מלך׳ וכר. 7 . ואותנו קדשת. כן באר״צ 
ובכפא. 9 . והקדוש. כן באר״צ. | להודות לך. ברמב״ם: ׳להודות לך וליחדך 
ולרוממך וכן בתימן. 10 , ולשבחך ולפארך. כן באר״צ וברומביא כת״י. | 
* ולנצחך... זולתך *. ובאר״צ: ׳ולאהבה את שמך כי יחיד אתה ואין זולתך ואין 
דומה לך. 11 . וכתוב,.. לסגולתו. בן באר״צ ובכפא. 12 . * ונאמר... 
חסד. 13 . ואהבת. השווה מאן, עם׳ 320 , בתפילת ערבית, לפני חתימת הברכה 
השנייה שלפני קריאת־שמע מובאת רק המחצית השנייה של הפסוק הזה• 14 . * 
מכל עם * . 15 . * לעד * . 
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ן. דברים ו ה 


3 . וגומר תא - וגומר עד אבי ה׳ א׳ אמת. 4 . אמת... רנאה. יש כאן עשרים 
(עשרה זוגות) תארים, כל תואר שני ב־ו החיבור, ולא חמישה־־עשר עם ו החיבור 
כל אחד, כמקובל. ובת״ק שמונה זוגות וכל תואר שני ב־ו. 7 . צדיק. בסרס״ג: 
׳וצדיק׳. | * וחזק * | ־ 4 נכון ונאה * . 8 . * בו... בראשית * . 11 . יי־ זכרו 

קיים * . 12 . * אמת * | * נוראים * . 13 . * נכבדים מתוקנים * . ברומניא 

ובכפא: ׳נאהבים׳. 14 . מושך... לב. כן הוא במחזור ויטרי עמ׳ 65 וכן גם 
ברומניא כת״י. 15 . * אמת הוא * על אבותינו עלינו. כמו בנוסח ספרד 
ואשכנז. ואילו בסרע״ג ג. בסרס״ג, במחוור ויטרי, באיטליאני, ברומניא ובכפא: 
׳עלינו על אבותינו׳. 17 . * אמת * . 
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32 ב 


1 *עד "״ **צ 

י % ־י ־י " % י"־ יי־ י"־. ל * 4,5 1 דיך 

מיי^יל״ אכמי 1 

**רץךז י!^^ז,קלנימר 
'י* , ־*־■ ןן*ממ 
•ימייי ייד"!"דייז״ימן ימין! 


?שפט׳ ^רור ודוד הוי*<תןי§^מו 


וממז 


(המדיום ג 6 בד?נז מינדזגינז מנזלס* 

ד ו יי • ״ 1 זי • י •י 1 • י * 

י^ט^מי עילמי* י״^יזןזד^וטז 
חמף 6 $יילב *יי*נ לי״ ? 1 " 
"ב״ניגי עלמ טל בגעי על חי*יר<ו 
יעל כל מדי" זיע ז׳מ* 1 ^זך^. 



?*??־"'׳"טס י״י״געגימיייטם 

י*״״*ח יץ יתן ן< 3 ׳ 1 ייןביי־ ב״יייב 
״״ 5 * 1 """ 4 ד*ו מ 5 כגי 2 ל$*?ג*.י 
ן״ג״כ״ן"^ "יג ״£״• ץד<י■ 

וזנזר י׳פיעיניגו מרמימ 5 ילג<$<*. 

ו * . יד* •* *•* "• ..ץ.* #ג 


עמר^י״ישנ׳דן״יןזיי^׳צי 

״י יי! - .י%\״מה . ;״,י . 

ישדנו 

.' " .?# יייי**^ **<מ 9 * 

"י!רץם ?£■ ייד יייי בי״״נלס 
"*??ץ׳^ינני^עיייריגי^׳ 

עד *ניו^ך׳ז.^ד ^ 
'׳*""ט "ג יתיינך' יקיב ח^ד׳ 


5 ! עון 8 גיב 


1 . * ואמת * . 2 . * הראשונים... לאחרונים * . 4 . באמת ובאמונה. 

בבי״ת, וכן בסרע״ג ג. וברומניא ו. 5 . יוי. בין השיטין. 6 . * כשגאלת * . 
וראה 5 ב 61 דת 601 ק 3 11 ^ 06012 לשכטר, 10 311 >!., עמ׳ 656 ; ׳אמת שאתה הוא ה׳ 
אלקינו ואלקי אבותינו לעולם ועד אתה הוא מלכנו ומלך אבותינו אתה למען שמך 
גאלינו כשגאלתה את אבותינו אמת מעולם הוא שמך ועלינו נקרא באהבה ואין עוד 
אלקים זולתך. והשווה מאן, עמ׳ 294 ; ואסף ׳מסדר תפילה בארץ ישראל׳ עמ׳ 
116 . וברומניא: ׳ואתה הוא למען שמך מהר וגאלינו כגאלת את אבותינו׳. בכפא: 
׳גאלינו׳ בלי ו. 7 . י*־ ומלטנו * . 8 . ועלינו באהבה נקרא. ראה לעיל 

6 . 9 . * ואין עכבה... אתה * . 12 ..עוזרנו, בסרס״ג: ׳עוזר את אבותינו׳. 

ברומגיא כח״י: ׳עוזרנו ועזרת אבותינו/ 13 . את בניהם. בסרס״ג בלי 
׳את/ 15 . עד מרום. כן בכפא. 17 . אל. כך הוא בסרס״ג, בתימן, 
באיטליאני וברומניא כת״י. | * חקיך... משפטיך * ברומניא כת״י: ׳אל מצותיך 
חקיך ותורתך ודברך. בכפא: ׳למצותיך. 
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3 . להריב. במקום לריב. 5 . * על... פלאיך. * 9 . * מלכינו * 1 * ארץ * 

10 . בדבר... נחלתיך. כן בסרס״ג בשינויים: ׳כל בכורי מצרים בדבר הרגתה [בהם] 
ובאלהיהם שפטים עשית על אדות שבטי עמך ישראל נחלתך ים סוף קרעתה לפני 
בניך ותעבירם בתוכו באהבה בחרבה ואת כל רודפי בניך ואויבי עדתך וצוררי 
נחלתך הבאים אחריהם כלם כסמו ים, אחד מהם לא נותר/ באר״צ: ׳כל בכורי 
מצרים... על ישראל עמך ונחלתך... סוף קרעת/ ברומניא ובכפא ובאיטליאני: 
׳אמת במצרים נגלית כל בכוריהם הרגת בכורך <בכפא: ישראל> גאלת ים סוף 
בקעת זדים טבעת ים יבשה עשית <באיטליאני: ים ליבשה שמת> וידידים עברו 
ויכסו מים צריהם אחד מהם לא נותר/ והשווה רומניא ג. ושינויי־נוסח שם. | 
׳ובלאלהיהם. במקום ובאלהיהם. כנראה היה כתוב ׳ובאליליהם׳ ותיקנו 
׳ובאלהיהם/ 12 . * גאולים הוצאת * . ב־ו של גאולים יש גם חולם וגם 
שורוק. 14 . עשית. כתוב עשיתי ביו״ד בסוף ותוקן בקמץ מתחת לאות 
ת. 17 . * הדר *. 1 באר״צ: ׳הדרת/ 
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33 ב 


*?**ך' ?*מיוזלןימלזס^^י^ 

*ו^יג *?ה *יו** 4 ^ 

ומד * *וי 0 גיי* 1 *ו 

ד״לין!" 8 י. לי" 4 ?ויץ.מ^ן*' 
״מ 1% •י&ט"* ע 3 ,פף* 

מימיד *גמ&ל 143$ יד' י ו 

י*׳״ו ן ** ■" 3 דיצו• יעיילעס^ן 

?^עי-?נ^*ד "ךף#• 

טיוסרידגממב ׳*גמע 

׳־־??״ יי-יי ־יי? % 9 - < 

ודחינו ע&י׳יג יעג ׳ייבגףמ*׳ 

*יימ* ממג 4 ימ 
י•.ימי ?׳מי מ״יע■ ממימן. 
?היי "יזי־ י?* מילןיר־־ 

על ן* 1 ממ<זי• "ידיב'< 1# ייייייע• 

114 טגט ידחמם הידממ־ייג^אל 

^ 48 <$> $ 81 • 33$ > פ 5 * ן 6 ׳ייי 



34 א 


¥ 5 


**י&י׳ג וך^יו חני׳זימ** <מל*וורז 2 
ימ*י* יל£*ג ץמייו* ג^ץ# 

"גילןיף* י* ן^ ןייג 

*וי $1 1 גוד# ממגל ג^פו עיי *ולץ 

יי׳ 1 \ * * ־*: י ל"^^'( 

מממו עי ?ידווו 

מף 5 ע 3 יע עיור עמה ^עמו 

*?יג #?יי ^י 

זמדים בי**ד יזמי בייול ׳זמיימ/א• 


מימי מ? ?גי ׳*?״ מ״ד*$ד 
?׳*#זר !׳*£ יעי* עגי ו״מיא 3 
י*י *מה נ״ 3 ם ז 1 י יי• 3 י<?י$> 
ביןל׳* ליל" ןמ&יג עימל נ 1$ • מי 

כ* 2 ה <*$ 

הילו' ?עיבר ע•©{ י״יבד גמז*ו* 0 
י "מין מ״ל'מלמ(?ייד^י 
*■מים #ז ליד י^עגי מי כימדי׳ץ 


בו. שמות טו יא 


1 . גדולות קדושות, כן באר״צ. בסרס״ג: ׳זמירות שירות תשבחות הודאות/ 

2 . * וברכות ותנות וזמירות * | * נאמן + . 3 . חי... גדול. ברומניא כת״י: ׳למלך 

אל רם ונשא חי וקים/ בכפא: ׳למלך אל רם ונשא/ | וגבור איום. ברמב״ם: ׳גדול 
גבור ונורא׳ וכן בתימן. השווה לוי ב־ 11£1 53 , עמ ׳ 236 : ׳גבור ובורא/ 

7 . תהלה. כך בסרע״ג ג. 8 . * הקדוש... שמו * . 9 . ואהרן... וכל. ראה לעיל 

עמ , 5 ב, בתפילת ערבית. | כשעלו מן הים. באר״צ, ברומניא ובכפא: ׳לך עבו שירה 
בשמחה רבה כשעלו מן הים ענו ואמרו כלם/ ברומניא כת״י: ׳משה ובני ישראל 
כשעלו מן הים לך ענו שירה בגילה ברנה בשמחה רבה ענו כלם ואמרו מי 
כמוך. 13 . מי כמכה ממליך... ואמרו. השווה מאן, עמ׳ 295 : ׳מי כמוך ממליך 
כל מלך. כל מלך חולף ועובר ונוטל ממלוכתו ואתה חי וקיים לבדך. זה צור ישעינו 
פצו פה ואמרו י״י מלכינו. ובו ישמח לבינו ותרום קרנינו בישועתו(בישועתנו) 
בא״י צור ישראל וגואלו/ והשווה אלבוגן, מתוך הגניזה ב/ 38 ) 191 , עמ׳ 244 : ׳מי 
כמכה... פלא מפי עוללים ויונקים שירה שמעת על הים יחד כלם ענו ואמרו יוי 
מלכינו מלך חי וקיים שמך עלינו יוי יוצרינו יוי הושיענו חוס ורחם עלינו ברחמיך 
הרבים כי אל חנון ורחום סוב אתה יוי מלך יד מלך יוי ימלך לעולם ועד קיים עלינו 
יוי אלהינו מלכותו וכבודו גדלו ותפארתו וקדושתו וקדושת שמו הגדול הוא יוי 
אלהינו ירחם עלינו וירוח לנו מכל צרותינו ויגאל גאולה שלמה וימלך עלינו מהרה 
לעולם ועד כא״י צור ישראל וגואלו אמך. 14 . כי כל מלך. השווה מכילתא 
ויהי בשלח פרשה ח (מהדורת איש שלום תר״ל (תש״ח) מא ע״א). 
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!.שמותטויח 11 .ישעיה מז ד 13 .ירמיה לא י 
15 . תהלים נא יז 


1 . יוי מלכינו... מיד חזק ממנו. השווה סרע״ג, עמ׳ יט; סרס״ג, עם׳ לח, ובהערה 6 . 
השווה לוי, £3 .£ 53 , עמ ׳ 236 , ובהערה 4 שם. ושם הפסוק בירמיה לפני הפסוק 
בישעיה; והשווה גם מאן, עמ ׳ 294 ו־ 307 . 4 . הוא ירחם. השווה מכילתא איש 

שלום, ויהי בשלח פ׳ א, (לה ע״א). 10 . גאולה שאין אחריה גלות. ראה מאן, 

עמ ׳ 307 . בתפילת ערבית: ׳קיים יוי אלהינו כבודו וגדלו וקדושתו וקדושת שמו 
הגדול ויגאלנו גאולה שלימה שאין אחריה שעבוד בא״י צור ישראל וגואלו׳. 
והשווה מכילתא, שם, לד ע״ב. ובאר״צ: ׳קיים עלינו ה׳ א׳ אהבתו כבודו והודו 
ועוזו וגדלו וקדושתו וקדושת שמו הגדול והקדוש הוא ה׳ א׳ הוא יחוס וירחם עלינו 
ירויח מהרה מכל צרותינו וצרינו וישלח רפואה תמימה שלמה קרובה נכונה ימלוך 
עלינו לעולם ועד. וכתוב גואלינו ה׳ צבאות... ונאמר כי פדה׳. 12 . קדוש 
ישראל. ברומניא כת״י: ׳קדוש ישראל כי אין זולתך גואל לגאול ב׳ א׳ י׳ גאל 
ישראל׳. 16 . בכואנד = קורא עד מחיה המתים. 17 . ואגר = ואם ציבור 
נוכחים קורא. | נראה כי מדובר כאן, שהש״ץ מוציא את הרבים ידי חובתם בתפילה 
בקול רם, מאחר שאינו מדבר כאן לא בעניין תפילת לחש ולא בעניין חזרת הש״ץ, 
לא כאן ולא בסוף העמידה בעם׳ 36 א. ורק בתפילות ערבית של שבת בעמ , 7 א 
ובתפילת ערבית של מוצאי שבת בעמ , 42 א צויין: ׳ואומר בלחש , . 
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34 ב 


יךנו• ?ךו 1 ן(* 

יוךי&יב 

'ממוסדי{ ק׳ 

נמש ולעו!יידיז 111 #מ 
יגמיינל 1$ . 

• י״ 8 * ניד ־י* 8 - ן 9 ד" 

**יין £יחי*יל *גוי 5 ו 3 מי^ 11 ** 41 ** 

1 ״'־־־י ? ז־י . 1 ״ ן 

% ׳שמו יךי*פ יעירל י*מי 4 
ייי מלס ינזייר ?יכלה ^ 
י$*(י < 2 ד 1 ןזץ מןיגז 5 י%־ 

** ייי'׳מעי "##ר 

יגיר<ןמ*׳ מיאיר יגא *יוו;ל 2 י*עמ 
י*מד גמ* 1 פת יז״ןיד *ו 1 'שנדש 9 ו^ד 


?י 



35 א 


<!זדמי ן״יד.מז *׳א 

^ 4 ז?ן£יב*גיד^ 

קל״ י־ 4 י*ץף% 

׳ע> 1 ימ> מ$* 1 פ 1 ל^דץ פ&דר • 

5 ?^יי ?יייי מו^^י ז^ומי 

קדשינו ? 4 ־ 1 ען 1 גו ^ 5 דוןץ'׳©\^ 

יל ליל ""ז י״ףו כבני' -יייי^ן 
^*?לג ?ךממ מ&נהי !*יימדי*^ , ' 
?ניר זגי ייזץיייי ?ייימיךי יונלפש 
״ <יצי.ע יינן^ עליגי כי >**. 

לך ?*מי ימי$.!מ$ה ׳?ויי גקי־יב׳ 
יה^י-יבמיגי^״רי^ז 
מ<וו?מקד*מ}^ 3 

ןיי׳ז 3 ל עק* לעיי ערי?גנת?ז 5 ז> 

־< "עיציייר^ה לי$ עזרוז^ן 
^?"דרי״מיי 7 *יר ג מ£מו 
?*■יי חי "?יג' ?"*יי זמ י 


3 . ישעיה ו ג 8 . יחזקאל ג, יב 17 . תהלים קמו, י 

1 . נקדישך... נביאך. כך הוא הנוסח בסרס״ג וברמב״ם וק נוסח חימן. באר״צ: ׳על 

יד ישעיה נביאך. ברומניא ובכפא: ׳נקדישך ונעריצך מלכנו ונשלש לך קדושה 
כסוד אילי קדש וכץ כתוב על יד נביאך׳. ובכפא אומרים בשבת: נקדש את שמך 
בעולם. 2 . * וחוזך * . 5 . כבודו והודו. כן בכפא בקדושה של שבת. 

ברמב״ם: ׳כבודו וגדלו/ וכן באר״צ. | ועזו ותפארתו וקדושתו. בכפא: ׳ועזר וגדלו 
ותפארתו ומלכותו/ 7 . * יחד לעומתן לעומת שרפים * . 10 . עלינו. 

באר״צ: ׳ותמלוך עלינו בחסד וברחמים כי מחכים אנו לישועך מתי תמלוך ותבנה 
ציון בקרוב בחיינו במהרה בימינו למענך עשה לא למעננו. למען בריתך עם ישיני 
חברון אבותינו, תשכון...׳. 11 . ותבנה ציון בקרוב. בכפא: ׳תכנה עיר ציון 
בקרוב׳. 12 . בחיינו ובימינו. כן הוא ברמב״ם, בתימן ובכפא. בסרע״ג: 'בימינו 
ובחיינר. 13 . מקהלות. כן באר״צ, בתוספת: ׳ולדורי דורות... ועינינו תראינה 
במלכות עווך בבנין עירך. 14 . ירושלים... נצחים. בכסא: ׳ירושלים עיר קדשך 
לדור ודור לעדי עד ולנצח נצחים׳. 15 . במלכות עזך. כן בכפא. 16 . בשירי 
קדשך. בכפא: ׳בשיר חוזך. השווה רומניא ג. בעמוד רב: ׳הקדושה בחזרת הש״ץ 
כמו בחול/ ובמוסף לשבת נוסח הקדושה הוא: ׳כתר יתנו לך... לך ישלשו ושבחך 
בכל יום תמיד יחדשו כדבר האמור... כבודו(והודו הוס׳ פס) וגדלו מלא עולם... 
ובדברי קדשך... (אבל בכת״י פס בא כאן נוסח... ממקומך מלכנו תופיע ותמלוך 
עלינו כי מחכים אנו לך. מתי תמלוך בציון בקרוב בחיינו בימינו(במהרה בימינו ס). 
תשכון ותתגדל ותתקדש בתוך ירושלים עירך לעדי עד ולנצח נצחים. ועיננו תראינה 
מלכות (במלכות ם) עוזך כדבר האמור בשירי קדשך על ידי דוד משיח צדקך (על 
ידי... צדקך הוס׳ פ , ) ימלוך.../ 

שינויי נוסחאות 

2 . וכן כתוב. בש כדבר שנאמר. | נביאך וחוזך. בג ישעיהו נביאך. 5 . כבודו 
והודו וגדלו כן בש. | ועזו ותפארתו וקדושתו. בש אין. | וקדושתו. בג אין. 7 . 
יחד... שרפים. בש אין. | כבודו יחד לעומתן, בג כבודו להעריצו יחד לעומתם. 8 . 
שרפים. בג השרפים. 10 . עלינו. בג בחסד וברחמים. 11 . לך. בג לך 
לישועתך. | תמלוך ותבנה ציון. בש תמלוך בציון, 12 . בחיינו... ועד. בג בחיינו 
במהרה בימינו למענך עשה ולא למענינו ולמען בריתך עם ישיני חברון אבותינו. | 
לעולם לעד. בש ובג אין. 13 . מקהלות. בש אין. 14 . לעדי עד. בש לדוד ודוד. 
בג לעדי עד ולדורי דורות ולנצח נצחים. 15 . עינינו, בש ובג ועינינו. | בבנין 
עירך. בש אין. 16 . במלכות עוזך. בג במלכות [...] בבנין עוזך. | האמור. בש 
שנאמר. 
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נו. שמות לא טז-יז 

2 . * נספר שבחך... וקדוש * 4 . תא. = עד האל הקדוש. ורש כאן גם לדור ודור 
וגם אתה קדוש. 6 . באמן. תלויה. 8 . קבל... ישורון. כן בכפא. 9 . דברי 
אלהים חיים. בכפא: ׳דברי חיים׳. 10 . משה. ברומניא ובכפא אין. 11 . 
שמיתת. כן גם בסרס״ג. ברומניא ובכפא: ׳חוק שמירת שבת׳. 17 . וישמחו 
במלכותך וגומר. לעיל, עמ׳ 8 א. 

שינויי נוסחאות 

2 . נספר שבחך. בש נגיד. | כי אתה... וקדוש. בש לנצח נצחים קדושתך נקדיש 
ושבחך אלהינו מפינו לא ימוש לעולם ועד כי מלך גדול וקדוש אתה. רק לדור ודור 
נגיד גדלך ולנצח נצחים קדושתך נקדיש ושבחך ועוזך יוי [אלהינו] מפינו ומפי 
זרעינו לא ימושו לעולם [ועד כי] אל נורא גדול וקדוש אתה. אתה קדוש... 
9 . שני. בג ושני. אבל ה־ו תלויה כתוספת מאוחרת. 10 . הוריד לנו משה בידו. 
בג הוריד בידו. 11 . שמיתת. בג שמירת. | שכן. בג וכן. 
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35 ב 


^ ,׳ניין-לחד 

~ יז* .יי -* 1 • ן • י ׳ 

לויוד ודור ׳"יגחן* כי *ומד 

ן׳ ׳נ״יי י *?־יו־־ 1 * ״ יי 

£|ך(£ ןןןךן/* 4 

^ ן**ול יקר&ז 

*שמח 


בי 5 


?׳דדז" י ריי 


ל£ץ #לידה יוליב 84 ^ 1 • ןמיייך 
ליפו* 6# מז הוריד צגימ^ז^ 


^יפ'#פ 0% זנ לחרמם ?לימ 

פולוו ביב , וגץ גב"!פר* * 1 יינ הי*ו 

לפולה מי'פ׳*יג ימיר עפה מ^י 

*׳*יל* !?כ ר״ד״ז יבמ&ל^ניעי 

ן&מג יי*צז* יישממיז ניילבימודי פיל 4 

י 



6 3 א 


י*>ל * 5 ןר* 

'׳*•©'׳*ליס מנרין^רירי^ 4 
יף גפיעצד עפיל קדיס $יד 9 
בעד יעמו יענעיל גפ 10 (ד ו 

פי^< 


וביר דתמיךיעמ^■ <%*§* 

י נ״ ז ב יך 54 עמל 

$״ 3 * $ מי עי ^ןל" 3$ ףי 


עדה נד ^גגו^ו בדוד.$דיר נפנוימ^י׳ 

ד" גייי ; ״ד״^ב׳^ 44 ׳ 

?ינג&נ עמיכמ' כימלדי י*.!"* 
יי•**' ׳ י■? , ׳ן$?י ינ* 1 ?"ל ןןך>׳* י" 
יק^ *ב״ג ך*":.יךמיחדל זיייג 
?יי׳י׳זיד יאיפדזדי גסהילממ^ייז 

*ו ״י! ~ *ז - * 


?.תהליסצבט 8 .דברים לב ג 9 .תהליםעטיג 


1 . חא = עד. 2 . בעד = אח" כ ׳ויברך דוד׳ וגופן׳, ׳לך יוי׳. לעיל עט׳ 
23 ב. 3 . בכואנד... גויד = יקרא עד הסוף ויאמר קדיש. לא מצינו במקום אחד 
שאומרים בשבת אחרי עמידה של שחרית ויברך דוד. | בעד...בכואנד = אחר־כך 
יקרא תורה והפטרה. אין כל זכר להוצאה והכנסה של ס"ת, של הגבהה וגלילה, ׳מי 
שברך/ וכדומה, הכרזת ר״ח. 6 . זכות ראה עם׳ 3 א ועט׳ 29 א. | בכואנד תא= 
יקרא עד ׳יברך את עמו בשלום׳. כנראה הכוונה לכל ׳אשרי׳ וגם מזמור כט עד 
הסוף. 11 . קדיש גויד = יאמר קדיש. | כל הפסוקים, חוץ מפסוק ׳כי שם ה׳ 
אקרא׳ וכר, לא מצינו שאומרים אותם לפני תפילת מוסף בשבת | * ותרצה... 
מוסף * . אולם בסידור כפא אחר חצי קדיש: ׳הרחמן הוא ירחם עלינו וישמע ויאזין 
ויקשיב וישעה וירצה לקול תפלתנו עם קול תפילת תחנת שועת עמו כל בית ישראל 
הוא יפקדם ויפקדנו בפקודת ישועה ורחמים משמי שמי קדם ויעתר לנו מלכנו 
בתפילת מוספינו ברחמיו הרבים ואמרו אמך. 13 . חא = עד. 
14 , תקנת. כך גם בסרע״ג ג., בסרס״ג ובכפא. 
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15 . במדבר כח ט-י 


2 . האהבי. בנסמך ובה׳, וכץ באיטליאני בספרד, ברומניא ובכפא. 3 . שנצטוו. 
ב־ש. | * אבותינו * . 4 . * לפניך קרבן * | קרבן... לו. כך בסרס״ג. 

6 . ורחמים. כן בכפא. 11 . * השביעי * | *הגדול והקדוש * . 12 . נזכה. 

באר״צ: ׳נזכה ונעשה׳. 13 . * חקי * . 17 . וכ ׳ , וכתוב. 
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36 ב 


8 *ד 9 י* * יי. .*ייי • ^ 

: 6 ר* 1 רגדחמדיר 4 דוצרב< 1 ת. 

?־־> יו־ 8 -־־*־ ; ד ׳ין ^ ין 

114 ?<**׳ ׳*<ןטזי "ניידט*{ןוא 

׳*י " 4 דעיי $ךי* 
מי§כץ יגסיגיו ןי*ייי גי ו?יי*ין 
יהי״יים י׳$$ ? 1 "$!ט("!ידי 
•*נ׳יידגי ל״רןיגי■ ןייטעיט■ 


בעיליגיי&סג־ג&ר!" 1 ןיע(נגיה'ןג■ 
"£עי*<* יןיץטיג חעיניס ןז 4 יקן 
קסךרן יימטק כי$ימ "יגמיסף 
יים ירי׳ש^יטי יל&בינ הגי'וליה%!׳ז 

■* ו • • ״־״•ן• ו"* 7 ! 


*#ריס* גנל לדימוי 

^מגו השבתסצי פגסיר $גי/מן: ^ 5 ! 

<#ו עמיצור קלע מגמר *לילר בסיין 
ממכי יה עילג עזביג צ&ביט עלמ&ג*- 

־ 'י ״ ״״־ *״״ ־ ״^ 4 ! 



37 א 


??*יד ?<? 5 ל 

יי&מימ• ב£לפ/ידל יגי 0 ׳ יג* 1 כ* 0 ל 
יקדמ יד^פוג ד*ן ועידי© ופןסי 
< 6 לי© עיי!* *וטריל ימך^מ?^ 

5 ע© 6 *\בןני מגן 


ממן מןנ״^״מי* מ* 

במ&^ני יפייי^יןדי , * ^יי <ט©© ? 

מסזה שכת 

מציר ייזמיך עיי*. מד&ז לדיו* י$ 5 
י 10 "יג עמי 48% * ־ י״מר ?!וייס 

ד *״*> ד 1 חל י 

לעילם ייי ?״ $יו גי\ ^*גיג׳זיי 
נמניןג *"מ עי י"? ז״יג ?דימי^ז• 
4 ומד ייי דומי 1£ סד ע^ד׳ידפו*?^" 


ןעישלס 


גרע' ויעל 


ךיע 


יימג 


מהלי* 


15 


4 . דברים לג כט 10 . תהלים צב ט 11 . ישעיה נט 
כ-כא 16 . תהלים כב ד 

2 . תא = עד. 4 . ומיד = ויאמר אשריך ישראל וממ , . כן ברומניא ובכפא. | 
כמכה. במקרא כמוך. 7 . קדיש גויר = יאמר קדיש. | ושלום. מן המלה הזאת 
למדים, שלא הוסיפו אמירות אחרי עמידה של מוסף. 9 . זכור... לעולם ה׳. 
ראה למעלה, עמ׳ 36 א. 
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1 .ישעיה ו ג 3 . תרגום יונתן שם 7 .יחזקאל ג יב 
9 . תרגום יונתן שם 12 . שמוה טו יח ? 1 . תרגום 
אונקלס שם 14 , דבה״י־א כט יח 17 . תהלים עח לח 


6 . כעלם. כן בח״ק, בתימן. ראה סידור עץ חיים עמי סט. 13 . קאים. א׳ 
בחיריק, וכן בכפא. 


37 ב 


י׳*י 1 !יןל" 1 ל "ל 1 ר י ?"יי־ יזלף 

ה!ז ד-ני ?יג״*ג??<י׳ף*־ץ 

קן^ןרץ?יק י?״ק־ךי* 

<׳*יי' "י^י" טג״ל גיל׳^פי^• 


יזדי׳זעל "ךע* 1 עעי• ןגיךדיד 

-חד׳* מלי ?גי ׳?ג״ייחג 
?ל;" ?ג."!־?" ?•י יקדיל • 1 י 9 .?? 
ייי 1 י״&מע *ייייי יזיל יעיז 5 ־י[ 
נגיכניי מי ייץייץ״י • י#י$,גי 
י? 1 *י •י־יייעימ בןע״.יןל ןענ^וי.(ץ 


10 


דף־״יין ן*י״ק ?ייזימזל". 
לזול יי״יט* 9 ייג יק?חמיד מי^ד 
ן 3 עילמ יעי מיי^כיינייד יףים 

לעלי ילעל״י ע 4 י$י מי״י&גי 

.^ררגזיזסז י.׳שך 1 "ב״עג^• 
ז״יג^מילגו ץ^־י״ףביעל^ל' 

!??ץ ל??י !יי״דיו״ן?"־.^ 


15 
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38 א 


עין ן 16 .י׳*היינ!די*ב 4 ז<זיב *!ני 

ד״\ י י * י י* י ד 1 יי ־ 

( 113 :עיי פצחממ״ו די מיד "*' , 

ה 1 * '^ייא 

הגמר. ביכ״גגר 5 כי "מה יי גמע 
יכ 5 ו(יבתסי ל 3 ^ ץןד 4 ויך ** 4 י 
מי "לכמיר גיש" עץ וע^גגל 
כ׳^ע ל׳&״יימ גח^י ^ היעימ^י 

י- יי״־ -ז-יד *־ • ,^ 1 

"מ כי חג׳ץ ווסר *ו*\י\ס#'$ץ^ 
יככו 1 © ע 1 והמ 1 י (מ/* 4 ו* ג!ן***\זד^ד* 


: 5 עג מט״^ם יעגן "מיג ג!שןכ 
יוסד ל״נין* נ&בעינל^ידל 
יייייי,מיס ׳כייו׳ ד_ 1 כר * 1 ׳ 6 ר י#זיז 
ניד יד״ד יד ?#ויזו' בץח 1 ■ ?ץי 
עיי עי פי ביד י 1 י עי עי^מיס 

!•י • ^ * ן ין■ 1 ▼ ■ך י 

יי־טיז 1 .ע׳ י יךעיץו?<ייכיג^ 
ייד*יוי' זד בייד יוי ׳יזם יום?$ 
לטה"{ יע*עינ 4 ?ילה יד #"יה 
ע״גי 4 • ״ 14 עמג $0 זד 


3 . תהלי□ פו ה 5 . מיכה ז יח-כ ! 1 . ירמיה ח ז 
נ 1 . ישעיה כר ד 14 . תהלים ט יא 15 . שם סח כ 
16 . שם מו ח 17 . שם פד יג 


2 . דר... בוכואנד = <זה> יקרא בסדר יום של <ימות> השבוע. ׳סדר היום׳ זה 

הוא קידושא דסידרא. 3 . ובגאיי אץ = ובמקום זה, כלומר במקום והוא רחום, 
אומרים כי אתה... קוראיך <כי אין אומרים והוא רחום בשבת>, וכן בכפא, הפסוק 
בלתי־מנוקד. בטש נגמר כאץ ובא לציוץ גואל ובהמשך מזמור כ כולו והפסוקים ה׳ 
צבאות עמנו וכר, ה׳ צבאות אשרי אדם וכר.. צדקתך צדק לעולם וכר. 

4 . בכואננד = יקראו. 5 . מי... חטאתם. כן הוא בסרס״ג, בתימן, באר״צ 

ובכפא. 11 . ברוך... דורשיך ה׳. הפסוקים האלה לפני ׳ברוך ה׳ יום יום׳ וכר. 
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1 . תהלים ח י 


2 . ברוך. נוסח תימן ואר״צ: ׳ברוך אלהינו ברון אדונינו ברוך בוראינו , . 

3 . * ברוך מלכנו ברוך מושיענו * . 4 . שהבדלנו. כן בסדס״ג, בת״ק 

ובתימן. 5 . והודיענו דרכי חיים. כן באר״צ ובכפא, 6 . את תורתו. כן 
באר״צ ובכפא. + נביא אמת דין אמת * . 7 . חיי בלי ו. כן הוא בסרס״ג ובח״ק 

8 . * נביא נאמן * | משה רבנו. כן הוא בתימן. | אב הרחמן... תורתו. כן הוא בתימן 
בלי המלה ׳אב׳. 9 . * והוא * . 10 . * מצות * | חקי רצונו. כן 

באר״צ. 11 . ובנפש חפצה. כן בתימן באיסליאני, באר״צ ובכפא. 

12 . שלא. כן הוא במח״ו ובאר״ צ ובכפא. | * להבל * . 13 . כן... אלהינו. כן 

הוא בתימן באר״צ ובכפא. בכפא: ׳שכך במקום כן. 14 . ואלהי אבותינו... 
יעקב. כן באר״צ ובכפא. 15 . ומצותיך ... ולילה. בכפא: ׳שנשמור חקיך 
בעולם הזה ובתורתך ובמצותך נהגה יומם ולילה׳. 17 . כדי שנחיה ונזכה. כן 
באר״צ. בתימן: ׳כדי שנזכה׳. | * ונפרה ונרבה * . 
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38 ב 


^כ״״ג ""ידי "י* לי״יזגד ו^ 


גרי* 

י? יד עילה 

ןד<בי* 1 1 ?<(׳ 

?י* ז?מיז לן(ו׳ למלמול חגזריבי^ 
.יימ בלגגי• "יממו יזיאילי לעסומ$* 

.קי י"" *(??יי'"י״י <נט* 

<ו 4 >ו■ ־ו*.־* . 1 •^• 


*?ו אמי ? 1 דו , י*יו יייזמיף^ 

"לדטי״^י "ני 4 יגיי״בדךןק 

מנילס מי! י 6 נייץמ* ל{ל 
?ד "י*ןז!ל ןג 1 לל ילנרריט־גד*'!- 



9 3 א 


ן!ןימ חנין 9 ויגביה 

צמ^יוזצט^ם ימל ילימ׳ינ 

י!ז\״ *׳ ־* 11 ׳ 


ק^י-ייי ^!יז״ג^׳וק&׳ק 

(ע^ס ןייירןיד "?ייג יע״טז ז^") 
פיי זר ?"שי י*ך 3 ל״ייי• יך"*^ 
מיי-י^כו ^? 1 ?״ לזין 
בריב יוסיף עגיז: ?""יי 


ה״ציקייש׳ "?יז "לי י*?ף 
"יזי ומי בנגיף דישל 1 גיי "ן 4 
ב״לץ עבוד"! י< 9 " ןיי#יו$* 
ממחיר *מד*©* ^גנןע גמוגק^^ 


חןגיח 01 *\ך עלכן 5 <ון(יגי 
צי^ציג בדיייגג מגמזיכ *למייגרצל 

ויי - — 1 י ד ח 1 * * * 5 * 7 \ -י ־־־*(-?• ;^י- 


3 . תחלים קיט קמב 4 . במדבר יד יז 6 . תחלים סט 
יד 7 . שם קמא ב 15 . שמות לג יד 


1 . *ותשובה ומצווה*, ובאר״צ: ׳טובה וישועה קרובה/ ן ומעשים טובים. כן הוא 

בסרס״ג ובאר״צ. 2 . ולימות... הבא. באר״צ: ׳לימות המלך המשיח בן דוד 

ולבנין בית המקדש ולחיי העולם הבא׳. בתימן: ׳ולימות המשיח כדי שנזכה ונירש 

טוב לחיי העולם הבא/ ובכפא: ׳ומכה ונחיה ונראה ונירש את שני ימות המשיח 
לטובה לברכה לששון ולשמחה ולזכות ולמעשים טובים ליראת אלהים ולתלמוד 
תורה. ולשם טוב ולחיים ולחיי העולם הבא׳. 3 . לחיים. כן בכפא. 

5 . קדיש גויד = יאמר קדיש. 6 . ואני,.. ערב. כן בכפא. ויש שם פסוק נוסף: 

׳הקשיבה לקול שועי׳ וכר. ברומניא ג. מובאים שבעה פסוקים. 7 . תכון. פסוק 
הנאמר בנוסח ספרד לפני תפילת מנחה. | לא מוזכרת קריאת התורה בשבת 

במנחה. 9 . תא = עד. 12 . עטרת תהלה ותפארת ישועה. כן הוא בסרע״ג, 
בסרס״ג, ברמב״ם, באר״צ ובתימן. 15 . למשה... לך. כן בסרע״ג ג. בסרס״ג, 
באר״צ ובאיטליאני. 16 . * על כן... בריתך * . באר״צ: ׳הנחילנו ה׳ א׳ מנוחת 
אהבה׳. 
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5 .ישעיה נו ב 9 .תוזליםלוז 11 .שםעאיט 13 . שם 
קיט קמב 14 . שם שם קלז 15 . שם קיא א-כ 

2 . ושלוה. ברומניא ובכפא אין ׳ושלוה׳. 3 . * הוא *|* ובשביעי... וישמחו וגר 
יי־ . באר״צ: ׳וידעו עמך ועדתך כי מאתך היא מנוחתם ועל מנוחתם יודו ויברכו 
ויקדשו לשמך זכר למעשה בראשית. תחילה היא לימי מקרא קודש זכר ליציאת 
מצרים׳. 8 . תא = עד. . 9 . צדקתך. הפסוקים לפי סדרם במקרא, כן גם 
בסרע״ג ג. ובכפא. 14 . צדיק. פסוק שרגילים לאמרו בצידוק הדין. 
15 . קדיש גויד = יאמר קדיש ויקרא מזמור זה. 
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39 ב 


י? 8 ף ע 82 ו ?יגיןזה ׳עמיד 

די׳מן 9 * 601 ^ 3 *$ 

*• - ■י• *• •י* "י׳ 

מ ןיןד^ון 1 ן^יקמ© 4 וו 9 גיימ 

$*\(// 6/614 .!גגשר ן> 1 י׳גימ 

90 * נן 5 ץ^ז*/ 16 מד 

׳,'׳ 6 י&קיי ^יי׳^ ר* ׳ 

י 4 יי#׳ ינ*^ני< 4 ?ק^זי 5 ׳**מ ׳ יזה 
ומוו*י© ?שש שלו© *״ 
*ל משככויב יעיז© יכל * "ךו 1 מ* 


לעול* 


ןינייץן 


*ךץ 4 ון 3 יןני ן? 6 י ^זגמחזהדיט 
גיידו״ין יעמוד ככו* 1 <ד 5 

"?ל $ בכל^סיד ו'?רעו זלדד 

גדולשמפשל י{י ירוסש לכל ^ 



40 א 


*?י ?׳*ל ^נלטיממ 

#י טדן> כע לידידו עפיילגממ 

■יי ד ■ז\ ־ 1-1 • • ד : י ■י 

לדייני כין מעכץ רגיי לעייו לממ 

גי?מ ממל^יד ״?<* 

ימקכט כ*ןמץכ כל כיןידע ׳ ^מ*ד' 

לעד לעילכ ע׳*י־יכ כטממ ייעד 

׳ י •י י י * "׳י. ' ד ל 

כדייג ׳ 6 לח כעמי $$* צפילכ בדיילי 

1 ■ד- 1 - •ז ( * 1 ! * 

.ץדזע יכידט'^מי רטכיינ מק׳מיד 
לדטיג יף ע 6 כ טיל:כל עיעי&סו 
ממלכי עימךיג לעד ידיכלכל^) 

.י*^ •*׳/ 

פומג 

■ך מבת 

לי׳?" ?ל ?*מיזג יטמיי לדיר יף 


11 . תהליסקכה ב 14 .שם,חא-י 

11 . ה ס ל. ראשי־תיבות של ׳הרים סביב לה׳ וגומי. 12 . מעריב שב יך שבת = 
מעריב ליל אחד בשבת. 
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6 . מאנוש. במקלם מה אמש, והמלה ׳מה׳ תלויה. 9 . במעשה. ה במקום 
י. 10 . צבא. א במקום ה. 13 . והוא רחום וגומר עד גאל ישראל. כפי 
שכתוב לעיל בערבית של שבת, עמודים 3 א- 6 א. 14 . השכיבנו. השווה את 

הברכה הזאת שנאמרה בחול לברכת ׳השכיבנו׳ שנאמרה בשבת, לעיל, עמ , 
6 א. 15 . מלכנו. כן בסרע״ג ג. ובבפא. אולם בסרס״ג וברמב״ם אין ׳מלכנו׳. 

אבל דאה בסרס״ג, עמ ׳ בז׳ הערה 16 , מתוך 1-5 כתוב 'מלכנו׳. 16 . שלום. 
ברומניא, באר״צ ובכפא: ׳שלומך. אולם בכפא בשבת: ׳שלום׳. | והגן בעדנו. 
בסרע״ג ג.: ׳והגן בעדנו והסר מעלינו דבר וחרב ורעב ויגון ושבור שטן מלפנינו 
ומאחרינו׳. ובסרס״ג: ׳והגן בעתו והצילנו מכל צרה ומשחית ושמרנו מכל דבר רע 
ומפחד לילה ושבור את השטן מלפנינו ומאחרינו כי שומרינו ומצילנו אתה ובצל 
כנפיך תסתירנו ברוך שומר את עמו ישראל לעד׳. 17 . מכת... ומשחית. 
ברומניא ובכפא: ׳מכת אויב דבר חרב ^בכפא: צרה רעה> רעב ומשחית ומגפה 
ויגון ואנחה׳. 
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40 ב 


פ$י 0 ויץך* יסך": עיז 
*"♦ב' מיונעף כי 




נ ירדן זבכניס 

•י״.' ן - . 


?*?י 

״יה * 41 0 $ י#!וטוקדדימעכ! 


11 1 ^^ 3 ?י* 


הלהע 3 בןמזיג שדי 
/צור שמים* ר;* עובד״ף< 1 מ 

• ^ - י * *• ** י 1 נ * 

יקר* *לרצמי £* *\דיר שןיב^י 
?*־ 1 ד׳ 1 כיבמיןי "לליסלכללס 





41 א 


10 


15 


-י^ מיג י 3 ענן^ 1 ימ?ידמ^ 

י** 8 ץ ■ ו*< ^ ^^ 1 ^^ 

קי *^ימדמימ^ד(^ 

יקק?ר מ* יץ!מ היבימגנקקי^. 

קדביי '*צ* 1 י^פפד 1 * 1 ינים ןל* 1 דן 6 ן 

'׳ שז ?יי יקר^גדץ^זמר ^יגממי 

יקי* 1 \עד מפ<'ושידע דד*פ^ 

פעפ יזןלז• ע 1 צפפפ ד* 4 ממ. ל 1 יפי% 

יז׳&י* מי פ*י ן*$יפ יגייוןסש 

?*יי(עילגו יי* 4 סנייי^על ל 

*¥יץ "מן *מן • ן* 1 ?<ד 1 ץ ^<ג< ץ 1 

"$י ל?ע* $?עג ןרזפלט יקקודנו 

ביקןלהדפ פי 10 יצזי׳ 6 לגי * 1 *ע 9 מ 
בסשד^ו^ י^יל קי פ* 1 ללי 1 
לכגקזו״ג "מ£פ 4 לעפ ועלו׳מיקיעיפי 
פלד• %(ן $יט. צו **"ג פד עעיי ן<פן$ד 


5 . תהלים קכא ד 7 . מלכים־א יח לט 9 . תהלים עב 
יט 11 . דבה״י־א טז לה 14 . שמואל׳־א יב כב 
16 . עובדיה כא 


1 . ושבור עול. כן באר״צ וברומניא. בכפא: ׳והשבת שטך. 2 . מימיננו 
ומשמאלנו. כן באר״צ. 4 . ובסתר... ישראל. כן באר״צ. 6 . ברוך. בלי שם 
של החתימה. כדי שתהיינה שתיים לאחריה ולא שלוש. כן הוא בסרס״ג. ראה בעמ׳ 
הקודם, הערה 16 , וכן בסדר התפילה של הרמב״ם, עמ , 194 . וראה תכלאל, עץ 
חיים עמ׳ צא. | ברוך שומר... מכל דבר רע. באר״צ: ׳ברוך שומר עמו ישראל לעד. 
בכפא: ׳באה שומר עמו ישראל מכל דבר רע לעד אמן׳. ברומניא: ׳באה שומר 
עמו ישראל לעד אמן׳. 7 . וירא. בסרס״ג וברמב״ם לפני וירא: ׳ברוך יוי 
לעולם אמן ואמן׳. ומכאן עד סוף הברכה דומה לסרס״ג בשינויים. ברומניא ובכפא 
יש כאן פסוקים נוספים: ׳ימלוך ה׳ לעולם אמן ואמן. ברוך ה׳ מציון׳ וכו׳. ׳ברוך־ה׳ 
א׳ ישראל׳ וכר. ׳יהיה כבוד׳ וכו׳. ׳כי לא יטוש׳ וכד. 
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1 . זכריה יד ט 6 . איוב יב י 7 . תהלים לא ו 9 . שם 
קב ב 10 . ישעיה מה יז 13 . מלכיס־א ח נז-נח 


3 . ואלהינו. בסרס״ג בלי ו. 11 . לא תבושו. בסדס״ג אין המדרש הזה. השווה 
לעיל, עמי 30 , הערה 12 . 
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41 ב 


ניני ןמניבידזסוי// יה;ל מי ג״גד 

?ל 0 \ ר״דן^גו גלו" י*ד 1 יד זגי 
"יןמי^ייי ^ד• ^'לליטסבסמיג 


*י.יז.יעז 

לע^ב , 1 


• ו - 


1 עד ׳־ 


?(יטןזייר 


עזכיזיר י״דוי 


ג 09 ?יודע ן#״*מיגי*!מי?:יי 
על ?ל ייי!ל״י 1 ??י "׳'ץ 1 ז' 
"$ןיי יימי נריח; "ייט י 1 (״מי 2 
ו 1 י לדלד צנשי ייץ 70 ^תר^יוי 
ייעל וטל 1 ט'שע לווי י״ימדע י 
עי^מיע צ* 1 יעגוסו• ן 0 ו מכ^מו עד 
עי 1 מי עד 14 יככיס 1 צעלער 1 ל 
יל" יגג^יי $יי יז״ילם מ*י 1 '> 
מי "#ילו. עמט כ^יי^יה^ם 
״ב׳ייניס * 11 ימןמ< ״ל ין 1 ם?( 41 ז! ז < 

^"■^י ללכיג ? 9 ל רל$יי'^> 
י׳י׳׳גי״ניי יחמיי ייי׳זנגו־ו ""•׳נ״ז^ 
י ,^ ז 



42 א 


"'ג״^יגיטפלה%יד^יר 

עיליי ר? 3 ?ל "* <יי 1 .?ד 


(מיגס "יין ?"?ין דימויי 


מן 3 ה כ ךגי^מ ב ,יוי.?מך ב ^ 

?צ 1 עת נ *י בפג ׳*?ל ג מי*$ ץ 

מ$י ?יףמט נ י 1 י מ ?זמע תיל י 9 
"נןיגיגיגי■ זי״י• עיצןגי• יימייז ל 3 ייו.י 1 
0 ! י 3 *י ילי 4 יץל?ך (עיטז יעד *ולץ • 
יןדי׳ 6 גויד י 3 י גכי״גר 
יג" ר 1 לתייש 

^ךן וזיבילגייבן{"יגזת^$־<- 

־' ל״^£י??^. 4 ו 

5 ׳ ""יעז יעה ממיר ימה י?׳ז?ל 
פי "נ יעיד ייחמו "תה ב״ר״יצז 


?י״ליעיי?ייזיע״ןהב״ה 

ריי*צ ~ ׳ ה׳זיי*©■ "£יצי לניר 

— יי• ׳״״ * ** *״ 1 . * *"ד 


1 . תהליםקנו נ.שםקטויח 3 .שספטנג 

2 . ואנחנו. הפסוק הזה אינו בסרס״ג. 4-3 . שני הפסוקים: ׳ברוך ה׳ לעולם׳ 

׳וימלוך ה׳ לעולם׳ נמצאים אצל הרמב״ם לפני ׳וירא/ ובסרס״ג רק פסוק ראשון 
לפני ׳וירא/ 5 . ברוך. בסרס״ג הסדר הוא: ׳ברוך ה׳ בבקר ברוך ה׳ בערב ברוך 
ה׳ ביום ברוך ה׳ בלילה/ וברמב״ם הסדר כמו בשלנו, רק הוא מקדים את ׳בבקר׳ 
לפני ׳בערב׳. וכץ באר״צ. 6 . * ברוך יוי בכל עת... שעה * . 8 . ברוך יוי 

כי... תחנונינו. כן באר״צ. 9 . וגום׳ תא. וגומר עד ׳והוא ימלוך לעולם ועד 
אמך. מתפילת ערבית של שבת, עם׳ 6 ב. 11 . קדיש גויד = יאמר קדיש. ׳ה׳ 

שפתי קורא׳ בלחש עד ׳האל הקדוש/ עמ , 7 א- 8 א. | * ונותן * . פינקלשטיין 
בהביאו מכת״י זה השמיט את המלה ׳ונותן/ | ומלמד. ברומניא ובכפא: ׳המלמד/ 
14 .*יוי אלהינו *. 15 . דעה... והשכל. כך הוא בסרס״ג. וחכמה ב־ו באר״צ: 

׳דעה ובינה וחכמה והשכל/ 16 . כי... אתה. כן באר״צ. | דעוד. ד במקום ת. | 
בתפילה הזאת של מוצאי שבח לא נזכרה כלל ההבדלה. 17 . לתורתיך. 
ברומניא ובכפא יש תוספות: ׳ודבקנו במצותיף. 
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1 . והחזירנו. ברומניא ובכפא: ׳והשיבנר. 2 . * יחד * | רצויה. כן 
באר״צ. 3 . הרוצא. א במקום ה. 4 . ומחול. בשתי ו. כן הוא בסרס״ג 
וברמב״ם. וכן לוי ב־ £3 .מ 53 , עמ ׳ 5.237 , מחה... עיניך. בנוסח הגניזה לפי 
שכטר, מאן, אסף: ׳מחה והעבר פשעינו מנגד עיניך כי רבים רחמיך. 
7 . * ומטיב * | ברמב״ם: ׳כי אל טוב וסלח אתה׳ וכן בתימן ואיטליאני ברומניא 
ובכפא. 8 . ומרבה. כן הוא בסרס״ג, ברמב״ם, בתימן, וכן אצל לוי. 9 . נא. כן 
גם באיטליאני ובכפא. | יוי אלהינו. כן גם ברומניא ובכפא. וריבה... דיננו. כן הוא 
בסרס״ג. בדפוסי הרמב״ם בלי ׳את/ 10 . וקנא את קנאתנו. כן 
באר״צ. 11 . * והצילנו וגואלנו * | כי... אתה. כן באר״צ. 12 . ומושיענו, 
הנקודה שלא במקומה. 13 . עמו. כן ברומניא ובכפא. השווה פינקלשטיין, 
המציין שכן הוא ברומניא ואינו מציין כפא. 14 . יוי אלהינו. כן הוא ברמב״ם, 
אצל שכטר, מאן, אסף, תימן ואיטליאני. | * מכל חלי ומכאוב * , פינקלשטיין 
השמיט זה. מאן: ׳ממכאוב ל[בינו] יגון ואנחה ודבר העבר ממנו ותעלה רפואה 
למכותינו׳. והשווה אסף, מסדר התפילה בארץ־ישראל, הערה 8 . 
16 * תמימה * . 17 . לחיים ולשלום. ברומניא ובכפא: ׳ולכל תחלואינו לחיים 

ולשלום/ 17 . מלך. כן ברומניא ובכפא. 
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42 ב 

קיזיס יי^צי גמניי^^ 
יחי ?"נ׳*י 3 ל ׳*(?י 
מי *יי?״ ?יי׳״&י־ד ' 

םר*וץ לג* פי חגו*** ייימי^ 

ו י ■י י ־ * •י־"י ! 

פי ןעעמ• מון? 5 

4 רעבי?*ע^ 
טוב ימכזיב ומלח 

י* * ג"—ד 

יי<ךבל נסלח 

ך^ךן ג" ?מירכי ■מי "י 3 דצ 1 >ר| 

"יי יי$י• ימן "יי דייגי■ "* 

ימול" ^י״^י ליי^ייכי יייבי^י 
9 י*ו גי״למ ג״יד 

גו* 1 ל עמו יסד! ו 

״* יי* 1 ^ ^ 

ךזנ^>}ינך מי."לל.יגי מכליזלי 

יי " מרס* 5 ! 

ינן*טל י??לג """י 
למ ממייייי 4 ךיי* 5 ויסלול 9 י 1 י^•" 

4 י 




43 א 


יי?" (יוזמן'"מר י־יס״י״ל׳י 


עמי י© 


יי- * \? 4 - .ן 

בךך ע 3 יט• יד "צ*וט 
^ ?ז״יגרב״ל ע^טלטיבן 
יי״ !י "ייי״י" ?יכל י&מג י״ליס 


י,?ז ?יער ילמחל בדצ מעערייגז■ 

ג״ו ד־י־־־י ז- !•דיי !■יי — זי- י• *י" 

למען׳*יי^ •בעט. יענט "יני*ג 

הטי #3 ו עט מבדכ״ג טיגיב׳ייייד 

יד ~ י•* ־ •׳ ז 1 דז י 

"ע ?גי רבל-מעיסי מ^מכ״ידיי' 


כיךפגמחג למי^ג׳שייג יןמץעזךסייכ 
הי׳י 5 ^ינ לב^מיס ןןעיי יןמיל^ 
גו^עי• ירזג^ח, ל<גבכ^ דדלגי־פי,״{ 

יי ז "ן,ל/£־ ז ■ז־ י ד י• ,!מ%_ 

5 ! ימעיל׳ צ**לן< 3 ח|* 

תקע > 

יי - <• יידריע $ב*ץ י{טייגגו• 


1 . ורחמן. ברמב״ם: ׳כי אל רופא רחמן אתה/ וכן תימן. אצל לוי ׳[... כי א]ל רופא 
ורחמן אתה׳. ברומניא וככפא: ׳רופא רחמן ונאמן אתה׳. 4 . הבאה עלינו. כן 
ברומניא ובכפא. 5 . ותהי... ושלום. כן הוא בסרע״ג ובספרד. 6 . ותן... 
ידינו. כן הוא בסרע״ג ג. בלי ׳הצלחה/ ברומניא, בכפא ובאיטליאני בתוספת 
׳והדוחה׳. 7 . * למען שמיך שבענו * | ושבע... פורעניות. כן בסרע״ג ובסרס״ג, 
ברמב״ם, ברומניא ובכפא. בסרע״ג: ׳ושמרה והצילה לשנה זאת/ ברמב״ם: 
׳ושמרה׳ ב־ו. בכפא: ׳שמור והצל את השנה הזאת׳. 12 . * המתרגשות... 
בעולם * | היוצאות. פינקלשטיין קרא ׳המוצאות׳. 13 . חוס... עלינו. בספרד 
׳חוס ורחם עליה׳. 14 . * והצליח... דרכינו * . 15 . וסלח. מחוקה. 

פינקלשטיין לא ציין את המחיקה. | המעדן בברכה הזאת, שהיא אחת בין בימות 
החמה ובין בימות הגשמים, ונוסח הברכה הזאת של ימות הגשמים היא, ובכל זאת 
אין בה ׳ותן טל ומטר׳. 17 . מהרה. כן בסרס״ג. | לקבוץ. בסרע״ג ג. ׳לקבץ/ 
וכן ברומניא ובכפא. בסרס״ג: ׳לקבצנו׳. 
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1 . קבצנו ברומניא, דבכפא־. ׳לקרא דרור לקבצנו יחד מהרה/| קבצנו. בלי ד החיבור. 

| מהרה. כץ הוא גם באיטליאני. 2 . אל נוה קדשך. כן באר"צ, ברומניא ובכפא. | 

* ברנה * באר״צ: ׳בשמחה׳. | נדחה. ב־ה. 5 . וצדקנו ופרינו במשפט. ברומניא 
ובכפא: ׳וצדקנו במשפט/ אחרי ׳ותמלוך עלינו אתה לבדך בחסד וברחמים׳. 

6 . בחסד וברחמים. ברמב״ם: ׳אתה לבדך ברחמים בצדק ובמשפט׳. וכן 
בתימן. 7 . ואל נא תרשיענד בדין. כן בדדמניא ובכפא, 
9 . למשומדים. כן הוא בסרס״ג, ברמב״ם ובתימן ברומניא ובכפא. וכן אצל שכטר, 
לוי, מאן ואסף, | ולמינים... ולרשעים. ברומניא ובכפא: ׳למשומדים אל תהי להם 
תקוה והמינים והמלשינים והכופרים והמוסרים כלם כרגע יאבדר. 11 . ואל. ב־ו| 

* ותאוה * | * תכניע ותאביד * . 14 . * וצרריהם * | * ישמרו... נפשינו * . 

16 . שובר אויבים. בסרס״ג וככפא: ׳שובר רשעים ומכניע זדים/ 17 . על 
הצדיקים... הצדק. כן הוא בסרע״ג, בסרס״ג, ברמב״ם ובתימן. אולם ברומניא 
דבכפא: ׳על החסידים ועל הצדיקים׳. אצל שכטר ואסף מתחילה הברכה ׳על גרי 
הצדק/ השווה תוספתא, ברכות ג 25 : ׳כולל של מינים בשל פרושין ושל גרים בשל 
זקנים ושל דוד בשל ירושלים. ואם אמרו אלו לעצמן ואלו לעצמן יצא׳. וראה שם 
בשינויי־כוסח: של מינים ושל פושעים במכניע ודים. 
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*".־ז- 

_יןמבי.יהי יי״יגי^יג 
ר״י־ץ 


חשי&ה ׳׳* 1 צטי"■ ןבר* 1 י׳*י#^י. 

5 ניטילה ל !?ק" 

??י״נג! "!יניד'?("•ב^ד^מיס 

סו תר&יעס גז*י יי^ 


*וילל ׳זןג*ןל ׳* 

לצש 1 סייס י|מיגיפ ינ:יים 
י' /'׳ . ז( כ י?ליס??מ?ע 


^נייגי נ!ם ד©? י!נ״יה<מ(כיא: 
זיין יי״דלר ל&יןי ימ*י 5 מ!ימ 
יינ״ציר יפנ״ייוגי ?מ־ י׳מ׳ן י ״.ף 
יז 1 ך״לה במה"- #י***י 3 * 
1 * 14 ייינן ההזמה לב! "יוני <ג 0 טי 

ל*רייך 0 ן<מ לןזמייי 8 יע( % 

■־ " י־ "י" ^ 


15 



44 א 


?? י?ק{?ג־ן*דינ יג?ץ'י׳*ד 1 

-יל״'*״ ייניייי ^מן ׳שפד *ע'( 


3 פ 2 לגיטו 1 ים'ב׳^(י%ב״יןיל י׳זיס- 
ס^יסעמלס 4141 ׳* ?י *|מ?י 1 י 
.לגדיל ייקיי/ש גנויזמ ב" מי ימ״ן 
י?י?טיז ליידתינו * 

רחמ׳בו.מ״י מי 1 ׳ 4 *?$י 

^^עיי^ןעל י 
זיי״לים על־ד יטל זגיין ׳*שכלכנ׳י^ 

"ל וייעלם בב*מ עי&פ^יי 

ינייגג״ל בייל "היי״לט י 

^רן *?״! ייי עבחל י׳מיזי־ד 


מ 


אב; ן*יןימ ״ג״ ׳*״״ %יגי 

"צלי״יסמ^קגלגדיזידבו 


1 . עמך ישראל. ברמב״ם: ׳בית ישראל׳. 4 . ולא. ב־ו. | כי...בטחנו. ברמב״ם: 
׳כי בשמך בטחנו׳. 5 . הגדול. כן באר״צ ברומניא ובכפא: | והקדוש. כן 
באר״צ. 7 . * רחמינו * | רחם... כבודך. כן הוא בסרס״ג בתוספת: ׳ועל היכלך 
ועל מעונך׳ לפני ׳ועל ציון׳. השווה ירושלמי ברכות, פרק ד, הלכה ג (ח׳ 
ע״א). 10 . ובני, ב־י במקום ה. | ובני...דברת. בסרס״ג: ׳ובנה ברחמיך את 

ירושלים׳. | ברמב״ם: ׳תשכון בתוך ירושלים עירך כאשר דברת ובנה אותה בנין 
עולם במהרה בימינו׳. וכן בתימן. | לא נזכרה הברכה רחם לתשעה באב, לא כאן 
ולא להלן, בעמ׳ 123 א, 221 ב ואילך, שבהם מדובר בקריאת התורה וקינות לט׳ 
באב, אבל היא כתובה להלן, בעם׳ 75 ב. 14 . כי... היום. כן הוא בסרע״ג, וכן 

באיטליאני ובכפא. . 15 .* לנו *| קרן ישועה. ברומניא ובכפא: ׳מצמיח קרן 

ישועה לעמו ישראל׳. 16 . אב הרחמן. כן הוא בכפא. | * אנא * . 
17 . * שמע * . 

שינויי נוסחאות 
7 . רחמינו. בג אין. 


§5 



7 .תהליםסהג 14 .שםציז 16 .שםצאא-טז 


1 . ברצון. בלי ו החיבור. | ושמע באקתינו... ושמע תפלתינו. באר״צ: ׳ריקם אל 
תשיבנו כי מלא רחמים אתה והעתר לנו מלכנו בתפילתינו ושמע נאקתינו כאשר 
שמעת את נאקת אבותינו טרם נקרא ואתה תעננו ושמע וקבל ברחמים וברצון את 
תפילתנו/ 2 . ורקם. ק חרוקה, בלי י. 6 . כי אל... אתה. אצל לוי: ׳כי אל 
שמע תפלתנו ותחנובינו/ אצל אסף: ׳כי אל חנון ורחום אתה/ ובאיטליאני: ׳כי אב 
מלא רחמים אתה הוא מעולם ולא נשוב ריקם מלפניך, כי אל שומע תפילה ותחנון 
אתה/ השווה פינקלשטיין, עמ , 162 . 7 . * שומע... יבואו * . ברומניא ובכפא: 

׳לקבל ברחמים וברצון את תפילחינו ואת תחינתנו כי אליך עינינו כי אל שומע 
תפילה ותחנונים אתה הוא מעולם לא נשיב ריקם מלפניך, כי אב מלא רחמים רבים 
ונאמן אתה ושמע נא אל בקול תפילתינו כאשר שמעת לתפילת אבותינו הצדיקים 
בימי קדם׳. 13 . קדיש גויר = יאמר קדיש. 
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זןר*<ן "יגימ&וגי כ״יזינ<^ 
;*מסג״יג " 6 ני 0 ■ ןרין 3 ד 
י&לל " 1 ימיי.מ 1 • מלמו ולגמר־ 

1 1 * י* •יין*• 1 "יוי* , 


לגי?$*י?״:נ 4 גגי ??״ "ך*!"מ 
יס־עגי גמיד /סמעיע״גיג'׳ 

יד״גסיימנ י&ז־ ןרחגריב "רה 
שימג "יגה׳ניייגע 

1 * 49 :$•* טלסשד יבי״י ב״ר 

'׳*ימיג ןג^י־די 

ך*יןךן ליייו**<ו ישיב׳שלימגג 

-/• 7 \/ /_י .*נ"' 


וטי״י ** מדי" גייר ; 
ףן־ןי גזע* יןי •^:יגי עלימ ימע׳*^ 
;ריגולי^ מלס ען^ה 1 ד*יי 
י״אהי• יי׳*ב?סהר?לץ ^שרי 
י^ן ״?יי 4 מיוקי 

י 


15 



45 א 


ויטומ מפיו יטופל ׳מל וסיור?• 

ו׳-- י ■ד־ד *־ זו !- •ז !.-׳•דיג-. " 

14 ימן" ?מחר לילד מיז ץ יטיף 
ימיט ?ימי ?^.יי&ל ?ייןיג=' 
■!׳״י■ןריי 0 לכי{ 7 <זמ 


ילי*י<יף' ^ י,נ 6 י רין בטעמי 
וטגיפו זטלומ״ג י^עיגז י׳ד^ל יד 
"!מ יד ?(מסי ע$!*ן^ןמנמחי 


מניס 


14 יי״י״ז "^י״די<*ע 4 וי*ע> 

י י 

*י ו ז• *״■ * ץ י יי'*" ^ חץן# 

^פגפלו ^^עכלו. כי ידע 

* . ״• ן ״ *^ * ו • 

י״עגהו ע< "גפי בזרל "יולמיי• 

יי די ■ • 7 ■׳"י. ,© 5 . 

("כגילי■ "קן,ימים "טניןג?*״דץ 


5 . מקרב. במקום מקטב, ו־ט תלויה מעל האות ר. 


§7 



!.תהליסכבד 4 .שסקכאא-ח 


2-1 . ואתה... וגומ׳ בכואנד תא = ׳ואתה קדוש׳ וגומר יקרא עד ׳כאשר דברה 
לאמר׳; לעיל, עם׳ 37 א- 39 א. 3 . קדיש... בכואנד = יאמר קדיש ויקרא 

מזמור זה. 12 . ישמור. במקום ישןר. 14 . וגופד... נסח. וגומר, אחר־כך 
מבדיל צריך לעשות בזה הנוסח. 15 . שרה הבדלה = הסבר הבדלה. 
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45 ב 


בכשצר סו 
4 *מד יחדש *ויד 1 * 1 ין 
שיד למ^ינ 1 # ^עין/^לים 

מ 4 וץ י£*ו שרי ממס 

ויי י <■ יו׳. י . 

ו 1 עי׳*ל ז ׳*?יים 1 ״דן״*.ייגן י 

!מייוי&ג' ״ 1 יגע עיץ<י^;^כ 

114 י 0 < 1 י 1$ יישן •ימר ןמד 1 י י 1 י 

^ 1 ■ד 1 •״ ו "די" *־ד 

׳*י'ייך%ו 1 י?וצעג.יד,י״ימ׳יייזס 

2 ״?׳י $ -י*?ל 5 רויב(ז(רודי׳* 

י^מי% י<כ 1 ן-מ י׳וייד "ה.גף 1 י 
י*י !"י*־ "ני#י*% ממ״סד 

גמ^נו ־ ןי*יס 44 5 ךי>ד סביב_ג- 

^ כעד מנדי 4 כ* 1 יר ס־רס״ן 

שרחהבדלה 


4% 



ג"* יי 1 יייסיג ?ייד ע 1 יד * 5$1 > 


4 


׳*?/•יוה " 


לימי 


10 


לידזי $יי 
י£י לי■' 4 עןי>ג ימר $״ 

יי 4 *ימינ "יה ג״^דיסי צמסל ןזי^/ 

061 •ירימ כאמע ״נ׳*ל מי{($*ו 

ץ 4 • * 1 ^ {*■ ן• יןי> 1 י, י 

יןמימ' 41£ זעו לל 2 מ• כ^לייס^ 
צעילל 0 ףד ס 4 ד ׳ לידו לץ* כממב' 
כי למולם לפרו **ול *ומל ג 1 ד"*• 

י י •ד -ן יי י •* 

יגל? *גד, 112 י* ׳ 5 ( 1 *^ י* מורל 
י* י<רגפ במסר גזיר כ״ם ^מל 


1 .ההליםצ 1 יא נ. שם קירו כז 3 .שםסיג-יד 
5 . והוא יבוס קמינו. במקרא: צרינו. בתהלים מד ו. בשמך 
נבוס קמינו 6 . שם מד ט 7 . שם קז א 




15 


"גר מ* 0 ו* י* עגנל סוסד 
'סוס^^ד כ׳"^* $רד בזוכו 
מים בסמים ׳ "גי סיג י* בל^יס* 
גייר ב££ 14 מל למתי דיל טיב.ל 
לצרות בעד כר *דמ\בר 0 : *רר > 


1 . גאם = יקח גביע יין ביד ויאמר. 5 . יבוס. המלה תלויה מעל המלה 
והוא. 6 . קמינו, במקרא רק ׳צרינו׳. 9 , אגר = אם פרח או אהלות או הדס 
או נרקיס יהיה — יאמר. 11 . בין שתי השורות 11 ו־ 12 כתובות שורות נוספות, 
קצתן בשולי הגיליון מצד שמאל וקצתן בשורות אנכיות, בין שתי השורות 11 ר 12 . 
ונראה הדבר שהסופר השאיר מקום ריק בכוונה תחילה כדי להוסיף את הדינים 
האלה. 12 , אגר = אם מור או קציעה יהיה. (שמות הבשמים תרגום הם לתהלים 
מה ט. עצ״מ). | כו... באשנד = שנשים לא קשרו להן. על המלים סימני 
מחיקה. 14 . אגר = כאשר תפוח או חבוש יהיה. 16 . בעד = אחר־כן על נר 
יברך. 

בשוליים: על הורד. משו״ע או״ח, סימן רט״ז, סעיף ג. 
בין השיטין: בשמים. שם, סימן רי״ז, סעיף ד. 



1 . ובר = ועל הצפרניים יביט ואחר־כך יאמר. 4 . לגויים. כך גם בסרס״ג וכן 
באר״צ. בת״ק, בתימן הוצאת קאפח. 5 . * עונותינו... ומחול * באר״צ, אחרי 
החתימה של ההבדלה ואחרי המלים ׳וטועם היין ואומר׳ כתוב: ׳עונותינו ימחול 
וזרעינו ירבה כחול המבדיל בין קדש לחול שבוע טוב ומבורך יהא עלינו ועליכם 
זעל כל כלל עמים בית ישראל׳. ובנוסחנו הכניסו כנראה את האמירה לפני החתימה 
שלא כדין. לפי ההלכה צריכים לחתום מעין החתימה לפני החתימה. 7 . יין = 
את היין ישתה אחר־כך יקרא זה. 17 . עמנו. כנראה היתה המלה הזאת צריכה 
לשמש ׳שומר דף׳ אבל נכתבה כמלה מן השורה, והיא מיותרת. 
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6 4 ב 


"•מר ניר*• י״יירי ה*י׳ 1 #י <גין"* 
*מד *•יד * 6 * 6 ייי* רמבדיל כ'ן 
י|דמ לחייל ינץ "אי לח׳זך ינץ 
נ!חינ יביויים(ך?ביע* מי׳זיי זייי 
?מ?׳*ריןגי<ייטנייק<מיל יגלעגי• 
יינר ?י״ל {ידף יןייז'יל$ג 
?מנייל דן ץך׳ז י^זיל 1 • ייל י־" 
נגידי* נמר *•ץ נפי״מד י 

*}לאויבו ?"ילד.י 1 *•מיניט^ 
יז?יי*¥??ט• ימטןי׳י 

י״ 4 <• י< 3 * 4 • ?יןיג 

ינ״ער ״יליט יגהיל נ׳*'׳*ינ $י . 
פמעשל מפל יזגז* 1 

־ ־ ד־ זו ־י ־* י * • 

מהל ^׳$ע ןמןןלו* 1 י* ןפצ 2 ידמ 
ש*פ'מ 4 *ים(פלומיב ך 0 עע 1 פ$יה 
די*י* יבצג* *ר ^למ!נ^י <ג 8 ל 
דייל ■"חייט ימס ל*יגגי ימ?^ץ• 



47 א 


י לטיסה "י* *מ^ ט 1 

^ ו ז י - (־- _ 

לגביגו• רמז יןן*יממ ^!סד יעוינעי־ 
חוד© מרמוצו דוד© **ס 

ל" <ני 1 ייקי״ני הי" ייגיי ?יליד^ 

י ?**יי■ , י״עיה י&ליסד יק<ג< 0 14 ^* 
ייטזיין יייזממם מסז^* - !?ג 

המי״ג מגעי ייןזמ|ונ יל 14 

לימד יימנ׳ז * 9 <( ה׳*ה 1 יי־נ*— 

ו יי יי 1 ץ 1 ח•** — ן •* ן״ ך * 

יגה ©ניצי ד*ןר "ומר_ו^לי 
10 פדהיני^ וינן&ר * 1 י?<ר וז^^^י 

וי?יו^ "יי 

ו^תלפנוד יטזיוץ י* ן©ער$ץ 
ז(י למיינו **ת '©***מ י*רלמפ©ל 

4 עיזי^?יחקר 4 ?יייה י 4 ירה־ 

15 י^נלמיר ינייר י 4 נטלינ 
ינ 10 דל וח©ל) 1 ומגידו 

• 1 ■י ■ד 1 ■<- *יי■ • ־י■ 1 * לי 

מבי* 1 - 16 י© *!©ריץטיץסו^ 


5 .איוב יא כ 10 . שם כב כח 11 .תהליםעגכד 


5 . תכלינה. ה־ת בחולם במקום בחיריק. 6 . מנהרן. במקרא מנתם. 
10 . ותקם. במקרא ויקם. 15 . לספירת. במקום לצפירת. 17 . קנא לשם. 
לפי מלכים־א יט יד. 
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2 . בין עי ובין בית אל. לא ידוע מהמקרא. 3 . גזר. מלכים־א יז, ב. 
4 . במדבר. שם, יט ד טו. 5 . הרג. שם יח מ. 6 . בקול... שיג לו. שם 
כז. 8 . זעק. שם לז. 9 . חיה. שם, יז כב. 10 . טבל. במדבר כה, ח. ולפי 
מאן דאמר אליהו זה פינחס. 11 . לקרת. חסרה א. | אחאב. מלכים־א יח 

ב. 12 . כלכלוהו. שם יז ד. 13 . נתברכה. שם טז. 14 . מופתיו. שם יח 

לט. 15 . נענה. שם טו. 16 . שחו. שם לט. 17 . עצר. שם יז א. 
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47 ב 


?"ל'״ל״ 5 ״ 5$ הלגו" 


־ יי- ־ - ׳< 

£ דרגמל!^• י<מ!י!״ל״י׳ן <ו?קל 1 י?' 1 

"י׳ 1 לי*' "*^"•**מל״ליוד י 

, * ־י" ״ < • - ־־־-? 4 - ׳ די 

יןך? 1 ^ד 1 גכ 1 
?יו! יפי מיג ל<ו 4 ל 

י״ז ז*^<וח*י 8 יד'״י 4 יזוי> "•מ 

יעל מ זחנויג ל״לימה "ליל יגיי^ 

% אי** צחי ןמלי*$ןע^/> י 

ין" גןדיג״מ#י 1 צמע?יד!?מ^ 

פלקליהי עיימז י^מל*וןיג^ 5 ?^ 

לממס גינגרכר כי;^טזיג\<לו 1 יל^ 

מילחגיוהיויכמלים "לול יןיי^י^ 

טגנה מ״י<יגגיה"מ 1 ול יגיי/׳ו^ 5 

?ייי 6 יו.ימזד לי* ה 1 לימ 1 ? עיי//^ 

??וי ג׳*מי פיפיי׳ג "ליד ממ//*ימ> 

־ ־ • :״• .—י־ *־" ־י־ ׳ ^ 



48 א 


כיקר על כל %יי*״ג גווב< 4 \'י// 
•?$* :*מ ב״יימו %2 ב 
*" 8 יןדע למימל עס *גר> 1 ^// 

** 0 דפפעלשיפי ע ע(עלד^? , 
*ל? יו׳ 4 וי 0 ס$כוגגפ 3 מגפ <*$$ 
^ליל י 5 **יס $0 טפפ£גנפתמ*?$ 
^ליר ע׳ * 1 יס ממך כלמגידס ?כלה£ג 15 * 

4 יי* ״ **ן 1 "י" ז "י* • "לי :יי-^־׳י 

* 31 יל ין׳ * 1 פךי מייסדוהו■ כגיי-^ו 
4 ליל י 1 ? 01 ךי מי סד? 11 בחלמ 1 

״ ־־י־ — 1 ״ ■ * ■וי -ז- 

-- ־־**־־־■ י ׳ ב 

יהייזיר—י' ליי מ 1 י £3 
.^ל י! * 4 היי• י£נך*י י *יל״דיידינ׳זב' • 
" 4 די• רגלעיי "(:היי^ר^ 
*?למ? 4 * $1 דיהמעפחד 13 * 1 ,יפו*! 
ביצה מגמויעעו סמצה יגפיפינר^ 

;•״ד:• . : ׳ 1 • 1 • • 

ממצי ^מד ימיע 1 מה ןט*ה ע 4 י רי׳ון 

ל 4 ״ * *• ׳*> ז•*"•*" יד יד• ■י 


17 . ישעיה יא ב 


1 . פוקד. מלאכי ג כג-כד. ב צף. מלכים־ב, ב ח. 3 . עם נברא. מלכים־א 
יח לא. השווה סדר אליהו רבה, הוצאת איש שלום׳ וויען, תרס״ב, פרק יז, עם׳ 
87 . 4 . רכב. מלכים־ב ב יא. 5 . שלא. שם י. ׳אם יאמר לך אדם שאילו 

לא חטא אדם הראשון ואכל מאותו העץ היה חי וקיים לעולם? אמור לו אתה: כבר 
היה אליהו שלא חטא הוא חי וקיים לעולם׳ (פסיקתא דרב כהנא, פרשת שור או 
כשב), הוצאת בובה ירושלים תשכ״ג, עו ע״א. 6 . שלא טעם טעם חטא. 
השווה הערה 5 . 7 . תקן. ׳שמא יבוא אליהו ויטהרנה׳ (פסחים טו ע״א). ׳אם 

יבוא אליהו ויאמר חולצין במנעל שומעין לו׳(יבמות קב ע״א). 15 . המעכתי. 

לא ידעתי מדוע נקרא כך. 
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6 . דבה״י־א יב יט 10 . שמואל״א ירו טו 11 . ישעיה ב 
ה נ 1 . במדבר ו כב-כז 


5 .מלאכי ג כד. | לשון הכתוב: ׳והשיב לב אבות על בנים ולב בנים על אבותם׳. יש 
כאן טעות או פאראפראזה. 6 . עמסי. בס במקום בש שמאלית. 7 . לך. חסרה 
המלה ׳שלום׳ לפני לך. 12 . אלהיך. אין במקרא. 17 . בני. המלה היא 
׳שומר דף/ אולם חסרה בראש העמוד הבא. 
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48 ב 


:יי י* גי#*־ ייעיי 

מילעי יי* "ר?יד 
<ל "למג שיבטס י 5 לבגי ביו*]|נ 
"בייעו וריוז לג;׳** *״ 3 עמפי " 

ו• + 1 " י 1 ו-ידיייי- 

5 שט'/ז< 9 ועריד יימיב׳נן 


יזי ~ 


פי עזיו 


■ 4 דיי מ■ ?י% 

.מייי !יהיייי $ל דדמי # 3 ? * > 

!?וי ׳*ויי י ***** ?י*־מף׳^י #0 

?"יי מי י מיי׳יי #י״ז&י 

"ל יי׳*יז׳ 4 *ייי .חני "ל $$ין 

ווי•**־ י#%י■ 


מייויווי *מ 4 י^גדז׳ו"^ 

."*ן* יישס^ ?ליגו מ״י׳״נ^י 


15 



49 א 


•?ל? 2 ״ג: זי^גג 

לחי "?ה ע&׳ז יגיע "] 

ומ<ה מזעה ימו( גבול ו״די 

י ׳י ־־*•י" 51 - ■־'*׳ 

ימגמיי יגייר עלימיעטכם/ 
עמיבייע ז?זי$ ^זיי&י גדץזמ| 



% 


10 


רממענסני^ ייוי״רידם יויל^ג 
במי&גי* מ* י׳*[ ו לד ?סגי ג 
צמ*מר ינ* 1 שומע יג&ד * ך^י ימיוןו 
ןמ^$§יס* י״גרב מסג י״המן 



1 ישראל ואני אברכם [ואמרתם כה] 

2 לחי אתה שלום וביתך של[ום וכל אשר] 

3 לך שלום שבוע טוב ומבורך [וחדש טוב] 

4 ושנה טובה ומזל גבוה ואריכו[ת ימים] 

5 ותלמוד תורה עלינו ועליכם [ועל כלל] 

6 עמו בית ישראל לחיים ברחמי[ם ואמרו] 


1 . שמואל־א כה ר 14 . דניאל ט יח-יט 


I . ואמרתם כה. בבתדז״י מטושטשות. 2 . אתה. במקרא ואתה. | וכל אשר. 

מטושטשות. 6 . ואמרו. מטושטשת. 8 . תמיד הפתה ־= שחרית של השבוע. 
שחרית נקראת ׳תמיד׳. השווה סרס״ג, עמ ׳ רסג, רסד וראה צונץ: 1 £ ס 
69 .ק , 1930 ,!זנס^ת&ז? , 5 ז 1111613116 \ 465 06515 ? ££0£216 תץ 8 . 9 . רחם 

עלינו וגומר. אולי היו הפסוקים כתובים לפני קבלה שבת בדפים שלא 
נשתמרו. 10 . בכואננד = יקרא עד ׳גאל ישראל/ עמ׳ 14 ב עד 34 ב. 

II . בכואנד תא = יקרא עד ׳שומע תפילה/ עם׳ 7 א עד 8 א, ומ־ 42 א עד 44 ב. רצה 

וכר מ־ 8 ב עד 10 א. 12 . ואגר = ואם ב בשבת או ה בשבח יהיה — יאמר. 

13 . רבון... המעשים. בסרע״ג ג. מתחילים התחנונים במלים: ׳רבוץ כל העולמים 
ואדוני האדונים׳. 14 . כי לא. באיטליאני ובכפא מתחילים התחנונים בפסוק טו 
מדניאל ט: ׳ועתה אדני אלהינו אשר הוצאת׳ וגר. 
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1 [ירי הקשיבה וע]שה אל תאחר למענך 

2 [אלהים כי ש]מך נקרא על עירך ועל 

3 עמי[ך.] וירד יוי בענן ויתיצב עמו 
7 [ובעד] 


3 . שמות לד ה 5 . שם ו 9 . חבקוק ג ב מ. תרגום 
אונקלוס לפסוק שמות לד ו 16 .שמות לד ז 17 .שם ט 


3 . עמך. עד כאן הפסוקים שאומרים לפני י״ג מידות של רחמים גם באיטליאני וגם 
בכפא. אלא שלפני ׳וירד ה׳ בענן׳ אומרים באיטליאני: ׳אל הורית׳ וכר, ובכפא: 
׳אל מלך יושב׳ וכר. 7 . בעד = אחר־כך הקהל יענה ויאמר. 8 . שליח גויר 
= שליח יאמר. 11 . וגמאעת = והקהל יענה ויאמר. 12 . שליח גויד = 
שליח יאמר. 15 . גמעאת = הקהל יענה ויאמר. 16 . שליח = שליח יאמר. 
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49 ב 



מזל" "ל *ימי 

יד מע ייימגיני" 

!■הל" ?"?י יד 'ימע סין// 

*נמיעגג?ימןל״ו 1 יון;* 

^מי׳ ״גים ייב' יז?ר^ 

ץמ* 31 ;ויונד ימ&ור * 

|) 711 ;י*י ווטו*; גגגיריצו. 
?קמר סוו עבו %ר 
יקבור יתןן^יכ קיל מיך״י 1 ״עבור 
? 011 > ו;מ**מ,גיו 1 ב גיעד ימנ&ד 
'*ליח גייר ו^עגר י!י ^כיגמיהע( 

קל״ ? 1-11 ^ יי^י 

!יוגג* 1 מדיור ך|; ומסגי למע^ 1 
ויף*ט - ג 109 עבגו* 1 צ גי^דוו^ר 
י ?ליר גויר<מר יוסדלו^מו׳^ 
עיי ן*$ע ימט״ר וגמל ן?גזכב ג 



1 לעוננו ולחטאתינו ונחל[תנו] סלח לנו 


לעובגי 


צ־גיו ןע 8 ?;ד כגיךצ 5 י 1 _^ :; 
ג׳*״ינ לעס לוה ייימר־מ יע* 
מגגי■ ??עגעג לעגיו יי״״ליוד 
פיבקר׳ ז ""!*י דילימי יגוי 
יגסיסדעדיניג^^(." 1 
*ל *ול ב&ייש ידעיגגי■ מי 4 ין| 
הך׳ 6 ייייגי מךגו • "לייויס ׳|ימ 
יהס ט$<( "צ חגיו ׳זימי ע מגג! 

..:;־;״״״ 1 •••♦•■ \ ׳י ו 


.הביטה ומגי עמ\ז ? 1 ?גסיזע^ט 


למען ^ דיומג* מיס ן*לךיץ^ 



בדמממה- 

י׳> !׳ג ־׳ח יד ׳־ יייו ^/':* ׳. 

יד״דגיגו ימיט וימוג^מטטגיילמיב* 

״״ ׳ 5 " י־ייך 


1 . במדבר יד יט 4 . שם כ 5 . איכה ג מ-מא 7 . שם 
ה כא 


9 . ש׳. כנראה מחוקה. 14 . טוב. אולי הפירוש תיטיב עמנו על משקל חוס עלץ 
הכתוב לפני זה. 


1 . רוי = ישים פניו על האדמה ויאמר זאת. 5 . חט׳ לס רח ׳ עלי׳. = חטאנו 
לפניך רחם עלינו. | ח׳ ל׳ ר׳ ע׳: כנ״ל. 13 . שע׳. שערי. 17 . בעד = אחר־כך 
שלוש פעמים יאמר. 
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50 ב 


׳־•* דיי *רומי? גהר" 


י<(כי רמצלימזו׳ינו, 

ט$ני < 

^■ 8 ^ 73 * י^י' י ?רץ("מה 

^■ 03 ^ 8 ?ימייג יייוזיר ח 1 רע 
ט!גייי?גיי ז יזייוי// י 
וסג״{ 1 _רךזץ 1 /׳> יייע 
־??יי£> גזג<מ ייל #ב' 

לי״׳!׳^ 4 ייק-יל?י 

י*׳ 6 עה לייז^׳ייג יייייייה יייי^יד*" 
לרוזמ/י^ יויזמזמבר ליוו?// י׳ב 
מדיגה ן 6 צ גה** הר־מ// י 6 טו 4 י. ס 

* ־ז■ *.־ -. •ז- ■י־־־ 1 ■ד׳ 1 — ־ד. . 

?לעו סןגדי רןמיזפו' סע$*י 

סט ינודה סע'עילה־ סע מירכיך 

״ד \ •ד ו ׳ 

י* סט סממה סט ע*סה סט?$ג 

1 ׳ • 1 ׳ ״*י ■ו* יד ״/• 

* > ^ ^ * 31 


יהמו 


סעיגסיבה סט 


ה 10 דיזה 


5 ה סט מ סע 
1 בה גטד סהיסוי גיי^וי. 




15 




"יי" מחמייסןריגי 
׳*•נ ?(יזיין "נתליהטן*י 

^"¥';מי.ל״?יןד 8 ^ 

עט£ ממי "??יי 
י^ב׳ןדיחנו חמ*ןיגי * 11 קעו 

כשייני "מדיין "'יךל ט 4 נ* 

^בי^ן י^כג' ״מגי• £י?ר ״״*־ 

״{״ 

3 יט* #יני" ?לפנימי* ^ני 

"למותןמומעגו■ "ין במממ&יבד 
טיבעז ?<׳*:״״״ ?קעז ירי 1 ייי=ג 
!"נמטל״נרמ ייל<י* 5 ר הי 49 §*ני 
2 גגיייי!מל<ר.יעי.יג כי מט&בס 
ימי!״£*״ במ^ננז עי<*־־יל> 

יזק 4 ילפג 5 י״ג?י״>ץ#@ 

'׳"ף ** ( ^בלמ״מ'יךי 4 י!״״ 


ב. שמות לד יב-יג 4 . משלי כח יג 5 . 
ה 13 . דבה׳יי־ב כ יג 14 . תהלים כה ו 
קמג ב 16 . ירמיה יד כא 


בשוליים: •צון = כאשר ירים פניו מהאדמה יאמר זה. 


תהלים לב 
15 . תהלים 




1 [אל תפר בריתך אתנו אל תעזבנו יוי] 

2 [אל תרחק ממנו, אל תרחק ממנו כי] 

3 צרה [קרובה כי אין עוזר אל תזכר] 

4 לנו עונות ראשו[נים מהר יקדמונו רחמיך] 

5 כי דלונו מאד קומ[ה עזרתה לנו ופדנו] 

6 למען חסדיך יהי חסדך [יוי עליו כאשר] 

7 ייחלנו לך אם עונות תשמר [יה יוי] 

8 מי יעמוד כי עמך הסליחה [למען תודא] 


1 . תהלים לח כב נ. שם כב יב 3 . שם עט ח 5 . שם 
מד כז 6 . שם לג כב 7 . שם קל ג-ד 9 . שם קג 
יד 10 . שם עט ט נ 1 . חבקוק ג א-ב 

5 . עזרתה לנו ופרינו. המחצית העליונה של העמוד מטושטשת, וההשלמה בסוגריים 
מרובעים. 13 . יריתי. במקום יראתי. 14 . פעולך. במקום פעלך. 
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51 ב 



כיפו&ו ימג מריגו• ופ*ד פי טי 

* 3 ך* 483 ן ** י 

*שגו פויש *פזי י׳עונצו טפו 

יידיי! ♦ן* ■ 1 ? ״ 1 " ** ^ 

י&ד #י* !?* 4 * ן 2 יי^ 


<מ ^ןף 0 י׳ג מי ׳ליזימ^ר 

יד גיןך 3 שמז וידלי,?מג■ 

<ירב* 1 ןימ[חו 81 ינן 9 יר ביימ$ 

הי#וו ?נ דד 5 ד$ ^זפיטפ ?סמך 8 

"י** ״ נ י י יד י 1 ^ ^ י 


פייטו עיזייה יעפזי ^מ 1 מממ• 

י; ■־ ו־׳( ■י 5 : ״ - 
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זהי 




מזמור $יר עי ימני 3 ״ "יושר• 

^ 10 יי 3 מ#*_ץיגי*י? ? 3 

מייי״יז* י<^ג• גנ׳*י 

?יי 4# זיין גייעז ?ליי&י^ע 




ד* 1 ׳£י 9 ^י ד!ייד "ד^יג' 1 ?ומ'^ 


1 [ברוגז זכור לאברהם יצחק] ויעקב משה 

2 [ואהרן דוד ושלמה אלי]הו הנביא זכור 

3 [ ... תזכור וע...] פשענו ושגגותינו 

4 [.] עזוז וגבור קדיש 

5 [גויד תורא בכואננד] דר ב שבת ו ה שבת 

6 [סדר היום ב]כואננד והוא רחום וגומ׳ 

7 [תא ואתה] מרום לעולם ובא לציון גואל 

8 [וגומ ׳ ] תא כאשר 


10 . תהלים כג א-ו 

5-4 . קדיש גויד תורא בכואננד = יאמר קדיש ויקרא בתורה. תורא א במקום ה. 
בב׳ בשבת ובה׳ בשבת. המלה תורא אמנם מטושטשת, אבל האות ר .תרה והאות 
א בסופה כמעט ברורה. 6 . סדר. וקורא בסדר היום. | ׳והוא רחום׳ וגום׳. 
הכוונה בוודאי ל׳אשרי/ שמתחיל בפסוקים ׳והוא רחום/ ראה לעיל, עם׳ 20 ב. 
והשווה סרס"נ, עמ׳ כה, ב׳אשרי׳ שאחרי התחנונים ולפני ׳ברוך אלהינו שבראנו/ 
מסוף קדושא דסידרא, שגם שם מתחיל מן ׳והוא רחום/ והשווה חקירות, להרב 
יחיאל צימלס, בקובץ תורני־מדעי, רב סעדיה גאון, ירושלים תש״ג, ענד תקלח. 
7 . תא = עד ואתה מרום. ראה לעיל עם׳ 37 א. 8 . וגומ׳ תא = וגומר עד 

׳כאשר דברת לאמר/ לעיל, עמ׳ 39 א. 9 . קדיש גויד = יאמר קדיש אחר־כך 

יקרא מזמור זה. 
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52 ב 


1 [כל ימי] חיי [ושבתי בגית יוי לארך ימים] 

2 ירושלם הר[ים סביב לה וגוט׳ תא אכיר] 

4 והוא רחום וגוט׳ ואתה [מרום לעולם] 

5 יוי כי שם יוי אקרא וגומ׳ [קדיש גויד] 

6 יוי שפתי וגוט׳ תא האל הקדוש [אתה] 


2 . וגומ׳ תא אכיר = וגומר עד הסוף. 3 . מנחה הפתה = מנחה של השבוע, 
כלומר של חול. 4 . והוא רחום וגומ/ ראה לעיל, עם׳ 101 , הערה 6 . 
5 . קדיש גויד = יאמר קדיש. 6 . וגומ׳ תא = וגומר עד ׳האל הקדוש׳. לעיל 
7 א עד 8 א. ו־ 42 א עד 44 ב. 8 . ר וי = ישים פניו על האדמה ויאמר. 9 .רוי = 

ירים את פניו מץ האדמה ויאמר. 11 . וגומ׳. יאמר קדיש ויקרא מזמור, ויסיים. 
הכוונה כנראה למזמור בג, כמו בעמוד הקודם. 12 . תמיד ראש חדש. שחרית 
של ר״ח. 



ז״י 

יי *־ !נ 1 * 0 

מי <!י מי "יזר" יייי/׳'] 

* 4 ?יניד יגזי 4 יג> 1 ל! 

יזיין יזיי^ יזה ייייד* ן 0 י 0 ';*וים ! 

ויכיגי ע*// ד 1 י 8 דמיץור,ר 

•י״*מן 1 עי^ייי 

"י זיייךני י״יי עייי 

;ייי׳יייןייירבמ&ו 
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53 א 


יימס מוי*׳ יץ 1 ים ב 9 ו* 1 (י 

ז* 4 1 ד 1 * "* £$ך־ת*ו לוו! 

־ , ־׳* ! • ־* ־־־. !•*י ־״-. 


־יזיז /ומה מ" ע 

( ו־ • י י 


£•.. 


111 ( 1 מוו לי^ 


? 4 ?ד ׳ יזה י 2 י׳^*ען בכ 1 ! 1 (ד מון 

^;^זזס*,י״^י "ג׳ייגי״.ייג^ד 

ג '...".י' ^•*י-מ* יי״י.מד 

י*ייינ *פד י$ך יי״ג־ ?!*"*#י 


י ־ ן״ץ ־ ־י " 

ל^יב י 2 י *!י 0 דיג 1 זכי׳ממ נודדיגגז. 

* ד • 1 ׳ * *״ ** * 1 •• **ן ** 

וןליייז "בי?ימ?פ'ייד יייס״״^ר׳ 

^ליייא יי 3 ליינ׳*ייי*ז מ^תנזליד 

עני־י^ ??יין "־י״יי׳ייזםדיו*^ 
_י..__ן 1 .־.״.*־ מ.._\ 


יעי י״׳* יייזדן ? 1 ? ^"לב^״יג?' 


I . רחם עלינו רגום/ לא ברור לאלו פסוקים מרמזת ההתחלה. השווה לעיל, עמ׳ 

49 א. = והוא רחום בכואנד = יקרא ׳והוא רחום׳ עד ׳גאל ישראל/ לעיל, עמ׳ 
20 ב~ 34 ב. לא ברור מדוע מן ׳והוא רחום׳ שהוא אחרי ׳יהי כבוד ולא מן ׳ברוך 
שאמד. 2 . יוי שפתי תא. עד האל הקדוש. 3 . אתה. יקרא ׳אתה חונך עד 
׳שומע תפילה׳. 4 . בכואנד = יקרא ׳רצה׳ עד ׳עבודת עמך ישראל בימינו/ 
7 . יגיע... ימנה. כולם בלי ו החיבוד כן ברמב״ם. ובאי־״צ: ׳יפקד ימנה יוכר 
יחשב/ וכן אלבוגך מונאטסשריפט 55 , עמ׳ 439 . 8 . ישמע. ברומניא כת״י 

ובכפא: ׳ישעה ישמע׳. | יזכר לפני יפקד בן הוא בסי־ס״ג. 9 . * יוי אלהינו * . 

II . * מלכות * . 12 . זכרוץ נביאיך וחסידיך. כן באר״צ. 13 . * עבדיך * | 

לעירך למקדשך להיכליך. אצל אלבוק שם: ׳עירך ארצך היכלך מקדשך מעונך 
ובולך עדתך נווך פליטחך. ואצל אסף, עמ׳ 118 : ׳עירך מקדשך היכלך מעונך 
נאוך. 14 . לברכה לישועה, כן באר׳־צ. 15 .* לאהבה*. 16 .*לרוח*. 
באר״צ: ׳ולריוח/ | * לגאולה ולישועה * באר"צ: ׳לישועה ולגאולה׳ 

17 . * באהבה * | * ואתה ברחמיך הרבים * . 

שינויי נוסחאות 

7 . יראה. בש ויראה. | ירצה. בש איך 8 . ישמע. בא וישמע. | יזכר יפקד. בא 
יפקד יזכר. | ימנה ויחשב. כץ בש. בא אין. ן יבוא... אלהינו. בש יבוא לפניך. בא 
אין. 9 . פקדוננו בש ובא אין. 10 . זכרוך בא הכרוך בש וזכור. 
11 . וזכדון מלכות. עבדיך. כן בא בלי ׳מלכות׳. בש אין. 12 , זכרון נביאיך 
וחסידיך. בש ובא אין. | וזכרון... ישראל. כי בש. בא וזכרון כל עמך בית 
ישראל. 13 . עבדיך.., להיכליך. בש ובא איך 14 . לטובה. בש לפניך 
לטובה. ובא לפניך לפליטה לטובה. | לברכה... ולישועה. בש לטובה יוי אלהינו לחן 
לחסד ולרחמים לחיים ולשלום. בא לחי לחסד ולרחמים. 16 . את יום. בש ובא 
ביום. 17 . באהבה... הרבים. בא לרחם בו עלינו ולהושיענו. בש אין. 
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11 . תהליס קיג א-ט 

2 . פקדינו. בלי ו החיבור. | מלכינו. כן באר״צ. | הושיענו. בלי ו החיבור. 3 . * 
צורנו * מלטנו בו מכל צרה. כן בא ר" צ בתוספת ׳וצוקה/ ברומניא ובכפא: ׳בדבר 
ישועה ורחמים חוס וחננו <בכפא: וחמול> ורחם עלינו והושיענו מלטנו מכל צרה 
ומחלה מיגון ואנחה חננו ועננו <בכפא: חיינו> והושיענו כי אליך עיננו כי אל 
מלך חנון ורחום אתה׳. 4 . * אבד... גזרה * | שמחנו... שלמה. כן 
.באר״צ. 5 . תמימה. כן באר״צ. ברומניא כת״י: ׳שלמה׳. 6 . * בשרינו... 
טובה * | בדבר. בלי ו החיבור. 7 . וחמול. אצל אלבוגן שם: ׳חוסה אתה יוי 
אלהינו הגן והרוח הצל וחמול ורחם עלינו והושיענו וחנינו וענינו והרוח לנו 
מצרותנו כי אליך עינינו כי אל חנון ורחום אתה לבדך נקראת׳. 8 . -יי רפאינו 
והושיעה בעבור כבוד שמיך * . 

שינויי נוסחאות 

2 . פקדינו מלכנו. כן בש. בא ופקדינו בו. | הושיענו צורנו בו לחיים טובים. בש בלי 
צורנו. בא והושיענו בו לחיים טובים. 3 . מלטנו... אתה. בא בדבר ישועה 
ורחמים חוס וחננו ורחם עלינו והושיענו כי אל מלך חנון ורחום אתה. בש מלטנו בו 
מכל צרה ושמחנו בו שמחה שלמה רפאינו בו רפואה תמימה בדבר ישועה ורחמים 
חוס וחננו ורחם עלינו. 
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53 ב 


ברוומי% הרביע ופרנו־ 1 ך-^^ו 0 

1 ״!-? ך ■י- ■ ! 1 - 1 


צמוכרימןלומ מצפמ־מ * 8 ־ 0 
*וךצובו 4 ?ייע טובעו מלכוצובומבל 

?כר "נר ל^מ• בי יל ידל-׳זימ^ 
טלמליעטיצו כי רלוטל^ 
בטדיגו־מ בטייל עיבה ביברןטוער 
ויממיע מיע ימצצו• וממול ויחב???וי. 

1 ״ו- ,! י־?׳* ״ג- <״־־־* • * 

רצטימ׳והטיעצו• בעבור פגיר<נ^> 


בי טל יחים!מט! טמה " וערירי 

־ ״ , ׳־־- 1 ץ־־י׳־י׳ י •י - י 

בצו• ומהמה עיצילו־צז^ י*ומ/ ימידיב* 


ןטיע ו ל^"* 

מי $2 4 ינ'?<י.זר זד 

מבורך מעמל ?עי יגילגי למעיים 
'טל/\טר ןע׳וטו ן#ןול 3 טבו .?ף !ם 
על כל^ויס יל 8 ל לטומע ן&דו לוי 
כ^י^יצו• לדבילי 

?״רץ * ?וךד^ 


י 15 



54 א 


דל מ$**ג*ע.ירים $^*יגי 
מס ץזימם עם ^דיבי מז(ו מי^ 4 י 
עין?מרניינ "נו ה"" ??י?ך£־ 

׳ ?ע״ע??י[יז״זכעו ?י^ 

ממס מפן ליער ילזדיד למיסו־* 

** ׳— ** •*• (״* "ד דד* * ** 4 

מ 5 <׳ש$תיו ידעוד^רועוס ר 1 ךדך גי/ 

י־י* ן ו ^ יד 4 •ר % ' 4 

ל״תור לידדיס ריידו ה״ציס מע 1 מ 
י־ "יי' 31 י '$>י 
•עבג* <ץ 1 ?ןזממן קייפוג^\ 

י׳גסמי {#ומד • !ללדי* מקדיר^ 

^עיע מןם מ$כ #ייו ומלי 

** יילצצי ״$• יט!ןנ הה^ייי׳ 

^מןרמ 0 ם !ז 3 ך׳* למעינו יין* י 

ימכרנו. י 4 ר יסדי* "מ?" ל?י 1 
§יך #ימ נימי "?מ יסדן* יר״ו&י 
החטגינו עס מד£מו יי* 8 <%$■ 
עגיצנו יעל ננו 4 ם סייצ&״יכס 5$ 

5 ל־*.׳ .'־ י־־" י ־ 51 * 

"׳*י "יייס־ י״י־ץ ׳הסמעזי^מיבז 


4 ,שםקידא-ח 13 . שם קטו יב-יח 

10 . חולי. בהולם. 
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54 ב 


10 וכשם יד אקרא נדרי ליוי אשנלם] 

11 נגדה נא לכל עמו בחצרות [בית יוי] 

12 בתוככי ירושלם הללויה [הללו] 

13 את יוי כל גדם שבחוהו כל ה[אמי 0 ] 


4 .שםקטזיא-יט נ 1 .שסקיזא-ב 15 .שםקיחא-כט 


4 . מה אשיב. הדילוגים הם כפי סרע״ג ג., ספרד ואשכנז ולא כסרס״ג, רמב״ם 
ותימן. 15 . הודו. בשורוק. 17-16 . ח. ח תלויה במקום המלה ׳חסדו/ 


זה״ר־ץ #מ 

* 6 * 3 י;יו ?יעמיריעי עילי* 

1 $ל "׳י* $י כ^מ< 4 ;י?|י 
מק יקועי״ג 



?^^^*ימיו״אייני! 

^ 4 ״ צ* י־"יו ?פזר? 
גייטפבי ויז^טי הלגייידיו 

1 - י ד״י. - ז ז י 

"וגי!ימ גיוס שבחיידיכל 

זרימ 

ק^לומן קודו. $י קי צמ 4 גך ^מולסו 
^ י*מי ס* 1 ^ר 1 כי 
מ*נ * 1 י 6 ץ קי צמלנויקי$ד( 


10 


15 


ו 
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55 א 


כי לעי 1 כ 0 £ ד * 1 


*יי *ןן{י צי £ צ*ו זר 

לי "ו* ן*י 4 ?עמדי 1 ״ג:״י#<יד 


- £ ״י יי* ;״- ; •• ״ ״ ל - 'יי׳ 

9 ל זדס סבל*? 9 *ה מיפי *מייגם 

סניגי 04 סמיגי ?׳אי 8 י יי״ידצס 
|איגי לןעידיס ד 1 ןנ 5 י?ן 1 ו* מיזגיס 
■ 8 ל%* "מילפ ׳.ימה ךידמגי ל 
■ *מי עדמלז עזי מייייניהד 

0 ^^׳ 1 יפר י יף 1 וער ד׳זי״ידי 

^ 1 י!לליףי זיייל מל ע״?^יל 

]^[•מי יי?י?י'י ז^י^ 8 ל- 


״יי״ייייג יד*ייז,ייע*"***׳ 

.ילד• יסיעו יל י 4 *ןינ "י 
4 שערי *דין * 1 מ* 1 בסי ^?ףהי€ד 

׳ - ו-" •ידו *ד ~ דד• 


10 [בשם] יוי כי אמילם דחה דחיתני ל 
11 [לנפול ויוי] עזרני עזי וזמרת יה 

12 [ויהי לי לי]שועה. קול רנה וישועה 

13 [באהלי] צדיקים ימין יוי עשה חיל 

14 [ימין] יוי רוממה ימין יוי עשה חיל 
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9 עז־ קרנות המזבח אלי אתה ואונדך] 

10 אלהי ארוממך. הודו ליוי כי ט[וב כי] 


7 . הפסוקים לא נכפלו. וההלל בלי ברכות. 11 . קדיש גריד = יאמר 
קדיש. 12 . בכואנד = יקרא ויגמור... 


55 ב 


יי.?"יי^י זטדייךם .!גואגגו י *ויי! 
?י טגימגי ותרי'לי ליי&יער ן "ב 

* >יי 9 * 498 0 "״ ^ 6 י 5 .*ן** ^ 

מאסו■ הכ<יה לראסגס:^ 
זד יזיזה ן"* יי" נמי^ז 
זר ליום עשל מי גדלזיי^י&י ׳:י 

*?•״ 5 * • 5 * " ־? 4 ן * ח יד ו 

מי כיכמ 1 כ 114 .£ 

1 *י"* ?* "•* ון , ־ -ך- -ן- י 

גוץ 4 -"*" כ׳וי מי מי^#״יןג#| 
"ל מי 1 יאי* 4 י #יקלי יזג *** 15016 

יי * * יל* * י יי*,ן** * * 

עדתועות ייטמז "ליבואן■! 

* $1 * "דיימיד 1 מדו י 

צטילם ( וןעוד , ( *ץןדישגיי£ 
*$!* 1 ט* כי 


( — ) 
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3 לכל [צרותינו] תחלה וראש לרוחתינו 

4 [כי] בעמך ישראל 

5 [וחוקי ראשי] חדשים בשמחה להם קבעת 

6 [באה מקד]ש ישראל וראשי חדשים 

7 [רצה מודים] ושים שלום. אשריך 

8 [ישראל] וגומ׳ קדיש [גויד בעד ובא] 

9 [לציון] גואל וגומ׳ [בכואנד תא כאשר דברת] 

10 [לאמר] קדיש גויד וכתם כונד. 

11 [תמיד] 


1 . כאן חסר דף, בד היתה הברכה האמצעית של מוסף ראש חדש. ונשאר רק סוף 
הברכה. | אברהם. בסרס״ג: ׳חדשהו עלינו לטובה כרוב רחמיך כמו שנכון זרע 
אברהם לפניך בגלל שמך הקרוי עלינו ויהיה יום החדש הזה קץ וסוף לצרותינו 
תחלה וראש לרוחתינו כי בישראל עמך בחרת מכל האומות וחקי חדשים להם 
קבעת׳. ראה יוסף היינימן, יחסו של רס״ג לשינוי מטבע תפילה, ספר השנה למדעי 
היהדות והרוח של אוניברסיטת בר־אילץ א, י־מת־גן תשכ״ג, עמ ׳ 224 . 
5 . * בשמחה *יי. 7 . אשריך ישראל וגום/ לעיל עמ׳ 37 א. 8 . קדיש גויד = 

יאמר קדיש אחר־־כך ׳ובא לציון גואל׳ וגומר, יקרא עד ׳כאשר דברת לאמד;לעיל, 
37 א- 39 א. קדושה דסידרא נאמרה אחרי מוסף. 

10 . קדיש יאמר ויסיים. 13 . נמאז תפלה... חמצון = כמו בשבח ׳ישמח משה׳ 
יקרא. 
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6 5 ב 


4 וכור רחמים וגומ׳ תא וא[תה מרום] 

5 וגומ , כי שם יוי אקרא וגומ׳ [קדיש] 


1 . ויבוא בכואנד = ויקרא ׳יעלה ויבוא׳ דאת ההלל בדילוג יקרא ושלום. 

2 . תמוסף. אולי ה־ת הוא קיצור המלה ׳תפילת׳. 4 . זכור. ׳זכור רחמיך׳ וגומר עד 

׳ואתה מרום/ לעיל, עט׳ 36 א. 6 . גויד = יאמר קדיש. ׳ה׳ שפתי׳ וגומר עד 

׳האל הקדוש/ לעיל, עמ , 7 א- 8 א. 9 . העמים. כן בכפא ובסרע״ג ג. בסרס״ג: 

׳האומות׳. | רצית בנו.., הלשונות. בסרע״ג ג. ובכפא: ׳ורצית בנו מכל הלשונות׳. 
בסדס״ג: ׳דוממתנד מכל הלשונות/ 11 . * האל *}הגדול הגבור והנורא. כץ הוא 
בסרס״ג. השווה נ׳ וידר, תרביץ לז, תשכ״ה, עם׳ 138 , הערה 13 : ׳לא נשתמרה 
בסידורי תפילה, פרט לסידור אד״צ/ 14 . * ויום השבת * [ ויום.., בעדנו. כץ 
בסרע״ג ג. ובסרס״ג. 


נצסאד י(י* 9 ו 1 ד*י 3 ס; 
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57 א 


מל ימזיץ (מ%מגע 0 וןט*< 
$?*' ״״ 01 ••"*עט יזךבל^/ץ 
•של״מ מחיטט יגלה יתדיט• •סט( 

ז זי • • ז %*ד *• ויד•!■ (זן״ ן • 

^ 1 י 1 ** ^ "יח^ז^זליג' 

$לף. 5 ןייו{;יי־ ייע&״^י• ■ 

• י ■ל^ז!יי 1 מי* ?י^ן 8% י. 

*'^־־^ילני ^ט(גי•(טדלט^גץ 
׳י•^ ידי י<^ל עברי!• ?"מיר 
^ד מם ־? 5 ינ יגיר^ מ* 1 וצסכרי גיד 
יןי?ן ׳.־יסיג ייךבן י״סיזך׳* 5 ^ 

י ?לד^׳'. גיךזילט יגי 0 • 10 י/*ט 

זימי^מ• יי?ל%^׳ 

,,( 1 (<# יג* 1 גפר למ^׳שיז 5 ד* 1 סון^ן 2 
"לוזיצוו* 31 וי ויציצו• חד/ז עלע 

ץ '־• ״ - •* זי 

*יצ חב ׳ 6 במ 10 יצ חב ר* 1 ס חד^ 

ל - ▼* זד % י.^ 

לשי 3 בח*^> י^גהקדץי עטגן כן- 
חב'׳יזביצ יייב יייזלעיפגלמז 


5 [לפניך] קרבן לכפר בו על כל עונותינו 
8 [וגומ׳ תא] על ידי משה עבדיך כאמור 


1 . מפני. בסרס״ג: ׳ומפני׳. ברומניא ובכפא: ׳אבל משחטאנר. 4 . אין. בלי ו 
החיבור. | יכוליץ. ו בשורוק. 5 . לכפר בו. בסרס״ג: לכפרה. 6 . * ורחמים * . 
8 . וגומ׳. וגומר עד ׳על ידי משה׳. לעיל, עמ׳ 36 ב. 11 . וגומ , . וגומר עד ׳ושבי 

תמידיץ כהלכת׳ היה צריך להיות לעיל בדף החסר אחרי עמ׳ 55 ב. 
13 . וגומר עד ׳זכר׳ למעשה בראשית, לעיל, עמ׳ 8 א- 8 ב. 16 . וגומר עד 

׳הקרוי עלינו׳. היה צריך להיות לעיל בדף החסר אחרי עמ , 55 ב. 
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10 . ויקרא כג ד 


2 . קדשנו. במצותיך עד ׳באמת׳. לעיל עמ ׳ 13 . 3 . וגומר עד ׳ברוך אתה ה". 

לעיל עם׳ 57 ב. 5 . אשריך. לעיל, עמ׳ 37 א, אחרי מוסף של שבת. | וגומר לקרא 
ויאמר קדיש ויסיים. 8 . וגומר עד ׳גאל ישראל׳. לעיל, עמ׳ 3 א- 6 א. 
9 . וגומר על ׳ועל ירושלים׳. לעיל, עם׳ 6 א- 6 ב. 12 . וגומר עד ׳והוא׳ לעיל, עמ׳ 

6 ב. 13 . קדיש גויד = יאמר קדיש, ׳ה׳ שפתי׳ וגומר עד ׳האל הקדוש׳. לעיל, 

עמ׳ 7 א- 8 ב. | שני העמודים הבאים הם ריקים. וחסר אפוא המשך תפילת העמידה 
של שלוש דגלים, ואולי גם עניינים שלפני סדר פסח. 
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57 ב 


סו סויזו 
חד&עו •ר^י^ 

זיןדיפ *זיר מיצו 4 

ומר רחמיך $ול// יס! ** 1 לימד*ל 
לספיבצץ ^// סו צצול ירופלכ* 
עיר ידך/ 6 * מזעדי יוי^י 
יןד*ש *ועד זמןד*וו *!זענו גחזעדגז * 
יר* 1 ז עיפגז %?// ס! ימ^ימ* 
למל* ו&ד. 4 ו 9 מ " חו*מ *זי\*י 
סנזד יגויסו י ר״לידךנס 
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(-) 


59 א 



ניוון מב ■ מסנ "סער יד 


:$גצ 1 ־ מממ*מ <פ*״צר * 10 "סריי* 

^ימ^ייע "מ$מד* 1 

?ד׳?מן נוי מיד י יגרד נ£^ 4 > $9 
5 ״סר ןךעו* י<^ ע* 0% י^גי* 
נמר מג יר ממע ב״&ד סימן 
ין$ן 9 >#ור י יץ ^ ןןרי 2 ל$*ר 

׳ ^ ד ׳ 

! ?(מ עמ מי 5 ד׳ור^ניד*ו £ 

מ 1 ןודי^ו 1 0 ונסי ר" בי<ר גמרי* 
ה&י&דמיר ד 63 ?• * 1 מז*המ 8 דיז 


יוד^ייי #ז יייגו ?'?נייניי^ 
'^י־ 8 > 9 י 9 *ה י*בי 1 <ןי* 0 ינ.^ 4 
£<***■£*$£ ו 4 מ, יעי 

!י?"■" , מד. מי״ 2 מךיש^*ז 


[עם׳ 58 א- 58 ב ריקים] 

1 . אגר = כאשר פסח חל בליל שבת, קורא בראשונה ׳ויכלו השמים׳ עד ׳אשר ברא 
אלהים לעשות׳. 4 . בוי כונד = יריח. (יש כאץ טעות־סופר, וצריך להיות 
׳יסתכל׳. עצ״מ) <אולי הכוונה להריח את היין כדי לברר אם ריחו אינו רע. (ראה 
בבא בתרא צז ע״ב)>. 5 . ואגר = ואם ליל פסח יחול במוצאי שבת. 

7 . יקנהז באשד = יהיה הסימן יקנהז. 8 . דר = בראשונה יברך על היין. 
9 . בעד = אחר־כך קידוש, כלומר ׳אשר קדשנו מכל עם/ 10 . בעד = אחר־כך 
על נר יאמר ׳בורא מאורי האש׳. 11 . ונכון. ויביט בצפרניים ואחר־כך יאמר 
הבדלה. 14 . לגוים. כן בסרס״ג, ברמב״ם, באיטליאני וברומניא. 
17 . השבת. כן באר״צ. | הגדול והקדוש. כן בסרס״ג, באר״צ, בתימן ובאיטליאני. 
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13 ע[דת] קדושים אותנו קרא [כרם] חמדה 


3 . תהלים כז יד 

2 . דר אוול = תחילה ישטוף את הגביע וימלאנו יץ ייאמר. 5 . וגומר. עד ׳לשם 
תפארחיף. 6 . אשר קדשנו. זוהי ההרחבה בקידוש שמביאה רס״ג בסידורו, 
עמ , קמ״א. והשווה אוצר הגאונים, פסחים, עם׳ 107 : ׳אמר בורא פרי הגפן ואגיד 
ביה׳. ׳רב האי גאון ז״ל פי׳ האריך בה רב אשי דברי פיוטי הרבה. והרבה אמרי 
שפר כענין שמאריכיץ בה עכשיו בני בצרה ועילם ופרס שאומרי׳ אשר ברא יין 
עסיס ותירוש טוב כו". וכנראה הפסיקו בזמנים מאוחרים לאמרו בגלל התנגדותו 
של דס״ג(דאה סרס"ג, שם) והתחילו לומר 'אשר קדשנו מכל עם׳, שרס״ג התיר 
לומר. גם באר" צ ובתימן מובא הנוסח הזה. לענין ברכת יין עסיס, ראה וידר, סיני 
כ, תש״ז, עט׳ מג־מח: והשווה גולדשמידט, הגרה של פסח, ירושלים תשב"ט, עמ׳ 
90 , ושם עמ׳ 92 . 9 . גויי. במקום גוי. 12 . למעננו. במקום 

למענהו. 15 . לקחנו. במקום לקחם. 16 . כצבא. בסרס״ג בצבא. 
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59 ב 


?יימו רישח• סור ?•מבדי! 

4 ידש דד ו 1 ילנ*ןמ גמיד !סדי״ן* 


קדש דד ^ במויד וניד 

מוי ימייי״-סור ״ 3 זני יוק 1 ? 


יור/ צ׳*גי יע״ףיביי סור "מר 
גיר" ?ד י ג*ל 
?יי$<מ׳ 

׳■*• ]צל גצי ׳ 2 :^[.״ גיי! 

י*כ 3 ;מי "יץ ויצייד ל״זינ״ 1 ^צ 1 • 
מדם **ן '^מי נמילגו בן 31 *>נ'ורכ 
׳*עסו• #>ינ ך 5 עו ־ז.טציי׳ייג דנירב 

%יןי״*י* 

(■"עי״עםיעיגו י 

ל*אמ ר״עית 

׳?ימז זיםי^ם ? 1631 יי־י• יןומ&ניגו 

מזןטי־־ו 1 די 



60 א 


נג!רנ ינב 3 יגמליס פ^בגיז״^ויג 

<ל 1 ־ •־ <• ■י■ ־ יי •י 

י,. ;יי נגי?וד ?יייל״יי׳* זייי״ר 

י״יייגס כייל״י|'£״ריג ו&דס^ץ 
י ' י י י י 

בהגלר • 30 ירסזין*:כיי׳יס,^ 


10 


15 


**חים *ד*ום ממלכמ להגים ע$ל^ 

!ניןריבגי ל?<ן:לי 9 !י^' £1 י 0 <$■ 

חייב' י,%ידי 2 י״ימד ת״נו ה זי ■ *■׳ 
ג״עע "לזיני ןיי״יייעמל".^ 
יי- 1 ^יןצ'^נ^' 

חיזתן 4 י מי ""ד" ב״י!מ#■׳ 

״ ■ * י מיין? ?׳ תייס 

.יימס• כ 5 # ל'׳זיי#? £מ#נ * 3 



תטריפי 


5 . אשר בם בחר. בסרס״ג: כי בם בחר. 9 
׳עדה לשמו סגלה ונחלה מימות עולם׳. ל 1 
באצבע הדרו. | כסיץ וגבורות. שתי המלים מוספה 
שבשורה 13 . 13 . ויושיענו... אויב. בסרס״ג 

שונא. 15 . באהבה. בסרס״ג אינה. 17 


. אחים ורעים... קדוש, בסרס״ג: 

. באצבע אלהים הדרו. בסרס״ג: 
ח בכתב אחר במקום המטושטשות 
:: ויגאלנו מכף אויב ויושיענו מיד 
. ימים... ואת. בסרס״ג אינן.. 



9 ממצרים [מכור] הברזל אותנו מלט 

15 לבני ידי[דיו] 

16 [כי בנו] בחרת ואותנו קדשת 


2 . באהבה. בסרס״ג: בשמחה. 6 . להיות. בסרס״ג: ולהיות, 7 . אחו. בלי 
ו. 9 . מלט. ל קמוצה במקום צרויה. 10 , להודיע כי בו עשה ה׳ נקמות... 
להודיע כי בו קבלו. בסרס״ג הסדר הפוך. 16 . ואותנו. בסרס״ג: 
אותנו. 17 . ומועדי. בסרס״ג: מועדי. 
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60 ב 


יקל" יך׳* הזה ן"* י*. 

יך* ?כי־ <יד״ינ יי׳נריגי מ ז־י 
מגי* ילןר ליכל רנייייו^־ 

לי שך?ל י י^ל 2 ן£גיבו $יייל 

מיז^עוכי מלנ 4 יזמע׳שייי?דייג 

*??ידיו *לל ׳**ה י 

6 <די*י* 1 מי א* מנדי( 
ימי׳^ינז^ר*^{ 
*יריע כי מ ע!*ר מי ןקי^ב 

?"???פ <׳*ף ?ד? 0 ימי• 

4 'יהינ *י גדן 5$ מ ״* גןל<£״ז$־ 
*#גיי ^ב׳י״לס י ^מכיגי 
מ ט&ל מי "לגועי צסין י^יייחב 
4 ^ו ^לו״יג מייל $גי זד 4 
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ו 6 א 


: יי* י-ו - ׳ . 7 ד׳י 7 ־י 

$ין$ל ן 

יץ י* סדגגד ודפ*במזיד 1 * $1 • 
^יד *עד *פמ 6 *ד ^ 

** 9 *#* . ,ן.. , 

מדל יפדפמגייד ג&ה **ולבון$; 


מדל יפרמו.*ויד *מל **מע*ו§ןן 
?לי ?*{ימל יברמל *פ׳יד צ* 1 *ךי 
פץ ד** ^יל דלד ממד 

? 4 יר^" ת^מ"^' 

#י מי ייקן^יי־מ 
ןד?זד^ י*י יז^סיו,?ין.ידן 

לחיי״ ו$! מ&גי־&יי^!, ?ד 

?-?ין׳ ?י״לע" יייזייי..**••־#ן , 

דמע 10 *'עודד יצוד.מל'כ^■ 

י^יגכורפ׳יע״מיל 6 מנ!יכיו*ךי 
|רכ״י, פי 1 ר 01 <^ כי״* 4 <( ־ 
׳?*י ל׳*״*ה יל;לז י 1 ל 


.יכייד' 


6-4 . יין רא. את היין ישתה וירחץ את הידיים ולא יברך, אחר־־כך יקח קלח 
<ראש> בצל או כרתי כלומר כרשה ויברך. בהגדת יהודי סין, כת״י היבר. יוניון 
קוליג׳ מסינסינאטי, שהוציא בית היתומים ישראל בניו יורק ב־ 1967 , בצירוף 
הקדמה מאת פרום׳ ססיל רות, גם היא הגדה פרסית (להלן הגדת סין), כתוב בה 
שברכו על נטילת ידיים גם לפני טיבול הראשון. כך גם בסרס״ג קלו; השווה הגדה 
שלמה לר׳ מנחם כשר, מבוא עמ׳ 98 . מנהג זה כנראה מנהג פרסי קדום יותר. 
(בעניין קדמות מנהגים בהגדת סין, העירני ידידי ד״ר יוסף תבורי מאוניברסיטת 
בר־אילץ, ואני מודה לו על כך). 7 . וברכה אכיר נגויד = ולא יברך ברכה 
אחרונה. 8 . כאן = יגלה את השלחן ויאמר. 9 . לישנא = לשנה הבאה, ראה 
סרס״ג, הערת אסף בעמ׳ קל״ו. בהגדת סין: בבהילו יצאנו ממצרים. הא לחמא 
עניא... וכל דצריך לפסחא ייתי ויפסח. 11 . ויפסח. ע״כ כפי שהוא 
בסרס״ג. 15-13 . גאם דיום = ישטוף גביע שני וימלאהו יין. 15 . דסת = 
ביד ילד פיקח יתנו. | וכודך ־־־ והילד יעמוד על רגליו וישאל. וכן בסרס״ג; 
׳וממלאים כוס שני ואם יש שם ילד בר דעת יעמוד על רגליו וישאל מה דבר הלילה 
הזה׳. 
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8 . לפי דברים ו כא 14 . שם כג 


1 . שבכל. כך סדר הקושיות בסרע״ג ג.. בסרס״ג, ברמב״ם הנדפס ובת״ק ובחכלאל, 
והשווה הגדה שלמה למ. כשר. | שבכל. ש חרוקה. | מטבלין, כך בסרע״ג ג. 
ובסרס״ג. | אפילו פעם אחת. כן בסרע״ג, ברמב״ם, בת״ק ובתכלאל. בסדס״ג 
אין. 4 . מרור. בסרס״ג. , מרורים/ ן מרור. מ ו־ר חרוקות. 7 . אל ג׳ואב. 
התשובה. 11 . כבר בהגדת סין: עדיין. 13 . גאל. בסרס״ג: ׳גאל המקב״ה׳ 
<המקום ברוך הוא>. | אלא. א חרוקה. 14 . שם כג. 
בשוליים: הוספות מסביב לטכסט. הטכסט שלפנינו הוא כמו בסרס״ג, ההוספות 
בשוליים הן מהגדות שבדפוסים. מצד ימין דינים בעברית, אותו הכתב. למעלה 
ולמטה ומצד שמאל השלמה להגדה, שאינו בטכסט, בכתב־־יד שונה. | שני העמודים 
הבאים הם ריקים. 

בשוליים משמאל למעלה: חמץ או מצה. כך בסרע״ג ג. | יהושוע. ה־ו הראשונה 
בשורוק במקום חולם. 
בשוליים למטה: ביצאת. במקום ביציאת. 

בשוליים מצד ימין: נוטל. לשון שר׳ע, או״ח, סי׳ תע״ג סעיף ו. | אדם. טעות־סופר 
וצ״ל ידו. | הא לחמא. בנוסח פרס לא נהגו להתחיל מהא לחמא, אלא מן השתא 
הכא, ראה בעמ׳ 61 א. 
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61 ב 


ואו^ו מיינו חפמ״גי 1 \מזמוז ׳ג^ני !! ?זרי ויי 
מייגו ג ניני סי ?דנו 1 \ נ**'אמ ,מריסי ונר זה גדעיי־מלז ,׳. 
.^**ר,*וךה 1 \ר,מיזצה י■ ׳ 

י ׳. • ׳$׳׳' יי־ 4 ־ .. 1 


■ז|ן|^ י/ ? 4 ! ״<•' ** 9 מ , 

.ן 13 ז 3 ג?הייייר 

#1 **< *״״׳?'$ ק *וק יק 5 

■*■"*יק!מללר גזל ב£ו ן<ס*ין י 1 

. '♦ י״ י 5 




ענייה יזייגל. ל?רעל נמ׳ודיה ^ 

^יד־ • יי• ! • 1 י־ 


?׳*י ז*״•.״ ^״ 8 • 9 י 4 י$\, 

ך£ן ,%ויללי" ?״״ מי פמז "?יי*־/ 



י׳ף"," זי *י* ןא-ל־י־ ^ 

; ; ?<׳*ץנבך?נז ריעו {*יער גמזגיעו ן 
"יג "נ׳מדגינלני 

*:״*״$״ 1 ?"ז ׳זג> 1 י//י<ינ״''ג^ 3 

3 ! _*•**.״_ 1 _!/* . 4 •י*.•*! 44 * 1 *** *ד** **י* **** וי ^ ^ 



63 א 


ד, גן(יניא 


ני! ג י!מי*׳ר 1 "' 


'* 41 ׳י 


יי*גז ז סגך 1£ י 3 <# מיגי דניידן§^ 3 

* ״ / ׳ ג ׳ ש נ־ 

*יל׳ל #ימי 5 ?״ !"יייד״־נ "י׳י!.״^;!'ו 

,ע!״חי *״״ יייע <׳ז״ג. !|§^$ 

סכס מל לי״ ״י 3 יד ״ל 21 

?רמממזי* * 1 ׳שר זטה £י ^י?כ^נ 1 ^י|| 
״מלס ו 11 פה(פרז- 1 ^^ 3 


2 * ז* 1 ״^* •ליי - < ץ ׳ 7 יד • *><י ״^״" 334 ' 

1 צי *$י^יו**ו *י״גע*מי מלללג^^ו 
4 ומר בעידח 1 * 1 מ > 1 מד "י 4 ט*ר\. £1 *ו> 



| <**ונ ל י 7 ס מר רי* ז&מי 

4 ; יי "י ד • • ^ . 7 *־ן 3 , ^־ ץ ?•?י 

4 *"י 5 ^" : ז ^ 

נ י 1 י ממ׳נרים , מבייצ עבדי*ו ^ £1 > ^ 12 


4 . דברים ו כ 9 . שמוה יב כו בו. שם יג ח 14 , שם 
יד 19 . דברים טז ג 

[עמ׳ 62 א- 62 ב ריקים] 

2 . ואחד. בסרס״ג: ׳אחד׳. 3 . ואחד. בסרס״ג: ׳אחד׳. 6 . כהלכת. ה 
צרויה. 7 . הפסח. פ צרויה. 8 . אפיקימון. בסדס״ג: אפיקמוץ. 10 . לי. 
בסרס״ג: לו. 11 . אף. בסרס״ג: ואף. 13 . לך. בסרס״ג: לו. [אילו... נגאל. 
בסרס״ג: ׳ואלו היה שם לא היה נגאל׳. 17 . ושאינו. בסרס״ג: 
׳שאינו׳. 

בשוליים למעלה: להאביא. א אחרי ה־ה. 

בשוליים מצד שמאל: על כוס שני אין מברכים. א. הכותרת הזאת לקוחה מסימן 
תעד שו״ע, ולבסוף המשך הדינים. | א. שותה. לשון השו״ע, שם. | יתר דיני הסדר 
ובו ז סעיפים. כותרת המחבר בסימן תע״ה. מכאן ואילך העתיק המעתיק כל שבעת 
הסעיפים מן השר׳ ע. 
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1 . שמות יג ח 9 . יהושע כד ב¬ז¬ 


1 ■ או. כן בסרס״ג. 2 . הגדת. במקום והגדת. בסרס״ג: ׳והגדת׳. 3 . לאמור. 
בסרס״ג אין. 6 . מונחין. בסרס״ג אין. 11 . אברם. במקרא 
אברהם. בשוליים: מצא. א במקום ה. 
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63 ב 


1 י 1 


במם׳ 4 *מר 11 $ 

'^ 12 • 4 .ד־ 1 1 ג 11 י ^ו!י ו 3 ד 4 ו*/ 1$ * 1 \ %•*• #0% ׳* 2 


^^|^לו 4 וימל ??מגיד מגו ח^מ 1 רלי? 4 
?;^־*^גגבוד 2 ל 141 *מדחני $*) 10 בממד 

^־־ 1 ־ ד ־׳׳־ ' ־ יי■ י *י • 


*מגבודגר 


* 1 מדחי* 


10¥ 


בממד 




^גיד לעמדיצי ׳ 08 ** 


־^.^ ^נזמימז מעיגיו ?ליי "ני״בי* 
; 3 |$׳^ 1 י "בי "ז"־ יייעיי "לליט "חריט 
ן^^||י׳ 1 ״ 5 יי "מ "ביעם "ע "בי/לם 


מרת 314 י 14 בחמ 

ז- י "י זל 


^ו״יזמ י!"?;יזיזה? ?"י 8 * 

^ 2 ^*לז ג״ת $?יי 4 ג 2 *״£׳ 





64 א 


גי״ינ איני.ימול >בגיו.יךד 1 ■ יייזכיום 

י ?ייד׳*יייי ל??ייי״ני(;׳זי"! ב 

בדיך' ?יא ׳*הץב$ י<ת 0 ג * 1 מ^יןז 

לע<ייינ כמל ׳*נאי^■ לאברלס^י<ץ 

5 ביל הבתדעז עיגאי׳> ייאן<ר*י^ 

.'יזע ייכלג כיי גר יל:ר זייעדג״ךץ 

לא למל יעניינו ממיאיינבואמלן 
י , ״ '־־־ : י" ' י(י 1 ׳. 

מאי* ׳*גר י יגר אינ רגיי אש?ייזי 

יי ״ 1 * ן• ? " - 

ין א&י יאיזיי מ,ינאי גרכיאי־ל 
0 ! י י ירי* ׳*עמדר ילאבענעי ילגי^ 
אמד בלבד עמד עלובי אלא בכל 
דוד ידיר עי^דיבו עלעו לכלוו 0 גו• 
ירמבר מ*ילגימ;דר י |<יל*ד 


עלרןכליה ילכדביןס לערי איב! 
רכל ׳^בא^ ארמי אישי* אבי יילד 


5 . בראשית טו יג-יד 17 . דברים כו ה 


1 . יעקב. במקום ויעקב. 11 . עמד. בסרס״ג: ׳עומד׳. 15 . הרשע. כץ 
בסרס״ג. 16 . לערר. כן הוא בסרס״ג. 
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3 . דברים י כב 6 .שסכו ה 8 .שמרת א ז 

10 . יחזקאל טז ז 13 . דברים כו ו 4 ־ 1 . שמות א י 

בשוליים: בראשית מז ד 

1 . אנוסה. במקום אנוס. | הדבור. בסרס״ג: ׳הדבר׳. 3 . שם. בסרס״ג א: 
המלד ׳לגור׳ ׳במתי מעט שנאמר׳. 12 . עדים. במקום עדיים. 15 . 
ירבה... מן הארץ. בסרס״ג אין. 
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64 ב 


ן £ וידך "גימל על כי הדניר• 

. 2 ? 1 ל***? 0 ן - 1 ץ * 1 חף <■*> י ! 


2 ^ ׳״ 


-י מ? 6 :יי' *":ימי* למלי??ר יעמיד 


<^$למ 3 - י יילי ושש׳ימלמי ׳*ריז$\" 

5 § *^ייל ״י׳ י * •ף 1 - *״ ״• ^ ־ 7 ״״ 

| ^מג*עיו '׳שם ל*יי גריל ועגום כמו 

£ ?׳*גז׳"* !*ם מיי! ?יייי׳*<דנ^ 

_ ?ן •יי• > יד •< ל * _ י 

ן §ייימ*יי <?י״ד ?י״י ייניימ מיץ 

||״ינם ן .ודג׳ קמר "#*)י׳/ דבב•־/ 

1 |ז? 5 " ל׳*לי ?וימיר ימרבי״^ד( , 

^יכגו^ בעדי עדיע ^דיע כביצור' 


-מ׳נמון ^עעדוע ועריל \ וידעי־ 

^ ״ 1 ^-- ו - - : ץ!ד 

?•^"!יגופ^גדיי׳למל ׳*סייןרבוך 
||נוזוןלמל לי מ ייקר יל״ד ר^ 
|^י<^ממיל וגישה גם לוי ע 1 ׳שסזיגו. 


ץ מרץ 


* 



;׳/*ימן ע 4 ן'*יי יי*יי 

2 * 8# מי? כתס* 49 לממן 
1 י*!ז מלי מסמנים $ו* 4 : **?י&ה 

י 5 *^ דעמספ ו *ץגמע&וממדה 

1 ? ״■*$** ״״ 4 *י יד ״! 1 ״- •ר ד 

ין?ל 9 *#ט) 0 > ימגביי^זכיסר 

""ג בגי ?"לן י יגזק ^ 
> 1 ביינע(' ?מה ׳ז<ז 1 ר// 

! 1 *^ 

■ 

י?ץמע *$יב לץמר 

^דיגד *** ללייל* ^ מ *- 37$ ^* 

1 < קךי^ימ דיך *ך״? 9 ^ 16 ^ 

(יד^ ^יפי^ת״בל 3 מך 11 הדע 
> 1 ^עו ן ן* 1 חג עמנלומ * 1 *§^£־ 

?ל.לץ לזליי הז״ידדד* 


15 


1 .שמות א יא 4 . שם יג 7 . שם. ב כג 11 . שם כד 15 . 
שסכה 17 .שםאכב בשוליים: דברים כו ז 

1 . וישימו עליו שרי מסים. בסרס״ג אינו, אלא כפי שכתוב בטכסט לפנינו בלי 
התוספת. 2 . ריבן... רעמסס. בסרס״ג אין. 16 . אילו הבנים. כסרס״ג אין. 
וראה שם הערה 1 : ׳צ״ל: ׳ואת עמלנו אלו הבנים כמשנאמ׳ וכר׳. 
בשוליים תוספת מצד שמאל לאורך העמוד, בכתב־יד מרובע, והיא שייכת לשורה 
5 אחרי המלה ׳בפרך. התוספת הזאת איננה בסרס״ג, אלא כמו שלפנינו, והמתקן 
שהוסיף את התוספת הכניס בטעות ׳כמו ש״נ׳ שלא במקומן. 


7 23 



דףניאני ״ צ׳ימייי 3 * 1 חזקו! זנזחה. גטייו! ( 3 גזייא 
?יחי 1 <מ#־ינ״נ 31 מוו|וגיןן ן 

ע׳שלילזהז יכל יןבוג יגה■•^ 1 ן* 1 יג 


2 .שמות גט 8 .שם ט נ 12 . דבהי־י־א כא טז 

14 . דברים ד לד בשוליים למעלה: שם כו ח 
שמות יב יב 


2 . הדחק. כן בפרס״ג. וראה שם בשינייי נוסח: ׳הדחק׳ וגם ׳הדוחק׳. 
4 . אלהינו. בפסול אין. 5 . ולא... בעצמו. בסרס״ג: ׳לא על ידי שרף לא על ידי 
שליח לא על ידי הן־בר אלא הק ב ה בעצמו׳. 7 . * על ידי * . 9 . בסוסים... 

מאד. בסרס״ג: בסוסים וגומ׳> 13 . השכינה. ק בסרס״ג ותכלאל. בשוליים 
למעלה: תוספת מעל שורה 1 , והיא שייכת לשורה 4 אחרי המלה ׳אתם/ בשוליים 
מן הצד: בסרס״ג אין. 


$הגמ ןל לדמיז 

1 |? ל״ייט ?ליקי #י ?י־גדימ 
;$ לייימו ״ינבי 1 די/י^י ינ״$ <ץי 
* || ". ?ייי/ייב ל* 1 על ירי ל^*ז%( 1 * 1 י 

1111 ״ל ?יי %.רף' יל" על 

5 ן ןן?ל זלי לדי מיייי ז מד ?יק? 

| * " 5 ל ל ! £*׳* ג ״י׳ / ליל - יי ו ך ל ידעה 

ן_? |במיץנב *!'מר 3 ׳*ךר נםיס %1 ^ 

1 ||בגמלי 4 בביןך עזג* 1 ?^ד יי״ר ן " 
ן*£יבגךע *ט?ה;זה הדךב' ׳** 1 י* 

81111 ?״ '?ל^י מיי <יטי:?על:י^לי 

י? מ, ל" **יל ■גל גליי ?׳ש^יגה^ן/ו 
]״' ר!״ןה ^עול^״^ןןמ^גיי 
מיזךב' גיד במסיינ״ב״ייניה׳י״יי^ 5 

י?מ?ה?יל ימי נקק■ ונךיע <גז?ד 

גנמור*יעו גדילים 199 * 1 /*רע©ר .. 

5 י׳ י־ ' ' 'י , ־ % 


בשיליים מצד ימין: ^ ; 1 



66 א 


^•^?*?יקנליבי היגויי י 

י 6 ויטיל ול המ^ול ס^ 01 \ ו 

ז תזין ל ־־ י " ־• ל * . 

יקויי מקי "!*י׳ימ״ר בי 

"מר^תייב ו עמ^עשןר״לפפן 
פמל ^ 0 ^ ן<וטר מגלי^י^ 
<ב^ךץדם י 14 ־עוייכן<ריינע^ 1 
ד 3 י *אר.#ד■ וזקל ןל $דבי'#? 
י 3 ךמנ ?־^יל שיגרוו אךיויד? 1 *יא^ 
סמןנג #:*אליפ־^ם י^יכינז׳שמיב 
ו ן 5 ילי• ע׳שר.מכימ, 0 לבי* 1 הץ 3 ל 

£יוד? ?יקרייי ?"לי• מ ךכ 3 ז 

זעשמג.כנים.^^ר 




ן*?יז די תעיחני \< 


15 


2 . שמות ד יז 5 . יואל ג ג 


10 ; המכות. כך בסרע״ג ג. 14 . סימן. כך בסרס״ג וברמב״ם. אבל בסרע״ג ג. 

׳סימניך. ראה שם בשינויי נוסח. 15 . רבן. ב פתוחה. 17 . אלו לא יצא 
בפסח. על המלים ׳לא׳ ׳בפסח׳ ישנם סימנים כדי להחליף את מקומן: ׳אלו בפסח 
לא יצא׳. על־יד המלה חובתו סומן ג״כ: לסימן שכאן יש תוספת, והיא כתובה בצד 
שמאל: ׳פסח מצה ומרורים׳. | ומרורים. כך בסרס״ג וברמב״ם. | בסרע״ג ג. כתוב 
ההמשך שבהגדות הנדפסות: ׳ר׳ יוסי הגלילי אומר׳ וכו׳ עד ׳לכפר על כל עונותינו׳. 

וכל זה אינו בסרס״ג ולא ברמב״ם. 

׳??ו מ 
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90 


נ. שמות יב ס 9 .שםלט 15 .שם א יד 

1 . שפסח. כנראה חסר כאן המשפט: ׳שעשו אבותינו בזמן שהמקדש קיים על שום 
מה על שום/ והוא נמצא בסרס״ג, 6 . מצה זו. בסרס״ג: ׳מצה זה/ ראה שם 
בהערות. 7 . הפסיק. במקום הספיק. 8 . מיד. בסרס״ג אין. 
14 . שמרדו. בסרע״ג ג., בסרס״ג וברמב״ם, ׳שמרת המצרים׳. 
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66 ב 


?צ&ח ידתגר א&יפיגי• <נ 
■י• ** 1 —■*■-*■״ ^ 

גמןג״מ ׳שי״י//י״מך?מ * 149 ?> 

לי" לד "סר כ 0 ח של נינימר׳י 

1 ?י ין• - — •י ת 

*?^דיי ליזדמי ן״יב 

ביד״ ?ע{ לייך £נגםיי׳ 6 יגי!יי ן 5 
ממד *י **■*יל "וללבי על עממי 


"מןדגי• צליויייץ מד שצן״צו. 2 >. 
*!"י* יי״ט * 1 * ממן 
ממןד?מ.משית י<*יינ קי ל״$^ 
יד 4 ךזי• מיזריס יל".י^ו^^ 
!*ימי ל" ע׳£ז• ל?מ ו״י־יליבד 
"לו• ס״קוט "יכמד| 4 ׳ 6 ו 0 ומל 

^ ״ י**^ ז ,׳ * 

*ל ^'*דריי■ ?*פ יוד "ב><זמ<■ 
*"■יייסי 103 י// ומידו•(• "ת״ד 
£$דה,ין*ה במיייר יב$יו#$לי 
??ממג׳זךד "ת סל עבוןת&יי■* 


ג" 

ש׳*־־ 





67 א 


10 


^ ז ין־פליזי^!! 

חלב "ים #•"מ "ה מזמי כ* 1 לי 
לי* 1 %$*\ ממזנכיסי ( 14 ממ £ 8 

* ד״ ״ 8 •* 


הייןיגזייסם י לליפז 4 אמ סדבץ 

$וד'ייג^ 3 ל 1 { 6 ו|ח 1$ דלחי( 4 גי<#יי 

נ"• "?*י 4 י ״נ מוומ^י■ 11 

(יזיזן^מטכיימ^ז־י״ג ^יןיי 11 | 
$גיי%י 5 י י ה$יי ל 4 טב^||| 
מי ??גי• "יני״גימי עיי* | 


״יןיןגי ?יס . ן ב*מ^מ$ ״׳*י־־־ ־ 16 
ג״^י ע״ל "יג "ני*עו• מיקרים |? 1 
ירזיעגי 4$ ־ -״יז ^ ״??יי |! 1 
י?ייידיבי 1 "?לןין^׳״ר־םןןן 
*יג^יגיג י ב־י* יזזידד^ן? | 

?סלל 1 *?יי* ״בעניגי גמיך^> | 1 
יי?ה**$יי?י*י*ים •ממ#דמ | |: 
מי* 8 י 4 ףמ ?לד ייזנלייי ז זס _.% 


3 דברים ו כג בשוליים: והגדת: שמות יג ח = למען הביא: 
דברים ו כג 

1 . ובכל. כץ בסדס״ג. 2 . לדאות. בהגדת סין: ׳להראות את עצמו כאילו הוא 
בעצמו יצא עתה משעבוד מצרים , . 3 . ממצרים. בסרס״ג: ׳משם׳. | שנאמר... 
משם. בסרס״ג אין. 4 . אנו, א בחטף־פחח. 5 . לרומם לגדל ולהדר. 
בסרס״ג אין, אבל ישנו בכת״י א. ראה שם בשינויי־נוסח. | שתי המלים: ׳לגדל 
ולהדר , היא תוספת באותיות זעירות בכתב־יד של הטכסט, בהמשך השורה לרוחב 
העמוד, והיא כתובה יותר מוקדם מאשר התוספת בכתב מרובע שבצד שמאל 
לאורך העמוד. 6 . הנסין. כן הוא בסרס״ג. | והוציאנו. ב־ו, כן היא 
בסרס״ג. 7 . ונאמר לפניו הללויה. כן הוא בסרע״ג ג., ברמב״ם וכתכלאל. אבל 
בסרס״ג: ׳ונאמר לפניו הללויה הללו עבד וכד. 9 . וגומ׳ תא = וגומר עד 
חלמיש. 12 . ללילה. כן הוא בסרס״ג. 13 . ומרורים. כן הוא בסרס״ג. | 
אתה גאלת... גואלם. כל השיר הזה לפי א ב, המסתיים בעמוד 127 שורה 16 , הוא 
׳הדיבור השלישי׳ שר׳ סעדיה גאון מביא אותו ׳שמותר לאמרם , . ראה בסרס״ג, 
עמ ׳ קמ״א. 15 . בתוך. ו שרוקה במקום חלומה. בשוליים: והגדת... 
אבותינו. זוהי תוספת בצד שמאל, בכתב מרובע, השייכת לשורה 3 לפני המלה 
׳ונאמר/ והנמצאת בכל ההגדות המקובלות היום. וכן התוספת השנייה: 
שעבוד... גדול, השייכת לשודה 7 לפני המלה ׳ונאמד. 
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2 . הלבנון. בסרס״ג: לבנון. 3 . הרשע. בסרס״ג אין. 14 . לבטח. במקום 
לטבח. 
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67 ב 


כדי־ לרבי כעט" 

גללי גץימ< 7 ן רבר טיעיך־ 

ידד^מג למחייכ * 1 יכ׳*מם ילד^ליף 

י י י • ן יז יי :.ג ז -׳ד 

זכי* יקרב *ב! • ן לי> 1 -ןעמן 
בעזה;דז• ילי^מכמי סיד על גרע 
י׳זיך 1 ן !??ידיו "מ'יזי.ילםבט-ד 
ימטשניין גרילמזריד ריסס: ;ןרע 
זשידץ "עזי לבש כייר "ייב 7 זר 
עלינו 1 פי מ:ם ׳ 6 ?<ע ביךל$י 


;ייר סזזץ יישלן ! 1 יזילי*י 53 

1 יך ן 1 יד " ז ו ז■ 

כ* 1 ילמ ׳*יי עמיןגי גגעיםל 10 כםי 
מי חם : כל במ׳יילם לל&חמגןר 
י*? 1 * לד*• *דיל ז לכן^־ 5 
׳ 5 מ\ןל <גדילל כליולים ?כיימסנד 
מל חח 3 *יל 1 *עבדי* לי׳^יייי״״ב^ 

% 
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גרדי• י״ין כי׳*ל ומסגח— 
׳^ך! £0 'גט<מ ןיר עילמיס 
מיע• 1 יפ ס״ 4 כריזמיגו דכיס 1 
ש 1 י־ ר^פ_ברי<י 1417 ׳*<״ רידף^■ 

חילי 1 המיר• ג/ 1 * 1 ילמריפ^ ' 

•* . יי *• ^ 


ןמרש 


לב?ףיהייבו מ^ביריעמבוגייזה 
טןחיג* 1 ♦^ יף ןשבחי למילב&דע! 
ריב ^ל> 1 זידו 1 זנג^רכב'זב> 1 ייבי 

י ר * 1 י •ז- - 5 . נ ״ - ׳ 

?מי סו׳ומך ׳*י&יו "ציניך!'*^ 
ו£יע מיי ״* מי י• 0 יףלךגז 
?"ימה'^׳זיבע ל״ברפפ ז,ןן*יז• 
,יריד* ב^׳הי *<ג״ידפ ׳ 6 ךי^ 

על ׳*גיז העי י סידר יזמי•^ 
חלל *ימי• יי׳*ר י|גי ל 6 גי מיי׳* 

יי״לל ןמ?* 1 ?מ. ןמ?י יגי'^ 

"?"־יויייגו $גי #זל? י כמניילי 
"^י בינינו מיעמבסמ^ע^י 


2 . שבטר. במקום שבטים. ראה בסרס״ג. ובין השורות תלויה המלה 
׳שבטיו/ 3 . ויגיעם. ע קמוצה ובסרס״ג ע צרויה. 10 . לקיים. בסרס״ג: 
׳וקיים׳. 11 . לאברהם. בסרס״ג: ׳לאבותינו׳. 12 . שהין. ב־י. 14 . אמר 
משה רבנו לפני קדוש. בסרס״ג: ׳אמר משה לפני קונו׳. 16 . גואלם. בסרס״ג: 
׳ומושיעם׳ אחרי גואלם. 17 . הגיענו. בסרס״ג: ׳יגיענר. אולם בסוף השיר אתה 
גאלת, בעמ׳ קמה כתוב: ׳הגיענו בשמ׳ <בשמחה>. וראה שם הערת הרב אסף. 
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3 . מן הזבחים ומן הפסחים. בסרס״ג: ׳מן הפסחים ומן הזבחים׳. וכן בסרע״ג. וראד 
אבודרהם השלם, עמ ׳ רלב. | שיגיע. בסרס״ג: ׳שזרק׳. וראה אבודרהם שם, ׳שיגיע 
דמם... כך כתבוהו רב עמרם ורבינו סעדיה והרמב״ם ז״ל׳. וראה בסרס״ג, 
בשינויי־נוסחאות: ׳לפי כת״י אוקספורד ׳ונאכל מן הפסחים שיגיע דמם על קיר 
מזבחך לרצון ומבשר זבח שלמים שיזרק דמם׳. 4 . מזבחיך. בסרס״ג: ׳מזבחך. 

| לרצון. בסרס״ג: ׳ברצון׳. 5 . ועל פדות :פשינו. בסרס״ג אין. 

6 . על הכוס השנייה אין מברכים, כפי שנאמר לעיל בעמ׳ א 118 , בהוראות שורה 

7 . על הכוס השנייה אין מברכים, כפי שנאמר לעיל בעם׳ 63 א בהוראות 
בשוליים, וראה הלכות פסח בקצרה מהרא״ש, דפוס וילנא, עמ׳ קלה, שפוסק כך 
והטור והשו״ע סימן תעד. זה בהתאם למנהג הספי־דים. ואילו בהגדת סין מברכים 
גם על כוס שנייה, כמנהג הקדום. ראה טור או״ח, סי׳ תעד. 7 . בעד = אחר־כך 
נוטל ידיו ויברך על נטילת ידיים. 9 . ובסתאנד. ויקח שתי המצות והחצי 
[המצה] שהניח את החצי המצה השבורה בין שתי המצות השלמות ויקח <אותן> 
בידו ויברך בין בשבת ובין בשבוע <בחול>. הכוונה שגם אם חל פסח באחד 
מימות השבוע יברך על שתיים שלמות. 15 . ובעד. ואחר׳כך יחתוך מהמצה 
האחת העליונה ומהחצי המצה האמצעית בבת אחת ויטבול במלח. 
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דמם מ* ין י י ?ל^ילל 

4 ' ׳ 6 יר סים על 1 נ״#זג 
<**י׳ע ** 1 י 0 ד*ו 3 1 

ד ן י• ^ ין״ 0 < ן י- *״ 0 

גס׳עיז ןגי< 1 - וביעל גיייי* 4 ־ 
"יניד "© מי ס//' י* ע^ייי* 

*ב 0 וכ״גד>ו מזג" וכים ד" ׳נין ר׳ 
"ככי יה" כרד "ן כים 
*ימימה ד" מי״וי״ן דו 


מיוזמה ד" מי" 
ו^ידד דידפה "י^בי^ה גייד^ 
*סב וס״ר לכמה *$ה "מל ל 

* 4 # 4 + 4 ♦ 4 • • 

ממיצי״ כמה כ״ה ״מה ״׳* 
מדו^ע 3 "כי$נ מזג״^יי 
^יה נווגר "ן יך מ 5 ה 
מלזגה". מי״ם: ב*ד ב״ד<דדכ<ןך\^ 


וך״ן דו 

'ערמה 



69 א 


10 


15 


גיל פדיה 
ויי# גץ* יצעל ^ולמליכן^ד 
1 / 0 $ ^ 1 ן*יי 1 כנ* ׳נין וימין^ן 
נדן^ למיניה ־יגער ^זד וימין ^ 
^י 1 ^ווכי 3 ד^נר< עמד גממ 6 נד 
פ* 1 ך מ 01 ל יברסל גייר 
44# יך **% \$ ע( > 1 פי 3 ן^ 
ידד חצייןל ו 4 יכלידנד יבמד*#- 

??ל־' סי^ , 10 י ׳ 44 !! 1 ז 

ו 6 ניןד גכמד* 1 ? 9 ודיד *י 

"׳^ל־אן^״י"■ 

סמר. מבי* מגיל ©רד 5 * עעך־י* 
* 401 מי^כינגר עמו** 1 ן^נ 
שלנ פיגר ניכ&נל כי(לנודל^ 
4 ון כד 1# יי ניצץזדד*גיילממר 
יבער דסל כפייר (נכרך ןיי^ 
^גו 4 ד* 1 כדכל גיר י^לנו^י 1 


1 . תכיה = יאכל בהסיבה כזית בפעם אחת יאכל מכל אחת ואחת. ואם לא יכול, 
יאכל בהסיבה כזית מברכת המוציא <ממצה שברך עליה המוציא> ואחר־כך כזית 
מברכת אכילת מצה <ממצה שברך עליה על אכילת מצה>. 5 . ובעד = 
ואחר־ כך יקח קלח מרור ויברך על אכילת מרור. 8 . ודר = ויטבלו בחרוסת 
ויאכלן. | ובעד = ואחר־כך יקח מצה שלישית ויפרוס ממנה ויכרוך עם מרור ויטבל 
בחרוסת ויאמר זכר למקדש. 11 . ומייל = ויאכל בהסיבה. 12 ובעד = 
ואחד האכילה <סעודה> יאכל. 13 . ובעד = ואחרי הסעודה יבקשו חצי 
המצה ששם לאפיקומן ויאכלוהו. השווה לעיל, 63 א, שכתוב ׳אפיקימוך. 16 . 
ובעד = ואחר־כך יטול ידיו <מים אחרונים> ויאמר ׳נברך, לפי הגדת סין, 
מברכים על נטילת ידיים על מים אחרונים. גם זה מנהג קדום. ראה בהגדה שלמה 
לר׳ מנחם כשר, מבוא, עמ , 100 . ובעד. ואחר־כך יברך על הכוס השלישית וישתה 
<ויאמר> ברכה. 
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12 . תהלים קיג א 14 . שם קטו א-יג 

3-1 . בשלוש השורות המחוקות היו בוודאי הוראות לברכת המזון ולחלק השני של 
הסדר, והפניות להלל עד גמר הסדר. בהגדת סין נגמר הסדר בגמירת ההלל ובברכה 
שאחריו, ובברכת מעין שלש על היין ובאמירת ׳אמן חזק׳. ואין שום זכר לברכת 
השיר, לא להלל הגדול ולא ל׳ נשמת כל חי׳. 4 . תמיד פסח. שחרית 
לפסח. 5 . זכור רחמיך וגומר עד גאל ישראל. לעיל, עם׳ 29 א עד 34 ב. 
6 . אתה בחרתנו... וגומ׳. עד והזמנים, לעיל, 57 א- 57 ב. יש רק התחלה. 
9 . והלל בכואנד = ויקרא הלל שלם בשני ימים הראשונים. ובששת הימים האחרים 
ידלג. 14 . תא. עד חלמיש למעינו מים. לעיל, עמ׳ 53 ב- 54 א. 
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זמר רחמיי 

״ ו 

יןי 

בדודתה מכו _ 
ןקךסיי^ך 1 יממציגו דעה ומורי' 
ן ייד 2 ככו* 1 גד דר מ 
דו! • 11 ( 11 י 4 ל 10 ס ודר ־/*'ס מור 
די 1 י* כוצר \ גג&ר 6 מה 

1 ומור "חג 1 די $5 * 1315 . 

מ^ד זגי **׳?* ! 0 * $0 . 

ח!מי^ למעילו מיגו ן" טייס 

- •י■ ׳־יי־ ׳ #י 


* % 

יג 1 ^ יס! **ל י^ד 1 5 

י יד ■*> . ■ל " 

יקיי^ ו *תיו 

[כעמיע עזר^/ ת* 
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י 1 י לט 4 * מי^זמב ק פבודעל 
חנזד 3 טל "?(ידי ? 5 ל יטיידי^• 
"יל*" "לרירס 1 י״לדט״בסמ• 

״ל •ד מ*״•״ • - ^^־יד־ 

מל ״׳ניר חכ׳־ן טסל 1 עינני&י 


־ 1 " •* 1 -- ׳״ י— • ־ז י• י 

£*ןגיס להס ןל* 1 יסינמו *ף/ממ 

זדייידיד^ ו$# לטי^י^$, 

* 14 יהלכו 14 ימי נגרוגסכמירס 


* 14 יהלכו. 14 ימי *גרוגסהמיה&ו 

ן ״ •יס ** " 1 ^ •י) ^ * י* 

יליו צי׳זין* מל "/זי• ביטח בלפ 

* _? ~ * ** י* * י- ^ י. 

ן י/ 6 י*״ 1 בטה ^יף מוייס ימ 1 צ 3 * 
הי* 1 היינ^היץ 3 גזחי$$יע*רע 1 
יי* 16 לל״ר ל{י בגווחוו במי מ 


1 ':ז!*׳ 


עויסוןטצט ה 1 * 1 \ לגי ולדגיו" 
ן** "מ בייג י?י 1 יבו*״י; 4 יג 
"י*ץ יבין יי״ל יד ליןטגיה> 
מס מדימו בכאיד יגט מעה^זעד 

״״ ! ׳ ״ - •וי י - 


13 . יראה. במקום יראי. 16 . יראה. במקום יראי. 17 . בכואנד = קורא עד 
מעתה ועד עולם הללויה. לעיל, עמ , 54 א- 54 ב. 
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!. תהלים קטז א-יט 

9 . מדמעה. במקום מן דמעה. 11 . בחצרות. במקום בארצות. 16 . נגדנא. 
במקום נגדה נא. 
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*'לט ר^ו ״יד * * #9 ? ?י זץי 5 מ 
י^״יניז^י 5 י^עו 9 ןי )ד 9 ויד*ין< 41 
#מי וקיא "צגי" , "?(י יי^כ 

י?יןרי ?*״ל ?י?״יז ? 3 ^ ינ*$$ 
^ ז^״יןר״ י ״ג״מיי^ה 5 

4 )*י חמן מי׳י״&דגי מדחיס 1 ^* 

1 ״ <£> |יי ׳ 1 ייט * * 8 * 69 

במ״ין 1 ין י 4 ר ן 1 י •*דיעעיב'סיבי 
טסי גאאזיבי 9 ־ וןי מלמדני י 
כי מל־נמ גפס? עוווו* "יג עיכ^ו* 

"ובי^מיוןי*ון 45# ^ 9 מי כ "* 
בוזערויע "?דיס ?^?נמי קי "לבר 
*או עגייני מ״ד *וגו "מיילים. 

ו״י* • יו י • 1 ז* 1 ד ״ .' י י י 

כל ה״ךכ כי* 4 1 "כיב (יד 
מ המיילל• עלי כיס יכיעימ*$ץ 

זמי 1 ןך*> ??לי ־■ 

^י?״ "יי י מך ?מ" מי 
?יימי^יך־ז י "ג״זדיד^ 
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"י-יעניג מ"יי&גי״ן? 
ליייסיי י ע "}במיצ&י יל 7 י יבמי 

מי *!ןר " 1 יכי^ 4 י ?•׳*##ו" 

לצל ?מו י,במןרייב כי״ניןיסמללי 
ויי״עס 2 ^ 9 י צ #4 געיפ$ 
גד&ו^ביזייזי כלל* 1 מיםכי^ד^י 
חכדי !#?כגוד לעולם לל 3 ייל י/ , 
לידי ליד כי כיב כי לעילם למדי 

ר* ד ״ . * ן "ד ׳* ן 

** 1 עד 0 * ן׳ 6 ד! כי לעילם מ^די 
י* 1 ן<די סי בייג "*דדן כי לגמלאי 
י״מתג״י ?תיל יד כי לעילם^ 

•יד 1 ז ׳ * י ר 


"*יז 0 * 

9 י<זר יזי״יד; 9 עמי'^ 5 ׳ 

\ י 9 יני לי ל* 1 "יד^״עוי// י£ 
הייי לימ צי טיצ קי^מל*־ 5 ן*די 
1 ? 339 * ו|י "לצי״ טיימ כלממזי 
יי[ציך 4 יזנדייףצ ט׳&ר ךן 1 גיזי' י 
י?קד*י ימיייץ יי^״ד צ׳רילץ' 


15 


5 . תהלים קיז א-ב 8 . שם קיח א־ו 

3 . נגד נא. במקום נגדה נא. 11 . יראה, במקום יראי. 15 . עמנו כל מעשיך. 
כן הוא בסרס״ג. 16 . וצדיקים. בסרס״ג: ׳צדיקים/ | עושה. במקום 
עושי. 17 . ומקיימי... תורתיך. בסרס״ג: ׳מקימי תורתך. 
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1 . כלם בית ישראל. בסרס״ג: ׳כלם עמך ביה ישראל׳, 2 . וירוממו... פלאיך. 
כסרס״ג: ׳וירוממו אח שמך. 3 . על רוב נסי פלאיך. בסדע״ג: ׳כפי גודל 
נסיך. 5 . תמיד יחד. בסרס״ג: ׳בכל יום תמיד ומרומם על כל כרכה 
ותהלה׳. 7 . * המנוצח... והדר * . 8 . * בפי עליונים בפי תחתונים * 

9 . ובפי כל הנשמות, כן הוא בסרס״ג. 10 . * הוא מלך הוא מלך והוא * 
ובסרס״ג: ׳מלך אל חי וקים משובח שמו תמיד ימלוך לעולם ועד. יש לציין כי 
החתימה הזאת כסרס״ג הוא בהלל, בתוך ההגדה של פסח. והיא גם מתחילה בא׳־־ה 
אמ״ה, דבר שאינו רגיל בחתימה. ואילו בעמ׳ קנד: ׳בא״ה המלך המשובח המפואר 
המיוחד המנוצח המתנשא בפינו ובפי כל הנשמות מלך אל חי וקים תמיד ימלוך 
לעולם ועד. יש כאן שילוב של שתי הברכות. וראה שם שינויי־נוסחאות. והשווה 
אסף, מסדור התפילה כארץ ישראל, עמ׳ 122 , קטע השייך לברכות הבוקר לפני 
תפילת שחרית ושם ישנה חתימה: ׳בא״ה האל המשובח המפואר המרומם הנאמן 
המעולה המקודש המיוחד בפי עליונים ובפי תחתונים ובפי כל הנשמות מלך נאמן 
אל חי וקים שמך וזכרך ומלכותך בכל דוד ודור לנצח נצחים בא״ה מהולל ברוב 
התשבחות אמן׳. והשווה מאן, עמ ׳ 279 . וברומניא ובכפא: ׳יהללוך מעשיך ישבחוך 
עמוסיך יודוך חוסיך כפי גודל נסיך וכתוב כל הנשמה תהלל יה הללויה. באה מלך 
מהולל בתשבחות ^בכפא: אמן>׳, 11 . קדיש גויד = יאמר קדיש 
ושלום. 13 . זכור רחמיך וגומר עד ואתה מרום לעולם ה/ לעיל, עמ׳ 36 א, 
ויאמר קדיש. 

שינויי נוסחאות 

3 . קדשך. בא כבודיך. 5 , תמיד יחד. בא ומעולם ועד עולם אתה אל. 
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71 ב 


על* ביזג ז׳?יר* מ־<ה יודו יי#ךפ< 

,י״ ין• ״ י? 9 

דמכחו־ ויצ*ומ׳ דריממו.. 

׳ ׳־ ו י ־י!^ג * ן • - 1 

וימי** מזלצי ^ 

..\ _ % . , ... . 


י 4 י?<ג״נ* 


ע;קל<גגעי*ע 1 מד' ןגיייד יוןן- 
געע ^ר״ל ידמלד הימי 3 ג?י?׳*?יי 
?יינועד ידימיחד ?ייגיעז^ג 
??יייככ׳ז״ ידיד ויןדל ^צעו• בצו * ע 
עליי** בצייניזינעו* -י^כי 
ידי".ל$ידיעמלן יהי'** ויליד׳ 
לעיל* ועד #מן.יזריע *ידמס*! 


? 5 יי,יעמיד עיי}/ יגע ו** 0 דיידז* 


?׳־יי מזיייך 
לעיל* עי'כ 


עי ; *י ע* זר 1 מ^.יןדיס^ 



72 א 


יייי ימ״נה עיין׳ מי #יו עיין׳ 

י״ 1 ?"ג.קיי׳ 8 54# יז ?הר״נג׳י^י 

*עמיה יג* 1 *פד 4 ׳פי* 1 מ מזגדי&ן 

•ן***-♦ *• • 1 * * • ״״ * ( * 

- " 4 ז.יגי י״&זי > 1 נ'ייט<י ?יצ!גי 
5 יןט״גי גליגי מסייגי.י^ךמיןמי 
"די< 9 געי• *ץ ?*ו לפי^ן $ג 8 יב 

ל״״ייג ל&יע 1 ל!׳ 1 יעזיינ 

' י *'ין '!י ־ 1 

׳*קל" ז־ייע עליי י^גייזיד^ 

0 ! ביץי׳*יןי' ג ועייזגיף^ 
יילמיל מי "^דני י* 3 יי "#ע׳ 
"ב׳לייש ^ריטיזג '׳״!%*> 
עטי יעט" כייןמיי' עיביד^■ 
?*יזלה כמדז^ 9 י **ביבו• 

־! 9 ילפ י גי "מדגי י* 1 ^י "מעיגול 
כביד י&מיגר׳ ע{י 0 ?׳יריד ־ גיע־ 
** 1x80 ע 4 מ ^עיגו כג חח מדל 

1 > •ן •י ייז־ " 1 ** י■ "ד יד ידן ׳י 


2 . תא. עד ׳האל הקדוש׳, עם׳ 7 א- 8 א. | אתה בחרתנו עד יציאת מצרים, לעיל, עמ׳ 
113-111 . 4 . או״א. כן הוא בסרס״ג. 5 . ונתרחק. כן הוא בסרס״ג. ראה 

נ. וידי לחקר מנהג בבל קדמון, תרביץ לז, תשכ״ח חוברת ב, עט׳ 143 , ובהערה 
34 . 6 . אין. בסרס״ג ואין. 7 . * לכרע + . 8 . בנוה הדרך. וראה רמב״ם 

עמ ׳ 204 . ׳בנוה הדרך/ וכץ נוסח אר״צ, תימן ורומניא פ. 9 , שנקרא שמך 
עליו. בסדס״ג: ׳אשר אתה שמך נקרא עליו׳. וראה שם שינויי נוסחאות. 
10 . ורחמים. כן באר״צ. 11 . ואלהי אבותינו. כן באר״צ. 12 . אב הרחמן 
מלך יעקב. כן הוא בסרס״ג ובנוסח איטליאני וברומניא פס, וראה וידר, שם, עט׳ 
144 הערה 38 . 13 . עליו ועלינו. כן הוא בסרס״ג, ברמב״ם ובנוסח תימן. 

15 . מלכינו... גלה. בסרס״ג: ׳מלכינו אלהינו גלה׳. והשווה אלבוגן, מונאטסשריפט, 
55 , עט׳ 439 , מהגניזה, קטע ממוסף של שמיני עצרת. אחרי פסוקי קרבנות היום 
ופסוקים מן הכתובים המדובר בהם בענייני שמיני עצרת, מתחילים את הברכה 
האמצעית: ׳או״א גלה כבוד מלכותך׳ וכר. וכן שם, בעמ׳ 440 , 445,444 . כנראה 
יש כאן הרכבה של שני נוסחים, גם ׳אבינו מלכנו גלה׳ וגם ׳או״א׳. והשווה וידה 
שם, עט׳ 146 , הערה 39 , ולדעתו זהו נוסח בבלי קדמון. 17 . קרב. בלי ו. כן 
הוא בסרס״ג. 
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( 1 . במדבר כח טז-יט 


I . כנס וקבץ. כן הוא ברמב״ם. 4 , י יוי אלהינו * . 5 . תמידין כסדרן,.. 

רצוניך. כל זה חסר בסרס״ג. 6 . את מוסף. ברמב״ם: ׳ואת מוספי׳. 

8 . * נזכה * . 10 . על ידי משה עבדיך. כאץ נקודה של סוף פסוק. ובשורה 

הבאה: ׳כאמור ובחודש הראשון׳ וכר. אומרים פסוקי קרבן מוסף. השווה סרס״ג 
עם׳ קנב: ׳ורבים מחברינו אינם אומרים כלל פסוקים במוסף מפני שחוששים מן 
הטעות בפסוקים, והם אומרים על ידי משה עבדיך ואח" כ אומרים מלך רחמן רחם 
עלינו, וזה מספיק בודאי, אבל אם מישהו למד פסוקי בל חג וחג בעל פה בלי 
להחליף, אמירתם בזהירות עדיפה מהשמטתם׳. והשווה שם עמ ׳ רנג. 

II . כאמור ובחדש וכר. כן הוא בסרס״ג. שמביא פסוקי קרבנות. 15 . מלכת. 
במקזם מלאכת. 
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72 ב 


ומ!מוגגט׳כגס קיץ 

יללי* , *ל־ץ 

ולייי׳ז 1 *י ?׳יגיץןי׳יג׳ב׳שיןזיכינילע 
ן׳*כ "מי ׳•מליב ייד "גלד* 
קי*בטינ ח&כיכי• ?מדדן לסלרץ - 


"*;ןדבטר^גיט• וכמידי ז״ייז 
ימומ^ז ©דלעמן "יכמוסף־לסע^ג 
יקל״י ץך* רך ן״יכ יום 


ב״לבר כמ!וינ ך<עי^ המו מספגו 

י י־־־ז■ י י ־ % *יו־ • •י־־יי־ ז■ 

עגמ סמיןקר׳ ע 1 ילי ממל 


עגמ כוכוי״נץ ע* וד ממל ע?דץ 1 
קג״מור מחיי׳* רי״מון ב״רגעיד־ 
עמי* יש 1 חךמ כשח $י 1 ובזזממה 
עשי יש שדש מר ח* מגמר ימיס 

־ ־ ־ל -ד ■י י ; - 

מ״ייני״מ ז גייסרי״^ייץ^ 
חלמ ס{ מ$כיכ מגויר פעמי• ן 

ך -ד ׳ • י* ד חי "־ י- 

מזקיגפס "של מ&י $י 5 ייג גכי 
נלד מלס י"יל "חד ומשער לשמיר 


15 



73 א 


10 


" 1 


וסזכזיז פי״־יוי'?<׳• 


י*ק 0 1 *^!״#• 


עמדמגה 

י• י • יי־׳ ) ׳ יד 



ן 1 ין^פ 1 ןמעיר ללבי 40 י * 
יבמיק 1 





ייזנד 5 ך> 6/1 יר־ 3 


^^© 4 #**י 

* * * * 




5 י ^!,?*! 


1 ׳ 

יימ ־עג * 

פ( ?(©* 419 * £0 ן 




ג?יט מ 8 י 8 ?י 
0114 * © 1 ©ד געמי© ממג♦ ך*(ע$ 


2 . ונסכהם. חסרה י. 4 . כניסוכו. כן הוא בסרס״ג. 6 . טוב... והעתר לנו. 
בסרס״ג: ׳מלך בראשית העתר לנו טוב ומטיב הדרש לנר. 8 . שוב. כן הוא 
בסרס״ג. 9 . ובגלל אבותינו. בסרס״ג: ׳בגלל אבותינו׳. | בני. במקום 
בנה. 10 . וכונן. בסרס״ג: ׳כונן׳. 11 . ושמחנו. בסרס״ג: ׳שמחנו׳. 
12 . והחזיר שכינתך לתוכו. בסרס״ג: ׳החזיר שכינה לתוכו׳. | ושם יעלו כהנים על 
עבודתם. בסרס״ג: ׳יעלו כהנים לעבודתם׳. 13 . ולויים... ישב. בסרס״ג: 
׳ולויים לשירה ולזמרה השב ישראל אל נוהו ושבטי ישורון אל נחלתם וארמון על 
משפטו ישב׳. 16 . ושם. כסרס״ג: ׳שם׳. | * נכרע * . 
17 . שלשה. כמקום שלש. | * פעמים בזמני רגלינו בכל שנה ושנה * . 
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1 . דברים טז טז-יז 


7 . כי מועדי... בשמחה וששון. כן באר״ צ ושם 'לשמחה ולששון/ 9 . תא. עד 
׳מקדש ישראל והזמנים/ תפילה זאת שאליה הוא רומז איננה בכתה״י. | 
וכתם = יסיים את התפילה. וכל שני ימי הפסח התפילות הן באופן אחד ושלום. 
11 . שרח עומרא = הסבר העומר. 12 . ואגב = וחייב כל אדם מישראל שבליל 
י״ו בניסן יברך העומר בנוסח הזה. 15 . האידנא. היום יום אחד בעומר. 
האידנא. בסרס״ג: ׳האידנא/ | יהד. יהיה. 
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73 ב 


מי!?!ר ??יי* 

נ* 3 :י*יד ?ג ¥ל?יו זר^י׳ 

מיך* ?$?** ? ??י מי* 

ה״גועיע יעע פסיפוע ל^ין״יד 
^ימכגי יף ידזם < 
פיימזנ^י כנלכינ י!י "ללל **ר 
<ומ לד׳י^מועד♦ עמד מר 11 ידיי^. 


־ ז , 1 ׳ ׳ ן 1 ת \ ־ • 
יג* 1 מך© ?׳שך 4 ומל. וקמם המר נגאו 

ולד ת רד 1 מוח מל>ז<,׳א בדין פיענ • 1 )ייחב ו״לימגי , 

יכןר^נעומר 

1 ^ן<^ 0 ידבד יזמין י׳*ר* $1 ן*י דך 
׳*בץ ץפז*רביז עמו£ גויר צרידץ 
"יזנו עלסציך^^ 

ל^יי^ מד ייי^למר^ ידייל מימן 


15 



עליגו קדחי^ ..יחדד עכודיל־־^) 1 

??קד׳ 6 מייעו ו״קיד(יידרשו 1 

$י 5 ?$ ה* 6 -״ קז־יי ממ$י 1 

תריב' י#י 1 -*מ 1 ׳* ב ןגריזיימ^ ל 

מני?ילי ׳א ' 71 *יי?> ידיי 4 ) ^ 

כעיל# • ע*' ד ^•ךן 3 גב ייי^ג ׳ **' יד?י*ן_ 
חממד יול^ ׳ 'סל ן יעיינו י*#'עג 1 ־ 1 צ 

ו* , * ^ ^ *־ 

ר* 1 יע 6 עכע ממץ מ&מי^ ך? ויי $׳ 4 | 
שגיעי* דידוי 4 סילמיט^עגיט עפ 3£ 

״ י.״הי> ?מ<מ*' ; ייין ? ע י^ ילקו 1 

מד מניעיה והד ימי קמץ ט* 3 § 5 
פרין ו&יז בעמ^דד 31 עו* * 6 ^ 

ייי ^ ״** מ ,, * *^דגי> £לנמןך*^ 


י׳יין יריין'??'ער ?בי-״י י| 

ס( 3 מ ירך סימל טע ע 5 עי מז 150 י);י 44 


ןדליסימלטעע׳ 
מ י/׳#רע*ףחנ ► 


עג *סח י/ ענרע*ףחנ יי עפ יד^ן! 


3 . בין. במקום בן. 4 . שב ב׳ = ליל שני. 8 . דהוין. בסרס״ג: ׳דהוך. 
12 . בדין. בנוסח הזה יספור עד ליל מ״ט. 13 . ודר. ובליל מ״ט יאמר ׳היום 
ארבעים ותשעה יום בעומר שהם שבעה שבועות שלמים יהיה סימן טוב עלינו׳ 
וגומר. 15 . שלמי. בסרס״ג: שלמי. | ואגר = ואם ליל פסח או ליל עצרת 
במוצאי שבת יחול יקרא ׳אתה בחרתנו׳ עד ׳ולעבדך בלבב שלם׳. תפילה זאת 
שאליה הוא רומז איננה בכתה״י. בשוליים: ואין סופרין. בשו״ע סימן תפט, סעיף 
ב, בשינוי״לשון קצת. | ונוהגין. שם, תצג. סעיף א ו־ב בשינוי־לשון. | עקבה. חסרה 
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1 . ותתן. כך מתחילה ההבדלה ביו" ט שחל במוצ״ש גם בסרס״ג. וראה וידר, שם, 
עמ׳ 156 וההערות. 4 . ומועדי קדש וחגי נדבה. בסרס״ג: ׳מועד קודש חגי נדבה 
ותורישנו קדושה שבת כבוד מועד וחגיגת הרגל הזה׳. 7 . השבת. בסרס״ג 
אין. 8 . וגויד = ויאמר ׳וחתן לנו ה׳ א׳ באהבה׳ וגומר ויסיים התפילה. 
9 . צלתא. תפילת עצרת. 15 . תא. עד ׳מקדש ישראל והזמנים/ ׳רצה ומודים/ 
׳שים שלום׳. | והלל. יקרא הלל שלם. 

שינויי נוסחאות 

1 . ותתן. בש ותודיענו קדו... ►י השא ר מחוק>. 
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74 ב 


!י{} 0 ;*מכיףםימיייום^ 
"ממ־£יךם טאים 
ןמטממץ ממעד״יץד׳ש ןמד ?ד?רד 

ימגי^ג מ# ו*^מיער יבין מיי׳מת 

י' , * גי י י . , 1.1 


'*בח: לץדי׳ 1 מ ייט<זול רבד^זניטי^* 

ה 60 עי יד׳*ממ לגדול יימזדיט.יש׳*מ* 

־ , ־ ־.־־־י ״־י ■־£ . 

ייח יייח:י ""!?קי■'׳* ** 65 ד 9 יזךחנ*י 
* 0 יממן לט■ עליך; **ניילטיב יקי* 
ץלט רגל ןטמיים וזג לעביע'ימ*לןל| 
{יין יוץ ינויינט ב 4 וןזבר 
|$י $׳ד*יב מןר?ט י \לעי 
1 מ*ל י£וט עול//יאמץ יט ול רו׳ 06 ? 
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זפיררוומין! 

יגיל^מי ?ן־יל י 6 ל^לןןיי^ "מיד 

גי!ךימ 1 עמ 4 מגצי יעז> 1 ימ^ יר ^ 
1 ע*>ןכידר מיםן 4 גסח ופר* פרויו^ 

*מ• ת 6 על ודי ?יל טבךלזכ^י 

?**ך ^גכירעו בליך%^- 

ליד מזל 8 " 1 זדי ימל 

לכל ?יל י^ל^ע עבי?ףד 0 י רטנגטי־ ז 
יקר^נט ט^ג ן 3 *ז ?חח ^יברעו 
צל נקי* טכל !דל 5 *לי* ^נטל* ^ 
*ל'׳*{ל ו י?<ןחלל ן^סכירפ פמדער 
יגע 4 מ$ רחג 4 יסויקדט י#י*ו^ 
יממטט ךז 5 ל <.מידיפ ןסים טלמ 1£ 


7 . במדבר כח כו-כז 


3 . תא = עד ׳האל הקדוש׳. 4 . בכואנד = יקרא ׳ומפני חטאינו׳ וגומר. כמר 
שנזכר במוסף של פסח עד ׳על ידי משה עבדך. 9 . מלכת. במקום 
מלאכת. 13 . וגומ׳. וגומר ׳מלך רחמן׳ עד ׳מקדש ישראל והזמנים׳. לעיל, עם׳ 
73 א. 
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8 . ישעיה סה כד 

2 . אגר = אם יחיד מתפלל צריך שיקרא עניינו ׳בשומע תפילה׳. 3 . ודר = 
ובתפילת צבור, ביץ ׳גואל׳ ׳לרופא׳. | מבקשתינו. בסרס״ג: ׳אל תתעלם אבינו 
מבקשתנו. ואל תעלם אזנך משמוע תפילתנו׳. 10 . כי אתה... ומציל. בסרס״ג 
אין. 10 . האל... צרתם. בסרס״ג: ׳העונה בעת צרה׳. באר״צ: ׳העונה לעמו 
בעת צרה׳. 13 . ודר = ובתענית ט באב כאשר יגיע לברכת ׳רחם׳. 
14 . רחם. הברכה בעמוד 44 א מתחילה: ׳רחמינו רחם׳. | עלינו. כן הוא ברמב״ם, 
באר״צ וברומניא. 

שינויי נוסחאות 

5 . כי בצרה. בש ענינו כי בצרה.! אל תעלם. בש אל תסתר פניך ממנו ואל תעלם. | 
אל. בש ואל. 6 . ואל תתעלם מלכנו מבקשתינו. בש אין. | היה נא. כך בש. 
7 ,לשועתנו. בש לש ועינו. 10 . האל העונה. בש עונה. 11 . ומציל. בש ופודה 
ומציל בכל עת צרה וצוקה. | האל... צרתם. בש מטושטש. בג העונה לעמו בעת 
צרתם. 14 . רחם... עלינו. בג רחם עלינו יוי אלהינו. 
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75 ב 



׳ת 

דר מי?<ע ין^ 3 ז ידי* 4 
טס לממקמלול כי צ*רל 

'*י<?ימיינ י , *י 

(ט^לעגע^ס'< 3 גי• מ 3 ןשמגי־..ל?ל\ 

ן־ ין"" -ן" ,.^ו 

יךיל נעועמט• טרס א)ד" |£? 3 ו$י 
כיסר ^ ןל!ל ?יי".יז\ד״ו !״צי 

טעגפי עיד פס מרבריסיטצי 4 גסמע 

׳י -ן י־ י • ף׳ ■: 1 $ 

קי "תר ין״צ פ££ה קצג עמ זיראג - 
מד? ומך! בטר פ 1 לעמה לעמי 
יפד 1 געה ׳והמס י ךצטעיפי 3 ^. 

?׳*״״״ ו•• ??ף י ? " 

ידר תעסה וו כטל טל כיפי גגולפ 

.ריז* £י ע(יגו. % עייז^ו 

(^׳ 
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!יי?לגי עדי ןע 3 •לץ י<׳ 5 מפ 6 מ* 

יעלהעירסומד י׳*יייייר ?ימייד 

* ״ ~ *״■ •*ד״ - •* * " - ן •י* 

ביי וילו לימיסל גרה' עלמק* 

ו~ י*- • •ד- 1 יי־ י״ך * • 

ריז׳שב״ג זי"'׳* ^ וזנ 4 כ״׳*ידיזליד 
׳*!״ -י 4 ל ךב 3 עיד גי׳״ימויד^ 
עובדי במי 4 כ דלגו * 1 ל בב&נעבר^ 
״״ 36 {ץ־ יד׳*׳*#י{ברמ^|א 
*{סן זזץ במר ינ^בה יירי 0 ט $6 ד 
ץי^ז לילידי ע 3 יי$יה* ייעי י*י 
ר ליילי;'ץם ך״ל עי ירבייייד ?"ה 
"ל עמצמוליו וטזמל כי 14 לל י 1 י 
ב״׳* מי 8 ה יב^ 4 ״ר ״״״$$־ 


גסי ״??? ןלהד 

^י)ס ?{י חומל *׳* ילבגית^יזיד 


<£ןס ?{י חומל *\ 4 יןמק^״ד 
5 ! בליכל ב&לבעל ץדו*ו 1 ם ו 

"ל ׳גמל דיי עגךל מהד־־־ד־־׳י 
לגמיח עו 6 > ילמדנו כיצר יעלו* 

1 9 ^ 


13 . זכריה ב ט 

1 . ועל ציון משכן כבודך. כן הוא בסרס״ג. 2 . ועל העיר האבלה. בסרס״ג: ׳ועל 
העיר האבדה האבלה׳. ברומניא: ׳האבלה החרבה׳. באר״צ: ׳האבלה החרבה 
והשוממה׳. 4 . היושבת... ילדה. כן הוא ברמב״ם ובאר״צ. | היושבת... ונחמה. 
כן הוא ברמב״ם ובאר״צ. 10 . וראה. ברמב״ם: ׳ורחם׳. 15 . בונה 
ירושלים. כן הוא בסרס״ג, ברמב״ם ובאר״צ. ברומניא: ׳אלהי דוד בונה ירושלים/ 
נוסח ארץ ישראל. 17 . ותמאס כונד = ויסיים ׳ושלום׳. 

שינויי נוסחאות 

1 . ועל... כבודך. בג מופיעה ברכת ׳רחם׳ שלוש פעמים. בפעם הראשונה המלים 
האלה אינן וכפעם השנייה ישנן. 12 . הצתה. פעמיים כתוב ׳הצתה/ ובפעם 
השלישית כתוב ׳יסדתה׳ במקום ׳הצתה׳. 13 . כדבר שנאמר. בג 
ככתוב. 15 . בונה ירושלים. בג פעמיים בונה ירושלים, ופעם אחת [מנחם] עמו 
ובונה ירושלים. 
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3 . דר אוול'= בראשונה יקרא ׳טוב להודות׳ ויתפלל מעריב כמו בליל שבת עד 
׳והוא ימלוך לעולם ועד אמן׳. 6 . תא = עד ׳וקונה הכל , . כנראה בעשי״ת, 
כשהוסיפו ׳זכרנו׳ השמיטו מן ׳זוכר חסדי אבות עד למען שמו באהבה׳. ראה לעיל, 
עמ׳ 12 . וכן השמיטו את המלה ׳רחמן׳ אחרי ׳מלך/ מפני שכבר אמרו ׳מלך רחמן׳ 
בתוך ׳זכרנו׳. | מלך: באר״צ: ׳אל מלך׳. 7 . רחמן. בסרס״ג: ׳רחמן חפץ בחיים 
כתבנו בספר חיים לפניך. 8 . לפניך. באר״צ: ׳מלפניך. רחמן. ברומניא 
ובכפא: אין המלה ׳רחמן/ אולם ברומניא ובאר״צ ישנה. | מלך... ומגן. ברומניא: 
׳וכתבינו בספר החיים למענך אל חי גואל עוזר ומושיע ומגן׳. באר״צ ובכפא: 
׳למענך אלהים חיים אל חי מלך גואל עוזר ומושיע ומגן׳. 11 . תא = עד לישני 
עפר. גם כאן השמיטו מן ׳אדיר נצחו׳ עד ׳ברחמים רבים׳. | מי כמכה, בסרס״ג: ׳מי 
כמוך אב הרחמן זוכר יצוריו ברחמים׳. 12 . מחוקקם... בגבורה. באר״צ: 
׳פוקד יצוריו ברחמים וחוקקם לחיים ונאזר בגבורה ואין דומה לך. בכפא: ׳מלך 
יושב על כסא מרומים ומלא רחמים רבים׳. והשווה רומניא ג. בעמוד רכט, שינויי 
נוסח ב־ו וב־וס. 13 . * מלכנו * . 

שינויי נוסחאות 

6 . עד וקונה הכל. בא עד למען שמו באהבה. | מלך. בא מלך רחמן 
אל. 8 . לפניך. נא לפניך אלהים חיים מלך אל חי מושיע וקיים מושיע ומגן. | 
בג מגן בלי ו. 12 . ומחוקקם. בא אין. 13 . ונאזר בגבורה. אין. | מלכנו. בא אין. 
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76 ב 



יי איי! יזוב לוויות נמו 1 נף^׳ 
נישואיי #מ ^ תא 

!עי{□׳ ?יוד מדיש תי 
ףןיצה רע! יןקדצו ^חייסידיי^ז 
י״ז״ז לייז מורס 1 ליל גידיי^ג 


בס^ זדי* 

עמר סימרימימיע סיי^ד 

עי" ??מ "|־ןל י 

תא י!ישצי עכר מי פמכ׳ר אבץ$י 

* * - • ־י* ■ר ׳ ■ד ׳ד ד ץ 

#־ 1 <כ'י מוריו בינמי* י?״״ימ* 

$*וז ןסמר צגגייר ז<ע?יז "?ה יי^ 

י 


*6 
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10 


^תיימ> ?ימעז ס&ל מיז! , 5 ממי$ 



15 


מכן ח , העלמים ?מ י 1 * 1 י{(י^ך* 
׳?קי' ?!י %וימ על כ{ ייט׳זיב ע 3 
<׳ 6 ר 1 עמי% יעל ירמזלינז מידץ^" 
זיון מ׳*בן כבודד׳ יטל זי• "ידן 
ע#ייךז׳*צ יעל ^נגו לוי ן<׳*ן־וך 4 
על עץר׳ץעל פמוקל׳ ןעלעחכי^ר 
׳שג?זי(ייל^ • ויקכור ניייע 
^כןמץ ז 1 מינ ?עיזי* ?ליי סימול 
לחיכי! יעלמזל לינכלז 
לממ?מ! ליו* מל ?יי* מי^ג #מון * 
^ין *ל כיזקז דד "מנעו• * 2 
כל מע׳יזיך ז״ימיע מלללמר־ד־י 

׳*בי#ינ(ייר^יב פגהמע^י י ?# 

^״י יי ״״׳ ״ל ך ל - ״ י *״׳׳ 


2 . אתה קדוש... סלה. ברומניא: ׳לדור ודור נמליך לאל כי הוא לבדו מרום וקדוש 
ושבחך... ועד׳. 5 . * מלך חי העולמים * . אין בתפילת שבת וחול. ראה לעיל, 
עמ׳ 13 | * יתגדל ו... * . 8 . * ועל זרע אהרן... כיום מתת אמוץ * . 

13 . ותצלח. אולי צ״ל ותסלח. | כל הקטע ׳ובכן יתקדש׳ אין ברומניא אלא מתחיל 
ב׳ובכן תן פחדך. באר״צ; ׳ובכן יתקדש שמך ה׳ א׳ על ישראל עמך. 

14 . כיום מתת אמון. כיום מתן תורה. השווה אבות דרבי נתן פרק לא ג; בראשית 
רבה, ראש פרשה א; שמות רבה פרשה ל ו; תנחומא, בובר, בראשית ה. 

16 . מעשיך. ברומניא: ׳יצוריך. 17 . וישתחוו. ברומניא: ׳והשתחוו׳. ואולי 
טעות דפוס שם. 

שינויי נוסחאות 

2 . שמך. בא ושמך וכן גם בכתה״י הזה בתפילת חול. זכרך... קדושים. בא 
אין. 5 . מלך חי העולמים. בא מלך חי העולמים בעל הרחמים. | ובכן יתגדל•־• 
אמון. בא אין. 
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2 . ולעבדיך בלבב שלם. כץ בדומניא. 4 . * ויכבשו... הדין * . 8 . מלפניך. 

כן הוא ברמב״ם ובתימן. 9 . * נכבד * ברומניא: ׳ושמך נורא ונקדש׳. 
10 . חן וכבוד. כן ברומניא. 16 . ואז... ישמחו. ארבע מלים מחוקות. מן 
הטעות משמע, שהיה שגור בפי הסופר בלי ׳ותזכור ברית׳. 17 . * ותזכור... 
הבנויה. * . 17 . יסוד כל בריה. זה אדם הראשון. לא ברור מה הברית שנכרתה 

לאדם הראשון, ואולי נרמז למה שנאמר בירמיה לג כה, ׳אם לא בריתי יומם ולילה 
תקות שמים וארץ לא שמתי׳. ומה שהביאני לפרש על אדם הראשון, כי אחרי זה 
מדובר בנח, ואחרי נח רמזים לאברהם, ליצחק וליעקב, למשה ואהרן ופנחס. אולם 
הפרוס׳ הרב עצ״מ העירני, כי הכוונה לאברהם על־פי מדרש רבה בראשית יב, ח: 
בהבראם — באברהם (בחילוף אותיות). וכן ב״ר, אלבק, עמ ׳ 107 ; וראה בעל 
הטורים, בראשית ב ד. ועדיין הדבר צריך עיון, כי לשם מה מזכיר את אברהם 
פעמיים, פעם לפני נח ופעם אחריו? 

שינויי נוסחאות 

5 . חסדיך. בא רתמיך. | כל. בא אין. 6 . במדת. בא כלו במדת. 8 . מלפניך. 
בא לפניך. 10 . חן. בא אין. 11 . יוי. בא אין. 12 . פתחון. בא 
ופתחון. - 17 . ותזכור... הבנויה. בא אין. ] בריה. בג בריא. 
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77 ב 


!ציזףפל ?(•' ,♦*יי׳ד 

"יזיג 54 *ויכ מ| 15 . יווניך 

י < י ,. ׳ 

ו!#״י 8 יי* "יי■ 

חס 1 ״ג על מ ייימע* עם 
גצי% כמוץ* רתמיוט ויגפכס עמהמ 

מי " 4 ;יי.ו יילע׳ 

י&מייל *:־מיצג י׳זייך <?יי• ומיד־" 
על יל"? , ?יבל״יג יי?'ק:־מ 
מי ל?ימ' ייי־^ 5 לרי*יב' ימני־ד 
גייר״נחאווין גל לי?י!ע־ 0 \ 1 י#א. 


- 1 ׳ "י• 


מ*זךר ג:*עו י ז 

161 י!דיין# יי&י מ׳&לימז 

מוכלר 9 י*ייכ * 91 ' ?©ידפ{$ 





ענצב׳ 

לניט ט 3 ׳איי <§ 4 ר ־ ימין"■ לי^ה־ 

נלילמיהל ־ יזןןף "•׳*גמיייןייי 

גצן־ ניר״ד ־ יי"^ **ליא״£*י 

תס״ד ?׳ז^יד י י 9 ל*נ חנ 6 מ^^ , ׳ 

ייןט 1 * ל״יב -ינ״<ריז י״ייז ־ #"י\ז 

יגזפיי• ^יעז ^מזמיל ןמןד־׳יזןלדמ 

ייטילז^דיטגני&ממל • י ... י 
-■-•י* :• •י—• . .יא".. 

זטז זגדימיג־!ד*יי• יי׳ז״חי • •־ 
יעליזו• ייןסידי* ^מי^מי ןמ^מ 
יקבץ ניי: ילגדי״?ד? 4 ?£>? 
ימ&ד כי.יכןניר מן<׳זטג :יולןץ 

לטי ׳ץ ימ^צייב ליי/זעד ימנטייד 
נממ 4 ינעיך יעזבו־ ןמ^מ^ילו. 

והמגיד "מה ריט יגי לגייזי' 


מגיר ' ד .. .... 

30 ? 3 מ*?יץ• ״ג י?יי> ^ % 

ייי^ ?דקי ??ג גץ י*?ן^?ז 


1 וזכות הביא לתיבה [כל] בהמה וחיה 


9 . ואז. כן הוא ברמב״ם והימן. 13 . ומלכות... בימינו. כן באר״צ, אלא המלה 
׳העליזה׳ מחוקה מאימת הצנזורה. ברמב״ם; ׳ומלכות העליזה מהרה תעקר 
ותשבר׳, וכן בתימן. והשווה אלבוגן מהגניזה במונאטסשריפט 55 , עמ # 595 : בלי 
׳תשבר׳. | * הרשעה * . 14 , ותשמד בימינו. כן באר״צ. 16 .* על ישראל 

עמך * | ועל ירושלים עירך ועל ציוץ. כן באיטליאני. 

שינויי נוסחאות 

1 . [כל] תלויה, בג איץ. 8 . ולירושלים. בג לירושלים 10 . ועולתה. כן 

בא. 12 . ממשלת. בא ממשלת. 13 . הרשעה ו... בא אין. 14 . 
במהרה. בא מהרה. | תעקר תשבר. בא וג ותשבר. | ותשמד. בא אין. 15 . יוי 
לבדיך. בא יוי אלהיבו מהרה. 16 . על מעשיך. בג אין. | על ישראל עמך. בא 
אין. | ועל ירושלים. בא ובירושלים. 17 . ועל ציון. בא ובהר ציון, 
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ן.ישעיה כד כג 4 .שמותטויח ?.ישעיה ה טז 

1 . ונגד... בצדקה. כן הוא ברמב״ם באר״צ ובתימן. באלבוגן, במונאטסשריפט 55 , 
עמ , 595 , מובא רק הפסוק הראשון מישעיה כד כג, ובמקום שני הפסוקים משמות 
טו יח וישעיה ה, טז, מובאים שם שני פסוקים אחרים מישעיה כט, כב-כג: ׳לכן כה 
אמר ה׳ אל בית יעקב אשר פדה׳ וכו׳ עד ׳ואת אלהי ישראל יעריצו׳. השווה וידר, 
תרביץ לד, תשכ״ח, עמ׳ 46 , ושם עמ׳ 147 . ראה ליברייך, 35 , עמ׳ 

93-91 . 6 . אדיר המלוכה המלך הקדוש. כן ברומניא. אלבוגן, שם: ׳אדיר 

המלוכה והאל הקדוש׳. בירושלמי, ראש השנה ד ו, 59 ע"א: ׳אבהו בשם רבי לעזר: 
בכל מקום עבר והזכיר אדיר המלוכה, לא יצא. חוץ מן האל הקדוש של ראש השנה 
ובלבד במוסף... רבי יעקב בר אחא רבי זעורה חנין בר בא בשם רב צריך לומר האל 
הקדוש׳. וכנראה מצרפים שתי החתימות, ׳אדיר המלוכה׳ ׳והאל הקדוש׳. אצלנו 
הרכיבו אדיר המלוכה׳ עם ׳המלך הקדוש׳, והשווה היינימן, עמ׳ 103 . 
והשווה אלבוגץ, 81 ח 116 > 001168 3150116 ) 11 ^ ז 6 ס, עמ׳ 141 , 146 , והערותיו בסוף 
הספר. והשווה מאן, עמ ׳ 327-325 . ומסדר התפילה בארץ ישראל, עמ׳ 129 , מביא 
הרב אסף בתפילת יום כפורים קטע, פאריס 183 ^ 1¥ : ׳בא״י אדיר המלוכה מלך 
על כל הארץ מקדש ישראל ואת יום צום הכיפורים מוחל וסולח לעונותינו ולעונות 
עמו ישראל ברחמים בעבור שמו הגדול׳. וראה נ. וידר, תרביץ לז, תשכ״ח, עמ ׳ 
151 . 9 . אתנו דגלמ׳. כאן יש סימן להוספה מצד ימין ׳ותודיענו׳. והשווה וידר, 

שם, עמ , 157-155 , בעניין שלוש צורות של נוסח: ׳אתה בחרתנו׳, והשלישית: 
׳ותודיענו משפטי צדקך ותלמדינו לעשות מצות חקי רצוניך׳ לפני הפיסקה ׳ותתץ 
לנר. 11 . אגר = אם ראש השנה חל בשבת יאמר ׳זכרון תרועה׳ ואם יחול 
בחול — ׳יום תרועה׳ וכר. 14 . מצרים. כאן יש סימן לתוספת הכתובה לאורך 
העמוד בצד שמאל: ׳יעלה ויבוא. יקרא עד כי אל רחום וחנון אתה׳. כנראה התחיל 
הכותב ׳א׳ וא׳ אבותינו׳ של ׳יעלה ויבוא׳, וטעה והמשיך במקום ׳יעלה ויבוא׳ 
׳מלוך על כל העולם׳, ואחד שעמד על טעותו הוסיף את ההערה. בעניין ׳יעלה 
ויבוא׳ בתפילת מוסף ראה מסכת סופרים, פרק יט, סימן ה, הוצאת היגר, עמ׳ 327 . 
וכן אלבוגץ במונאטסשריפט 55 , עמ , 591 , וקטעי גניזה שם, מוסף לסוכות בעמ׳ 
444 , ומוסף לשמיני עצרת, בעמ׳ 587 . והשווה מאן ב־ 11 עמ׳ 330 , 

הערה 124 שמביא קטע מ־ 1$.8924 4 יעלה ויבוא במוסף ראש השנה. 

שינויי נוסחאות 

1 . ונגד זקיניך... זקניו כבוד. בא אין. 4 . ועד. בא אין. | ונאמר... בצדקה. בא 
ככתוב בדברי קדשך ימלך יוי לעולם אלהיך ציון לדור ודור הללויה. קדוש אתה 
ונורא שמך ואין אלהי מבלעדיך ככתוב ויגבה... בצדקה. 6 . אדיר המלוכה. בא 
אין. 9 . באהבה. בג אין. 10 . את יום טוב מקרא קדש הזה. בא (ביום 
הכיפורים) אין. | ואת יום. בג ויום. 


ומד׳וידניכ הכיר ׳ עימוג יחפל-יד 
נלד ןג£ד ן!ך*י^#י 

1 * 9 • 0 י ן ■ 4 י־ו* * 

מ•* <ר ??"׳יי ??ימיי ??ומיי• 

למ^ך ליןדז 0 1 , 

"־ט "ז ר 

״ל׳ ״* 1 8 י" ׳ ׳* "• *'־§ 

"יג י* ^ 1 

יל© המורץ ד;ל "*ר ד״׳ש ל׳*<ה דד"ן 

^גיג "נמר *הדר חץימנל *רד ו*עו$ 

* ׳ 1 • ל 

רד מי 1 "נמר יו 3 מרומל 

* *״״* •• * 9 ׳ ^ 

יקר" תך* גדי־ליוו״יג ייןר*■''^׳ 

"לדגו!"לד* "גייני" ?<ליף$" 

הל המילה הלי ב^ניייד ןן£׳*#?ץ 

?ל **ליי מילץ י״זרל ?ליג*^ 


10 


15 


% 
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בהיר ג״ין עזב #ג פ 1 ייקגרמבל 


*זיביל יה 

- י. ? ך 1 • 

מתאגיד ק* "?ה י?ףנו ןיע?<יץ. 

*#סר דייו י?סמל *#צי^ 
#לי 5 י יעי! ?ילד ^ 9 * 163 * 1 


עי?ץ* ןי*ו מל ?מיל קי #מוז ^ 


בכלמ^לז 


5 ? " רד 


> 7 ימל%ו 


מצפייס 


ח(יןע^ 


י!ן!יע צמד בעל •מעז עי 
יקלע י 0 י 1 ךיממלרין 


ממרס ז 0 יס 
רמז י 1 י#ליז 




מל יןי עצידמ במעט- ימ* 1 ';ה^ 
כי לע ייצמי וזקדיר וביריץמי)י י 
יכביס כמסיר יקיניב לחייל עט^ 
כל מי קריוכך לעל כלס יגו^סי׳ס 
^ליס ימצ 4 מע ברכל יסליבצממז 


׳*לים ע(צ 4 מע כרכל ל' 0 לזט#דןשל 
יכ(בלז יסימל ימןמל <*וז^$* 
#כר צציך גמעו וטןסב עצי 


כל 


2 . פעול. פ שוויה, ו חלומה. 4 . רוח ונשמה. כן הוא במונאטסש. 55 , עמ ׳ 597 , 

אצל אלבוגן. | * אלהים * . 5 . * ומלך * . 11 . רצה יוי אלהינו, יקרא עד 

המרחם. 12 . זכור... בריתך. כן בסרס״ג בלי המלה ׳אנו׳. נוסח מקוצר זה 
מקורו במנהג בבלי קדמון. ראה וידר, תרביץ לז, חוברת ב, עם׳ 137 , הערות 
5-4 . 13 .* אנו*. 15 . שלום וגומ , . עד ברכה ושלום פרנסה וכר. אין כאן 

׳ובספר חיים/ בסרס״ג: ׳ובספר חיים ברכה ושלום ישועה ונחמה כלכלה ופרנסה 
רוח והצלה נזכר ונכתב ונמנה אנו וכל עמך ישראל לחיים ברחמים/ ברומניא: 
׳ובספר חיים טובה וישועה טובים ולשלום׳. והשווה שינויי־נוסח ברומניא ג. 
כאר״צ: ׳ובספר חיים ישועה ורחמים פרנסה וכלכלה מחילה וסליחה וכפרה נזכר 
נפקד נכתב אנו וכל עמך בית ישראל לחיים למען שמך. 

שינויי נוסחאות 

2 . פעול. בא וג פעול. 5 . ומלך. בג מלך. בא אין. 8 . ודברך אמת. בא 
ודברך מלכנו אמת. 12 . זכור. לפני ׳ועל כולם/ בש אחרי ׳ועל כולם/ 
13 . אנו את כל. בג ואת.|בש וכל. 15 . פרנסה... ונחשב. בש בספר חיים ברכה 
ורחמים ישועה ונחמה כלכלה ופרנסה נזכר ונפקד ונכתב לפניך. 16 . מחילה 
וסליחה. בג אין. 
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2 . המלך עשה השלום. באד״צ ובדומביא: ׳המברך את עמו ישראל בשלום׳. 
ברומניא ו: ׳עושה השלום׳. ברומביא ם: ׳המלך עושה השלום׳. ראה אסף מסדר 
התפילה בא״י, עם׳ 119 ,.; וידר, שם, חוברת ג, עמ׳ 254 , וראה בער, עבודת 
ישראל, עמ׳ 103 . | לך יוי. יקרא ויאמר קדיש, ותפילת שחרית ומנחה אחת היא, 
ובשחרית ומנחה — ׳נקדישך. | מצד שמאל, לאורך העמוד נוסף אחרי המלה 
׳נקדישף: באיד גופת = צריך לומר. 7 . זכור רחמיך. ראה לעיל, עמ׳ 69 , לפני 
מוסף של שבת. 8 . תא. עד ׳ואתה מרום׳ וגומר יאמר קדיש. ותרצה 
וגומר. 10 . יתגדל. עד ׳המלך הקדוש׳. 11 . בחרתנו. וגומר עד ׳זכר ליציאת 
מצרים׳. 12 . א׳ וא׳ אבותינו. השווה וידר, שם, חוברת ב, עמ׳ 142 , הערה 33 . 

שינויי נוסחאות 

1 . ישראל. בש בית ישראל. | לחיים ולשלום. בש לחיים ברחמים. 2 . המלך 
עשה השלום. כן בש. 7 . זכור רחמיך, בג והוא רחום. 8 . ואתה מרום. בג 
יש פסוק נוסף: כי שם ה׳ אקרא וכר. 
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ן 6 ד 1 ץןמיי*ז*י, ןיל$ד$יי ימי* 
מ" י״יןה מייום עיג*־יזיים 1 ייד 

ז?ר*ד עי 6 ־ מי ׳זגינימדמיי^ד י 
.ייגןד 1 יג" ר?י^מזיי׳* "ינר־־־ 
'ןחךןגגי ימי 4 (יז*״ר־ 3 

מזרים י י&ך מלייגעי * 

־ %' 
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■ייצ^ו*" , " יי" על ויי י*י:י£ק|' 
?"י<יי*^״די׳ 6 למניעי 
ייץ <ןלע למהלפע^לןילסרי^ן 
4 ****וע 8 הרמנה ריד:י<^ 3 לי.^ 

ץ> ׳־ *״״ * ז * ^ ** ׳ ^ 

יןגמץפ<ז עטד #עז גימיז$י 

מ *ך "סי "יל "יזימ״יסנ^ 
וגמימעז *למוויכסי*^ " 

"לק " ז " ׳ ׳ ׳ ":־די* ^ ^ 

יי״ ימי ?״מיז ????יין ' 15 


?*יד ?״רץ ?*״ 

ייירלעי % יזמינם מי*^" 

3$ ןיץ יי״׳ע^ לג#נ 4 י | י 

יי^נע ו , ץ״ע • מרעי* 

^י*^ר י< 1 מי י*מ 1 כין 0 ו״ממ 4 ד 


12 [הארצות] שלא שם חלקינו כהם 


נ. במדבר כט א—ב בשוליים: דברים ד לט 


1 . תא = עד ׳על ידי משה׳. 3 . מלכת. בלי א. 7 . ומנחתם. 1 גומר עד ׳שני 

תמידים כהלכתן׳. 10 . בראסית. ס במקום ש. 11 . הארץ. כן הוא בסרס״ג 

ובאיטליאני. 12 . הארצות. המלה מטושטשת. בסרס״ג: ׳הארצות׳. ובן גם 
ברומניא ובכפא. 15 . ואנו. כן באר״צ. ברומניא: ׳אנו/ והשווה רומניא ג. 
בשינויי־נוסח. בכפא: ׳אבל'אנחנו׳. 16 . נוטה. כן בסרס״ג, באר״צ 
וברומניא. 17 . * הדרו * וראה נ׳ וידר במאמרו ׳בעטייה של גימטריה׳ וכר, 
סיני עו, תשל״ה עמ , ט דיג(תדפיס). בשוליים: עזר. במקום עזו. | יוי. כן ברומניא. 
| מלבדו. כן באיטליאני. | הוא. כן ברומניא. | וידעתה. ה יתירה. 
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5 . משלי טז א 6 . שם ח ח 7 . תהלים נא יז שם 
קיט יב 


6 . מעני. י במקום ה. | וכת... ועקש. כן בכפא. 8 . תהלתיך. באר״צ מוסיף: 
׳וכתוב טוב אתה ומטיב למדני חקיך. 13 . לתכן. בב׳. כן גם בסרס״ג ובתימן. 
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למע 3 

1 * 1 *חי 3 ז 3 * 31 מח 4 ןנגיו״מ{יד 

־י 1 ' '־־ד ־יז 1 : ■*"ץ 

ממגי• מעעד ל־סיי * 1 סד בחלל עמ 

־ל ־־■־* ־י 1 -ד ; .| 1 ד ־ 

£י?יךל כמי **?יעל יצצייג מ 1 ך^ 
מצעליוי יכ״ג ל״דל מעריכי ל^$י 

* ח - י ׳ ^ *״?״■״.*** ** 

וויאיזממן * יכיזג כ?ק כל *מרי 
* *\ין ןמ^יגל יעיןס * יכחי יג׳י 

'*טרייכבמח יבי 1 דר יגללאיך ב*ר 

,'•י־ ׳•י• י •'־זך • 

גיידל יקיוי 

מל כףל!ק ^ זר "גלני^ג 
יעיד גחינלוךיכמ״י להמביו״י^ע• 
ק לאי* ץיל*ליצי 0 כדייג יכלימן 
ן י לנכ| עילם ?מלפייב סדי ?כל 
גצי בסרי ץןך* 1 י• ?סןוי%$?צור 5 : 
*ליד ?ל רסעי ״רץ !כידו• יידעו• 5 ! 


"טי מ דסעי *רץ >פידו יידעו• 
עלי^בי י״ל יי&ז׳^רע ?לצלן׳ 

י^בע כל לסין (כצך יד ^ללעי־ ׳^ 
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זבימ^מ^י!ימוד סמ 


!מ 



י$י 4 ; עד ינ?י 4 ר ?כביד כ 3 

מי 

יה 4 >מיכזו 2 מ ביעיף( 14 ךאל 5 ^ 
??׳*ך* יך " 4 *ו עמו •יגתעינן^ 
מ ■ יה ו״ך בי׳זיי־יל ?< 4 ד בזינ״ימ 
ך* 1 ןייי עת יתד י^ר 1 • ׳ 


^יד־ב 


ינבל בל ינמיג* 4 ו * •יי&׳זז יך לעיל* 

*לליד' ׳זנית לדיר ודיר ת&דר • יל 

'׳ — 1 ׳ • 1 1 , , י ד ת?י 

5 ! * 418 י׳תטרית ר^׳סיכת ילגסויי^* 

׳ •יי י ׳״־^ - ■ ,יי־יז גא\* 

עילת מכי* <#ך רכליי י* , ך*שד 
תכבלי ןןי מזמר ן%ביר ל 1 י גמר^־־י 


5 .שמות טו ירו 6 . במדבר כג כא 8 . דברים לג ה 
10 . תהלים כב כט 11 . שם צג א 13 . שם קמו י 
15 . שם כד ז-י 


13 . ימלוך. הפסוק הזה נמצא בסרס״ג, באיטליאני, באר״צ ובתימן. 
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6 . ישעיה מד ו 8 . עובדיה כא 11 . זכריה יד ט 
בשוליים: דברים ו ד 

12 . בסוף הפסוק יש סימן לתוספת, הנמצאת בצד שמאל לאורך העמוד: ובתורתך 
(כבר) <כתר> שמע וכר. 14 . תא. עד ׳בכל משלה׳. 15 . תא. עד ׳מקדש 
ישראל ויום הזכרוך. 17 . עולם. כן ברומניא. 

שינויי נוסחאות 

16 . והיום. כן בש ובא היום. 17 . עולם. כן בא. בש עולמים. 
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??ד* 

עי 4 י ונצי** ^ מ&ד 

,.יי־ * ✓:ז ^ 

^ ?$ז ממך מ♦ יןמ 1 ימ 

ם\*י—י' י . ! 


*#י ך&עין *$ןך 1 ן 41 

1 ?^גד , %ז * 8 ** * <בץע$ 

.״י - * •די *יי 1 ה * * יד 

מ י?'?נ$ ? 19 * *זן 3 ף 975 ו.> 14 ע 9 *ג 

ודי {ן״ 34 ר$י ן 

ממי *ל מרן 

ייד״י יי?*ז י*י "<ןד יסמו "יור^| 
1 "$י<י י״לד י^בייניגי• ?*יניף 

״״*** ^:-ץדי^י ?יי?יקו 

יכאמןך ; 1 י&ך!יי"?יסייו ין 
ז 7 ^ומ 2 י!יג מי^םזןיייי.ייןיייך־ 
כיי׳אגי 13 תורי ע^ט א* 

ז יד ד י ^ 



? 1 <!*• *!י* ?מגד , * , ^ 9 09 !^ 
פימ* ) 41 1$ ( 9 ג א 01 כע^דזס" 
מה עיגיבי#(ייינל^ 

?י'?ימו*"• ימלי״י ? 4 ייעמי 4 י• 

* % . 


$$ןןךן ייפר מ״ז׳ז ינ^ס^■ 

?לדיירי מי* !נגיב 4 

ץ ן•_ן'. יד "י?ר_ 

<ןצ 1 • מ יקמיימיי ייייימ מהריוך 

׳?י<גי*י?יייג יי-"ין ׳ז?ןיל $<$י 
זק ייוייייי&י* ?רמז 1 

*!פ* 1 *ר ״* פ! רייג?י 1 ־לגם 
כ 1 לל 5 יי* ^גפחד מ^ב מי 1 ^י 


זי^י ?״ ־ -״ *זז־ י׳^זי ;׳•־־ 
!גי$ !רמין בימינ נ^ין חנללרי^ 


1 . רחמינו: באר״צ: ׳רחמינו אבינר. 3 . הנה. כן באר״צ. | * כעיני עבדים * . 

4 . * ותרחם עלינו ותצילנו * . 5 . לאור. כן באר״צ, באיטליאני ובתימן. 

6 . * קול * | * קדוש * | אין ׳ארשת שפתינו׳ אלא מיזוג של ׳היום הרת עולם׳ עם 
חלק מהפיוט ׳ארשת שפתינו׳. וכן במחזור רומא במלכיות וזכרונות. ראה 
גולדשמידט, מבוא למחזור לימים הנוראים, ירושלים ה׳תש״ל, עמ׳ מח, הערה 61 . 
17 . בריות. באר״צ: ׳נסתרות׳. 

שינויי נוסחאות 

1 . אם כבנים. כן בא. בש ואם. | בא כבנים אנו. | רחמינו. בש ובא, רחם 
עלינו. 2 . ואם. כן בש ובא. | כעבדים. בא כעבדים אנו. 3 . הנה. בש המלה 
׳הנה׳ תלויה בין השורות. בא אין. | תלויות לך. בש ובא לך תלויות יוי אלהינו. | 
כעיני עבדים. בש ובא אין. 4 . ותרחם עלינו ותצילנו. בש ותחיינו. 

5 . משפטינו. בא משפטינו ודיננו. | ברחמיך. בא ברחמים. 6 . הרבים. כן בש. 
בא וברצון. | את סדר. כן בא. בלי ׳את׳. | קול. בש ובא אין. 

7 . זוכר. בש זכור. 12 . זוכר. בש זכור. 
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9 . ביום. כץ הוא בסרס״ג, ברמב״ם, באר״צ ׳ בהי־מץ ובאיסליאני. 15 . ולא 
תכלים. כן בסרס״ג, ברומניא ובאר״צ. ברמב״ם: ׳וגם לא תכלים׳. 16 . היצור. 
כן באר״צ. 

שינויי נוסחאות 

2 . גליתה. כן בא. בש גלית. 5 . איזו. כן בא. 9 . מי. בא ומי. | כי זכר. כש 
ובא וזכר. 14 . דורשיך. בש דורשיך יוי. 15 . יכשלו. בש יבושו, וכתוב בצד 
׳וקי״ל יכשלר. 16 . היצור. בש וא המעשים. 
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82 ב 


כ:* 1 וי לזדמיב ומלכמסי 

"?ה *לי״נה י ול לי'<ז תמלת 
<ץט 10 ל זכייז ר״&יזליחץ 

ג״לל.ר 1 עין 3 / 

י מנל ל?*רי<יחג לי י^מר 14 י .: 1 
ליזל־מ' ? 1 לגלוגו טי יי לרעל'*! , 
וו ל&לע > 1 י,מטדעך טי 1 'ו למית■ 

ו •ד -י ** ר-• " 1 *ד-ייי 

יליץ*י׳ג בי לליןדי׳ ליוהידפ ?חלפ 

י 4 *ית *ד 14 למל מר לי 
וכי* ?ל יג 5 ע!*י^ 4 ^נלג' ב*ו י*ומל 
ייר׳&י ^??^ץ^יי^לית^ 
^ מיו*£י* *דל ויטןבילייניר^• 
מע&י *יס */ 6 רי 

יבן "י<ז יןעייי׳ז בך ?י ייר׳זיך! 

יל ייייסיגי,יו ?י 1 ?י־ ©ירי ״ץ — 
^ג$י' י״יטד ייד׳ז ייע׳זל^^•.. 



83 א 


י 1 • * 1 **יי ?"ר?ל *?'יייגיזמןייי• 

ביבר יסיעה ןיןמיום י-*יע 
מי ?ממ^למחעכל *מר 

י־״" ן ■־י־ ■י׳ י !׳■? 

^ע 3 *י?פ' ־ על כד ו 6 ד 1 נ? 3 ^ 

5 לצעף זד 4 :יעי 

5 ע 0 ״מנ י 3$ ל ת 4 ח 4 *מ כחיל לי 23 

• ׳־״- ז " ׳״ ג ין ן "ל״?״% ׳ "-יל* 

ככמי׳גיגי 2 ע 3 (ר^ט*י 0 ׳^ טן 
^י 5 כלכח!כ ו^עעל כ^כמל^ 

* 4 ע? רעס י י^&י;^ ר$ו על 

0 ! ה^דץ יי&פי־ י!$רמ * לכת ייממע 
^ל?ץ* "ע סיש^גו^גיר "לזיע 
^יג ?ליעי * 1 י׳ג ^כר׳ין^ י^ע י$ןןמ 
י* 1 ינ 1 עין 1 צ י לכת עכריני **עבדיבי 

1 קב ן!ן%*ב?ף!נו לז^ ? 14 * 

5 ! ^ל*יץ 3 י *::כדר יל״ל״ז 

^*יי -■ ו י?ל?רעןד*ך 

עוני* וכי עמה לנכל^ייעי ח<ץ ן 9 ** 

יל ד •״ ־זיל ר • \ \ * ך 


7 . בראשית ח א 10 . שמות ב כד 13 . ויקרא כו 
מב 17 . תהלים קיא ד-ה 

2 . בדבר. באר״צ: ׳בפקודת ישועה ורחמים מלפניך משמי שמי קדם׳. 
שינויי נוסחאות 

1 . וגם. ברמב״ם הלא. | ׳ותפקדהו בדבר/ בא ׳ותפקדוהו לחיים בדבר/ 
17 . כתוב. כן בא בש המלה ׳לאמר׳ תלויה. 
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נ. תהלים קה ח 3 . שם קו מה 5 . ירמיה ב ב 
8 . יחזקאל טז ס 10 . ירמיה לא יט 

2 . בריתו דבר. בין שתי מלים אלו נשמט חלק מן הפסוק. וכך צ״ל: ׳וכתוב זכר 
לעולם בריתו דבר צוה לאלף דור׳. כן הוא בסרס״ג, ברמב״ם, בתימן, באר״צ 
ובאיטליאני. 14 . יעלה ויבוא. עד ׳כי אל רחום וחנון אתה׳. יעלה ויבוא בתפילת 
מוסף. כן הוא בסרס״ג, ברמב״ם, באר״צ, בתימן ובקטעי גניזה של מאן 
ואלבוגן. 15 . קרב. כן גם בסרס״ג, מיד אחרי יעלה ויבוא מתחיל ׳קרב פזורינו׳ 
וכן באר״צ. 16 . כנס וקבץ. כן הוא ברמב״ם. 

שינויי־ נוסחאות 

2 . הפסוק מתהלים קה, ח נמצא בש ובא. 4 . יד. כן בא. | נאמר. כן בא. 15 . 
קרב... אשה ליוי. כן בא. 17 . עירך. בא אין. 
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83 ב 


יד עד* עק יןכוד־ לעל* 

־• •י•! ך ־קן׳. ן ". 

גדיוע׳דבד / 1 ^ ל*וצ 6 י 5 ו 3 

8 ׳ **׳י ־" 5 ד| 


3 דייע׳ךבר'׳ 915 ד 1 ד^ י 5 ו 3 
ועכוד בדיילי ומחב כרול^י% 


<?**< ן 


<פ 3 יי * 4 * 1 > # 

!- יי* 1 ״ 1 ! ׳ ^ 

1149 מד״מ ג* 1 מ\ זרי/זמז נ״ייי 


9 * 3 ןין 3 "? זייס^ס ג״ייי 
מ ""י־! 4 $?די!י $ 5 ?י *"יוזז׳ 
״ 332 $?ף ^יז.יק> 

'ץ$ר 1 ? 0 ל ׳ * 30 ז* 3 רי 3 ' * 1 י% 

י ״ ? { ן ־׳/• • " ד ך,* 

בימי צע?ילץו 52 ךממצי צך ןדייק*• 

301 ,?* ילד 4 "ניל 0 "ס ז ילד 


'׳ 6 עש*מבן כי מדי מדי בי*כיר׳י 

־ י * . * • 1 ״ י ־ . *י 

׳!*וקדני• עוד כל כן $מי #עי לי 

דח* ״ר?ימע ו.ד ־ • 1 

יכלה ויכי* 1 י 3 * 1 כי *וברחוב 

..ב!_:.״ ׳?יי־^ 


זיק 


* 


15 



84 א 


???יסיג עיל *{<$$*> 

במי ס^נ 76 עליצי■ בילירידם׳על^י 

י *•ד-ז-יד״ 1 יי *! ך ־ '״ 

עברך > ג^כמיי !ידבר־ יף 
*!ל מ&ה 10 מר יבר **ל $3 י, 6 ךגל 
ל*מד צהדעז ין׳ץבי< 2 י ב^מדלווי^י 
.. 1 בןב לבב שבינין;£דין ונרימדל• 

מזי" >ץך* 5 ^־?״ ?■בייל $ 

מעשי והיןי־מ^ ^יד -ן 

י&ד״זיי ^יייזעייז^׳ 
י<(מיו־ קר׳.י מיץי 1 י׳ג ז'שי?ה^ 

מייי ש״י.יזךמ י ?^י 14 ז 1 
" 4 ד!גו ?יג מ!״יינ 1 ״ינ.ק 1 םר^ 
השבי&יד "ישר ג׳*?טמ !"בייניט 

*הי מייי־״י?;מ•"? (למי "יןירל 

ב< 3 ןד **ביהב > 1 ביצי־ "מ מיס 

:ח, ־ 1 ^ ־י/,. ץ י׳־ ע 

עצי עג 8 דרמ:בי 1 יכבסדתמיו ל• 

ן י- "- ׳יי ״* • ן׳— 1 ־ץי - ״- 1 ״״ ״ 


4 . ויקרא כג כג-כה 

4 . וידבר. כץ באר׳׳צ. פסוקי קרבן מוסף בזכרונוח אף״על״פי שהזכירם אחרי 
׳ומפני חטאינו/ וכן הוא בסרס״ג, בלי הפסוק הראשון ׳וידבר ה׳ אל משה 
לאמר׳. 8 . מלכת. בלי א. 10 . וזכרנו... קדם. כן הוא בסרע״ג ג, ברמב״ם, 
באר״צ ובתימן. בסרס״ג אין. 14 . לאבותינו. כן בסרס״ג. בסרע״ג ג, ברמב״ם, 
באר״צ, בתימן ובאיטליאני: ׳לאברהם אבינר. 

שינויי נוסחאות 

1 . בית מקדשך. בא עיר קדשך. 2 . באהבה... בתורתיך. בא את קרבנות 
חובותינו כמצוה עלינו בתורתיך. בג לפניך יוי אלהינו את קרבנות חובותינו כמו 
שכתבת. 4 . עבדיך. בא עבדך מפי כבודיך. | כאמור. בא אין. 10 . וזכרנו... 
קדם. כל זה אין בא. 12 . וזכר. בא וזכור. 14 . לאבותינו. כן בא. 


161 



7 . ויקרא כו מה 

2 . וטובך. כן בסרס״ג. 3 . * והקדוש * . 4 . ישראל. נן בסרס״ג וברמב״ם: 

׳[ישראל]׳ וכן בתימן. 7 . וזכרתי. יש איפוא בזכרונות שני פסוקים מן התורה 
אחרי תשעת הפסוקים של זכרונות. ראה בעמוד הקודם, שורה 4 . 12 . אבינו. 

כן ברמב״ם, באר״צ ובתימן. | לזרעו. השווה שינויי נוסח ברומניא ג. 
14 . עולם. עד את סדר וכר. | * קול * . 16 . נגליתה. ב־ה. | * על הר סיני * . 

שינויי נוסחאות 

1 . ולעבדך. בא אין. | בלבב שלם. בא אין. 2 . כעסיך. אחרי המלה הזאת כתוב: 
בא ויתגוללו רחמיך על מדותיך ותתנהג עמנו במדת הרחמים ואל תתנהג עמנו 
במדת הדין. | וטובך הגדול והקדוש, בא אץ והקדוש. 4 . נחלתיך. בא 
ומנחלתיך. 6 . כאמור. בא אין. 

10 . הנשכחות. כן בא. 12 . ועקידות. כן בג. בא ועקידת. | אבינו. בא בן אברהם 
אבינו. | לזרעו תזכור. בא היום לזרעו תזכור. בג המלה ׳היום׳ כתובה כתוספת 
בשולי העמוד. 17 . הר סיני. כן בא. 
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84 ב 


1 כן ???׳ 1 '•!חיייג' 4 יג 

לד* ימי"*!׳*יי!!יין 
ז׳*י 1 ין^מ!' י קד* 4 י,עי\? 1 י• 
{ייג ימי '?ייד 9 <וי 1 ןנ*י• ?ייילימ^ •ג 
!יי ״?יל ?לריר. כ*מ;״ר * ! 

ל * י׳ ך %?* 

1 ופדי 5 י-לפ$ צדייע 

ויד-* ״ ״?-- 1 • ״ * *-- 

יזי^יט. "יי׳נש מ^ר־׳־ן 
פ*יי!פ לךימלמי ל^מ*ש *וגי יף 1 
קי;יפר שג׳ןפוזיינ "יעז 
מעילניןק #סזך 
1 ן?ךי מ •*תמ *ו 3 ע\. $ךמיי^מד 
ויפי* רגדיינ ו 

־־- ז " י 

רייס רי״יג עילגי יג* 1 *!י־נ שדי^יר 

*י* 4 1 •* ■יי* ?י?* 




85 א 


כל כעלט כ^י ח 1 יללמיב י?דייכ 

?ל״יקייג יזייי• 7 ימי 

הי טינו ללמד גמזף ונידוי 

יי״ - ן - ן—״• ן ״• י - 1 י- יי 

ייי/ייג י^עגי 9 % ' ממןף$> 
מעז׳ימ יןך^ב' ?ילד&וג אע־.יי 4 
גקלייכ ^דיך 8 ־ 
/ 1 יגד עלמו ♦ליעעיצ פעל 

׳ל י־" ד .־י ז־י 

??•;י 3 ** 0 ' לשכו 7 *• ^ומידיי 


־ ״־ ־־ * י י } — 4 '! 

יןלייג *בקןפו יכמ כמי ע,ן|ר 

ןי|ל שכי^ן^ ? 44 * !יחיימי|£ 

* 1 /שד כלימגהזיפל יייזי יזלהמ&ד* , ' 
י־ •י —י-״ 1 ל 

וחזק ל 10 ד מ׳ 6 ל ידבד י 9 * 1 לה*י$*יג 

?״ד- 1 י "' ׳-״ ;? ;ץ . 

ואל ן יכל י 9 ל כעכ די*ייפ 16 י 5 

י 1 . ז ג ׳י ד . ימ;" 


4 % 4 * 

וקל ן יכל יכל י-עכ די*ייכ **נ 
לין'ללנ ן* 1 חנידלגךריכ ן^יכ 
י״כללי־^זל ויל" ידעגו יעיע^ 


10 . שמות יטטז 13 .שםיט 5 ו.שםכטו 

2 . בערפלי. פ בחיריק. כן בסרס״ג. 5 . בעמך. כן בסדס״ג. 

שינויי נוסחאות 

2 . בערפילי. כן בא. 5 . בעמך. כן בא וג. 
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1 . תהלים מז ו 3 . שם צח ו 4 . שם פא ד-ה 6 . שם 
קב א-ו 9 . ישעיה יח ג 11 .שם כז יג. 15 . זכריה ט 
יד״טו 

4 . תקחו. במקום תקעו. 7 . ברקיע עזו. עד ׳כל הנשמה׳ וכר. 10 . כנסו. 
במקום כנשא. 15 . ובירושלם. במקום בירדשלם. 17 . לתקע. במקום יתקע. 

| בצעדות. במקום בסערות. 

שינויי נוסחאירג 
16 וכת׳. בא המלה וכתוב תלויה. 


164 


85 ב 


י׳ךיזיח ו יניגרי-וןהזג׳מני^ג 
״$״ 4 מריטה מי מי 1 ביש< 4 ־- 
ןכיג$ ביחמרייג ןיןי 1 שי&ר,^וץעי• 
1 לגי הל&י ל 1 י ז ומג 
שי&ייבמט" לילל חגיגי •יפיגע£ 
ל 4 י• "ל ימדשי ללגירו 
ברחיע ימ י י יג*י ©נ מהל! 
1 י 1 יד^ליייז י !. ■ 

גו 1 מר פ{ ממגי* מג{ ^ 

יסוכגי *וך׳־ן בגסי ג" יירייר*^ 
יכילתיע שיבר מ**מטי ?כיני?לי!ד 
מל הלי" ומסע לשיש־ 9 ־יל?ג!ץ י 
יז״*$ר*י ">ךן "שיר ומקרב* 
נ״יץ יתד" !י״י״י-יי 
יזיןרש א^ריישלם 1 יטיגי׳ יי$י£י■ 

-יל״י יי"'* מן־מ תלי (כטג׳ייני 

" ל? יל בשיכי י״מע ירלך ??מחיג 

. 4 ' 



86 א 


ה־ק *י '? 1 4 יד#ן י&לס מ$ 

ע 5 שא£ ב׳שלוייי ז מולע 


ע! ? 55 ל ב׳ 6 לו?י 5 ' ז יקע ן£״ן|ך 
{ייג^י גם "ה 9$ י 

יןדכ׳נןיי״עי• יעץ ממגי י^ציזנמעי* , ־ 


ק־ז 


י מיפיט "דץ מןב^גי 
1 ?י< 3 ן{יד<כ{$ ?ימג 


?קד׳מי^טמ עי 4 ן^מ.ג% 

ןגהלי^ $ן* יגמידץ ק^לר^י 


כ״מוד׳ וכמ* שן<ס*גכ* ^מיעלץגה 

עד״ע* #*עיכס ייטןעמ^ץ^א 

!י : 1% ״ ד ! :"י ,ד ץי .ק* 

עג עי$יס 6 • וע 3 ןן$י ׳ 5 י 3 ?לפג^ן 

{ 3 * 3 *כי*ן {כצ ז "#יה* "צי 

יי ? ז ״ ץ 1 ן • ל* •יד *"יי. 

ז 11 314 ** 9 * ■ 1 


? 1 י "צדי** 1 

!+ יד * ד * ^ 

כי "מה עין<ע י^כ ׳שוןר^!^ 
לייעה <״ץ ^היך ב״ו? ׳*יממר 
יקי{ בייעול עמו ?$?{ ליי* כיממי* 


10 .במדבר י י 

3 . ושא נס מהרה לקבצנו. בסרס״ג: ׳ושא נס מהרה לקבוצנר. 5 . וקבץ. כן 
באר״צ. 7 . נעלה ונקריב. כץ באר״צ. כמו במלכויות. והשווה רומניא ג. 
בהערות ובשינויי־־נוסח. 16 . ואין זולתין. כן בסרס״ג. 17 . היום. כן 

ברמב״ם: ׳[היום]/ באר״צ, ובתימן. 

שינויי נוסחאות 

2 . תקע. בש א׳ וא׳ אבותינו. 3 . מהרה. כן בש. | לקבצנו. בש לקבץ 
גלויותינו. 4 . קרב. כן בש. 5 . וקבץ. כץ בש 6 . בית מקדשך. בש 
עירך. 7 . ושם נעלה. בש אין. 8 . ונקריב לפניך. בש ונקריב לפניך את 
קרבנות חובותינו. | תמידין. בש אין. 10 . כאמור. בש אין. 15 . כי אתה 
שומע קול שופר. כן בש. 16 . ואין זולתיך. כן בש. 
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4 . תהליס עד כא 5 . דבה״י־ב כ ט 


1 . וגומ׳> עד ׳את סדר׳ וכר. 4 . בעד = אחר־כך יאמר ׳אל ישב׳ וכר. 
7 . וקדיש גויד = ויאמר קדיש ויגמור את התפילה. 8 . בעד בדאן = אחר־־כך 
תדע ששני ימי ראש השנה תפילה אחת להן ותקיעה אחת. 10 . פאמא = ואילו 
כאשר מועד ראש השנה חל בשבת אין תוקעים בשופר. ואת השבת יזכרו בתוך 
התפילה. 12 . ודרין = ובתוך עשרת הימים האלה מראש השנה עד יום כיפור, 
בברכה השנייה — ׳מי כמוך אב הרחמן׳ וכר. ובברכה ג ׳המלך הקדוש׳. ואינו 
מזכיר כאן ׳אדיר המלוכה׳, השווה לעיל, עמ׳ 78 ב.| ובברכה ה ׳החפץ בתשובה׳. 
ובברכה יא ׳המלך המשפט׳. 16 . החפץ בתשובה. במקום הרוצה בתשובה. לא 
מצאנו שיש לשנות בעשי״ת החתימה הזאת. | לא הזכיר: ׳וכתוב׳, ׳זכור רחמיך, 
׳זבספר חיים/ 
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86 ב 


2 ?* עי 4 עזי* ינ* 1 
י- 1 • *, *וי 5 הדי* מיג'/*וצדץ!גלגי* 
ממדיצייזמי* ■ס 5 ו^ י 
מד גייר *!{ */€* 3 ךד לנל 

י״?יי? ■יל$י ׳*?מ 1 

ינצמע/ססיע * 

קייע גליד וגמ 14 ן 100 * צמד־י^ 
צמד צד#ן 3 * רו. %•* ר^סימיך 6 
*(לס* ייד מ* 4 ן ייניךער יי ס^ן 
נכווין אג 4 ?ל 8 ** ד* 4 * ל?מו\ 0 מכ 
16 ט?ד סיפר ממר 
צלמר דר מ<*ן לדיין דל דין "*ן 
רסס: 40 דל 1 יפינור־־־־ ־" 
דיבדהר' דיוכמי כמוך 
?ימ?מ~ לגל^ ודי ג ?*לר־ד' 


דיבדהר' דיל*.מי כמלך 

?ימק- עו*// ייי ג מ&־־ד* 
הקרי* ודרברצל ה ?מצץ צ 
צ״גסממ לדדי י* לל^ן׳ ?מ^גגז^ר 


15 



ד 8 א 



*גשי* ס* יז 5 ^ןן ישד 1 ב$ דיו 
חע{: הכיר יגשיכל סכט 4 עג{ 


5 וחמש יסח© צ! 1 ו ויד^כגר : י*לד 
$ק לדע {יכמל ע**טד דד וקי 
מידיב• ממילל ח* 1 *י{לער יג^ו 
שמר מירלר כדדל *ויד ברו^גוא 
מגילה* היגר *ויי{ יכטד משזל* ץ <^ 

10 המזגיסון כי רד חי{ הצמר מי; 1 וי>ר>* 
> 1 וד **#עחג בוו&ד יןדיס וייד ו 1 י 

עי׳של 2 * $34 

ידיי ככימעיי־* 


•*ממוטו למי, 

: •יי־ - "-"וי] 


1 . צלותא ־= תפילת ערב כיפור. 3 . ואגב = וחובה על כל אדם מישראל לחזור 
בתשובה ערב יום כיפור. 4 . וגזל = וגזל וחמס ועוול יחזיר. | ואגר = ואם לשון 
הרע דיבר כלפי אנשים יבקש מחילה כדי שיימחל לו ביום כיפור. 8 . ודיגר = 
ועוד יטבול בתחילה ואחר־כך יתפלל מנחה כמו בכל ימות החול. 11 . אגר = אם 
יש מניין יאמר קדיש, ׳ה׳ שפתי׳ עד ׳המלך עושה השלום׳. 13 . בעד = 
א ח ר־ כך יקרא וידוי זה. 



14 . נחמיה ט לג 


1 . אנא... ואבותינו. כן הוא ברמב״ם, באר״צ ובתימן. 2 . שתבוא. ברמב״פי 
ברומניא, באר״צ ובתימן: ׳תבוא׳. 3 . מלכנו. כן הוא ברמב״ם, באר״צ 
ובתימן. | שאין. בסדע״ג ג. ׳שאנו׳. 4 , וקשה... הזה. ברמב״ם ובתימן: ׳וקשי 
עורף שנאמר לפניך׳. באר״צ: ׳שנאמר לפניך כדבר הזה׳. באיטליאני וברומניא: 
׳וקשי עורף בדבר הזה שנאמר לפניך׳. | וקשה. במקום וקשי. | מה נאמר לפניך. 
בסדע״ג: ׳ואיך נאמר לפניך. 6 . אבל... ואבותינו. כן הוא ברמב״ם, בתימן, 
באר״צ ובאיטליאני. בסרע״ג ג: ׳אבל חטאנו׳. וכן ברומניא. 9 . כבדנו אזן. כן 
באר״צ. 10 . סרנו. במקום סררנו. 12 . תעינו תיעבנו. כן הוא ברמב״ם, 
באר״צ ובתימן. 13 . ותעתענו. ב־ו החיבור, | בסרע״ג יש לאית ת רק ׳תעבנו׳ 
בלבד. 16 . במרום. כן בסרס״ג ובאר״צ. 
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7 8 ב 


" "!רעו <* 41 די טביהיט■ 

■י.■י ?"גצי"ינהיגו 

יטליטטנלס מ 1 פט מישממיס^׳־ג 

י- • 1 — ז ״ י ־ •י *־ \ 

"מעןי ויז'׳ 6 ל מדל ?*ז&ער 

* .׳/ 1 . 1 


ו״בויניצו, *סיוצו• 
רוצי * קעויצו. ןלךפגןצי׳ 1 ךגי.^ 
כוצלצי יע*צו• רע פלצי־ ״$ 

ל\בצי־ לצצו ?יירצו־ ק?ןצו ?!מו׳ 
עייצי נסגוצי־ ןרדצו יףןיצו־ 
ישפצו• שיוזיכצו• יצעיצי. לציצג^צו־ ו 
ומגמצפצו• ?רצי• ?ו?י*ייציל' וממקנטי 
לטיביש £1 מה ׳צדיץ^ןע פל.ל 6 ו 
פליצו קי 4 לויצ עש*צ 1 * 1 <וןציר^־<ץ, 
9 ל צ* 1 עד ל^ יופל כ?ודיפ ימיך 
גקמי• $ציןן׳ שזקן ?ייויץיע לל# כל* 
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88 א 


4 ומה *ורפ 1 

ו-דן ־ 8 ■ ׳״־ז״ . -* 

" 5 ין •*ן£נ.ךזי פילס י?מ 0 מיר 3 
*יצרי כ{ יד "יגל מיג׳* ?ניזף^־ 
ןר׳י**ל פ|יומ{^'־צין פ 61 1 •''*. 

5 #?"ז יימ־ י״יי ג? 4 * יי^ד^ד) 

י!די 1 *יל יןייןמיס ?<(ל<*יני 
#!לליגי י״מיי "נימעו פי^מימל 

ג, 4 * גל $ע 6 *פ י י | 

לפ-* 1 ״נ פ 3 חגו^יט$ (וזגע&ז 

•י ל ■ז - ״ •׳ ז 

ע 3 מ כ&פייגו י#ב 13 * פג 9 נ פ 

יו- ן ד"* *" 8 " 4 * 6 ^"י 4 " - ז 

0 ! עימינע״ו. • ו *'פו* חט ׳*חט* 1 פ 

:־■ ״ ! " ך " ■י ד 

(נגיב יע^תנז ׳ 6 יזנ\ לגגי׳ 

פזיין ןפל קצי ׳ 6 חג\ לפגיי׳בסמד 

יפ 41 ^^ : 6¥ !^ 

לפגיג ?"י*פ ימל רלו סיזלו ללגחי' 

15 ? 7 לזן יפל.יזט״יב ׳!*""סייבע■ 

ו(יי\ס ןו׳*פןע ינ?י* ׳** <%$ 

ל״ רפ&ר יע 5 ^* מ 5 ל ?מר 


1 . *-לנו * . 3 . חדרי. חסרה ד. 4 . ורואה. כן הוא בסרס״ג, ברמב״ם 

ובתימן. בסרע״ג ג.: ׳רואה׳. 6 . ורחמים. ברמב״ם: ׳[ורחמים]׳ וראה הערות 
שם. והשווה אסף, מסדר תפלה בארץ ישראל, עם׳ 142 , קטע ה: ׳יהי רצון 
ורחמים׳. 8 . חטאתינו... עונותינו. ראה משנה, יומא פרק ג ח; וגמרא, שם לו 
ע״ב, פלוגתא ר׳ מאיר וחכמים. לר״מ: עון פשע וחטא, לחכמים: חטא עון ופשע. 
הסדר בנוסחינו דלא כמאן. בסרע״ג ג. וכן נראה בסרס״ג ובאיטליאני כרבי מאיר, 
ברמב״ם ובתימן כחכמים. והשווה אבודרהם השלם רפ״ג: ׳והמון העם האומרים 
שתמחול לנו על כל עונותינו ותכפר לנו על כל פשעינו ותמחול ותסלח לכל 
חטאתינו. ואפשר שהטעם לדבריהם כדי להסמיך לכל חטאתינו לעל 
חטא׳. 10 . חט. בלי א. 11 . בשגגה... ברצון. כן הוא בסרס״ג וברמב״ם. 
אלא ברמב״ם הוספה מן השוליים גם ׳באונס... וברצון׳. ראה הערות שם. ובתימן 
כנוסחנו. 17 . לא תעשה. ברמב״ם: ׳לא תעשה שניתק לעשה׳ לפני ׳לא 
תעשה׳. וראה הערות שם וכן בתימן. אבל בסרס״ג ישנם רק ׳עשה׳ ו׳לא תעשה 
שניתק לעשה׳. 

שינויי נוסחאות 

4 . ורואה. כן בש. | אתה. בש אין. 8 . את. בש על. | חטאתינו. בש עונותינו. | 
ותסלח... עונותינו. בש ותכפר לנו על כל פשעינו ותסלח לכל חטאתינו. 
13 . בגלוי. בש בגלוי. | ועל... באונס ועל... ברצון. בש אין. 15 . חייבים. בש 
חייבין. 16 , ועל... לא תעשה. בש אין. 


169 



2 \. דברים כט כח 17 . ברכוה יז ע״א 

2 . קרבן... ארבע מיתות בבית דין. זה הסדר ברמב״ם, באר״צ ובתימן. בסרס״ג: 
׳מיתה בידי שמים, כרת ומלקות׳. 3 . מלקות ארבעים בבית דין. כן הוא 
בסרס״ג. 7 . חנק... וסקילה. כן הוא ברמב״ם ובתימן. בסרע״ג ג. סקילה שרפה 
הרג וחנק. בסרס״ג: הרג וחנק שריפה וסקילה. וראה סנהדרין פרק ז משנה א, ופרק 
ט משנה ג. 11 . חטאנו על כלם. כן הוא ברמב״ם ובתימן. | ואתה יודע 
הנסתרות. ברמב״ם ובתימן: ׳כל הנסתרות׳. ובסרס״ג: ׳את שגלויין לנו ושאינן 
גלויים לנו כבר לפניך גלוייך. 15 . מן העולם. כן י הוא בסרס״ג וברומניא. 
ברמב״ם: ׳(מן העולם)׳ וראה שם בהערות. והשווה רומניא ג. עמ ׳ רלג 
בשינויי־נוסח. ברומניא ו אין ׳מן העולם׳. היו אפוא מנהגים שונים. 

שינויי נוסחאות 

1 . ועל... קרבן, בש אין. 3 . בבית דין. כן בש. 4 . מיתה. כש הסדר הוא: 
מיתה בידי שמים, כרת, מלקות וד׳ מיתות בית דין. 7 . והרג. בש והרג. 
8 . שגלויים. בש שגלויין. 1 שאנן. בש שאינו. 9 . הגלויים... אלהינו. בש 
אין. 10 . ושאנן.,. ככתוב. בש ושאינו גלויין לנו כבר לפניך הם גלויין כדבר 
שנאמר. 12 . בתורתיך. בש כדבר שנאמר. אולם בתפילת שחרית: לפניך הן 
גלויין וידועין ככתוב בתורתיך. 15 . מן העולם. כן בש. | ומחלן... וסולח. בש 
ומחלן לשבטי ישורון ודברך אמת וקיים ובלעדיך אין לנו מלך מוחל וסולח ומלפניך 
סליחה ומחילה לנו יהיו לרצון אמרי פי והגיון לבי וגו׳. 
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88 ב 


0 . 


י.• י יי . •י .י ן . 

׳שמים יעל ו!ט> ׳״ סד עלי־ד־ 
כי־יצ יעל ןזמ> ׳*$ ס:י עטד-^לבע 
יייינימ ב^נייז • פ״ז 


$גי% מי "לדיצי■יש״גן יליליכי 
יזטליצי גגל כלם י״סה ייייי^׳ץ' 


"$יצי• ?הצעייל לצי• <$צצי.עדמי 
לעטייג > 1 ינ 3 ל ד*די.ידמ<לל*'מי 
1 ?י "מה ? 4 ן ט׳*ך 4 ^נחלן ל 
ל׳שביזי ז׳שיייןן י ימצלמדב 
מלן■ מייחל ♦סילח * 



89 א 


^כדי ןעפמיי׳יי^^ד 
?״ 4 ל" "ןן־יגי ?גי "גי פמיי 
.מל זמימד "גי מהימני ?יי' "גי 

כק 3 י * 3 ״ מ׳#ל •פצמל - ?לי 

י*מ ןייז״ץ יי^ מי&ך 

׳ $6 !)מט" 1 ך ימיר 1 סתס״ינ׳ ^ 

?י?י״ז? לל?ב זל|ל<״עלייי 
זייידן 

"זיו גייר יג ג״ל בק ר 
רוד <םלו*ןידרד <במרגגו 4 ־ 3 
פגים פוט• וכעד טע 14 ם כ 1 י*ר־* 
כי/ש * 11 כדי ׳שידל * 1 כ\כא 3 ו 
ייגעגיחג גידר יחש*ך־־־־י— 

כפי /יוי פודו—* בעד־ - 
*!% כרי ׳שידן כורי/שיד ככריד 
1 ו 41101 * 1 * 1 טכעטי״׳־יי ל— 1 * 


1 . כדי. בלי א. וכן בסרע״ג ג. 6 . ורחמים. ראה לעיל עם׳ 169 , הערה 6 . 
8 . אבל. ברמב״ם אין. 10 . יהיו. יאמר ׳יהיו לרצון׳ וגר. | וג׳ גאם = ושלושה 
צעדים יצעד אחורה ושלום יתן. 11 . ובעד = ואחר־כך יפול על אפיו(= נפילת 
אפים). 12 . ובעד = ואחר־כך יאכל לפני שקיעת החמה. 
14 . ותענית גירד = ויתחיל בתענית. | ואגר = ואם מי שהוא יאכל משהו לאחר 
שקיעת החמה, כפרה אין לו וכאילו לא נתענה. והשווה ביצה ל ע״א: ׳דהא תוספת 
יום הכיפורים דאורייתא הוא ואכלי ושתי עד שחשיכה ולא אמרינן להו ולא מידי׳. 
וראה רמב״ם, הלכות שביתת עשור, פ" א הלכה ז. 
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2 . מזמור. יקרא מזמור שיר ליום השבת. 3 . בעד = ואחר־כך יאמר ׳והוא 
רחום׳ וגומר כמו בליל שבת. לעיל, בעמ׳ 2 ישנם שני פסוקים מתהלים, והפסוק 
'והוא רחום׳ אינו שם. אולם במוצאי שבת לפני תפילת מעריב, בעם׳ 40 ב, כתוב: 
׳והוא רחום וגומ״. 4 . קדיש גויר = יאמר קדיש. ׳ה׳ שפתי׳, כפי שכתבנו 
במעריב של ראש השנה. לעיל, עמ׳ 76 ב. 6 . תא = עד ׳אדיר המלוכה המלך 

הקדוש׳. השווה לעיל, עם׳ 150 , הערה 6 . 8 . ותודיענו. השווה לעיל, עמ , 150 , 

הערה 9 . 9 . וגומר. עד ׳ולעבדך בלבב שלם׳. 15 . ויבוא. וגומר עד ׳כי אל 

רחום וחנון אתה׳. לעיל, עם׳ 53 א- 53 ב. 
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יעמ 1 ד'׳שיי* ליום <סבינ בכ^ט־־י 

9 1 • 1 י** 

בעד בגייד ירי״ ייזש $$// * 1 


סב' סבת יןדיס גדד ס?מי 
׳זגיג^ן כי דד מעדיב ר״ס רסצה• 
מ׳סמיס יג" ^ריר היןליכר^ 
היץדיס "מר ?דימויי "נ 
ייצידיעגי ?<^כזי 
עופ 4 מ״ לעבדני בלמ 1 

!יימלגימיב 4 ^״^ם^ 

לפמליס■ הגר למיזיצד יצק^יול 
♦$: 0 * בו גנג ?צ ?עי!! ־יצ י מימיה 

?קל" יזו׳* "•י (יד״זג מזלים 

1 ""דיג י•!*מלי *\גו'(גיגי 1 ןנ$ד 
ייגי" יויכצ׳ ינ״קי "צדיז*פו;מ;ן 
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| 10 


צער• ידיי צכץגד 
י;י^ יג" "צל חט" ל" ע$יד$^י 
׳* צעד * 4 ץ מייד ללעז־ ו 1 לי "צ 9# צ 

1 1 ** * *• ׳יי• ן׳י* •• 

?יחיל לןיג^נעו במט זניס לכנודיל 
ל 1 ר ייחל ולעבד צטעיגימג*^' 

״?׳ יי 1-1 ״- 1 ־י־ - * "ן 

כ״יייר "גצי "גכי ק" מווזרך- 
׳^יעיצלמעט וחט״ידבל" " 

ז *י ד ך :- 1 - • 1 - - 1 ד 

>ץפיד ז וסני מידיד ??ב'ף*מל׳ 

וכעג? תט״מינר'׳ש^ר * 31 * פ$< 5 ׳ 

1 יפיל פי ביזפ ל|ידי@נר ט 4 כמ 
{טןי־ "יג?פ מפ 3 סצ״ינילק* 
לצג* מי יגמדת• 1 קי ""*^ו 
^׳ 6 ך 4 ז?מ^ (ש^י ז׳איין 

ימגלעריל״-״ץ 4 י■ ?י$ד ייייי{. 

ושיטן ד ,^מניי״סך י״נויניג^׳ 
על כל לעולל כלי ^צנידיב ע" 
^ ו!ךל לעי נ*לי^ז 


6 .ישעיה מג כה 8 .שםמד כב 10 . ויקרא טז ל 

1 . בעד = אחר־כך יקרא וידוי, וידוי ליחיד בברכה האמצעית. בסרס״ג: ׳ורבים 
מחברינו מוסיפים בתפילות יוה״כ אצל זכר ליציאת מצרים אבל חטאנו... וזה 
מותר להוסיף׳. וראה אוצה״ג יומא, עם׳ 39 , שכן גם דעת רב האי גאוץ. וראה 
המנהיג הלכות יוה״כ, סי׳ ס. והשווה וידר, תרביץ לז, תשכ״ח, חוברת ג, עם׳ 
243-240 . 2 . תא = עד ׳לא על ידי יסורין׳. המלה חטא מחוקה. 3 . בעד 

= אחר־כך יאמר זה. 12 . סולחן. ב־ו. 13 . מן העולם. באותיות זעירות, 
בין השיטין, בין ׳לישראל׳ ובין ׳ומחלץ/ ראה לעיל, עמ׳ 88 ב. הערה 15 . 
15 . אלהינו... מלוך וכר. לעיל, עם׳ 78 ב מתפילת ר״ה. וכן באר״צ, בתימן 
וספרד. 16 . תא = עד ׳ודברך אמת וקיים לעד׳. 

שינויי נוסחאות 

3 . אלהינו... מחול. בש מלכינו אלהינו סלח ומחול. 4 . ביום צום הכיפורים 
הזה. בא ביום הכיפורים הזה ביום סליחת העון הזה. 5 . והעבר פשעינו. כן בא. 
בש והעבר פשעינו וחטאתינו. 8 . וכתוב. בש ובא ונאמר. 10 . וכתוב. בא 
ונאמר. 12 . כי... וסולח. בא אין. בש כי אתה סלחן [לי]שראל מן העולם ומחלן 
לשבטי ישור[ון] בכל [דו]ר ודור ודברך אמת וקיים לנצח ובל[עדיך אי]ן לנו מלך 
מו[חל] וסולח לאבותינו ולעונות עמך כל בית ישראל ומעביר אשמותינו בכל שנה 
ושנה. ברוך אתה יוי מלך על כל הארץ מ[קד]ש ישראל ויום הכיפורים. יוכן 
בסרס״ג. 15 . מלוך וכר. כן בא. 
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1 . כל בית ישראל. בסרס״ג: ׳ולעונות עמך כל בית ישראל׳. באיטליאני, ב 
וברומניא: 'ולעונות עמו ישראל׳. 4 . צום. כן ברומניא. 5 . ובי 
ואחר־כך יאמר זה. 

שינויי נוסחאות 

1 . מוחל... ישראל. בא מוחל וסולח לעונות עמו ישראל. 2 . ומעביר... 1 
כן בא. בש אין. 4 . צום. בש ובא אין. 
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ימחל יסילון לטגיידט (לעיג\ינ?ל 
מיגיםך 1 מין 4 צוד 

סגב ימיר עלכל •זטד׳ץץ!"*ז 

יי •*׳׳־▼ ■י?וי - ■י ■י"■ד וו 

ו#ך 1 ןמ 0 * 01 * י׳ייד 

ימידיס וסש ׳ 040 מגעד *ץ;ויד 
דח* 1 ז " " רוזסי ייזי/׳ ביל^ 

-יה* מ־" -יח חין!> 1 ד#״מ 

ריזי/' ה־יךג" יזיזו ייז^!חדגא י" 

-יזזי> ימיל יזז י -יה* '!מיסטית 

?זס״י! יח 1 ריזל 4 ייןיר> 1 יח 

- ז יד יי ^ ד 71 % ^ ♦ 

יחג^ כביר־־יי^ ח ריזמ* נצ 0 > 1 יח 

•יד ■י • ד י* - !▼ ^ •י• 

יץזי> מייזמג^יתריו^ ימץג 6 ״ת 
1 חמ/ ייז!חל 4 סימכגא״ז 

י יי- ״ 1 ״יי^ 1 7 ו יל• י 

דיזל/' עזדס! ייז רח? 4 3 דען*ורח 

< ■י ■׳־ ! •ד יי ■ 1 

1 ץז^ דוז יץזל*- .יץדמוסיח 

1 ץזי? ריזמ׳אדיז 1 ןז^ דידמ&יז} 
יץזן* דיו יץ^ יקמ^מז 



91 א 


-ייי^׳ לידך" י־ח יזזי־> ילכיככעי 

בסני סליסי 1 יזמ' תלת בסייזמים 

י״י>^^־־ ?ריוןיכ=ד 
■??'' ^ ??ני־־ י׳ 6 ר־יג=ו 

דדו 0 יכלמ פסצר ישדי© וימדמיפו 

•זז 1 ל ד * ייי • ז* • 

תי^!י?ילכ?צץ־־י ?יוייץ־ך* 

_ . / י ״ / 1 


ממ> ילכינ כסג 

* י י ד - 


ייז^ תלחג .פסכר— כדגסר— 

• ז :״ ז - זך ״ י 

*זה' ילל* פלט— כ(כ^־— 

יי, 1 יד ו׳׳ד י 

0 ! חזה' דגלת במכר— מרץ— 

" י י # 1 ?י ל - % 

*זה' יכלוב כסצך־י ^מיטמעין 

חז</' מל* פס#*** ךמלפ* 1 
?ידיי $ודן 2 ׳*?״ בע 4 (״ 1 ימע 
"!גיז 5 ?״* $<וב'מ*ע(יג*ממ■ 

15 מי יפר 1 מץ (לד ו׳ 1 ץ דיי ) 111 מץ 
פדד^רד יממגין פפ״<ר פ?ף *מי 
ממכין *מן גייר ! $דן דפ^מאל 


12 . משיחה. ב־ה. 14 . בעד = אחר־כך ישים פניו בקרקע <׳נפילת אפים׳> 
וכאשר ירים פניו מהקרקע <יקום מנפילת אפים> יקרא תחנון, ואחרי תחנון יאמר 
זה. לדעת הרמב״ם, יש נפילת אפיים בכל העמידות של יוה״ב, גס בעמידה של 
ערבית. ראה הלכות תפילה, פרק ה הלכה סו: וכן בתימן, ראה תכלאל, עץ חיים 
לרי״צ, חלק ג, עמ ׳ פ״ז. 
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1 . מתחננין אנן. כן הרא בתימן. ובסרע״ג ג. ׳לך מתחננך. 2 . קדם מרי. 

בסרע״ג ג. ובתימן: ׳למריה/ | מרי. בלי ה בסוף. 3 . מן קמך. בסרע״ג ג. 

ובתימן: ׳מקמך. 7 . ובדהבא. בסרס״ג: ׳ודהבא׳ 8 . * ארם... ופורקנא * . 

14 . * נפיש... וסליחה *. | חסן. בלי א. 15 . עבדנא. בסרס״ג: 

׳עבדינא/ 17 . ולחטאן ב־א. 
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$ב לן ככד* 1 מחילה יסלימל ול*\ 
^צמייכמבע* 1 ומזוהר על 

יי־ י ד־י - ז- ^־ 

יגי??" י^ץבל נמיילינ״מטב^ 

_יןבל עי״• ?׳״״> ?י? 4 ! 4 ין*־. 
לכ* 1 דכל עבדי יגייבע* 1 לב(? ( 3 * 1 

וידימנ ״ 4 ,?יי־ רקז מ-זי׳ך' 

מדן דב׳ 6 כ^ עת*> י י י 

יי ג*יב 4 יס;דדצמייזי—־ 

|*כ" *"*ן ?"מזל ירמז'ממי 
ך*"• ג" 'קמי" ""י [יןריב^ 
פ**ד י< 1 יי 1 <ךיב' ייים ע׳שיי־ד 
ילסלייז לסבים ביים/סלידה ייי י ■יי י 

ן ׳ ן ■י ׳ - ז ׳ 1 1 י ד" 

יכנד* 1 *יביגו מלכמ יגיל^ ד*ו 

;! י!י ע:* 1 מכר־- - מריע גייר 

* ׳ ׳יי / 


יממ* 1 ם כיצר בד״ן כי ?<<ירי 
יכמיר ומ^וול י^ ^ * 01 ך 


1 . כפרא. ב־א. 3 . בעי... עבדי תיובתא. כן בסרס״ג. 6 . הב לן לבא 
דתיובתא. בסרע״ג ג. 'לתיובתא׳. 12 . מצוי וקרוב ימים עשרה. כתוב 
פעמיים. 14 . אבינו מלכנו וגומר. עד ׳ה׳ עזוז וגבור׳. לעיל, עמ׳ 51 א״ 52 א. 
וכפרא. ב־א. 15 . קדיש גויד = יאמר קדיש ויסיים לקרוא. 16 . בדאן = 
דע שמעריב ושחרית ומנחה אחת היא. 
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10 . במדבר כטז-ח 

3 . תא. עד ׳נספר תהלתך. יאמר קדיש, ׳ה׳ שפתי תפתח׳ וגומר, לעיל, עמ׳ 36 א, 
7 א- 8 א; יקרא עד ׳המלך הקדוש׳. 5 . ׳אתה בחרתנו׳ וגומר עד'זכר ליציאת 
מצרים׳. לעיל, עמ׳ 57 ב (רק ההתחלה). 9 . לפניך. וגומר עד ׳על ידי משה 
עבדיך. 12 . מלכה. בלי א. 
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ילי* דהיע י׳נללה 

ן — 1 * •ך 7 ו״ר * 


מ*רען ן* 1 ללי *£הימ 

. !•ז■ - !ץ״ - -י!- - 

חנ^^וימ זגיג^ ץ* 3 מ 0 ן£ ץ יים 
5 וס ידככוריס רןל צ:כל געשל^י£ 

למוך עי^ יע** על ודי 
כעהזר ובעשור• 4 דדש לשביעי מל 

ו־י ־-ל - ז 

י׳ןןך*ו יןך׳ 1 יידיה (פגי יעפ? ם "יג 
גנ&ייניכ׳ם כל מלסה מ 1# ו 1 

יה?רבינם יי^ו $י ר!ח ץתיי-גי־־ 

מ סך #ומד ?"יי ?ב׳זיס־י^ 
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*ע*. ׳ 6 נעה יג^-מיס יןדיו לכס 

י •ר *• 

1 •יייגזיג^ יצסכירם כמייגריג^ 
יצ" •ייצי יגמידין להלסיל ז "צ>* 
*ילדיצי מיג^ יסו^י ט 2 יו*י ןסייין י 


"לדיצי עיי 4 *©*'גי טל יויי יי 
"לזיצי י^לידי "ביייניצו■ *(יזיל 


׳ןסירין• 
צ 1 . י 


נינייתוט עיי*' ין*< 6 ק 3 אזצרב 
יין*מ ליגי/צ״ל יילד יילזל מ* 4 
י(" ימך" י׳*י 1 וייגי כים הכ&רי' י 
יזה ומודים ן&יסי&לע •סלזלצו 
"ביצי עי 6 ׳ סלייזויזד*. , גכזצייר^* 
רי 1 < 4 "לד" ריזס יגיכ 4 צנילננצים 
גייר ייילן י^ימי" לד בכי" צר־ 


ן^בימ מצפגו יט 181 פיד-?די/€;י 14 * 

פגחה כפזר 

ירי" י־יוע מיי!!׳ יטזלד ליוד וגון*" 
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3 . תא = עד ושני תמידין כהלכתן. 4 . וגומר. עד ׳לא על ידי יסוריך. לעיל, עט , 
87 ב- 89 א. 6 . וגומר. עד ודברך אמת. עם׳ 90 א. 8 . תא. עד מקדש ישראל 

וכר, עמ׳ 90 ב. 10 . אבינו וגומר. סליחות יקרא ואחר־כך רחמנא. לעיל, עמ׳ 

90 ב. 11 . נפילת פנים כונד = יעשה נפילת אפיים ׳ומרן דבשמיא לך יקרא/ 

לעיל 91 א. 13 . ׳ואבינו מלכנו׳ עד הסוף, לעיל 51 א- 52 א. | קדיש גויר = 

יאמר קדיש. 15 . תהלה לדוד. אומרים ׳אשרי׳ במנחה, 
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8 . תהלים ה ב-ג 


1 . ובא לציוץ. במנחה דלא בנעילה. | תא. עד ׳ועתה יגדל נא׳. לעיל, עמ׳ 
37 א- 39 א. 3 . גויד = יאמר קדיש. 4 . ה׳ שפתי. יקרא כפי שכתבנו 

למעלה, עמ , 92 ב. 5 . רחמנא וכר. לעיל, עם׳ 90 ב- 91 א. 7 . תהלה לדוד. 

גם בנעילה אף־על־פי שאמרו במנחה. 8 . קדיש גויד. יאמר קדיש. 10 . ה׳ 
שפתי יקרא. 11 . בגאי ־= במקום ׳כתבנו בספר חיים׳ יאמר ׳חתמינו בספר 
חיים׳. 13 . וגומר. עד ׳כי אמת׳. 14 . מה נאמר. נוסח סרס״ג בשינויים 
מועטים. | במרום, כך בסרס״ג. 
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93 ב 



יחש (ייר וןו 4 


ב 14 י סינבעי צשצר יל?ים מיבמים 

׳ ?וין* ן - * ־־־-״ ייו־ו*־ 

בש^דידיד \^ר ^ *מו: בחיינו׳ 

ו?״■* , ״י *ז* ן* ז 7 

עול^יזנ* 1 כי פשיוע ח*טזט. ל 

* * י "י ״ 8 ־ 8 , 

לדשענו• מש 16 מד נעיד י*שג־■^ 

8 "ד " יניי* 
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ללספר פי **עי ^ יסלח לדו£ 

• 1 — ׳ -י 1 זז 1 - ז ?י¬ 

חסר יךך*י% מל *פי מרך־* 
ח״* 1 מל יזבזריפ־ מל כהרגי מרך־־י 


*וץיפו־ מל'ספויניפו• מל ;מךינג 1 

מל פ*מר (£פיר ן|י * $4 יגו־ ו*$יי 
*בו׳וגימ־^ 'פל לגביריל פ*ץ 

ג)מז י״ 5$ י ,* ^ י•??. 

כ&י מך* י^ביגר&ר כ?(י ל? 09 * 
לל מע׳שפי ילזי־ ממי ידיפי-לב 3 ^ 


׳שכל מניב 3 ץד/יץך*ך ימייקד 4 * 

ר״דיזיק לברמה "י\כי-%$ר 

1 י״מה מדטע "ג 1 ט'מר 1 ^^>, 

לג^מיד (נגיד ן&כ/זלס כימי^ 

(ן* מיז < $0£ יייל יי^״יגז "י 9 ל 

זכי* על וממיץ 1 ייטען' 1 ג $ 64 י 
־־ • ־ י־־""־ "יו ז 


15 


נו. קהלת ג יט 16 . איכה ג לט 

1 . כי עונותינו.,. ולספר. כן בסרס״ג ובאר״צ. 3 . כי אתה. בסרס״ג: ׳ראתה/ | 
כי אתה... קוראיך, כן בסרס״ג ובאר״צ. ברמב״ם ובתכלאל אין. 4 . מה אנו.,. 
גבורתנו. בסרעי׳ג ג.: ׳מה אנו, מה חיינו, מה חסדנו, מה צדקנו, מה ישענו, מה 
מעשינו, מה כחנו, מה גבורתנו׳. בסרס״ג: ׳מה אנו ומה חיינו, מה חסדנו, מה 
גבורתנו ומה אמונתנו׳. ברמב״ם: ׳מה אנו, מה חיינו, מה חסדינו, מה צדקינו, מה 
מעשינו׳, וכן גם בתכלאל. באר״צ: ׳מה אנו מה חיינו מה חסדנו מה צדקנו מה 
ישתו מה כחנו מה גבורתנו׳. 6 . מה שנותינו. כן ברומניא ס. 9 . נגדך. כן 
ברומניא. 10 . כבלי השכל. באר״צ מוסיף: ׳ויודעים כבלי בינה׳. 11 . כל 
מעשנו. בסרס״ג: ׳וכל מעשינו׳. 12 . שכן... קדשך. כן ברומניא ובאר״צ. 
בסרס״ג אין. ברמב״ם ׳[ככתוב בדברי קד׳]/ וכן בתכלאל. 14 . ואתה. כן 
בסרס״ג. ברמב״ם, כאר״צ ובתכלאל: ׳אבל אתה׳. | מרוש. במקום מראש. 
15 . * בלבב שלם * . 16 . ומה... חטאיו. כן בסרס״ג, באיטליאני, ברומניא 

ובאר״צ. בסרע״ג ג., ברמב״ם ובתכלאל: ׳ואם יצדק מה יתן לך. 

שינויי נוסחאות 

3 . כי... קוראיך. כך בא. 5 . מה חסדינו... גבורחינו. כך בא. 7 . ואלהי 
אבותינו. בא אין. 8 . כל. בא אין. 10 . ונבונים... תהו. בא אין. 
12 . שכן... קדשך. בא אין. 14 . ואתה. בא אבל אתה. 15 . בלבב שלם. בא 
אין. 16 . תפעל. כן בא. | ומה... חטאיו. כן בא. 
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4 . ישעיה נה ו־־ז מ. יחזקאל לג יא 14 . שם 16 .שם 
י ח כג 

1 . צום. כן באר״צ. בסרע״ג ג., בסרס״ג. ברמב״ם ובתכלאל אין. 2 . דורותינו. 
כן בסרס״ג. 3 . ונשובה. בסרס״ג: ׳ונשוב׳. | ולעבדיך. בסרס״ג ובאר״צ אין. 
בסרע״ג ג, ברמב״ם ובתכלאל: ׳ונשוב לעשות חוקי רצונך. באר״צ מוסיף: ׳בלבב 
שלם׳. 8 . ואתה. בסרס״ג: ׳בי אתה׳. ומוסיף: ׳[ויש מוסיפים בה]׳, את כל 
הקטע הבא. 9 . יוי. בסרס״ג אין. | ומרבה להטיב: הוספה באותיות זעירות וכן 
בסרע״ג ג. ובסרס״ג אין. 10 . בתשובתם. ה־מ הסופית מחוקה. וכן בסרס״ג; 
בתשובת השבים. בסרע״ג ג ובאר״צ ׳רוצה אתה בתשובתן של רשעים׳. וברמב״ם: 
׳ואחה אלוה סליחות טוב ומטיב חנון ורחום ארך אפים ורב חסד מרבה להשיב 
רוצה בתשובתן של רשעים׳. והשווה רומניא ג. ושינויי־נוסח שם. | ואי אתה. כן 
בסרס״ג. 12 . אמר. הפסוק הזה, האחרון בפסוקי יחזקאל, נאמד הראשון. כך 
גם בסרע״ג ג. והרמב״ם מביא פסוק זה בלבד. 14 . בשובו מדרכיו. במקום 
׳בשוב רשע מדרכו׳. | ונאמר. באמצע פסוק. 16 . במות. במקום מות. 

שינויי נוסחאות 

1 . צום. בא אין. 2 . דורותינו. כן בא. 3 . ונשובה. בא ונשוב. | ולעבדיך. בא 

אין. 8 , ואתה. בא כי אתה. 9 . הסליחות... ירי. בא סליחות חנון ורחום 
ארך. | ומרבה להטיב. בא אין. 10 . ורוצה... השבים. בא ורוצה בתשובת 
השבים. 11 . במיתתם. בא במיתתן. 12 . אמר אליהם. בא מובאים שלשת 
הפסוקים כפי סדרם ביחזקאל: יח, כג; שם, לב; לג, יא. 
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94 ב 


ימו ׳טח לכנידוס <ד 1 ל יזץ$ג 
(כל דוריידגל (ממו 

ז קלני ׳**יימ■ רל׳זילגריי^י 

יןר״וחי כידי׳ומו יךי 3 ׳ 1 עןלב רמג 5 
ייפיי י״יגיש יי!זשכ(יליו יי׳"* 1 
מי יייייימ ין" 3 • " 3 ןיני כייינר 
83 ^ 1 י־ י״ינה " 3 <ד לס 3 יזיו 5 ^ 

ורחום י^י ? 1 רד "סגן לרב יוכרזו 
לייזר ״יסד צ*מכח£ ל/שבים^ 0 ! 

1 ;• ״ ז* *ו — —"וי" 

"?ה יזנ׳ץ מי^גןג* כרכי 
"יידי א 3 מו חי "*ו ג"* מי " 3 ל* 

זד ז - י• יי* ד ז ץ יד״ 7 


"ח "וןניץ כמייג רך&ע פי "ם 

צממ ?לדרכיו יחיד ׳ ע״&ר מ&ו 
י. •יי־־י %״־* 
מכו. מוץ־כיכס כיעיח ןלמכ^ץ 

בייל י׳*? זיוצי׳ן "יזנו ץ כמיינ^י 

**ס מי ״ 3 *•* 1% בש#י ייייביו 





95 א 


?•״* זוי ן 0 מ*ו ?ווייז 

*מעעומחי{ 

לעיסיגיט• במס עיס •לכטייס מיג> 

<- *״ ן * — * 

ע* 1 מיןג*מ י^ר 1 ןמ 0 טסלסמריוו 

י ד*ה *מ 1 דימ ןמי 0 מ^מו יתל^ 

**טס! יי^ מחי׳ג*ע* בסבר־ , 

חייס״עול^ י^גע "מע 3 י רד 50 ^״ 

* 

׳שהחייט %ויר זרח מב ברמדן עבוד 
ע 1 צי מי בביטצר ימעריזפ^דד 
*מ ׳שב 9 מ 1# י מיער יהפד$ ממד 

לבה פר 3 ומ ברעל טייד 



״\ד מיער דד מבע טטלר * $81 


1 . יחזקאל יח לב 14 . ישעיה נח יג 


5 . תא. עד מקדש וכר. 8 . ואגב = וחובה היא בליל יום כיפור לומר שהחיינו. 
ברכת שהחיינו אינה נזכרת לפני תפילת ערבית רק כאן, משמע שלא ברכו שהחיינו 
לפני תפילת ערבית אלא אחריה. ראה סרס״ג, עמ ׳ רסא: ׳בכל אופן צריך לברך 
שהחיינו וקיימנו אחרי עושה שלום מפני שאין לו קידוש׳. והשווה אוצר הגאונים, 
עירובין 80 וראה ארחות חיים פירנצי חק״י (ירושלים תשט״ז) כריש עמוד 
רלה. 9 . ודר = ובליל מוצאי הכיפור יקרא ׳על פי ה" ויתפלל מעריב כמו 
בליל מוצאי מועד ויבדיל ולא יברך על בשמים. 14 . אגר = אם מועד חל 
בשבת יקרא ׳אם תשיב/ 


183 



1 . ואגר = ואם אינו שבת יאמר ׳טוב להודות׳. 4 . בחרתנו. וטמר עד ׳בלבב 
שלם׳. 6 . ימים טובים לישועה. כן ברומניא. 7 . את יום טוב מקרא קדש 
הזה. ראה אבודרהם, עמ׳ ר״ב. וכן בנוסח ספרד ובתכלאל. 11 . יעלה ויבוא. 
וגומר ׳עד מקדש׳ וכר. 13 . צונאן = כפי שכתבנו בתפילת פסח. 
14 . מעריב ושחרית ומנחה יתפלל אותה התפילה. 15 . ודר = ובתשעת ימי 
סוכות יקרא הלל שלם. 

שינויי נוסחאות 

6 . ימים טובים לישועה. בש ובא אין. 7 . את יום טוב מקרא קדש הזה ואת יום 
חג הסוכות הזה. כש אין ׳את יום טוב מקרא קדש הזה׳. כא את יום חג הסכות הזה 
יום טוב מקרא קדש הזה. 
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95 ב 


✓ 


05 * 1 (!* ׳שנ\ד <ב״/זד מיק 
!!וידייג מייי י *מי־^הייניוייד 
עיי* ו<מ ^יי״ז!?•ל$קיי 0 
מידי^גי'עיי*! 015 * ז 
י?מ 4 י יד %!גי• מ^י״״יי' 

(סקיןיד תמג יןיייוה ן׳ 5 ׳*מ ייייבו 
$׳*יגיר מ ייסיייגןקסו 
קן׳* <ז 1 ר ן>ו■/ יייו יע'עסיסיינ. 9 ןג 1 

1 ימ "מ״זמי יקי" יק* 
זנ 4 3 י 5 י״ינ י<*ףלס ז "טיימ׳זהי 
ןי&ימגי• י^! דב׳י* עיי* מיי יקי* 
י׳* , ! ייזממי רןה#י%מניעיי* 

זניסיייד דד * 3 * 10 נסת גוי׳מיב 
ימיי** יעיייי יימחל יד ס״ןגמ^ 
ייי ג״ד״יעמיסר רלגח*י 8£ ינס״ור 


ף*# 

בכינור 
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ומר <?יז• יט^ג׳ 


נןזך 5 נמ ^ יע>* |לי* 4 נן*לר״ 3 
^$דט ^עז מןגי 
<וי^י#* "* *'*?ף יי 3 ג*נ 
?<וןך" קל׳* מה ן^ינ יי* ח* לש$י* 

£* <!?* ^ י־יןדנ $!ף# 

?ימי*ו*ו? 3 מיי ׳*?ינ?ן מליגי 
" סמיימג על ׳ןי:*נ%ר עבי*י 5 ׳ י 


נימדמ." ז!יי.י<^ ׳ י 

כ״׳*יריע 5 מ*ר ע׳*י־ יי* ^יי'׳>. 
*מביעי מיןל״ייןר* ייו״דלפע ?* 
ן<למנ מבורר ל״״העמי• ןיוגיזנסימ* 

$י'׳*?עיל-יי״יס' י !קב#״ 46 

"׳ןר ר 5 י יהי לוגי ?ר* ?<ו מך— 
׳מלמה עמר "כי* מגו* ככסיס 4 !ו 
לגין מור, "יבער עמי ינמימי* ודיי׳ 


11 . במדבר כט יב-יג 


1 . ׳זכור רחמיך׳ וגומר עד ׳נספר תהלתך. לעיל, עם׳ 3 א. 2 . וקדיש גויד = 

יאמר קדיש. 3 . ׳שפחי׳ וגומר. עד ׳האל הקדוש׳. לעיל עמ , 7 א- 8 א. 
4 . ׳בחרתנו׳ וגומר. עד ׳זכר ליציאת מצרים׳. 6 . ׳חטאינו׳ וגומר. עד ׳את 
מוסף , . 8 . * נזכה * . 11 . כאמור ובחמשה עשר. ראה לעיל, עמ ׳ 138 , 

הערה 10 בעניין אמירת פסוקי קרבן מוסף. 13 . מלכת, בלי א. 
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1 . ובסכהם. בלי י. | וגומר. עד ׳ושבי תמידין כהלכתן , . | כהלכתן. ה־ה בצירי. 
3 . עלינו וגומר. עד ׳ברוך אתה ה״ וכר. 6 . רוז = ביום השני יאמר ביום השני, 
וביום השלישי יאמר ביום השלישי. 7 . המצונין = וכך ימשיך ויאמר כל יום 
פרק אחד. אין כאן ספיקא דיומא. 8 . ודר = ובחול המועד יקרא את התפילה 
של חול ויאמר ׳אתה חונך, אבל ׳ברצה׳ יזכור ׳אלהינו/׳יעלה ויבוא/ ויקרא הלל 
שלם. 11 . אמא = אבל מוסף יתפלל כמו במועד <ביום טוס. 
12 . המצון. כאשר הסברתי. 13 . ואגר = ואם יחול מועד בשבת יאמר ׳ותתן 
לנר. 16 . ודר = ובחתימה ׳מקדש השבת וישראל והזמנים , . 17 . ודר = 
ובמועד שמיני יאמר ׳ותתן לנר. 
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96 ב 


קן<ד*ר יגיי* י&ו 

י*ז מיידן י ? 1$ ן 1 ?נ? 

דח* ע^עימי ומ 1 ג&ה מזך© י 


יי יי" י* - " | 03 

רשך 1 ולומטד ימודיביטיט 

ו י - ן-ן - . 5 2 י י ־ 

'שמס "׳^ייי^ י׳^ר* מי 3 מיףג*$׳ 
רון דיי* ביי* *מ* יי־ין ג ביי* ? 
לשטטי יןמזגיצץ מייד לדמו ^ 
ליד מ* 3 מיעד ?(*) 112 11140 רמ?,ין 

מיד " 1 מ# 

* #$1 מ י״ר ילמד ומסוע^י 


* 1 מ*י*( י״ר יהייצד ילצצ ןמ 14 ע 
* 1 * 10 מו־ט 11 ר" *וין מיער*ע 10 רר 
?מדןגל הי׳מת 9 ( טדח כרדב; 

%*ו 4 ד ^יגכ^ין *יטט* מיעד דד&סע 
יייי ייווע 1 <י מי ב״ן*יך 
׳*^ניי 7 ו(י<^י 1 ה י<ין 1 דיםן(*ימזל 
0 ^ ייי "די ?מר׳* 
י$ומכעו 1 ידי מ^ד טמי^יי$ 
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מי " 3 דימ #ימה י<י^*ם 
לסןייזל יורם *:מטם ^סטייימען 
גמרם ^זי©? "ינ יום טיב'?׳מי■* 1 
יןך 0 ה 1 ל י#!יג ייס י 1 ג ?יייטימג* 




4 >4 


' 53 ה 2 


.זרת 


^בירייזמיי י:ימ> ישזלר $ץריזמ 4 
10 יי■" ^םט* !י 9 ^מ* יןדיס ריר^$> 
ירי*׳ י:י ?סט'יט 0 / *ס: ר 

.יקרוס "י 5 ה 3 ייןזינ* י;ופ> ימן,גי 
ןזטסגו עי< 4 "ת מימן ייסטוב' 
יימך" יזף*מה ן״יגימטייג^ 


2 . ימים... הזה. ראה לעיל, עמ , 95 ב. 5 . וגומר עד ׳מקדש... ושים 

שלום׳. 9 . תא = עד ׳נספר תהלתיך ויאמר קדיש. 11 . תא = עד ׳האל 
הקדוש/ 

שינויי נוסחאות 

2 . ימים טובים לישועה. בש ובא אין. 
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4 . במדבר כט לה-לו 


1 . נזכה. ראה לעיל, עמ׳ 96 א 5 . מלכת. בלי א. 8 . ונסכהם. בלי י. 

9 . וגומר. עד ׳ברוך אתה ה״. 11 . שרה = ביאור סוכה. 12 . ואגיב = 

וחובה על כל אדם מישראל לבנות סוכה בדירה שלו מתחת השמים. 14 . אמא 
= אבל אסור לבנותה תחת עץ ותחת הדירה. 15 . וסוכה = ואת הסוכה מכסים 
בערבה (^ 8 ) או בדולב ( 31108 ^ 1 <!) או בצפצפה ( 1118 ג 1 ק 0 ק) 
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091 0 \ך^ס 3 14 (׳ 8 * 0 ו־ז 5 

- -י - ן- 

ןמו^ג#? ״׳*?׳ ד!ח עיניו?מי 
גד #•ןד #•חי* <*?יס מי<*ד 
'׳*"ה י י״?|?גוו״' 9 ה / 

כיזדער ?^ךיץז^סונ*׳ י 10 

140 מג *מ* 3 ד למל יסד! סוסה* 
ס* 1 פיכל רד כ&נה' כיס ויד **סמל 
ררכמ יי׳! ויד כו^גהי 

יו* 4 לסיג יסופר ככג&ד *{*ץ 5 ! 
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ייי י" "ז ןס׳יי* י* "ז סניד , ''׳■ 
ימי יה״י טיף ״׳* סימר(*•ייג 
פ* 1 כיכל וגיוסי י 10 כשד 43 ו'/ 8 ךיי* 

"יו דיו סיכה 0 עכ **סיג צרכל^ן" 

5 י הד ס״עינ /י כי רד שיכה דוד גי< ^ 
ונייר ב£יד ^ ^ ה 016 יןדג 4 £ 
ע$כב פס*?ד ו *ור 1 ס* ככח&ל 
^ייר יפי 4 שכ ^סיכה ייכי כןץןיי< 
491 % י 35 ייג^ דדסיכה גין^ד<ר 4$ 



י״וכ * 0 מ פד המה יכר 1 
^נריכיכן ין כפ * 1 מ 14 זר״יגיזגיל 
מעט ^םי 4 ד ר^דר וכס 18 ל*כ$> 
כי " יי כב יד ׳ 3 ד*ע מי <מריהר? 1 


2 . והר = ויסגור את ארבעת צדדיה וצורת הבנייה ידועה, בדי שתהיה 
כשרה. 4 . וז רוז = ושבעת ימי סוכות חובה היא לברך בבל עת שייכנס וישב 
בסוכה. יאמר ׳ברוך אתה ה׳ אלהינו מלך העולם אשר קדשנו במצותיו וצונו לישב 
בסוכה/ 8-7 . לישב. הניקוד ל בשווא, י ו־ש בצירי. | אוול = בלילה הראשון 
יברך שתים: אחת ׳לישב בסוכה׳, ואחת ׳שהחיינו׳ וגומר. 9 . וצלותא. 
ומתפללים בסוכה. 10 . שרח חנוכה = ביאור חנוכה. 11 . ואגב = וחובה 
על כל אדם מישראל להדליק נרות חנוכה שמונה לילות. 12 . אמא = אבל 
נרות חנוכה מנהגים שונים להם. ויש כאלה שבלילה הראשון [צ״ל אוול] מדליקים 
נר אחד, וכל לילה מוסיפים אחד. 
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1 . וכסאן = ויש אנשים שבלילה הראשון מדליקים שלושה נרות וכל לילה מוסיפים 
אחד. דש אנשים שבלילה הראשון מדליקים שמונה נרות וכל לילה מוסיפים 
שמונה נרות. 6 . ואוול = ובלילה הראשון מברכים שלוש ברכות. 11 . ז׳ 
שב = בשבעת לילות האחרים יברך שתי ברכות. | וצראג = . ומנורת חנוכה ישים 
בצד שמאל ומזוזה מימין. 12 . ומזוזא כ־א. 

13 . ואגר = ואם אין מזוזה, ישים בצד ימין בכניסה לבית, לא ביציאה מן 
הבית. 15 . ובתפילת חנוכה יקרא ׳על הניסיך בברכת מודים, כאשר יגיע 
אל ׳והטוב כי לא כלו׳. 
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יה*:**ודה מ* הי^ך יכפ*ון"(ר• 
כי *!יי( סב * ׳בר*ו; מי יהיר יהד 
'סב יפי:**יודל מיפיגיר יפסול 

הפיכגד כ* *ויי 3 סב ח זר* 1 :נ^ 

גמר יהד סב ח :**ודל מי 
הימר י*!יי 3 סב : כר 3 ר:דר£** 
*ומל *קבו(לד(ץ־ןר סלןזביפר 
ב 6 ל *ומל סעסל הקץ(|ןבייד^ 
במניה ן?* וקמן הול ^ *מה 

;סלמד״ן• ןןןליןע<ומ^* 4 ?ך 

: סב די:ר ב בדפל :דד י*ד*\ 
תביפל בד דפיל 5 ב <לר ימ:י 1 * $1 * 
יסיג ר*וסדג י*ו:ד מ:יו* גב* 01 ד 
בדדפמ. ר* 1 פיג <לד דד סויה סודן 
(ל רד בר״מדן * 1 : סאה ירד בלייג׳ 


חבופל 

מידיה 


) בר* 1 ל 8 ץ *וןפ 
זעלהספמבב 
1 ׳בן ביפר יל 


ההי*!(ר דד בימה 
יהפיבפי&בלו, 
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יעמו מימ״יעגלזג״י״ייב 4 ״ 

ן 3 כ מ($ןימיכ ןע 3 לןריינ יע 3 ל ~ 
לגיקן יפ 3 מוסדסע 0 ץו:^ו. 
ןע© "בויגעו■ בימיס $לס י*ןמ$ד 
ני*ד מ 5$2 ל 4 בן ייי^ז למ^מ 3 
חסמט עגיזכס^ד י ע^ס^אן 

־>־־־״ יד ו״״י 1 .,י״-ד ** 


^דעביים ?ייןהי ד*י? 3 !"ימ<$ 

לרביב עמד^ 5 ?ס?עיגזר״נם^ 
"ינד^יןר<גג 1# יכד״וי<וז%צ 
<!ןי<* 3 (מיסךינ 4 *ייי 3 ? 13 <$$. 
ירביס ^מ־ ?מסיב ^זאאעו *עד— 


?*ליריב זך׳זעים ?ני זר״זיגד־גע 
ביר י<ז 4 ב מריב 3 כו> עיסיו 5$ * 


--׳ ־־ ׳נ 

?ע 5 פן<ב יץור 1 עסימ, ן 0 >מ 3 ס$י 
י-כי־ךןןןן ^יזרה^זב^י־ ןמ^$מד 


1 . על הניסין. ב־נ סופית. וכן בסרס״ג. כאן סימן לתוספת ׳ועל הגבורות׳ שבשולי 
העמוד. | על הנסין... ועל הפורקן. כן הוא בסרע״ג ג. ושם ׳הנסים/ וכן ברמב״ם 
ובכפא. ובסרס״ג: ׳על הבסין והגבורות והתשועות והמלחמות והפרקן׳. 

3 . * ועל החסד * | שעשית עמנו ועם אבותינו. כן בסרס״ג, בדמב״ם ובתימן. 

4 . ובזמן הזה. כן בסרע״ג ג., בסרס״ג ובכפא. 6 . חשמני, בלי ו. ובסרס״ג: 

׳חשמנאי׳. | כשעמד. חסרה ה בסוף. | עמיך. בסרע״ג ג.: ׳עמך ישראל׳. | עמיך. 
ב־י. 7 . לשכחם מתורתך. כך בסרע״ג ג., כאיטליאבי ובכפא. ובסרס״ג: 
׳לשכחם את תורתך. ברמב״ם: ׳לבטלם מתורתך׳. 9 . ורבת. כך בסרס״ג וכן 
כולם ב־ו. ובדמב״ם: ׳ודנת את דינם ורבת את ריבם/ 13 .*וערלים ביד 
מולים *. 14 . וזדים בכף עוסקי תורחיך. בסרס״ג: ׳ומזידים בכף עושי תורה/ 

וברמב״ם: ׳ופושעים ביד עושי תורתך/ 15 . ולכך. במקום ולך. בסרע״ג ג. 
׳לך/ | בעולם. בסרע״ג ג. בעולמך וכן ברמב״ם. בסרס״ג אין. 16 . ועל עמך. 
במקום ולעמך. 17 . ואחר כך באו עמיך. בסרס״ג: ׳ואחר כך נכנסו עמך/ 

שינויי נוסחאות 

2 . ועל הפדות. בג על הפדות. 
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0 !. תהלים ל א-יג 

1 . ביתיך. ב־י. 3 . * בית * | וקבעו... לשמך. בסרע״ג ג.: ׳וקבעו שמונת ימים 
בהלל ובהודאה לשמך׳. ובסרס״ג: ׳ויש מוסיפים וקבעו שמונת ימים הלל והודאה 
לשמך. 4 . לשמיך. ב־י. | כשם... ההם. בסרע״ג ג.: ׳כשם שעשית עמהם נס כן 
עשה עמנו ה׳ אלהינו נסים ונפלאות בעת הזאת, ונודה לשמך הגדול סלה/ ובסרס״ג 
וברומניא: ׳כשם שעשית נסין לראשונים כן תעשה לאחרונים ותושיענו בימים 
האילו כבימים ההם׳. וברמב״ם: ׳כשם שעשית עמהם נסים וגבורות כך עשה עמנו 
נסים וגבורות בעת ובעונה הזאת׳. והשווה אבודרהם השלום, עמ׳ רב: ׳כשם 
שעשית עמהם פלא כן עשה עמנו׳ וכר. כתב הר״מ מרוטנבורג שאין ראוי לומר 
כשם שעשית עמהם פלא ונס לפי שאין ראוי לומר תפילה בהודאה. ויש מפרשים 
כיון שהוא צורך רבים וגם רב עמרם ורבינו סעדיה והרמב״ם ז״ל כתבוהו ונהגו 
לאמת׳. 8 . ודר = ובשמונת ימי חנוכה יגמור את ההלל השלם. 

שינויי נוסחאות 

6 . ניסין... לאחרונים. בג נסין ונפלאות וישועות וגבורות. 7 . ותושיענו בימים. 
בג ותושיענו מהרה בימים. המלה ׳מהרה׳ כתובה בשוליים. 
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בימיי ינ״״י׳ג ?יי^ך יגי״דיי•*** 

יקל׳! , * ?זד(״זי■ <?י״ע מיזיייב 

ממ&ן״יך ייעגגי■ בי* /*מיגת זמי 
ימיכיד{?״ י^יר״יל $?ייד^־ 

׳ 6 ע׳*יי׳ג עידז לי 11 />מו 8 5 

<ןגמ יביךמן ןי׳אעייג ?ן 3 י*יינ?ז\$ 

ן- # • ״ •״ י 03 "י* ׳ ׳ 3 לי"* ׳ ^ 

ו ??נגרי יה <דר 

•י- ז*־ ,'ז־" י •י ך 

ח ימ יו 30 ? מיצר 1 

מזמור ׳*יימגיכיגפוויכ^יד ־< 

?לדימא^ ווי פיר^^י 

׳*מיזיג *יין*^ 14 מי " 3 י^. 

"גי!(??־?"גי י. מי:^מ^י 

גנ 4 תיייגבי יייוץ־י ביר 1 :מיו 
$י יזכיריו יי־ירי(זכר יןך׳*ו 1 כי 15 

י*'ע סיני 5 לימ בךביט כ?ךנ.יכל 
?כי יצקי רגה 1 י?״* ¥מ־״גי^^ 



100 א 


עדיי #י 1 ^ ?!ימיזי 

"ממי$לזד *ימש י 
יגל ??* ביייי לדךיגי *ף'* 5 ינ 
יייד^יי י:גיי ״י<ינ 3 1 זימיג 
יני $גגי זני ליל עץי$ ?,לגקיב 

יילנדי $<חיכ(י ג״נמיגמיך^■ 
׳*?ליל 1 (ימגי ,י 1 ייךנ לסד ז&ו. 
$י 2 >$י לטימ *•ודך ! 


׳יהזזלעולס ל^די^תדך 1 זג 


1 . בל. המלה הזאת כתובה בעמוד הקודם כ׳שומר דף׳ בלבד וכאן הושמטה. 
10 . יד וכר. שורה לא מובנת. אולי ראשי חיבות. 
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א. ליל אחת. במקום לילה אחד. | שבא. במקום שבאו. | חשמונאי, כאן בדו. השווה 
לעיל, עמ׳ 99 א שורה 6 . ב. שמואל. ב־ו. ראה רמב׳ץ בהתחלת פרשת 
בהעלותך, שמביא מדרש זה בשם מגילת סתרים לרבנו נסים. ג. על הנסים ... 
הנחמות. בתכלאל: ׳על התשועות ועל הנסים ועל הנפלאות/ | בדי להודות... 
נפלאותיך. בתכלאל: ׳על נפלאותיך ועל נסיך ועל ישועותי־ך. ד. מן ׳ובראשי 
חדשיכם עד עלת התמיד יעשה ונסכו׳. בפרשה הזאת יש רק חמישה פסוקים, 
וא״א לקרוא ג גברי בפרשה של חמישה פסוקים. כנראה יש כאן טעות סופר, 
וצריך להיות: ׳מן וידבר ה׳ אל משה׳. או שקראו שלוש פעמים אותה קריאה. 
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ב 


ג 



ד 


ה 


ו 


א. לעילה. ה. במקום א. וכן בהמשך. | ובלציון. במקום ובא לציון, ה. ומברך 
למלך. כנראה מה שהיה נהוג לברך את השליט, בגון בברכת ׳הנותן תשועה/ אבל 
בכתה״י איננה. | ולקהל. כנראה ׳מי שברך׳ ואינו בכתה״י. ו. תורא. ב־א 
במקום ה. | ועלינו לשבח. בתוך טכסט של התפילה לא נמצא ׳עלינו לשבח׳ אחר 
התפילה בכתה״י הזה. כל ההוראות הן מועתקות מאיזה ספר בלתי־נודע לי. אין 
אף מילה פרסית אחת בכל ההוראות לחנוכה. וכל המונחים, כגון קדיש לעילא, 
קדיש תתקבל וקדיש דרבנן אינם רגילים בסידור פרסי. 
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טור א. ואגב = וחובה לצום בי" ג נאדר ויקראו את התפילה כבכל תענית ויקראו 
סליחות. | ודר שב = ובליל י״ד לא יפתח את הצום עד שלא קרא מגילת אסתר. | 
ואינסת = וזאת ברכת המגילה. | נסין. כן הוא בסדס״ג. | בימים ההם ובזמן הזה. כן 
במחזור ויטרי, עמ׳ 214 , והשווה שם, סי׳ רלו הערה ה. בסרס״ג: רק ׳בזמן הזה׳ 
בלי ׳בימים ההם/ 

טור ב. אמא = אבל ביום לא יאמר ׳שהחיינו׳, | וצון = וכאשר יגמור <לקרוא את 
המגילה> יאמר ברכה זו. | האל. כך בסרס״ג. | נקמתינו. חסר ׳והנפרע לנו מצרינו׳. 
ישנו בסרס״ג, ברומניא ובכפא. | האל. כן הוא בתימן. | האל המושיע... והאל 
המושע. שלוש פעמים, ובשלישית ב־ו. וכן ברוך המקום, ברוך ה׳, ברוך מרדכי, 
כולם שלוש פעמים, ובשלישית ב־ו. ובכפא בנוסח זה: ׳ברוך ה׳, ברוך ברוך ה׳, 
ברוך ברוך וברוך ה". וכן למרדכי, לאסתר וברוכים כל ישראל. 
טור ג. ברוכה גם אסתר. רק פעמיים, ובפעם השניה ב־ו. | ארור המן. שלוש פעמים 
ובפעם השלישית ב־ו. | * ארורה גם זרש אשתו וכל אוהביו * . | ברוכים כל 
הישראלים. בכפא: ׳ברוכים כל ישראל, ברוכים ברוכים כל ישראל, ברוכים 
ברוכים וברוכים כל ישראל׳. | ודר = ובתוך התפילה יקרא על הנסין, וזאת היא: 
׳על הנסין׳ וגומר עד ׳ובזמן הזה, בימי מרדכי/ | הבירא. א במקום ה. 
טור ד. כשם שעשית. ראה לעיל, עמ׳ 99 ב, הערה 4 . | תעשה ניסין. וגומר עד 
׳כבימים ההם, ועל כלם׳ עד הסוף. | צונאנכי = כפי שמזכירים על הניסיץ בתפילה 
בחנוכה. 
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טור א. ודר = ובפורים יזכיר ׳על הנסים׳ וגומר גם בברכת המזרן כאשר יאמר ׳בפי 
כל חי תמיד/ ואחר־כך יאמר, כאמור, ׳ואכלת ושבעת/ | ורח = והימים שמזכירים 
בהם ׳יעלה ויבוא׳ בברכת המזון אלה הם. | ודר = ובפורים אל יפול על אפיו ואל 
יקרא הלל. | ואם חל. מכאן ועד סוף ההוראות לפורים הועתק מספר על־פי מנהג 
ספרד. 

טור ב. לעילה. ברה במקום א. | בלי שהחיינו. כמנהג הספרדים, רמב״ם, הלכות 
מגילה, פרק א הלכה ג. וראה אבודרהם, עמ׳ ח. 

טור ג. וחוזרין, ומחזירים ספר תורה למקומה. אחרי קריאת המגילה וקדיש 
תתקבל. ראה אבודרהם, עמ׳ רם. 
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טור א. מלכה. במקום מלאכה. 

טור ב, שרח פסח = הסבר לפסח. | ואגב = וחובה היא בי" ד בניסן לעשות ביקור 
חמץ. בקור. בקור חמץ פירושו כנראה בדיקת חמץ. | כארד = יקח סכין ביד ימין 
ומנורה ביד שמאל. ויברך את הברכה הזאת. 

טור ג. ודר = יתהלך בבית ויחפש היטב. וצון = וכאשר יסתובב היטב ולא יהיה 
שום חמץ יאמר זאת ׳כל חמירא/ | ואגר = ואם ישמור חמץ לאכלו למחרת מותר 
לו לאכלו עד ד שעות ביום. | וצדן = וכאשר תגיע שעת ה אסור לאכול, אבל מותר 
למכור או לשרוף או להוציא החוצה, וכאשר תגיע שעה ו אסור למכור או לשרוף 
באש. 

טור ד. וצדיקים וחסידים צמים בערב פסח כדי שלא יאכלו חמץ ולא יראו. השווה 
המאמר בפסחים קח ע" א: רב ששת הוא יתיב בתעניתא כל מעלי יומא דפסחא. 
ותום׳ ד״ה רב ששת וד״ה נימא. | תמת. תם ונשלם. | שרח פטיר פוכתץ = הסבר 
אפיית מצות. אדלר במאמרו x עמ׳ 618 , קרא ׳שרח פטיר פורים׳ ומוסיף: 

14111 1116 ' 01 6 ^ 6 1116 ס! 35 , בגלל הקריאה המוטעית. | אוול = וחובה בליל 
י״ד לשאוב מים ולהעמידם תחת השמים. וממים אלה יאפה מצות. | וסה = ושלוש 
נשים צריך. אחת תנפה קמח, ותלוש, ואחת תפתח <כלומר תרדד> ואחת תאפה, 
כדי שלא יתאחר <כלומר יימשך>. והשווה אוצר הגאונים ג פסחים עם׳ 63-62 .| 
אמא = אבל את המצה יאפה בלי מלח. 

טור ה. ודר = באפיית מצה לא יאמר לחם אלא מצה. | רוז = ביום ראשון של פסח 
אסור לתת מצה לגוי. | שרח קדוש = הסבר קידושין. | ואגב = חובה על כל ישראל 
שיכתוב תחילה כתובה ואחר־כך יקדש. | דר אוול = בראשונה יברך ברכה זאת. 
טור ו. והבדילנו מן העריות. כן הוא ברמב״ם הלכות אישות, פ״ג הלכה כד, וכן 
בתימן. | * מן * . | חופא. ב־א. | * מקדש בנות ישראל בקידושין * . בסרס״ג: 
׳מקדש ישראל׳. ובאשכול, עמ׳ 193 : ׳מקדש עמו ישראל על ידי חופה וקידושין׳. 
וראה הערות הרב אסף בסרס״ג, עמ׳ צז, 3 . | אגר = אם יש יין, יברך ע ל יין 
תחילה, או על משקה או על ריח טוב אם אין שתייה. והשווה סרס״ג, עמ׳ 13 : 
׳ומקדש אותה בכוס יין והדס אם אפשר למצאם. ומברך באה אכן הע׳ בורא 
פרי הגפן ואחריה בורא עצי בשמים ואח״כ מברך׳. | ואינסת = ואלו הם הקידושין 
שיאמר החתן לכלה.) אריסת. וכן בסרס״ג: ׳אריסת לי ומקודשת לי אנתי פלוניתא 
בת פלוני לדילי אנא פלוני בר פלוני בהדין כסא ובמה דאית ביה ויהיה בו דבר 
מכסף ובהדא כתובה ובמה דכתיב בה׳. וראה שם, הערה 5 . | אחרי המלים ׳בת מ׳ 
פלוני׳ יש סימן לתוספת הכתובה בשוליים, ׳הוי לי אנא פלוני בר פלוני/ 
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*103 


' י י ־י 

כ״סיז ב״׳הד י״*ר זר* 
י" גיקיל גב* סד יך 
ג 1 <ס רי״סיגי 0 לימ ג ן 
בפד כיגימז היט דרדסיע 
כ^רלד פויד'ז סבי 
דיניו,יעכי ביליפיעןבי^י 
יןויזסיבי סמיסי *מיי־י 
מ;נליי ליץעגץ מ. ב 
כריייהי ב״גגי סגדי 4 ז 
סייג מסיד ןי׳^רסי ויןדי? 
ב*א גז״ה דרסיג "סי 3 
זא*ך בי סהר ב״סף—־• 
ביידתר* 9 י> סבע ברכוה 
ה* יי: מדד גב״סר—־ 

גסגיידמ״ע־ן 1 יזה 

? 930 4x1 בדהיוני *יד 
•י ז 9 * 0 ד *יי! כדיין 3 ח* 
^ןיר <*ןד ייז גב* סי בר 
בזי כיס ביפה מיך ן 
סיב "גל' 9 /< כ סיזכיג 
כי" <ן 9 ייו ז ב״ל־־ 
*יייה י*ןך ה״דנו ג 
ג״ה *#<א " 0 ר_י־ 9 ר־־י 
"מ. ר״דם* מלמיז בבג* 
דממג "נבגיהי ייזיקץ לו' 
#מ "ייעי י<ןר 

כ£י 5 • ן 0 (׳><׳*י 0 ו 


?מל^ן״ז.ן ב קמ?ז 

4 כוכיןל 0 ופוה **יד. י/׳ 
ייסמח זגי 1 ן במיה ן סימן 

1 '״- * 1 י־ז־ ׳־־ד "׳י 

יג&ליח ךמי&י ץ^י^־ךך 

^?"\ז;"יה יקימ$ 

ערל ג*?־ ?י*״יי ־*£ ו 
י*< 1 ה וי?׳י$י 1 
"יסד בי" 0 ׳*>ו(׳*מחה• 

5 ימ י? 5 ז."!בל "יזייד 

ךע*ה יז&ד ייהךה יסמע 
ימיי ומיל יממחנ׳ורץ■* 
ירו 30 יב־ ידלל 0£ ץק<$ו 

^^זיל״$קי 3 

בעי ץ> 3 מ^לל^ה חיב^ד 
מהנים , "׳יסמר כ^ריב 
?יסיט״ו^יד "*מוז 
6$ ז\(*>>*--** 

בדפיה דד גכיך זייד דד 
פמה׳ימהן ימי הס• • 
סעידה כמר כי״יוחגז 

ץ יי*^ י*י#ה *סיננבד 

ינ־ד^זז 

הכתובה 

מגייב נ 3 כך יכך לוריינ 5 
ורסגמכדיצך^עיג" ח¬ 


ג. כוב = וטוב שהזהב והכסף יהיו בכוס. השווה אוצר הגאונים, קידושין סי׳ כט, 
עמ׳ 11 , ובהערה ג. 5 . ואגר = ואם אין זהב או כסף מותר בפלוס.אחד. 

8 . בעד = ואחר״כך יתן החתן את הכתובה בידי הכלה ויאמר. 

9 . סבי...בה. בסרס״ג: ׳אוז״ב הוא לוקח את הכתובה בידו ומוסרה לאשה ואומר 

סבי כתובתיך בידיך דתיעלין בה לרשותי כדת משה וישראל/ אולם בסדר קידושין 
שבסידור רס״ג אינו אומר החתן ׳בדת משה וישראל׳ בשעת מתן הקידושין אלא 
אחרי נתינת הכתובה. ואילו כאן אומר החתן ׳כדת משה וישראל׳ גם בשעת מתן 
הקידושין וגם אחרי נתינת הכתובה, כאילו הוא שטר אירוסין. דאה: האירוסין 
ושטרותיהם לר׳ חנוך אלבק, קובץ מדעי לזכר משה שור, ניו יורק תש״ה, עמ׳ 14 . 
והשווה: הנישואין בימים קדומים, לנ״ל בחוברת תורה שבעל״פה, הרצאות בכינוס 
הארצי השלישי לתורה שבעל פה, תשב״ א, מעמ׳ יג והלאה. 14 . וקדוש. 
וקידושין בשני עדים מספיק. 16 . ואגד = ואם יהיו יותר — מוטב. | אמ׳ = 
אבל שבע ברכות עד שלא יהיו עשרה אין מברכים. 18 . מוזר. המלה לא 
ברורה. 20 . אגר = כאשר יש יין, יברך תחילה על היין. 15 . ואגר = ואם 
אין יין, מברך על בשמים ויאמר. 32 . קבוץ. במקום בקבוץ. 36 . מקדם לגן 
עדן. בסרס״ג: ׳בגן עדן מקדם/ בתימן: ׳מקדם בגן עדן/ 37 . משמח ציון ובונה 
ירושלים, בסרס״ג: ׳משמח עמו בירושלם/ ועיין שם, בהערה 8 , מביא אסף גירסח 
כת״י טש: 1118.32 ׳משמח עמו ובונה ירושלים/ והשווה שם בעמוד תכז מילואים 
ותיקונים לעמוד קח. וראה אוצר הגאונים, כתובות, עמ׳ 27-26 והערות שם. וראה 
האשכול, אלבק, עמ׳ 193 . 45 . חופות... מנגינתם. בסרס״ג: ׳חפות חתנים 

ממשתה נערים ומנגינתם׳. ובאר״צ: ׳חופות חתנים ממשתה ונערים 
מנגינתם/ 48 . חתן עם כלה. בסרס״ג: ׳חתן וכלה/ | ואין = ואלה שבע 
ברכות בברכת המזון יאמר בבית החתן, ואם מי שהוא יערוך סעודה לחתן עד שנה 
מותר לומר שבע ברכות. בגמרא: עד אימת, אמר רב פפי משמיה דרבא: עד תריסר 
ירחי שתא (כתובות ח ע״א). וראה שו״ע אבה״ע, סי׳ ס״ב, סעיף י״ג. 

שינויי נוסחאות 

32 . קבוץ. בג בקיבוץ. 36 . מקדם לגן עדן. בג מקדם בגן עדן. 
37 . משמח... ירושלים. בג משמח עמו ובונה ירושלים (על המלה ׳ציוך סימן 
למחיקה). 40 . אהבה... וגילה. בג גילה ורינה אהבה אחווה שלום 

ורעות. 41 . מהרה ישמע. בג מהרה ישמע ה׳ א/ 43 . וקול. בג קול. 46 . 
ומשתה נערים. בג ממשתה. 
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אנא, כנראה טעות סופר היא, כי הכול כתוב בגוף שלישי. 3 . ליה. במקום 
לה. 4 . ואגר = ואם אלמנה תהיה יאמר. 5 . הואילי. במלה אחת. וכנראה 
צ״ל הוא לי. 7 . וסובר. במקום ואסובד, אשא בעול. אשר נשאך ה׳ א׳ כאשר 
ישא איש את בנו(דברים א לא), מתרגם אונקלוס: ׳די סוברך ה׳ א׳ כמא די מסוכר 
גבר ית ברה/ 12 . ואגר = ואם תהיה אלמנה יאמר. 15 . ואגר = ואם 
תהיה אלמנה יאמר תריסר ופלגא. והשווה סרס״ג: ׳כ״ה דרהם לבתולה וי״ב דרהם 
וחצי לחוזרת בלומר ללא בתולה/ 
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103 ב 


1 ממ 5 י ביי ה כמדיווג 15 
<לד 15 *ין הכחיד 
15 נד 15 *מר 4 ל. 

י**דכי(לנ*שדגייד^י^ 

כ 4 גיל כרלל> 15 ה 1 *י 1 י 1 * 159 , 
ז* 5 * כמימי* ישמי* * 145 *^ 
יסעד י*ויו י* 5 דגס י * 19191 
יח״יכי 9299 * גיכרץ יליד*מ י ^/• 
ימסעדיז ומיויץדין ' י: 5 ין י 9£ ד 0 ע 
ימפ 1 כ 1 ין ימשסין יי* 95 * 9 ^^ 
עלמ 5 ו*^ יע 14 י י 1 ומ*ן !יכ״מולד♦ 
כימ 4 גי 9 י כשף;יד מ*מן *י 

* 51 * 10 ב*סד גייר פשה " 

1 . 


כיטמעפי כשף;יד מ*מן ** 
* 51 * 10 ב*סד גייר ממזזיזי"^ 
ו ר*עון ע׳ 1 יץ יחמשל 
י**ד עייל ע*שד מרישדיכלג*• 
;ייד כוי* דח;*י 1 י 9 ימד*ודימ* 1 
נמויכיכי 4 פשיתיפי ישמץיכמממג 3 





104 א 


ע 3 יכי ***ידח ע 1 >ומ 2 א 
ד" י 0 מ* 1 יג בלעייג וגמיה ירייה 
1511111 הדה ממה דמיי! 1 בעך■* 

•ויגידו 14 ירדה 3 ו מ#ו*ה׳חהן "ו 

ז?ד: , ז׳ת צ 4 

^ם%ג? # 5 § 0 > 


האמכירראמה^ לביך־ב 
חתגא י 


*העי והיו 


יךייג 


^ 0 

כיגגד יבמיסד ^ 


?היו 4 יד 4 ו יהמה די׳י ופע הער 

־*^ *~. 

ל־יה 


ימינה: ךמי; מגד 1 *ידן גייהדכלצ 
מיגור נך יץ* י יגיהנת /יגיל מיפי* 
•י* זה רהייין יריפןה ע 1 כמבמל 


2 . וסביאת. במקום וצביאת. | נפשיה. במקום נפשה. 3 . בעד = אחר־כך אם 
הביאה הכלה נדוניא לבית החתן מבית אביה, יכתוב כך. 9 . ובעד = ואחר־כך 
יעריכו את הנדוניא ויכתוב את ערך הנדוניא בנפרד ויסכם הכל ויכתוב. 
11 . ואגר = ואם החתן יביא מתנה לכלה, יכתוב כך. 15 . ויעריכו את המתנה 
וכך יכתוב. 16 . תוספת, כך יכתוב. 
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3 [ובע]ד דודם כונד 


1 . ובעד = ואחר־כך יקבץ כל הדברים הללו וכך יכתוב. 3 . ובעד = ואחר־ כך 
ייחצה וכך יכתוב. 4 . ... ון. אולי היה יחצוץ או לחצאיץ. | ובעד = ואחר־כך 
יראה משקל יחידת הכסף כמה הוא < כלומר, מה מחיר השקל> וכך יכתוב. 
8 . מעין. מעותיו. 9 . נתקבל. במקום קיבל. וזה גם לשון הרמב״ם בפרק ד 
מהלכות ייבום וחליצה, הלכה לג. 11 . ורשו. וחוב. 
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< 3 עד *גק 


פד ין* 


מגיל 

ן ו^ווי פינוי 
זמ§ 1 <*ין **יקי י 1 
5 ^קרנכיניבה י" 


היקי ממיני *•?דמיממ^ץ, 
ממ^נהימי קיין^ייסי 

מלייעץ רל&יכיינרעז^ 

*קי ל לפליעקבל חיעמ 

4 דו ממסר יימייכו יח#מ 35 ע 5 


דיו! 11 


משבר ד* 


פיקדתי מיינו** ומקקנ עי ׳!**יי 
ימ**י^משבל רפל מ 5 כי ע(**י.*על 
ייץןוו^ימר*ין יעל קל *וי* < 
וינק קנון ""*ין דמיי* ל♦ ממיחג 

9#31 ע§ 9 דון*>*י ודעמוי *** " '*^ ) 
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לג*ןפ*י בין ממיןדץע♦(נץיייעי^י 
משלמ 3 * *#פ מיךמע♦ פיצרוד ימן 
#חרץ יעדפ*ק צכפיפה ד 14 פ&ד 
עץדוגת^ זוטסטג 1 ז 1 הפדע*ו 
ימרמ כחיי וגמד מייד ח/ונילי^ח•^ 
1 י*ל'פמ##וי ץגעו מן חוכסו ד^ 
למור וחמור ממפפיץ ועלפלמ** 
יפמרב ימ&רק חפן פלפב* 
דל) 1 פ״סמפר* 1 ודל*ו פרופמל*^* 
^ מוימד ופחמיךרל ׳ 1 ג%*יר^ 
המהגוי׳ג פי 0 ד 1 ופרמו יפרץן 
יפייטמ 1 כי־פ לברסהיויוונמג^על 
* 0 טד פריפה ד* 1 ממן רג:כר^ג 


פריד ומדיר 


מל המכר 
ץייר למוספי 1 


ו*מד מבויךך^ מיקך־^י כלורר 3 
המצויה . ׳ וך*ו "לודר־־ך* , 
גמייר דר •פדמד^ון פרן ר 9 ג 


ון פץ 


3 . אחרין. במקום אחדאין. 15 . ואגר = ואם תהיה שבויה, יכתוב פלונית 
השבויה. 16 . תא = כדי שכהן לא יטמא בצאצאיו. השווה רמב״ם, פרק ד 
מהלכות ייבום וחליצה, הלכה לד. 
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2 . צון = כאשר בן זכר ישראל יהיה בן שמונה ימים יטבילו אותו ויקחו אותו לקהל 
ויאמרו שלום. הכוונה לרחיצה. ׳מרחיצין את הקטן בין לפני המילה ובין לאחר 
המילה׳ (משנה שבת, פרק יט ג). 4 . גמאעת = הקהל יעמדו על 

רגליהם. 5 . וחזן = וחזן יקרא פרק אחד מהלל ושיר למעלות(תהלים קכא) עד 
׳מעתה ועד עולם׳. | <מפי מר אהרן כהן: בעדה הפרסית בעיר יזד גם היום המנהג 
לאמור מזמור קיח, ה: ׳מן המצר׳ עד ׳הצליחה נא׳>. 7 . ונאם כוננד = ויקראו 

לו בשם. | ובעד = ואחר־כך אם האב ימול את הבן יאמר• את הברכה הזאת. 
8 . מילא. א במקום ה. 10 . ובעד = ואחר־כך יאמר ברכה זאת. 12 . להכניס 
בנינו. בסרס״ג: להכניס בבריתו. וראה גולדשמידט, קרית ספר יח, עמ , 338 : 
׳שגיאה (בלי נשוא)׳. וראה כרם חמד, ח״ב, 1836 , עמ׳ 149 . הסברת שי"ר, 
שבראשונה מל האב בעצמו, ואחרי שברך ׳למול את הבן/ ברך אחר־ כך ׳להכניסו/ 
ואחר־כך שהתחילו המוהלים למול, קשה היה לשנות מן הנוסח. והשווה אוצה״ג 
שבת, עמ׳ 138-136 . וראה מונאטסשריפט 70 ( 1926 ) עמ ׳ 125 ; ו־ 71 ( 1927 ) עם׳ 
135 . וראה נ׳ וידר, סיני עז, סיון־תמוז תשל״ה, עמ , קיט-קכב. 13 . חזאן = 
חזן יאמר. 15 . ואגר = ואם אחר ימול יאמר. 

שינויי נוסחאות 

14 . לברית. בג בשוליים: לברית מילה. 
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106 א 


5 בא 


מילה סיר *יי סיר "מל "׳ז' מ 
מ• , *<׳ג ע 1 היץ^ - בעד״יך^ 
זייי סיד •"מה■ "׳זי* יך׳* יליד 
ממי?(חיץ ?׳*"ייו ׳*ס !״*§־> 
ג״ייל ?ריר רך׳* ע< כל ?׳*?$* 

רואיב ירא 4 חי ח^ו 1 * *ידעי. 

׳!ייד כ*?יי 3 4 ך<׳*יר ירייית 

׳?¥ד?נמ• ?<שחמ *אל רידי 6 *יי^ 
(אפי הכן ״* 2 ׳ ׳*ריזטפו• יפע^^ 
?מיי ילמאל $די^י!?ר 


- ־ ז־\' יד״• יי- י ״ ־'*? 5 ■ * 

ילייזמא נינרגעד רגמ^בןר^^ 

פלץ כלן ןךיןל 4 :סי ייגיר המא 

15 דאימסיאימי מיר על ידי מסרל־י 

״י״י■״ *• י •■ י"• ך , 

ר ?מך?ך" י?מ;" דימיחו מגידי 
"(י׳זע גבי" ורציני? ???מגי״כי 


2 . בעד = אחר־כך יאמר הברכה הזאת. 5 . * המצוה ה... * . 6 . יהא אל 

חי. בסרס״ג: ׳אל חי יהי׳. | * לעד * . 7 . צוה כצוית לקדושים. בתימן: ׳צרה 

בצואת קדושים׳. השווה וידה סיני נד, תשכ״ד, עמ׳ רפה-רפט. 8 . משחת. 
חסר ׳למען בריתו אשר שם בבשרנו׳. רכן בסרס״ג, וראה הערת אסף שם, עמ׳ 
צ״ט, 1 . 9 . שהחיינו. האב מברך ׳שהחיינו׳ אחרי הברכה ׳כורת הברית׳. כן 

ברמב״ם, הלכות מילה, פ״ג, הלכה ג. | ובעד = ואחר־כך יאמר. | תשתלח... 
ולרחמי. בסרע״ג ג. ובסרס״ג ובתכלאל: ׳תשתלה אסותא דחיי ודרחמי/ 
11 . אלה שמיא. בסרע״ג ג. ובסרס״ג תימן: ׳מימרא דשמיא׳. | * על ידי... 
המלאך * . 13 . * ולרחמא... השעה * . 14 . פל. בן פל. בסרס״ג: ׳לאסאה 

לפלוני בר פלוני. | * הרחמ׳ * | יסי... נביא. בסרע״ג ג.: ׳ויתסי כמה דאיתסיאו מי 
מרה על ידי משה וכמיא דיריחו על ידי אלישע כן יתסי בעגלא ובזמן קריב ואמרו 
אמן׳. בסרס״ג: ׳יסי יתיה מימרא דשמיא וירחם עליה ויחסי כמי מרה על ידי משה 
במדברא וכמיא דיריחו על ידי אלישע ותא קיצא לעקתיה ולרחמא עליה כן תקרב 
אסותיה בעגלא לחיים ואמרו אמך. כך גם בתימן בשינויים קלים. 
16 . ר׳ = רבינו. 17 . מסערתו. במקום מצרעתו. | י* וכנעמן מסרעתו * . 

שינויי נוסחאות 

5 . המצוה הזאת. בג זאת המצוה. 6 . לעד צורינו. בג אין. 8 . שאריתנו. בג 
שארינו. 10 . לחיי ולרחמי. בג דחיי ורחמי. 13 . ולרחמא. בג אין. | הרחמ׳ 
... כמא. הרחמן. בג הקב״ה. 15 . דאיתסיאו. בג דתיסיאו. 16 * תבינו]. בג 
אין. 17 . מסרעתו. בג מסגירותי. 
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106 ב 


3 . במדבר יב יג 5 . דברים ז טו 8 . משלי ג ח 9 . שם 
שם ב 

1 . * וכחזקיהו... אמן * , 8 . לשוריך. במקום לשרך. 14 . ובתז. במקום 

וברת. 

שינויי נוסחאות 

1 . קצה. בג קצא. 4 . אל... לה. בג הוכפל הפסוק. ובפעם השניה כתוב ׳לו׳ 
במקום ׳לה׳. 5 . כן ירפא לך. בג אין. |והסיר. בג בא לפני הפסוק הזה, הפסוק 

ממשלי ג, ח רפאות וגו/ וכן הפסוק מדברים ד לא כי אל רחום וגר. ואחר הפסוק 
והסיר. בא מתהלים טז, ח שויתי וגר. תהלים מא ג ה׳ ישמרהו וגר. ישעיה נד יט 
בורא ניב וגר. משלי ג, בארך ימים ושנות חיים וגר. ומכאן חסר בכתב־היד. 



יי^יי־ ז 1 י 

??די״ר ?ר׳עי* £%$־ 



ן כי מייל ןן 4 נד 


יוסיג* 


ו 

4 / *** 





5 


10 


15 
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כרכזת 


"ד׳גקי; כרעל״ * 331 * י*מג * 1 שר 2 
ן&ו 3 מי ו* $91 ך' 3 ( 1 מ/*ד 1 * 1 ע* 1 <וך' 
3 ( 1 $4 ד* 1 ן המר י* 1 ליי מי 3113 * 

;׳זייד ב״ל "מל ׳*"!לגי• ייןיי״מם^־יץ 

$י<ן ל 1 יד 1 >י;י־ כשי ככר' , גימ*^^ 
$ייד 3 ״? "מל ?שמג ילממיבך^" 
מד 9 ד ©|יד ;ויד 1x9 ? >ומ? גיל 
*%צמינ ז י**ד ץכיר״סיכ׳ישר^י 
במר * יי ז״^ 4 גיל ^ייה "?ר־* 
מו ״??* $ יהיזגר 

ן וזן 4 וינצ!ם כדין ןיזד_ע לגכנץ-^- ׳ 
מכם וכי** יעתור ללחיו^?כ 5 

\_: - ן-־. ■י* י 1-1 - 2 . ד 

1 ״.״!___" * •״ • _־׳?(#י 


ו$קי?גה<ו ביץ נ*ר ן#ר 


1 . פצל ברכות. פרק ברכות. 2 . אינסת = אלו הן הברכות מה שחייב. 
3 . אגר = אם אדם ילבש בגד חדש או יבנה בית חדש או כל דבר חדש שיראה 
(עירובין מ ע״ב). 5 . גויד = יאמר ׳שהחיינו׳. (משנה ברכות פרק ט, ג). 

6 . ואגר = ואם ישמע בשורה טובה יאמר ׳הטוב והמטיב׳ (שם ב). 

7 . ואגר = ואם ישמע בשורה רעה יאמר ׳ברון דיין האמת׳(שם). 9 . ואגר = ואם 

ידאה בית הקברות ישראליים. 10 . אין ברכה. יאמר ברכה זאת (ברכות נח 
ע״ב). 11 . על־יד המלים ׳והחיה אתכם בדין׳ יש הוספה בשוליים: ׳והמית 

אתכם בדין׳. וכן בסרס״ג. 12 . וזן אתכם בדין. בסרע״ג ג.: ׳וזן אתכם בדין 
וכלכל אתכם בדיך. 13 . והוא... בדין. בסרע״ג ג.: ׳והוא עתיד להקימכם בדין 
ולהחיותכם אתכם לחיי העולם הבא׳. ובסרס״ג: ׳ועתיד להקימכם לחיי העולם 


שינויי נוסחאות 

11 . בדין. בג וכלכל אתכם בדין. 12 . והמית... מספר כלכם. בג אין. במקום זה 
כחוב: והוא יגלה עפר מעיניכם. 13 . והוא עתיד... בדין. בג והוא עתיד 
להקימכם מקברותיכם לתחית המתים. 
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17 [מכבודו] ליריאיו: 


נ. ירמיה נ יב 


1 . ואגר = ואם יראה קברי אומות העולם, עוע״ז יאמר ׳בושה׳ וכר. (ברכות נח 
ע״ב). 3 . וחרפה. במקום ׳מאד חפרה׳. והשווה שו״ע, או״ח, סי׳ רכד, סעיף 

ה. 4 . ארץ. במקום מדבר. | ושוחה. אין במקרא. 5 . ואגר = ואם יראה 
אנשים מכוערים או פיל או קוף יאמר ׳משבה הבריות׳(שם). 6 . ואגר = ואם 

יראה גידם או עיוור יאמר ׳דיין האמת׳(שם). 8 . ואגר = ואם יראה דבר טוב 

ויפה יאמר ׳שככה לו בעולמו׳(שם). 10 . אן = היוצא לטיול בימי ניסן ורואה 

עצים שהוציאו ניצנים יאמר ׳שלא חסר׳. (ברכות מג ע״ב). 12 . גויא במקום 

גויד. 13 . שככה. מחוק ע״י ניקוד עליון. 15 . אגר פאדשאה= אם יראה 
מלך ישראל יאמר ׳שחלק [מכבודו] ליריאיר (שם נח ע״א). 17 . אגר = אם 

יראה מלך גויים יאמר ׳שנתן מכבודו לבשר ודם׳ (שם). 
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מעדי ומודל ודל מד ןדדוויי^ 
"#הפי ןחך 9 ל ימג* "ןזך״ו 

^ ^ יעחניל ?׳*היד * 

1 * 6 ןד מחד/^ ושון מד י" 5 


"מה #!גל מדייג 1 י״גד■ 

#דמון סדידה מדז 

* 

ן 1 י 1 143 ל "מל ד!ץ ליומון ן 
זמ # 3 * 0 ( 30 "נויזל מ 1 גיירני 

"מה?הפה 5 דגמו(מי י "ן מיין*" 10 

* 1 ♦״ 03 יד זגדיד דד&יוה״י "ו׳יל 



'׳*פי 3 ה ויי" כ״לי״מל 
חפד 


13 פדיוייג פזיגי* טי 6 רכ, 

(יל 3 יח 1 פ<י "דה 1 ״גי כ״פ״רךי 5 ! 

׳יד! מד ןדד 3 ״ה "מא ?ת(ן 
׳*י(ידי" יי ו "גד פ״דט״יל 
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10 


4 ^ 11 3 * 0 * ^ ^ ^ 17 פועל אמ[ת] 

׳•*ע מןמרי $פ׳!ודורפ 1 י״גרי־ 

•פפי#* 0 ר "*"ו דעי• וגיור מ 0 ^ 
פ *״יר מידויד יססזסו |ג 1 * 

גרד כ״ר "מה '*פחז מ 1 " עזלגג 44 | 1 | 

* ־י* ~ יי ״ * § ^י 4 

י״גו/ 3 וכ*<ר הוו• ה* 4 י" ןץ*יוד 0 <||ץ 4 " 
ג^׳ צ* 1 א "מר עי*ר מע&ר 3 


וןר״'׳*דיג 1 <״גר דדי״י בזויך גיור 
גמד 3 ״ה "מר עז?ר ל^יהןךוג ן| 41 ו 


׳י 0 ן פמ״ 1 דר "כר גמר;מ 


.ץן??ן 

;"ד "מר 


;יפר הגיייג ג״מ 

*• — ו י - ר יו• 


?מדיר ק^פ^מ״מדן ^ 


, ג״מל 3 

.:;ץ 

^ידו״גי־ 1 


מסל סו גמר סץ ןרד כ״ר *ומל* 
"׳גר במסמרי גד" קתיזיר יגרור 

*-- *־* י"*־ ־י־י ז י'|. י ך 

ר 1 פל^״!ז״ץ *ןק<*ן <?*?*> 
ז 0$ • *"גינויו* סס* וסיייזיד 
3$ *ייכ ך*י? ןעירר רי^ : ״די 


2 . ואגר = ואם ישמע קול רעם ויראה כוכב עובר או קול של רעידת אדמה יאמר 
׳שכחו מלא עולם׳ (משנה ברכות, פרק ט ד) בלי ׳וגבורתו/ וכץ בסרס״ג. 
6 . ואגר = ואם יראה הדים אד פסגות הרים יאמר ׳עושה מעשה בראשית/(ברכות 
נח ע״א). ובשוליים: ׳ולא על כל הרים... גבורת הבורא בהם/ לשוץ שד״ע, 
או״ח, סימן רכח, סעיף ג. 8 . ואגד = ואם יראה ים גדול יאמר ׳עושה הים 
הגדול׳(שם). ובסרס״ג: ׳שעשה את הים הגדול/ | ובשוליים: ׳והוא הים שעוברים 
בו לארץ ישראל ולמצרים׳ לשון שו״ע, או״ח, שם, סעיף א. 10 . צוץ = כאשר 
יראה קשת בענן יאמר ׳זוכר הברית׳ וגר (ברכות בט ע״א). 12 . ואגד = ואם 

יראה לבנה בחידושה יאמר ׳אשר במאמרו׳ וגר. (סנהדרין מב ע״א). 15 . שלא. 

בסרס״ג: ׳כדי שלא/ 16 . * שמחה * . בסרס״ג: ׳ושמחים/ 17 . קדניהט. כן 
בסרע״ג ובסרע״ג ג; בסרס״ג: ׳בוראם/ 

שינויי נוסחאות 

16 . ושמחה. בג ושמחים. 17 . פועל בג פועלין. 
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15 [ואגב] אסת 


3 . ולפאר ליוצרם... מלכותו. בסרס״ג: ׳ולפאר ליוצרם על בל אשר ברא , . 
5 . החדשים. בה. | ואגר = ואם ילך לבית המרחץ יאמר ׳יהיה רצון ורחמים מלפניך׳ 
וכר (ברכות ס ע"א). ובסרע״ג ג.: ׳יהיה רצון מלפניך ה׳ אלהי שתכניסני לשלום 
ותוציאני לשלום ותצילני מזו וכיוצא בה לעתיד לבא. ותצילני משריפת אש 
ומשקיעת מי□ וממפולת אבנים. ואל יארע בי דבר קלקלה ועון מעתה ועד עולם׳. 
ובסרס״ג: ׳יר״מ ה׳ אלהי שחצילני מזה ומכיוצא בו לעתיד לבוא׳. 
8 . וצון = וכאשר יצא יאמר ׳מודה אני׳ וכו׳ (שם). 9 . מודי. במקום מודה. 

10 . שתהא עוסק. מחוק ע״י ניקוד עליון | שהצלתני מן האור(שם). וכן בסרע״ג ג. 
ובסרס״ג: ׳ואחרי צאתו ברוך אתה ה׳ א׳ מלך העולם שהוצאתני מן האור/ בשם 
ומלכות. 11 . ואגד = ואם מקיז דם יאמר זה יהיה רצון ורחמים... כי רופא 
של חיים אתה. ובסרע״ג ג. ׳שיהא עסק זה לי לרפואה ותרפאני, כי רופא חנם 
אתה/ ובסרס״ג: ׳שיהא עסק זה לי לרפואה ותרפאני רפואה שלימה לחיים כי אל 
רופא ורחמן אתה/ 

13 . ב א ה רופא של חיים. בסרע״ג ג.: ׳בא״ה רופא חנם׳. ובסרס״ג: ׳בא״ה רופא 
חיים׳. 15 . ואגב = חייב ארם מישראל כשיאכל לחם, 

שינויי נוסחאות 

1 . שפעולתו. בג שפעולתן. 2 . עטרת. בג לעטרת. 4 . שם. בש אין. 
5 . החדשים. בג חדשים. 
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1 

*?י* ;לי־י^׳ 

גוכזדד, יכצ**די 5 !ממושי הכו? ^דז*■ 


דקור 


* ה״ר $ווך© 

יניןף 6 ימ ־ י• ו״וד דר ממ״ק דוד ז 
"יז ודד 

? 2 ^ 0 ? ויכמ^ז מגיד 

וכיון" מ למדיד 1 נו" ״*, ו׳ויך^י 
"יד ן 1 מזרי "כי למוד׳ לוי 

^ א ״ = ־ 1 ־ 71 י+ ד• -״ 

£ו 5 {" עזמין׳£למ* 4 מן ה״ 4 ר-*יי < 

ן -•-י- • ץ ־י 

ו "*ד יו 1 נף "ץן 5 ידומ £י "נהי 
ס\סך*\ עובוח' 1 ר (י גיימ״לפ^ 
'חיי* $ויטל ב״ל דוכ״^חייכ 

.ן/ 

ברכתהפק 

- "קיק צר יקר 1 כי כ״ז כורף?^ 5 

:י ' \ 


"יד וי מורי 
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גי ■ .!■ ^ ^ * ' .־■ •* .״■*'־*• - 1 - 

* * 54 <ב דפפבמו״ר וביכר גמד ע 3 
ו.עי 3 פ ידיו* ובער־ברב״ן ביכר ן 1 

ן י ״י״ ׳*י ■וי׳ '/ 1 

*•!ן 3$ ו?י יד 

כ״ה "מל ?מתו" לחב יץ ל״יס 
5 במבוי ובכורי ׳בון "* ימג״ב^יי 
ב״די;'ממד % ^גד 4 כס ב״סר* 

ןלי בכרך 'מ״ב(מ ממ 0 ז״;ר דר 
פס ב״פור ;ויי ^יר ^ידגי^ 5 
ו;ו 5 ^ וח״ 1 ר״ד;ו״צ גוי*ד צייך׳יי׳ 

0 ! " *" 3 למ מס^ו יכבזובי ח״מ ן ברוך 
? 10 ^בייך ממו כיוך 1 כיו 1 י—¥ 
ץר^ל ׳מיממו לש־ד עי ^ג׳טן 
<£וזיוז וחדורי דירי© ו^עי(?ל עי^גי' 
"על כ 1 ?מ "יכגי ?**פ?( 

5 ! $*< 4 ל פ£ ?טוביבתן כי 1 ?יי 5 * 2 ״ 

לרחמים־ רביב מי* ילתב {פלי** 

%ר נמו^ב יוקרו וחפיו ו?" 

־* 4 : . * ״ - 1 


3 . תהלים קלו כה 16 . שם 


1 . אוול = בראשונה יטול ידיו ויברך. | על נטילת ידים (ברכות ס ע"א). 

2 . ובעד = ואחר־כך יברך; ׳נותן לחם לכל בשר בי לעולם חסדו ב א ה ... המוציא׳ 

וכר (ברכות לה ע״א). 5 . בשכנד = יבצע ויאכל. | צון = כאשר יסיים את 

הסעודה, אם יהיו שלושה אנשים יאמר: ׳נברך שאכלנו משלו׳ (ברכות מט 
ע״ב). 7 . ואגר = ואם יהיו עשרה אנשים יאמר: ׳נברך א׳ שאכלנו משלף. 

9 . וגומר. והנוכחים עונים: ׳ברוך׳ וכר. 11 . ברוך זכרו... ולעולמי עולמים. 
ברומניא ובכפא: ׳ברוך הוא ברוך שמו ברוך זכרו ברוך כחו ברוכה לעד מתנתו׳. 
14 . האל... חסדו. כן הוא בספרד, ברומניא ובכפא: ׳הזננו הזך. | הזן... רבים. 
בסרס״ג: ׳הזן אותנו ואת העולם כלו בטוב בחן בחסד וברחמים ב׳ א׳ ייי הזן את 
הכל , . ברומניא ובכפא: ׳בחן בחסד וברחמיו ובחסדיו הרבים כי הוא נותן לחם לכל 
בשר בי לעולם חסדו׳. 17 . וחסדו יהא... בצילום לא נראית המלה האחרונה. 
באיטליאני: ׳ובחסדו הגדול יהיה עמנו כי הוא אל זן׳ וכר. ברומניא ובכפא: ׳חסדו 
לעד יהא עמנו ובטובו הגדול ימלא חסרוננו בעבור שמו הגדול׳, אולי אפשר לפי 
זה לשחזר: ׳וחסדו יהא עמנו/ או ׳יהא לעד/ האל הגדול והקדוש. 
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17 [בבשר]בו 


5 . תהלים קמה גח 8 . בראשית כד א 


שורה עליונה: בלתי מובנת, אולי תרגיל כתיבה. 

1 . זן... ברא. ברומניא ובכפא: ׳זן מרחם ומפרנס ומכלכל ומכין מחיה ומזון לכל 
בריותיו ולכל מעשי ידיו אשר ברא׳. ובאיטליאני: ׳זן ומפרנס ומכלכל את הכל 
ומכין מזון לכל בריותיו ולכל מעשה ידיו אשר ברא׳. 2 , ושלחנו... חסדיו. 
בספרד: ׳ושלחנו ערוך לכל והתקין מחיה ומזון לכל בריותיו אשר ברא ברחמיו 
וברוב חסדיו׳. 6 . * רצון תעטרנו... אברהם ככל * . 10 . ברחמיו. כן 

בתימן. 11 . על ארצנו... נודה לך. ברומניא ובכפא: ׳על ארצנו ועל נחלתנו 
נודה לך. ובגניזה, מאן, עמ ׳ 336 : ׳על ארצנו ועל נחלת אבותינו נודה לך׳. 

12 . כי הנחלתנו והנחלת את אבותינו. בגניזה, מאן, שם: שהנחלתנו וכר. 

13 . * על * . 15 . שהוציתנו במקום שהוצאתנו. 17 . * תורת משה רבינו * 


י- קו 5 .^ 5 *< ץי 1 

ןקןד * 6 פי 

24 י׳*$י *ת 4 !ימיז י* 

ייןער ממין נייי״דו למ״׳זי' 
3 ״ גיימ 4 יץדי£ ף_פייו 
ניינף ץ* יליג יוי ז 5 

מיז דייו וי״?ל<י עיייז 
יליט ן£? 4 י ?זי"■^יי- 
! 3 ״ ןמייי״גרן* מן 2 ^יייי• 

ז?ר *יל' "יג *ימין* 190 בריך- 

10 

עג "ך 5 *ז• ןטג טזנןעיי נירר 

יד " 4 יגי לי ליחי^גי■ ?״!!$״• 
"מיעמ■ ע 1 "לץ יויייל ייי^הי 
ילין 6 ז 8 יימ ייגיריייזיכ ייץ'יו|ל 
׳*לי/יינגי• מ״יץ ימריס יכ*(ינמ 5 ! 
ו,!*לינ ***'־ ?יידך־־%גי 0 

/י• י?ג יגידימי' <י־מ מ?יה^ ץ 


212 



110 א 



17 אבותינו ר[צה] 


7 . דברים ח י 


1 . חקי רצונך... ובכל זמן. ברמב״ם: ׳ועל חוקי רצונך. בגניזה, מאן, שם: ׳ועל חוקי 
בריתך. ברומניא ובכפא: ׳ועל חקי רצונך שהודעתנו ועל חיים חן וחסד ומזון 
שאתה חונן ומלוה אותנו בכל יום בכל שעה ובכל זמן׳. באיטליאני: ׳ועל חקי רצונך 
שהודעתנו ועל חיים ומזון שאתה זן ומפרנס אותנו תמיד בכל יום ובכל עת ובכל 
שעה ובכל רגע׳. 10 . יי־ רחמינו * | ברומניא ובכפא: ׳נחמנו׳. | רחם... בימינו. 
ראה האשכול 81 , ז, בסרס״ג: ׳רחם ה׳ א׳ עלינו על ישראל עמך ועל ירושלם עירך 
ועל היכלך ועל מעונך ועל ציון משכן כבודך ועל הבית הגדול והקדוש אשר אתה 
שמך נקרא עליו ומלכות בית דוד תחזיר למקומה בימינו׳. כן גם ברמב״ם, רק בלי 
׳על היכלך ועל מקדשך ועל מעונך. ובתימן כמו ברמב״ם. וברומניא ובכפא: 
׳נחמנו ה׳ אלהינו בציון עירך ברנה ובשכלול בית מקדשך ורחם...׳. 16 . אגר = 
אם יהיה שבת יאמר א׳ וא׳ רצה וכר. 17 . אלהינו וא׳ אבותינו. בתכלאל 
מתחיל כך, אבל אין שם שנית אחרי המלים ׳רצה והחליצנר, כפי שכתוב.כאן 
פעמיים. 
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17 [ויום הו]א מרבה להטיב עמנו 


1 . * חזקנו ואמצנו * | בכל מצותיך. כץ בדס״ג, בסידור תפילה קדמון של אסף, 
מספרות הגאונים, עמ׳ 82 , באיטליאני, ברומניא ובכפא. 4 . לשבות בו ולנוח 
בו. כך באיטליאני. ברסע״ג ג: ׳ונשבות בו וננוח בר. ובסרס״ג: ׳ונשבות בו׳ בלבד. 
בסידור תפלה קדמון כרסע״ג ג.. בגניזה מאן עמ׳ 336 : ׳נשבת וננוח בר. בתימן 
ובספרד כבסרע״ג ג. 5 . ולהתענג בו. ברומניא ובכפא ובספרד: ׳ונתענג בו׳; | 
חקי רצוניך. ק בגניזה, מאן, שם. וכן בכפא ובספרד. 6 . וכרצונך הנח לנו... 
בקרוב. בסרס״ג: ׳כרצונך הנח לנו ואל יהיה צרה ויגון ביום מנוחתינו ובנה 
ירושלים בקרוב/ 8 . ובני. י במקום ה. | והעלינו לתוכה... סלה. בסידור תפלה 
קדמון, שם: ׳והעלנו בה ושמחנו בתוכה ותנחמנו בביניינה׳. ונוסח זה נשאר במעין 
שלוש. 9 . כי מקדם. במקום כמקדם. 10 . הבונה... אמן. בגניזה, מאן, שם: 
׳הבונה ברחמיו אח ירושלים׳. | * עיר * . ברומניא: ׳בונה עירו עיר ירושלים אמן׳. 
בכפא: ׳מנחם עמו ישראל בבנין ירושלים אמן׳. 11 . * ואמרו * . 
12 . יתברך... ישראל. בגניזה, מאן, עמ ׳ 337 : /התברך לעד האל אבינו מלכנו 
מחסינו תוחלתנ^קדושינו קדוש יעקב רוענו ורועה ישראל׳. ובסדר התפלה מא״י, 
אסף, עמ׳ 131 :""׳אבינו מלכנו מחסינו אדירנו בוראינו גואלינו קודשינו׳ וכר עד 
׳ישראל׳. ובסדור תפלה קדמון, אסף, עמ׳ 82 : ׳אהי<= אלהי>" אברהם אבינו 
מלכנו מחסנו כול/ עד עושה שלום׳ וכר. וכן באיטליאני: ׳אלהי אברהם יתברך 
לעד האל אבינו מלכנו מחסנו אדירנו בוראינו גואלינו יוצרינו קדושינו... ישראל׳. 
ברומניא ובכפא: ׳תתברך האל לעד אבינו מלכנו מחסנו אדירנו בוראינו גואלינו 
קדשנו קדוש יעקב/ 13 . * אבירנו * . 14 . * גומלנו * . 

15 . רועי. י במקום ה. | המלך החי. כן הוא בסדר התפלה בארץ ישראל, אסף, עמ׳ 
130 , וראה שם הערה 2 . 16 . אל אשר בכל יום. בגניזה מאן, שם. ׳המלך 

הרחמן הטוב והמטיב האל אשר בכל יום ויום הוא מרבה להיטיב לנר. ובאיטליאני: 
׳אל שבכל יום ויום עמנו/ 
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1 'י 

י 

זמץן־ד״יך מח^י׳ מי **ג*{ 

?*י**?דר י$י\ י״גחף ?ייס ?יגיעואי• 

וגצי י״יל וי־י״ליי 

""?ר י׳*?יימי קי יץז 7 ?< 
ב״ר רבייר ביןמיו *•י׳ג ה* קיו*• 
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נ״ר !צייר לניר 

**ממי יל?גי "דדיי״למי 


•ימני 


ייינ< 1 ייעי!קי 21 * 3 .ק< 3 ־ מזי' 
׳ייב יהייקיג ־ 11 ? 1 קר %י'וב* 
׳#י יןדסד 

" % 



ר ר ר א 


ימ 4 < לי" גי?< 4 י■ לי" ?גיניר'^ 
(?י־ 4 ן$?י י 4 יזמיב הי<$ ל <י!" 

מלייל לל טע " ?יזייוהי^•׳ 

לעולל 2 ער ׳הייזי^ !׳*"נסז ?מ$ד$. 

5 ימדז י 8 % * 4 יר־י 
יירים׳ • ליץז^ •?"?ח (<ט־ז 

?#ןיבו 4 ליץמ# יכן(ן 0 מ־%יד• 
לית?* יפמי׳לכיע{ למנויי ירדדן^ 
י 2 *ע ׳ 0$ * ביל*. * ליח^ זית* ע 1 

^ יי - - ■ד - ן ■ד י - - י¬ 

10 |ג*יגט• * לךיזן 4 ישע יגיריגי 
ן!ד^<( ייהייי ןלנל*ליתל//יפיר- 
ממח&ז מיזלמז׳ 4 לימלן> זמדגל./[ 

■י -י< •ין , - ■י- ז -י י־ץ ז ._ז- 

ייןמייו• * לייי^ י׳&פ^ ע# *י*?מ 
% •יזמיל^ וזי 4 י עתי• ןפימןד׳ 

5 ! לית 0 ׳ יפמז $(• $*יג ^יל 4 12419 

•ך■ ז ץ 1 יי- "ד ל >ד״^י ׳— יד , 

ו 6 ד ג*יצ" ינדפג(• פפמי ?נייים־י 

״יי ״י י ^ ״• • * י%לז> 

דמי-ןןעצי״ ויעגו ןחך 0 י 1 ^ 13 ^> 


16 . תחלים לד יא 


1 . גמלנו... יגמלנו. כן הוא בגניזה, מאן, שם. בסרס״ג: ׳המלך הטוב והמטיב אשר 
בכל יום ויום הוא מרבה להיטיב עמנו והוא יגמלנו לעד לחן וחסד ורוח ורחמים וכל 
טוב׳. 2 . לעד... טוב. בגניזה, מאן, שם: ׳לעד חן וחסד והצלחה וכל טוב/ 
ובסדר ההפלה בא״י, עמ׳ 130 : ׳לעד חן וחסד ורוח ורחמים וכל טוב/ ושם, בעמ׳ 
131 : ׳לעדי עד חן וחסד ורחמים בכל טוב בשמים ובארץ׳. וראה שם הערת אסף 2 . | 
* המלך * . 3 . הסלחה. במקום הצלחה. 4 . * שמו * . 5 . יתעלה לדורי 

דורים. כן הוא בגניזה, שם, ברומניא ובכפא: ׳יתפאר׳. | יחנצח. בסרע״ג ג., 
ברמב״ם, באיטליאני, בספרד: ׳יתפאר/ ברומניא ובכפא: ׳יתהדר לעולמי עולמים/ 
| * יסמיכנו על הכבוד * . 9 . יטע שלום בינינו. בסרע״ג ג: ׳ישים עלינו שלום/ 

בסדר תפלה בא״י, עמ׳ 130 : ׳יזרע שלום בינינו׳. בכפא: ׳הוא ישים בינינו אהבה 
ושלום׳. | * ירחם על גלותנו * . 10 . יטע... בלבבו. כן בכפא בלי המלים: 

׳ואהבתו ויחודו/ ובסדר התפלה בא״י, 130 : ׳יפתח ליבינו לתודתו/ ושם עמ׳ 131 : 
׳הרחמן הוא יפתח עינינו במאור תורתו/ בסרע״ג ג: ׳יאיר עינינו. הרחמן הוא 
יפתח לבינו בתלמוד תורתו/ ובאיטליאני: ׳יטע תורתו ואהבתו בלבנו לב^תי 
נחטא׳. 11 . יסיר כל מחלה מקרבנו. בסרע״ג ג: ׳יצילנו מחליים 
רעים/ 12 . -יי יקרבנו ואל ידחקנו * . 14 . יהיה לנו עוזר וסומך. ברומניא 

ובכפא: ׳הוא יהיה לנו עזר וסמך מעוז ומחסה׳. ובאיטליאני: ׳יהיה לנו עוזר וסומך 
בכל מקום׳. 16 . * ויברכנו בשמו * . 
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ר ר 1 ב 


4 .תהליםסחכ 8 . דברים כח ה 10 .שסלגכג 
11 . תהלים פט נג 

1 . * הוא יבטל... אמן * . 5 . יעמוס. במקום יעמס. 6 . * ברוך מאכילנר 

...אמן ואמן * . 8 . תנאך. ת במקום ט. 10 . ידיך. הסופר טעה וכתב: בבל 

מעשה ידיך במקום ׳ידינו/ אחרי שתיקנו והוסיפו ׳ידינר התלויה כשורה 9 , לא 
רשמו סימני מחיקה על ׳ידך או שטושטשו. 11 . בצד ימין בשוליים כתובות 
המלים: ׳ימלוך יו , / 17 . והדומים. בשורוק במקום חולם. 



שינויי נוסחאות 

1 . כל טוב. בג אחרי המלים ׳כל טוב׳ כתוב: מה שאכלנו יהיה לרפואה, ומה 
שהותרנו יהיה לברכה, ככתוב: כי כה אמר ה׳ אכל והותר ויתן לפניהם ויאכלו 
ויותירו כדבר ה/ ברוך מאכילנו ב משביענו ב שלחננו ב משביע נפש רעבים ב 
מרוה נפש צמאים ב גוזר ומקיים. ב חי עולמים, ב הטוב והמטיב ב המקום. ב הזן ב 
אשר לא עזב ולא יעזוב ב ה לעולם אמן ואמן. 


39 טיב ־ 5 יןזן> ידי״ ז#*נ ? 3 ^ 
ין׳*י<.ין(ייג ייזמייימ י 05 ׳* 6 י^*' 
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גס ל 1 ץ&ועין^וג&יד■ 
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ינס ׳||י 
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5 יימלייממ ".׳?י גע׳*־י 9 ("יבעל־ 
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3 * 4 סר־י 

14 ^>- 


זל??ליך ??מליו י 2 עיך ??מן^ 

ע(ל ך ?מך** 5 ? 3 מו 3 יקי ^רי" 

♦מי 4 *קמיג ידיסי מ 0 ימ 8 ף 
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* 34 ייק 8 ג** , **" 4 *ייד #* 3 רק 3 ןיןן 


4 הפתוחות והסתומות הר[מוזו]ת 


15 . משלי ג ב 17 .בראשית כד א 


1 . תווים. שורוק במקום■ חולם. 7 . ויצברו. תלויה. 8 . אגר = אם יהיה 
<המארח> זקן, יאמר הזקן המתקן. 9 . ואגר = ואם יהיה בחור, יאמר. 
10 . אגר תורה = אם יהיה תלמיד חכם. 17 . אגר = ואם יהיה אברהם <שמו של 
המארח> יאמר ׳ואברהם זקך וגר. 
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2 . בראשית כו יב 5 . שם לב א 6 . במדבר יב ג 


2 . אגר = אם יצחק יהיה •יהמארח>. 4 . אגר = אם יעקב יהיה יאמר. 
6 . אגר = אם משה יהיה. 8 . ואז = ולכל אחד יקרא פסוק הראוי לו. 13 .אגר = 
אם יהיו קהל. 
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יפיי 4 ןדם פז יקל"'קסייכג 
־ י״יכפ !זיב׳זים ?*י "^.י< 3 =* 

לל״י^?" 4 ומ וןהל?גיי£ל$ 

מיפייז מעענרב' ן<ןגח(ייגי^מ 
פ 3 כביכייב ר״ 1 ז• לחיי* ביייחמים 

■י* •**•י ׳ 3 - ד-• ן- ;-■ 

י״מרו "*ן - ברוך מ״פיגט 
0 ! "*ד {\ס "דד מייל פוצר־" 


דד "מ 3 "יז ברכך;זיר ב״ל "מל 
ביד" מעי מדמיכ ידי* "פיר 14 ץ 
גדפך גויר צ״ל עגיד״ךץ 

47 ?יייז:ר יעל ????גל !על״רן 

" ין*דל טזנר יי״פה ׳סימנ ז ,ל״^נ 

"יג "כי״גיגי דייפר מי "גידט ?ט<י 
י . על י׳?י 1 עקד ןע 1 דיפ 4 פ ימיך 


;די ב״ר "ייל 


גזר* מער 


ודד * 1 ביד 4 וי 


1 .דברים א יא 5 . שם ד ד 


4 . ע ז. על זה. 10 . אגר = אם יאכל תבשיל קמח בחחלה יאמר ברכה זאת, 
׳בורא מיני מזונות׳(ברכות מד ע״א). 12 . ודר = ולבסוף יאמר ברכה זאת, ׳על 

המחיה׳ (שם). 16 . את אבותינו. כץ בסרס״ג. | רחם... עירך. בסרס״ג: 

׳רחם על עמך ועל עירך ועל מקדשך ובבה עיר קדשך במהרה בימינו ונאכל מפריה 
ונשבע מטובה ונברכך עליה בקדושה ובטהרה/ 

שינויי נוסחאות 

14 . ועל ארץ חמדה. בג כתובה ברכת מעין שלוש פעמים: פעם לפירות ופעם 
למזונות. למזונות כנוסח כאץ, לפידות ׳ועל תנובת הארץ ועל ארץ חמדה׳• ־ 

15 . טובה. בג וטובה. | ורחבה. בג אין. 
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1 . כבודך. על־יד כבודך יש סימן לתוספת שבראש העמוד ׳ותכניסנו לתוכה׳ ועל־יד 
זה: ׳ 9 8 ׳. אולי הכוונה שהתוספת היא מתאימה לכת״י אחר המסומן ב־ 89 . הכתב 
שונה. וכתב זאת מי שהשווה אה כתה״י אל כת״י א, או אחד הספרנים. 
4 . ואגר - ואם יאכל פרי עץ יאמר זאת, בורא פרי העץ (ברכות לה ע״א). 
6 . ובר = ועל פרי האדמה יאמר ׳בורא פדי האדמה׳(שם). 7 . ודר = ואחרי 

כלם יאמר ברכה זאת ׳בורא נפשות׳(שם מד ע״א). 9 . אמא = אבל על מים 

ומשקה יאמר ׳שהכל׳ (שם). 11 . ודר = ובסוף ׳בורא נפשות׳ וגומר, (שם 

ע״ב). 12 . אמא = אבל על תמרים וענבים ותאנים ורימונים וזיתים בחחלה 

יאמר ׳בורא פרי העץ׳ (שם ע״א). 14 . ודר = ובסוף יאמר ׳על העץ׳ (שם 

ע״א). 16 . אגר = אם שבת או מועד יהיה בבלם מן הברכות האלה חייב 

להזכיר מועד או שבת, (שם מח ע״ב). כנראה הסר כאן ההמשך שבדף הבא, ולכן 
היה צורך להוסיף בשוליים. העמוד שלאחריו מתחיל ׳בת בבל השדודה/ סוף מזמור 
קל״ז שבתהלים, בלי כל קשר לדף הקודם. 

שינויי נוסחאות 

1 . כבודך. בג כבודיך ותכניסנו לתוכה. , 2 . מטובך. בג מטובה. | ונברכך... 
בטהרה. בג במעין שלוש על הפירות, ולא בעל המחיה. אבל ישנה כתוספת 
בשוליים, בכתב יד שונה. 4 . ועל הכלכלה. בג על המחיה ועל הכלכלה. 
ובשוליים בכתב־יד שונה: על הארץ ועל המחיה. 15 . העץ. בג העץ ועל תנובת 
השדה. 
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113 ב 


יעלהפלכלה " י״ער דדכיב 

1 ״יי — — ו * יי* - 

פירד *וץ גד/ב&ד 6 מל 
ןדי העץ זבד כרי ומין ויי׳ג&ר 
פ 4 *ו גרי ל> 1 דמה - יידיי 

*י ו• יזי ד״יר״זי* 

"פיר המה 16 * 4 ן גימל *ייי^יד 
מיל בור" צצפייג דגזיג 
ןך "ב י פרכת ודר ממל . 
'%פפל גליל ברכת ידר מפיך-* 

• ^ י ן יד י יץ 

ביד" גי ?:ידמ" 

ומגביר י״*;יד ומגמר יויחגין ^יי 
מייל ב\ך" ןרי העץוגיי ידדי*פ ז י 
ודד ב 6 ה "מה $ל ?עץ ?מלןיל 
העץ *עד'פבל י" מיער ג> 1 ע\*די י 
גיפריי -שד ברפידת ופי* לדרי מיש 





114 א 


"יג ודלךממלה לט "סד ׳*י״חז 
עכץ "יג עילליך * 11 דסלע ז 


למיד פי!סרדי טךי 1 ל* 1 ע<לינח 
מ י זריץ יד בכלדדכיו.יחסיר 
ג?ל מעסיו י כי ?ריח ^?לץיינ 

'*<?עינ ; 1 ממ גייייי זי&עאמג 


יי':?יי״^י־יץ',׳קלסי 

ער%־יכ "סר עסי 5 ,ןריל* 5 ^^ 

.^״ 51 *•י; 1 ־■■'. 1 ' 

?ימ*ו? ?ייזי*.##י י*מ* 

*י*״ 6# ין* ^מ,^ 8 ״ 3 מ. 



יג-י ר 5 י 



8 אהב י[שר] יחזו פנימו 

9 יוי [וישר] משפטיך. 

11 מי כמוך. צדק[תך] כהררי אל 

14 [ותו]ר[תך] אמת. הצור [תמים] פעלו 

15 [כי כל דרכיו משפט] אל אמונה 


1 . תהלים קלז ח-ט כ.שסצבטז 6 .שם קמה יז 

7 . שם יא ז 8 . שם קיט קלז 9 . שם עא יט 11 . שם 
לו ז 13 . שם קיט לזמב 14 . דברים לב ד 


2 . אשר. במקום אשרי. 14 . הצור וכר. בסרע״ג ג מתחיל כאן צידוק הרן. 
בשוליים: כתיבה מאוחרת בלתי מובנת. 
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4 . שמואל־א ב ו 5 . דברים לב לט־מ 10 . קהלה 
יד נ 1 . שם ח ד 13 . שם ג כ 15 . איוב ג יט 
17 . קהלת ט יא 


5 . ויעל. עד כאן בסרע״ג ג. 14 . והכל. במקום הכל. 
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4 ווב 


1 ווץ ע(ל *רץ ,(ישר רי״ 1 .*ה*ור 
עמ׳ע £ע$ 4 6 [ ררכיו מש 5 ל> 

*,ל 6 *ע( ימי יוומר 0 מר ל 
לשליכז גמה* ו*מע$מממן$^# 

- י- 1 * */ ך׳- 4 ** || 6 *׳ י 

*מדיד ש* 1 יל (יעל ז ר״ייעיגה 

כי.*ר "צו ^ 

"ץ "מ^^^חייד 

* 1 ד 0 ו ( >וי ^ ןךי מ*ןל * פי.^׳ש" 

״£ שמי.כ מיי *שמדיר חי "גכי?§־ 
כי״מ?ל?י 9 קה ^להימ,יי.י" 

פמש#ן על כל מגלר * $4 מ 1 ג• כ 
; , ^ • ** י * " 

רע י ו כ^שר י דכר מלך שלש% 

י״מר לי יסממזר יי הפלל?ך 


.י?י־ג '* 4 *מ*י <יןןע:ינעג 

׳ 6 *י%י.*ג*י ימיט י "£י*י, י 
״ 0 !ן,ן^ 3 ^!מ.?םי״י 9 * 



5 ו 1 א 


??י*ן למי 5 י- % 
למלחמר יגם^לתממיס&זם < 

<ווו> י * , 0 * 1 *■ 4 ]\ % 

ןגס 1 0 לגבמומ ע&ר י 4 פ*#* 1 

׳־־ ־ ~ *י* 

*ממדעיג^ו^ל "י^כמטגו 

••ן. ־* ד *־־ ■י;• ,?• .׳■"לי" 

<״ן* **יי 3 <ייןרע* 1 ^ מעילו 

**ללן ״*׳ 1 י,-י * 11 - ד 5 י ?•!•*י" 

*מ§*#<יגמ אד־סד^ז^*.׳ י 

! י״* \ ד * ד 


ילי ׳ 6 * עי מבידך י*ו* 9 וץ ע 3 

^י#*-״ 4 ג ^י 

?ינימרמד״ןעי 
עיייייייזי^ מ 9 יךס^<%*ץמ^• 
"בלמ-ס* 


מיימז כל ^*יעיי^מגדאןגנ^ז. 

יאיימו•?׳ ע&מו ^*מ^י 


יןיליימילס^ 


פ 2 9 ( 3 > <א 8# יעל <מ 0601 ׳^ 

ויי | *ך , * > ^ 1 1 * ויי( ' < 

<ע 3 ?גייןיננד? 4 ס 


15 


13 אהבתנא ואבהת[הון] 


5 . איוב א כ-כא 


223 



15 ו ב 


6 [מ פל׳] בן [פל׳] 


נ. ישעיה לב יח 17 . ישעיה נח יא 


4 . אגר = אס יהיה זקן יאמר. 6 . ואגר = ואם יהיה צעיר יאמר 
׳הבחור׳. 7 . ואגר = ואם יהיה תינוק ׳הנער הקטך. 8 . ואגר = ואם תהיה 
אשה יאמר. 10 . ואגר = ואם בתולה תהיה יאמר ׳הנערה׳. 11 . אגר = 
ואם איש יהיה. 15 . אגר מרד באשד. על־יד המלה אגר יש סימן ז \ לתוספת 
בשוליים מימין למטה: ואגר זן בשאד גויד ישים מלונה מלון טוב וגומ׳ עם 
אמותינו שרה ורבקה רחל ולאה בגן עדן. = ואם תהיה אשה, יאמר ׳ישים 
מלונה... עדך. 


,%$!*** ׳?ג* ?ימי* 

־ י!׳*$י*י <ן* 9 ? 04 יבמ׳זמגוכ 
'#וי* ^ 1030 ^ ס^נ^' 1 
|ייי מיסד 01 ?$• 
^!א*^י 4 יי 9 ומר למיג פ'י 4 מ 

גייר י*מי טיך **יימיי׳מגה 
י״גימ כייר גרי 5 ״?ל 
1 *קףג ; ^גמיל 
•יהי^מלגל " 4 י)ימ 4 * 8 *ר 


;י׳לגעימ׳^ "גר מידב״&ר 


.־מ.?׳! ׳ 

• 5 ^־ י׳ יי י־ 4 

1 .־** .־ 1 ו* ^ £- 

׳ מ £ י:<^£- 

ח״ ,י ה * 

? 2 " -י " 




* ■ומג חסיייו* מן <גךן 


שינויי נוסחאות 


15 . ולקיים. בג ויקיים. 16 . הקדושה קרא. בג הקדושה ועל כל מיתי עם יוי 


צבאות קרא. 


לט״זייז•!יעל ריחי •יץיי^ג יןר" 

יכיהב חווי ייי תגייד יל׳*י.ע 9 ^ 

י ■ • ■• ׳■( י י . . 
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6 ו 


מח?מי* •**יי יעזנ&מיך ייארז 
ימ״יככמיייד^^ייי*^ 
ל"!?אי״יימ-י ** 5 ךיגו^<*^ 


י##ייגנ 1 ' ייחייקי ***£. 

? 15 *"י "*ר^ויי&ן^^' 

תגי״י <רלך(מוך ץ|מ■ ש 49 לי 

.#?ך■ י י״^ך -ז דל י# 


*<חל ; *וייק! נ׳&מגמ מממן 

י ? ב 1 ז ילב 

ילוו מ׳ 6 יממ דז 6 


$ןך©ו 3 לל* 4 ןוע 1 יממ ר 1 *וגד זז 

0 ! £״*•£״ ל&זז** *^יעדי 

י * • ( ^ 1/15 ד ל 

רכזלמגג ריחללזץי ץ 4 -ןזמיפ 

מי^מי ימן״י,ודמ 1 וןי 9 י $9 * 3 ז* ^ 

/ ,* '■יין **י; י,>.• 

??יל י ?לי למןח<לג 93 י 1 צי 

'(. ־ " 1 ׳ " י< ץ% י 

**מ? יץו״וג יד ל?״מהה% זוג" 

5 ! $ מ#ןי יי••* ייי 5 <$יה גשערים 
מעשייה ז "זד <מיל "ין 
יץי# ילי״<ף למלמדי 4310 *-יי 


^ 4 -* 


17 מקרא בכואבד התנערי מעפר 


. ישעיה נח ח 7 . משלי ו כב 11 . שם לא י 3 !. שם 
-לא 17 . ישעיה נב ב 

4 . קד. קרא דכתיב. 7 . לקי׳ ק דב. לקיים קרא דכתיב. 9 . ואגר = ואם 
תהיה אשה יאמר. 11 . הקד. הקדושה. | ק ד. קרא דכתיב. 16 . אגר = אם 
תהיה נערה יקרא מקרא זה. 

שינויי נוסחאות 

3 . ולקיים. בג ועוד לקיים 4 . אז. בג יחיו מתיך וכר. ישעיה כו ים, ואחר־כך אז 
יבקע וגר. 
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6 ו 1 ב 


ה#ימזי מימיי 

*י 09 |• *?•: * 5 

* 0 *^<*^¥ 


*■| 0 * ?ייייי ע״יי 3 יך,^וי 

.ץייייז,קףיי^יי 

י^ד|•,דני^י ינמ׳ג 1 ^י ץ' 

- ; £ןוו 1 מ 1 !^..;ז^וי^ גי יייזזימי 
־?ןו!ון*$#י 8 וי ייי ׳,?יזד*י.מי*ג*י 
' 81 .??"#* 5 # ?ג מומיו ל 


**1*1 


יוו מדמי 


4 . ישעיה כו יט 8 . יחזקאל לז יג-יד 14 . ישעיה סר 
יג 16 . שם מ א-ב 


3 . הט/ הטהורה. 7 . והארץ, במקום רארץ. | לק׳ לקיים. 8 . ז. זה. | מ״ש. 
מקרא שכתוב. 

בשוליים מימין באמצע: בפתחי את קברותיכם ובהעלותי אתכם מקברותיכם עמי. 
ונתתי רוחי בכם וחייתם והנחתי אתכם על אדמתכם וידעתם כי אני יוי 


זמ״ג^ג״*.מלל׳ץ 0 ד.^י 

מי&י&מ* ?׳מיי : !מי 

{£וממי#ו 0 [י 0 ו *ד#ר•* גזיגש 

י " י ז 

" 01 ר **מו ימ 1 ומצ 


מ!טק #9 א ?חמו $$מו נמו%י>ומר* 
> 1 ^יכם 1 דמדו 
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17 ו א 


ייןר"( כי /ב״ל,כי 
<י*ה עמל כי לקחי: מיד ידכג&ט 
מכ 3 מטולטל 1 יעיד !יךכע^ל 
ל״כ 1 י!כ 49% ס יצרויי יד יטזבק 
יבטי /יי? גמל יטמתוג עילס ט 1 
ר״טני עטין יטמחל יטיגו יצלו 
*#ן י״נחל יו יעיד ? גךיע ע{ ל 
ל״כ 3 כ ץ דכה. " מ*'^־ 


ל*כ** ק מ* "ממא%• 

צמחיג יבחידיה יוקציכ יחדיו 
^ 3 למ 1 טטמ" 1 טממפיל יטמחול* 
מעיצע ח^יא? ;י^צ גימד יינמחמי 
מ? רטממו 1 קדמיל דג עמרב* 
כ׳חגין גימל *דד כסי דר במ 1 ^י 
מרד " <בדך טמכחב ?*כלוב 
ט*!כלט ידדצע 1 ד געד ״ 1 
לימג (למטיב מייד ״ 3 
׳יטיצןז&מדץ ט 4 כי בעי 3 מו 3 (וטייצ 


15 


4 . ישעיה לה י 8 . ירמיה לא יב 

4 . ז מ ש. זה מקרא שכתוב. 8 . ק דכת. קרא דכחיב. 11 . חאזדאץ = הנוכחים 
עונים ׳ותנוחמר. 12 . ופרמוד רב עמרם זצ״ל. ואמר רב עמרם זכר צדיק 
לברכה. הרבה מובאות מסרע״ג ישנן בכתה״י, אבל זו הפעם הראשונה והיחידה 
שנזכר שמו. 13 . כי = כאשר יברך מי שהוא ברכת המזון בבית אבלים יאמר: 
׳נברך שמנחם אבלים שאכלנו משלד. ראה סרע״ג ג, עמ׳ קפז. 
15 . ודר = ובפרק ד לאחר ׳הטוב והמטיב׳ יאמר ׳אל אמת׳ וכר. הכוונה לברכה 
הרביעית של ברכת המזון. בסרע״ג ג, עמ ׳ קפח: ׳הטוב והמטיב שבכל יום הוא 
מטיב עמנו. אל אמת דיין אמת שופט בצדק שליט במעשיו׳. 17 . שליט בעולמו 
לעשות. בסרע״ג ג: ׳שליט במעשיו׳. וראה שם בשינויי״נוסח. אולם בסרס״ג: 
׳שליט בעולמו לעשות בו כרצונו שופט בצדק לוקח נפשות במשפט הכל שלו 
ואנחנו עמו ועבדיו חייביץ אנחנו להודות לו ולברכו בכל יהי רצוץ מלפניך יוי 
אלהינו שתכלה הרעה הזאת ממנו ומכל בית ישראל ומן האבלים שבתוכנו גודר 
פרצות בישראל הוא יגדור הפרצה הזאת לחיים ואמרו אמן עושה שלום במרומיו 
הוא יעשה שלום על ישראל׳. ובכפא: ׳אל אמת דיין אמת שופט בצדק ושליט 
בעולמו ולוקח מעשיו במשפט שהכל שלו ואנחנו עמו ועבדיו וחייבין אנחנו להודות 
לו ולברכו גודר פרצות ישראל הוא יגדור את הפרצה הזאת מעלינו ומעל כל ישראל 
ומעל האבלים האלה לחיים ולשלום׳. 
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17 ר ב 



נשארו עקבות של חמש שורות מטושטשות שאין כל אפשרות לשחזר אותן, 
וכנראה היה שם המשך ברכת ניחום אבלים, או כפי שהיא בסרס״ג או כפי שהיא 
בסרע״ג ג שם: ׳שאנחנו עמו ועבדיו. וחייבים אנו בכל להודות לו ולברכו. גודר 
פרצות בישראל הוא יגדור את הפרצה הזאת מבית זה ומעלינו ומעל כל עמו 
ישראל לחיים ולשלום. והוא יגמלנו לעד חן וחסד ורחמים וכל טוב. הרחמן 
ישתבח׳ וכר. בשוליים אותיות האלף־בית וציור. 



/ 

יי: 


׳ 1 



* 
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118 א 



לדדןי׳ #3 י דד *מ*ועמ, סמיימייי? 

11 *״י * 

גידץ *דרמד * 1 * 3 0 *ן 0 * 41 ד ובעד 


ובעד * 1 ! 


יעד 1 ו 


זכי*מגדל דד ידיר גי*׳**!*" י׳ג* 1 

ט■ 

ן 3 מנ גממגד וסי * 11 דיק דד ד 


0 ! בחגי 


מ׳*ד מו 1 כ כמד כסי ס! יפי ו* 1 גי 3 
כ״טין 10 עד מ 4 כק יפמיד^ץ 
ביגידד כילן בי*!יד יורויייעדךך 

ביע*דד ׳/ד 1 סר" מידדז* בי*ד^ 

■ - \ \ ' ׳ייי* 

י?* *יי*י״י׳נזד מיגידד 

***ר בדיך לגי דיעיק* ׳*ימ^ח 


3 הדוקתכי 


I . שרח = הסבר קריאת התורה. 3 . הר = כל פעם שמוציאים ספר תורה 
בציבור, יקרא כהן ראשון, ואחרי הכהן לוי, ואחרי הלוי ישראל. 

6 . וכואננדה = והקורא יגלה את התורה כדי שהקהל יראה. 7 . ובעד = ואחרי 
שראו התורה יכסהו. 8 . וטלב = יזמין מי שחייב לקרוא ויאמר: כהן יעמוד ויקרא 
בתורה. 10 . כהן ביאיר = יבוא כהן ויגלה את התורה. 

II . צון = כאשר יראה תחילת המקרא יאמר. השווה סרס״ג, עמ׳ שנט: ׳ולא יפתה 
בברכו עד שיראה את הפסוק שממנו יתחיל׳. 12 . וגמאעת = והציבור יאמר. 
13 . שמו וזכרו. ראה לעיל, עמ׳ 3 . 

שינויי נוסחאות 

13 . שמו וזכרו תמיד. בג אין לפני קריאת התורה, אך יש ביוצר. 
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□.משליח כב 13 . שם ל 15 .דברים ל יא 

1 . ובעד גוי׳ = ואחר יאמר. 4 . וציץ = וכאשר יגמור יכסה פני התורה ויאמר 
ברכה אחרונה. 6 . את תורתו תורת אמת. כך נוסח ספרד. ברומניא: ׳תורתו 
שהיא תורת אמת׳. ובכפא: ׳את תורתו שהיא תורת אמת׳. | חיי. בלי ו החיבור, כך 
בסרס״ג. 7 . * על ידי משה רבנו * ראה להלן, עמ׳ 121 ב הערה 1 . 
8 . וברוד = וילך למקומו. 9 . תא = כדי שיבוא אחר. 10 . אמא = אבל 
הקורא יקרא לפני הוצאת התורה הקדמה הזאת. 

שינויי נוסחאות 

6 . את. בג אין. ותורת אמת. בג תורת אמת נביא אמת. 7 . נטע... רבינו. בג 
נטעה בתוכינו על ידי משה רבנו אב לחכמים וראש לנביאים. 
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118 ב 


ןנמיד׳^עילע מנד 

ע&י* גמד גגז• ?ממיע 
1 ־*_! : י יי . • . * . 
יעני 3 גו.־ד... יומו גוו? גזימ?ר* 

י▼-! ■י ד יי* 1 

89 יוזגץ $ולע ־עמד" דד יגיד? ־־#י 

עק לגי |וינ ינודיני ינידיג * 4 מינ^ 1 
?גמע גמע מנמ 1 גג על ידי 

י •^־ 8 ־ 0 ו "* ^ י 


<*׳* ״ ■־״ ״׳.־׳־ ־ • 

*מל נ״ייק היגידל ־** וגייד 

3 יד ינון דעדי גיוויד * ־׳ 8 י 

עמו! כעעדל ביס ווו בידיי ווודיץ 
ינוד? 4 וץ ממד מ? סי״וגד' ** 

־ ־זך ןגע י* 4 סמנ 1 ל?י יזלע 

יי£$ו?$י 1 י״מל "?גי ד*ז 

י! י • .״!:״ •״׳*־ - ר־ 

מ? ?דיי קי?יי?יה ייז״חג 

!|ןי'? ?יויןי דים־ ג״<? 4 *# 

?■״ מייל' 1 ^ 1 ץ־יזגיןל !ד״ ו 4 *■^ 


15 



9 ו 1 א 


!??"י. יגי^״מי $יז 

?*יייייה !קחה 4 י• ?נ%גן^ 

אינה י<.פ?נה ן ן #3 > יימטר 4 \?י 
יי ^ *** ^ ^ ^ ^ •־.יי 

14 מר ?<י 1 ?גל *\ 1 <^ר 

ןקינ 4$ י•(י׳*מי?ני.״ 5 ה!״ 9 ן!^ 

י-יד&דייל "(י 3 ׳ י^י־ יי״יב^ 
י? 4 ע 4 ׳זייני ן ייןימו ז(י|י?י ! 
יה׳זייטייו 4 יינו י,^ע יזיי׳ 6 היא! 
ט?יה "יןי׳ן מלמו *׳*ייי^לזיהי* 

"מי יץיר* 1 ״ 4 מי ןלי< 1 מ״י 

בממיי עע ירט־ א(יז#י ׳ 5 ?|י 4 ־ 

ויין ?ק 4 יי ?ך * 3 די 

ז^ג^" היייג 1 ד% וגון העלט^גינ׳ 

*• ר> • 4 זר •י י • •ו! סי ׳• 0 • * 

• י 7 ״ *■ 1 ז י 4 

ז ייימיי מי אטד<י•.!?י׳ומייי ?לד 
.מך׳*י ?ימי?*, 31 ״! 53 * 7 ״'; ' י• 
?"ע ל?יר*יל מי ^י : 11 
,ד&ץ ?*< יעיר ?^י״ייל״ן 


7 .תהליםצטה-ט 16 .דברים ו ד 

12 . אלהים. במקום אלהינו. 
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11 . נחמיה ח ה-ו 


1 . לכוץ ולקרן זקופה, א. נויבאואר, 1 ! 3 >זנ 8 , 1896 , עם׳ 138-123 , סוקר את 
כתבי־היד הסיניים, שנמצאו בקאי־־פנג־פד, ומעתיק את ה׳דיכרין לסב׳ שאמרו 
בשבת ראש חודש, שהוא זהה לזה שלפנינו ושם כתוב: ׳לרוממה לקרן זקופה׳. 
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119 ב 




!*•מקן 9 

*•-לייז' 4 י 


-יןס׳״/לד 


??*ץ.׳עיי 


ןעי?י 3 ין-׳מ 1 ן׳היע-)* 9 ד 




ד* - ״••ץ י "יי*־־* ־* " 

$9 ?״ ו 8 ^י ן@וך י!מץ,^נ^ 
.***י ייייי־מ זי< 4 ■ (הייעמיכיו 

יזומיי 3 מך^ ן׳מ?ד 4$ 


7 ** 5 *מךז מימזזצי 

!יע׳זמיןצין ^ ?ירעין ?י׳זיך^■. 
■ל?יומ״,זמי ????דקז$י*= ־ 

*־ימיי*;?״?<״• *קן '( ל?? 8 אז 

.*מ״ 2 ??ר$מי ?ג מניי ני 

3 ?- ימיטזי ט 59 רי 9 (כ 
>רעז 1 *יביח' עזל" "ע זד 

. ' ־ י 



120 א 


3 ״לידכו מכי <בבוד לי?ימ 

יייך* 4 סכידל 1 ימ^עי• 

מעיבמ *ב׳ 6 ׳ ער 7 * 

מכי 1 מץוד^ד*^י^ ;, (^חן' 4 נו 

מ^ומיד 5 ד*ו מ**ידע עיכי* ו^ 5 י 

* * 

׳מי שמימן עוממג לעד וממככד 
יי* **מע *דיך *מד" 1 המזימים 
מוי*ב ומכו רצי ומתזץיע מדל* 
'עכע *וכימי ו גסעבדך כול^ 0 - 
ב׳*מדמ עזן 3 דב ן <מ*י 6 ו<מי 
יבץ מכסמדיחג ץכי 41 מ מודים• 
חמיך עבדיך **ל מ 0 *לז בי *ע^י 
ועןיט מכעע רב 1 מזיז 4 -^ 
כי ויזגיין לב• לבבך ייי * 1 די^ . 1 
*ידי 3 עילמ 919 #ז 4 ולי ומועיעי 
למיי עעזל* מבמ־ ן:־ 1 ו$^ןיך 1 
יהממבמיב• ^עומיינל^וד ^ךד 


נ. תהלים יט ח-טו 16 . ויקרא כו מו 


5 . ברא. א במקום ה, 14 . צורי. חסרה המלה ׳וגואלי׳, | צורי בעולם הזה וכר. 
השווה מדרש תהליס, סוף פרק יט. הוצאת באבער, ווילנא תרנ״א. 16 . הבה. ה 
במקום א. 
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2 . דברים ד מד 


2 . אשם. במקום אשר. 3 . צוץ = כאשד תסתיים בכג בתשרי קריאת נ״ג 
פרשיות התורה. והשווה סרס״ג, עמ׳ שסד: ׳וכבר אמתו שהפרשות הן 
ב״ג׳. 4 . דר - בספר תורה בציבור יאמר החזן ברכה זו. 6 . ב א ה א מ ה. 

ק בסדע״ג ובסדע״ג ג, והערה שם. והשווה המנהיג הלכות החג סי׳ סא, עמ׳ 114 , 
וראה נ. וידר, השלמות ותיקונים לסדר רב סעדיה גאון, ספר אסף, ירושלים תשי״ג, 
עמ׳ 256-250 וההערה 72 שם. ובצילום כת״י אוכספורד 2814 , שהואיל פרופ׳ 
וידר למסור לי, כתוב: ׳באה אמה אשד בגלל׳ וכד והמלים ׳אשר נתן משמים... 
וחי בהם׳ אינם שם. 11 . אשר בגלל אבות. השווה סרע״ג ג והמנהיג, שם. וכן 
בתימן. 12 . נתן תורה. בכת״י או״פ: תורה נתן. 


שינויי נוסחאות 

6 . נתן משמים. בג נתן תורה משמים. 
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ויון זק ונוי י/ 5 ד 4 בידי׳ פי#י ביד ׳יד 
% #יי ^איד דר 


צ* 


דיגמ״עהג חון "ץ מדמה $״ד. 


• י• * * • 


נ״ל "?מל ומגן 


* 




(גידל מגו 

י 5 ״ד© ייז! י - 
$£ "*יל במ 8 ^■ 

ן 1 ־ .׳* ^עב?״<מיטדיד 

דאז ליי ויגלה מ&פי^ 

.* <£=■>״ - * ? * •יד .* ־.*! ** *,* ל 


יעדי ■"נ מי #מעה היוד 

, י * 4 י־ס # ס "* 0 © ןן 


ל ? 


% 


1 





121 א 


־.,־•־ , : ז 7 ; 

פני*? עמיל- פי מפפיד יד ;רוז \ 

ך ,'יי ייד * % 'י י י 7 יייל 

פו?יזיכ(כ ן??׳*מט**ל כי ?^יץ 

יד לינ??נ ז זמין ?יי *ינחי* * 14 

• 1 י *י ';יי 1 'י 

ך?מ מ׳*ה ׳**יזז כ 3 ייןזיג 1 כ$- 

ללי 4 חנ'׳*** כיטדס י*ינמ%^" 

מ ?י£י י ל\ל' *?*ל ימיי ייייגסי 

לי ק קמיב'?כלרלי^יע ומי[ 
עלי: עניי(לעגן ימי י״י ימימה 1 


בשוליים: שמות כ ב 

4 . [תו]קע. בתימן תקעו. 9 . וטפחי[ם] מפרש. ראה דברי וידר הנ״ל. 13 . 
אלהינו. אחרי המלה הזאת יש סימן לתוספת שבשוליים. 
16 . מתוך האש. בכת״י אוכספורד חסר. 17 . ואמה כאן סימן להשמטה שבצד 
שמאל וכן קווים להשמטה אחרת שמתחת לטכסט. | ואמרו יוי מלך. בסרע״ג 
ובמנהיג: ׳ה׳ ימלוך לעולם ועד׳. ובכת״י אוכספורד פעמיים ׳יוי ימלך לעולם ועד׳. 
בתימן: ׳כל אשר דבר ה׳ נעשה ונשמע׳. וראה המנהיג, עמ׳ 114 : ׳ואלפ״א בית״א 
זו יש שמסיימים אותה, אך רבינו סעדיה אמר שאין נכון לגומרה שיש בה תוספת 
דברים שאינן ראויים לאומרם ולא ייתכן לומר ברכה זו ולא הזכרת השם ומלכות 
שלא הוזכרה ברכה זו בתלמוד ואין לקבוע ברכה אלא מה שקבעו הם, וכן מנהג כל 
ישראל לאומרו בלא ברכה כלל, (אב״ן).׳ והשווה דברי וידר כנ״ל. 


עגידיל^ז יייי י״ה"ימה 


־.יז ., -ן ־ל־ך 7 • -<ןי. ■•דן 

י־נגי ** 9 למכמ״ט■ זי■**׳* לגביאיכוז;•! 

־/ י ־'••״־;.־־ י ־•־־י.־; 

םגר. 5 יזז מגלני עליי י ׳*כימי■ 

* * ■ 7 1 4 > • % ״ * " 

* 9 * * 


ש$ג 3 י 


בלס ן #2 ל* 

• - "דד 
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1 . ברוך אתה ה׳ אמה. כרכה בפתיחה ובחתימה, נוסף על הפתיחה הראשונה 
בעמוד 234 לעיל. יש אפוא לברכה שתי פתיחות. בסרע״ג: ׳ברוך נותן התורה/ 
החתימה בלי שם ומלכות. ברומניא ג. ׳נ א י אמה אשר בגלל אבות בנים גדל, 
עם החתימה, ב א י הבוחר בצדיקים ונותן תורה לעמו ישראל על ידי משה רבנר; 
פתיחה וחתימה אחת. והשווה דברי וידר כנ״ל. | בכת״י אוכספורד: ׳באה נותן 
התורה׳ בלבד. 5 . וצוניץ = וכך יגיד קדיש, קדיש ׳הגדול׳. השווה סדס״ג 
שנח-שנט. 
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121 ב 


ימ^ד^עולפוער - פייר״מר 
"מל^יתר ו 13 פי 7 פ 
;לפדל וגודל 1 מבעי יפידון עלידי 
ממל^פיפ,$^ו 1 יווקףלינלרל ** 

מיון יזדיש ,ודד 3 *!סיל ויימןדמ 
ממיל ד 10 דעיגיד 4 זדיג* 1 ע 3 ו*ו 
ול*ו 1 ומל מיוניה ולמטיץ *יי*!^$• 
<ךיג 4 ד דפוסו• דידועלפ ולמודו! 
ליפ 4 ג יןדימ 4 דולמעיןר נילז 10 ״<# 
עפדמל מ* 1 דעג* 1 ולפפמו גלוו 0 \ 
יעמול * 5 ועינ גילמסו מןממי* 1 
#3 מדיל פדף 3 עמיל ופד* יךמיל 

יי&דעפ "פלעס! *ודפרלס! 
ממפיל עמסו כימי יץדמ 0 ו י ^$ 
׳מתמז מיעס* דמע גל 
בדתמהדל בתיי פו! 

עגימפץ < 49 $ י 




122 א 




ו ^?־ נדודיי 


דין " 1 י< משמד יתיזי ויד כיש 9 


ר.״_ "ל כיער ^נ" ע״^ד ׳#י* יד 
^, מ׳זל; <״חנ "מץ 9 ן עשו^יי** 
יכמדש לד״שמ די עיש כג* 0 .?• 


נ "מיו 9 ן 
יז די $ר 1 
'כסב דד ו 


דש כגזשל 
יכרש "ימר 


די; ב שיד * 1 דכשכ די כרש "?מר 
יס* דרגי משל "ע מעדי ייי״ל 
גגי *׳ 6 ילה 09 " מגסיי-ימןרכיו£ 
- יינגמדש רי״שיי - יין ןיץש 

לי רי ?דש ב״ ״ל'כיער ג 09 

מכטיד ייקרבמס י* דיו ר "כד^ז 
יגלור יי כדש י ״לד רי^ימים ג 9 ^ 


3 . שמות יב כא 6 . במדבר כח טז 7 . ויקרא כב 
כו 9 . במדבר כח יט 10 . שמות יג א מ. שמות כב כד 

1 . שרח עניץ הא = הסבר עניני□ ־^קריאות^. וכן בספר העתים, עט , 271 בשם ר׳ 
האי גאון: ׳ועדיין יש ספרי אפטרתא שיש בהם ענין למנחה לכל שנה׳. והשווה 
סנהדרין סז ע״ב: מפני שסמכו ענין לו, עביץ, פרשה (רש״י שם). 2 . ענין. 
<קריאות>. 3 . רוז = ביום הראשון. 4 . חא = עד. 6 . דר פרש = 
שבפרשת. 7 . רוז ב = ביום שני. 8 . תא = עד. 9 . ה כס = חמשה 
גברי. 10 . רוז ג =־ יום ג. 13 . ג׳ בס = שלשה גברי. 
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נ. שמות לד א 4 .במדכרטא 6 .שמרת יג י* 
7 . דברים טו יט 9 . שמות לג יב 2 \. במדבר כח 

טו־יט 13 . יחזקאל לז א 14 . מגילה לא ע״א 

1 . תא = עד לא תבשל. | גד. במקום גדי. 8 . תא = עד סוף הפרשה. ן אגר = אם 
יחול שבת בחול המועד. 12 . וביום השבת. כך בסרס״ג, עמ׳ שע: ׳ואם יש שבת 
במשך חוה״מ של פסח קוראים ראה אתה אומר אלי ומפטירין וביום השבת 
והקרבתם. היתה עלי יד ה״. 14 . תורה. במקום תורא; ואולי ה־׳א׳ לפני קדש 

צריכה להיות תיקון לאות ה שב׳תורוד. 
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122 ב 


^ ן 1 * #1 * - מן 

ל ^ 4.183 • רד • כי ו 09 *ו 1 
8 יע$ *די 490 ;*ומר - 


... 

לוו ןוילי ל כס 
יוי ייסויך י* ייווו הל מהוד ל 
09 ת^ו *וכיד 9 דעו 99 טגי* 
*וגמר 900 רד חו| מועד ד״ר־ך 
*מל * 1 ימר * 41 דד נר׳* כיוע&ווו 
ו 9 *ו 1 * 1 מב&ל גדי בח 1 כ * 1 מו - 
מטיר עי<כ לסבמ עב יידןן*כהכ 
ליינל ע 4 יד יוי עללו^^י 

? 39 *ימ*מסו 


4553 *־ 0£ 


■4, 


15 



123 א 


במדברא^ ש 17 ז 

\ י ^ <ו%׳ .׳׳ .*י/,״ • . 



עגץ פזרחג ריז י*יי 3 פחר©־ל 640 י 

די 4 " גד© ייממע ימרי יס! 1 מ©ר<ג© 

5 העדנ 1 * 1 קד ©כ ה״&דעז ל 
פסי מנעו יפייס המוידיס ׳־ מ> 31 פל 
הבכיר י 3 * 1 * 1 כיר פרס 

עק ט באב 

* 

כייט^ד בכס די סייס(^מתעז? 1 ץ 
0 ! "©ד יר "לדיר פיק לךפ 3 פממם 
כ פס "ככזי״ד־־ד־יי י ״ 6 !*£^ 
"מיפים ידד מצמך^־" דיו* ו 


3 . שמות יט א 6 . במדבר כח כו ודברים טו יט 
9 . דברים ד כה 11 . ירמיה ח יג בו. שמות לב יא 

3 . ענין עצרת. קריאות לשבועות. | רוז = ביום הראשון. 6 . רוז ב = ביום 
השני. 7 . תא = עד סוף הפרשה. 11 . ב כס = תדי גברי. כנראה בטעות ב 
במקום ג. ואולי הכוונה ב גברי והמפטיר. גם ביום הכיפור כתוב כך, להלן בעמ ׳ 
124 א. 12 . ודר = ובמנחה ׳ויחל׳. ובסרס״ג: ׳ובמנחה של ט׳ באב כי תוליד 

בנים. והשלישי מפטיר אסף אסיפם׳. 
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3 . בראשית כא א 5 . במדבר כט א 6 . בראשית כב א 
9 . ויקרא טז א 10 . במדבר כט ז נו. ישעיה נז יד 
ויקרא יח א 

3 . רוז = ביום הראשון ׳וה׳ פקד את שרה׳ עד ׳ויגר׳. 6 . רוז = ביום השני••• 
עד סוף הפרשה. 9 . ו כס = ששה גברי עד כמעשה. 10 . ג כס. שלשה 
גברי. כנראה נשתרבבו המלים בטעות, בגלל ׳כמעשה ארץ מצרים/ 12 . דר. 
במנחה מן ׳כמעשה/ 
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123 ב 



ייגי "בי?ם*כ״דץ כלסידם ימים 
רבים ? כס מנטיד ובחד© ?©במר 
די כרעו כסיום י* ד\ 1 ב ו?״ל?י 23 


5 


כסל "יג "בררבו ע" "כיד כר© 


בר© ״חדי מויג 1 כס מ" כמס©? 

ארץ מזומם ג כס מכטיר ובע© 1 0 

3 זי© ?©ביעי רדפי© נחס "גכו 

% • 

ו״מד ש*/ •״ דד מסיו? ״ו פמע©? 



124 א 


י 4 דץ מוריה י׳ס* 
**בבויל.ומד מד יוי £| 3 *מל יי דד 
נמי&ז בד* 1 ׳ביונ.יכ* 11 פ 3 *ר־ ין־*. 

־י* 9 


5 מ! וווו{ < 6 *ד י^ו הסה יתי 3 ד׳ 6 ^ 4 

ל הס מצסיד יבתממל־עמד-״דון 
ג ׳יוד * 11 פ׳ 8 ב ונחמול ונסד״דט 
1 הלז צכי* 1 צר ביוה להמה ולד 
בלה ל 0 ליס* וי׳ 6 ד 1 גי^ל 40 עד ו 

10 ז <זגה> 1 ייה ב?וה למגי יבמה המלימי 

י 9 / ^ 

'דיורו ביען ל^מילל^^לירוד&ר^ 

^מגו 1 ץ ^נמר מביג דימו( סיפלי?ל 

^ומד 4 במ^ס!)?גפה< 3 גדיבמ 1 ב 

^מימגכר יבלה להביג #ב 6 גל ימגל ? 




2 . יונה א א 3 . בראשית א א 5 . ויקרא כב כז 
6 . במדבר כט יב 8 . שם כט יז 9 . שם כ 
11 . שם לה 12 . שמות לג יב 14 . במדבר כח ט יחזקאל 
לח יח 


1 . תא = עד סוף הפרשה. | ב כס = תרי גברי, כמו לעיל בט׳ באב. 2 . דר = 
בנעילה ׳בראשית׳ עד ׳לעשות/ השווה סרס״ג, עמ , שעא: ׳ויש מוסיפים ומוציאים 
עוד ספר וקוראים לפני נעילה בראשית ומפטירים קומי אורי ואין לזה עיקר׳ ראה 
שם הערה 18 . 5 . רוז = ביום הראשון. 7 . רוז = ביום ג כהן קורא ביום 

השני, ולוי ביום השלישי וישראל ביום השלישי. 8 . השמיני, מ ו־י 
מחוקות. 10 . וצהארום = והרביעי. 11 . רוז = ביום ח ביום השמיני עד 
סוף הפרשה. | אגר = אם חל שבת בחוה״ם סוכות. 13 . בכואנד = קוראים עד 
׳לא תבשל׳. 14 . מפט. מפטיר ׳וביום השבת׳. 
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ב. דברים טו יט במדבר כט לה 3 . מלכים־א ח נד 
4 . דברים לג א 5 . יהושע א א 6 . שמות לב יא 
8 . במדבר ו פב 


1 . ענין עצרת. קריאת שמיני עצרת. 2 . רוז = ביום הראשון. 3 . תא = ע 
סוף הפרשה. 5 . ודר = ותענית כי יעשה יקרא ׳ויחל משה/ השווה סרס", 
עמ׳ שעג: ׳ומפטירים ביום השמיני ויהי אחרי מות משה, ובמנחה של כל צו 
קוראים ויחל משה/ 8 . דוז = ביום הראשון קורא מץ ׳כה תברכו׳ ער ׳זה קרב 
נחשון בן עמינדב/ 10 . הר = כל יום יקרא קטע אחד מן הקרבנות. ורה = וביו 
ח יקרא עד ׳כן עשה את המנורה׳. 


242 


124 ב 



ייז יל מ*#י ימכו גויסידאיי 
**פיר בר׳^ "פבו וילי מנירב 
•רוו ב יו״ינרברסר "בכו 
יייד ״יורי ילי יכעטיג כיי 5 

לסל ו 



ירן גכי״צר "ו פר״לפרפוח£ 


יזיבן סזסה ץ 
ידי* י*י\יךג/ 1 ״ן 1 
חמי״גריסוכןע 


עמערבד ו פס 


ויןרגמלבפי״ור 
מסל *#צ ?מביר? 



125 א 




יי 3 ו>* ש 




ענ׳זפור׳ב 


,למרד 


פט * 31 ירפרס?כס 




0 * 


0 ! יט 


דד מטר כסליו מטבמד יס* חסיב£ך 
ימטד בחיןייךג ט&־כ סי* $6 :<*ח רט 
בט פטל סטדיפ 6$ *פ כיגי מג^ופ 
?ם בגידי *טץ בטד יפו יט טרח י *־ 
טפט כטץ♦ יבמטגר ט 1 ץ יגדלדמו 
יט ספן טספ לי כדטם ץיפמח*^־ 
מוסד 1 


**!מוסד 


ספלי כדטם 
וס$ וטיפספ 


ין יגדגך < 
ץיט% ? 


ך־כררשךמהרץנתן 


3 . שמות יז ח 

1 . תא = עד סוף הפרשה תלתא גברי. 5 . דר = בחדש כסלו חל. וגם חישוב טל 
ומטר באמת כך הוא: 3448 תחבר לשנת השטרות, תקח מטלית <פתקה(?)> ואת 
זה תערוך לי׳ט י׳ט, מה שיישאר, מזה 'יגדלך, שהוא י׳ט מלים, היכן שיפול, זה 
הסימן. ושלום. <הפרק הזה מסביר את חשבון מחזור של תשע עשרה שנים, כדי 
לדעת אימתי חל יום הששים מתקופת תשרי, שהוא יום בו מתחילים בקהילות 
ישראל בגולה לומר טל ומטר. הפרק הזה נמצא גם בכתבי־יד אחרים, כפי שציין 
אדלר ב־ 311 ) 3 סדרה ישנה 10 עמ׳ 620 והערה 2 , והוא נמצא גם בכת״י גסטר 
(בריטיש מוזיאום) 10576 .־ 01 , עמ׳ 117 ב- 118 ב. הוא חלק מלוח ח יאשיהו זצ״ל, 
שאדלר מזכירו במאמרו הנ״ל בעמ׳ 623 , ושגם הוא נמצא בכת״י גסטר 
הנ״ל>. 8 . ואין = חלק את השנים לי״ט י״ט וחשע־־עשרה מלים של ׳יגדלך 
הן הסימנים לשנים. 

12 . יגדלך... גואלך. אלו הן תשע־עשרה מלים, שהאות הראשונה או שתי האותיות 
הראשונות של כל מלה הן בערכן המספרי העודף המצטבר כל שנה ושנה של כל 
אחת מהשנים במחזור של י״ט שנים, מתוך ניכוי חודש העיבור. ואלה הם 
המספרים מהשנה אשר בה מתחיל מתקן הלוח: יג, כד, ו(שנה מעוברת), יו, כז ח 
(שנה מעוברת), יט, ל, יב (שנה מעוברת), כב, ג(שנה מעוברת), יה כו, ו(שנה 
מעוברת), יז, כט, י(שנה מעוברת), כא, ג(שנה מעוברת). הרי שבע שנים מעוברות 
במחזור של י״ט שנים. 
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7 , צון = כאשר תשע־עשרה המלים ייגמרו, עוד פעם יתחילו. (דבר זה יכול להיות 
כפשוטו נכון, רק אם נתחשב בתקופת ר׳ אדא בר אהבה ולא בתקופת 
שמואל). 8 . ומפני מה... הקבוץ אמתי. לשון הרמב״ם פרק ז מקידוש החודש, 
הלכה ז, בשינויים. 9 . קובעין זה. ברמב״ם: ׳קובעים בחשבון זה׳. | שחשבון זו. 
ברמב״ם: ׳שהחשבון הזה׳. 10 . בהלוכם. ברמב״ם: ׳בהלוכה׳. 
11 . במקומן האמתי. ברמב״ם: ׳במקום האמתי כמו שהודענו׳. 13 . הקבוץ 
אמתי. ברמב״ם: ׳קיבוץ האמיתי׳. 
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125 ב 


לדחודגן 
מסדייב! 


יכב 

.יהי 


־ירוי, 


\ירו 

•ב 


׳גת "ץ יני פ 5 *מל תמ״מ 

ז .. . , 

4 ן 3 ד\ליי*חילסמ 0 . מרליהנו .ל 

ל״מ^עי ל" ביץומן ל״מחדלגו 
עסי ימו יףמ 2 ל די* מוייל הדי 
לנגיע ביי 0 לקבוץ "מיניי• ומנוי 
נד ״מד *ודי ד״ס לסוד $5$ 
ייממנר*ל״ג תמלל* ל״ £ י.***־ 

1 141 % 04 • % ♦ע 

ל״ זמר נ*דימ •ל״ מדי נמת •ל״נלו" 
יענח^ ל" "דו ינסרי :ל״ ״וו^ןי 


15 



י <י 


*126 


*הממריד" רז ג!מנ 13 3$ ?$>, 

1 ״ "*ו "דר ר^י? 

"דר פע ל" בדו.כיסין * 4 ! $$ 

"יי^,׳ לפן מ) סיץ ^ ל״בד׳^ל*' 141 
<״$ ״ 3 ׳ 3 ״ 1 הו ליל:חמד• פ&י 
0 ץ״ 3 לעי^ס יעד ץ ייזה ג״פ^י 


ד תפנפ" ביוד ׳ ""ר י מדחפון ימע 1 ׳ 
״לול ״דר לעילע 3 דיזל 3 ״פ<ר^ןי 
ד "ממ״ 6 כווי ׳מ״פי• כפלו ופצח: ^י 
ץינכיפ״ל פלימץ 3 ויד לד 3 יי די^י, 
ילי ץי׳גביס״לחפידיר נייר הי 3 יד , ^ 
£3 פ*ד לי ייךג פ , כפדד״י צייד יפ^י 
ילה וכעחג 3 דעל 3 ווד ולפן "כפייזה 
כל לסיג מי"? "ץ 73 *״ה כפליים 
דד פדודל"'"^י 3 ו וליפן דדללפל 
י חדופ החדפמדיופו? יכפללד" לווכ^ליה 


5 ! דד פדודל" 


יתדופ ללדפ מדלפי 


מיד״דד 


<י^ןכי 


דדפדלי% 


2 . לא אגו אדר ראשון. (אמנם כן בשנה מעוברת, אבל בשנה פשוטה צ״ל לא 
א ג ה אדר). 4 . לא בד תמוז. (צ״ל לא בדז תמוז). 5 . תשרי... באשנד. תשרי 
שבט ניסן סיון אב לעולם יום אחד (= ראש חדש) וסימנם תשנסא. 7 . אייר... 
באשנד. אייר מרחשון תמוז אלול אדר לעולם שני ימים (= ר״ח) וסימנם 
אמתאא. 9 . מאנד = נשאר כסלו וטבת בכל שנה שלימין, שני החדשים שני 
ימים (= ר״ח). 11 . והד = אם שנה חסירין, שניהם יום אחד (= ר״ח). 

12 . הר = אם יהיו כסדרן אחד (= כסלו) יום אחד וטבת שני ימים (= ר״ח). 

13 . וליכן = אבל השינויים בין שני החדשים כסלו וטבת מצאנו בסידורים. 
15 . וליכן = אבל בהלכת קידוש החודש(יום בו חל ר״ח) הוא מחזיק את מרחשון 
וכסליו כשונים (משאר החדשים), כמו שכתבתי בבאור קידוש החודש ושלום. 
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126 ב 


1 . מקדמה. פתיחה לסליחות. במסגרות לרוחב: בתוך המסגרות של שתי הדלתות 
כתובים הפסוקים שאומרים אותם לפני הפזמון: ׳יהי חסדך ה׳ עלינו כאשר יחלנו 
לך. אשרי יושבי ביתך׳ וגר תא (= עד) כי שם יוי אקרא גו׳ תא (= עד) נספר 
תהלתך קדיש גויד (= יאמר) בעד (= ואחר־כך) לא בחסד אגאז כבוכנד (= 
יתחיל)׳. 

במסגרת מימין לאורך: בשם. עד המלים ׳כי לו הרחמים והסליחה׳ זה הפזמון 
החוזר אחרי כל בית המסתיים במלים: ה׳ שמעה, יוי סלחה. במלים ׳אליך כפי׳ 
מתחילה הסליחה לפי א׳ ב׳, ראה דוידזון, אוצר השירה, אות ב׳, מס׳ 1857 . 
הסליחה כתובה במחזור ארם צובא, ונציאה רפ״ז, עמ׳ שנה, לפרשת שופטים. 
וישנן במחזור ההוא סליחות אחדות שבראשן פזמון ׳בשם אלהי אברהם׳, והן 
שונות זו מזו• | אבטחה. באר״צ: אפתחה. 
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+ ד י♦ 



; ,בחסר 

בשם "טדי מייחל 




׳**ח " 


"נגיחר יצחו— 

בשסא&דאברהםוגל 

״ציר -יעיןב ״ דובשני 4 נן. 

"*#סיד • ׳*.יי!ר־?יךיצל׳ 

6 יחמיםןמ£ן 1 [•'׳)ומטניחיד י 

1 | • . 

כגי יךעןכעי|יד 

¥יייי 5 ל י 151 #!מדמי 40 ? י 



127 א 


כשבאתזיאבר־הביג! 

זכלוד "ייזיי 

(הממהיד ה^ן 

*■* ; י^ 5 • י • 

יע/״ד *"יד־ 

טעבלג״^יזןן 

וני׳א^׳ימי^ס 

פשכ^זי^בחהסוגו׳ 

:נ?נןני ג"" 

ימי • 3 ׳*|" 

מר" *מ־ד.; 


עגסא^זימברהבזגו 

* . 

עירי ?יי 
׳"ל׳ז י?<מי 


ק***}* 

?ג״ןט'/מ 4 תק 


י* 

/ .•* 4 1 


סבלידג > 1 יי} 

זד ׳^*ודקמ' 

ב^יםא^־זימברהסוגו' 

^רמום 

??"ף "^עיד 
׳י* ידיחד^. 

^¥!י 

מיזוגי ?לס 

בשסאלהי^בי־הפונו 

קוארקג-,( 
ויחרד 


4 -י • 

44 ^ 2 ^ י 
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29 . מבית. המלה מטושטשת, אבל אפשר עדיין לפענחה לפי העקבות 
שנשארו. 30 . המנוחה. מכאן עד הסוף הוסף ביד אחרת באלכסון. גם שם השם 
כתוב באותיות הוייה, מה שאין בכל כתב־היד. מכאן ואילך עד עמ׳ 221 א כתובות 
הסליחות, והן אותן הסליחות המודפסות בסרס״ג, לפעמים בשינויי־מלים, ואותו 
מספר הסליחות המופיעות בסרס״ג, ביום הכיפור ובתעניות. 
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221 ב 


4 דל*ויימיע " זנת ׳גמדיגימלמג 

גרחיבווגעו ׳ מדבת^ימ^ 1 ו 

י 

ימי** , •*!*! ין 1 עו ">את״גיגןמ 
3 ד*מ^'ל 4 נלכד בממי״גי^* ־ *ומי 
! £ * 1 מת*ו כ*לי <תיר ממסי - מימי 
5 ^* ־׳ דממתי מג * 1 דמו יוממג מוד׳■*^־ 
$ ^ 4 * עליך ימגמי מת * 90 ^$^ 

ג ^ ׳ !! 

־*• ינה עינו• 9 ^ זגיין ל" ימהל 


וןדע. 
פל ח 9 


|ךי*ץי יו• ימה^גי ? 
^ק!*י י '־_ מיסהי-^יל^ 
.*יינ׳מרניננו !*ח&יגו 0 דנ 73 > 


פינינו לנסרימו •ינייד* דיינו יידו 
נוב * 1 יייירטי 0 *למנומ, 1 מיייינז 


1 . גוי. חלק ממגילת איכה, מפרק ד יז עד ה ה. חסרים איפוא דפים לפני הקטע 
ואחריו. גם הלוח בעמוד הבא 222 א מתחיל באמצע. 


פכס 6 2 תעו ע*יג!ומ׳^יי^גי^ו 
על *<* 1 דמ.ו <רימז עמנ&לפלמת. 
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222 א 


(*מדיוק 

".פג 

עוןפ׳מ 01 ^ב 
ר*יז *גכי ׳ 
*ב' 


ו^וטי! *כטי 
י* פ" מסו־״פ 
מ:יה כי ככי* 1 
9 ; ג 1 י 3 4 ימ׳' 

0 ! *הגו מגזם 

: 4 ' 

^שמג 

שליכדו 


? 3 י^ןזז^. ^! 

מיה י כגן: 

יגי&דיג י׳ומד • 

כסל^ו "ם 


ארבעה עמודים 222 א- 223 ב מכילים קטעים מלוח ר׳ יאשיהו זצ״ל, הנזכר 
למעלה בעמוד 125 א הערה 5 . רשומות בהם שבתות השנה, באלו ימים בחודש הן 
חלות וסדר קריאת התורה בהן. 5 . אלול א ב. ר״ח אלול בראשון ובשני 
בשבוע. 9 . נ י מ״ אתם ניצבים ־= חצי ׳אתם נצבים/ ׳נצבים וילך נחשבת 
לפרשה אחת. וכאשר קראו ׳נצבים׳ בלי ׳וילך׳ קראו לזה ׳חצי נצבים , . וראה 
סרס״ג, עמ׳ שסה: ׳ומהן פרשה המתחלקת לשתים ונקראת בשתי שבתות אם יש 
צורך בכך, והיא אתם נצבים הנחלקת בוילך משה... שפרשת אתם נצבים אינה 
מחולקת אלא... כי אז מחלקים את הפרשה הזאת וקוראים חציה, מן וילך משה עד 
הסוף, שבין ר״ה ויה״כ׳. 15 . ושמיני ה. שמיני עצרת ביום " חמישי בשבוע. 
16 . צום גדליה א. ביום ראשון בשבוע, נדחה. 18 . כיפור ז. בשבת. 
21 . מרחשון ו ז. ר״ח מרחשון ביום שישי ובשבת. (בכל חדש צוינו הימים בשבוע 
בהם חל ראש חודש). 
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7 . צום טב ו. צום (= עשירי) בטבת ביום שישי. 14 . וישם. וישמע 
יתרו. 24 . ופורענות עמ (= עמלק). פרשת ׳זכור את אשר עשה לך 
עמלק׳. 25 . צום. תענית אסתר יקדימו ליום חמישי. 26 . ויהי. ׳ויהי ביום 
השמיני/ 28 . אשה. ׳אשה כי תזריע׳. 
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ו (יס* ׳יגמגן 
ויע 5 ח יע • 3 
3 כש ייעב׳ל 
חמפה ■ב 1 ^' 
דיזימין׳־ן * 

סבו! 1 ייר 

בטכוג 

טגן ׳י> 1 כטג 

. ז 

(ימי: 5 ח 
^:עמייד&ן 

ז״י^״׳שבט 

* י* 11 14 ( ג 
ניעה יי(ירי 
נשלח ׳ י: יעלי 
פדי 1 ל ה 0 עמ 


ארדי*"^ 

דיןחרלי 
ח י* 1 המיעול 
׳עי פימע#׳ננ 
ויקהל ׳סט * £1 

יקור-ועץ 4 מ׳ 

אדר עגי״נ 
{■סויד 

י* ׳נו ומריעות 
עוי^י׳מסמד* 
ה ר* 1 מדיכמ 
<*ףל "דז< 5 * י 
מ ב״דר 
יהתי׳זמל 

נוסן; המותן 
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שכבו ג ל 

"לנדעל 
■י 3 ייידצשלמ 
5 "מ יי׳קמע׳כז 
י״לל רמפט* 

מרך י״׳שז 

מדג יייזחזט 

ןי "מה מזל■ 

־ 1 לןכימ׳ 6 * 1 •©* 

׳"ףג־מרי^ 

""ל ׳ 8 ל "ללכהוד 
זמקלופחזץד 
ינייכגזיגיטז 
יי "־"נכנז מ 


זיהי״ככדל 
"דימה מן 
"׳ 6 ל יהולר׳ז 
המיניסז " 
ן נגיק; ן״יג 
יהיל־יו׳״חד' 

י ג• ׳* 

מימיכשוז" • 
10 <^י 9 ןדהי 
ג׳ $8 ׳מ^יי 
איירנן^• ד 

"מזר'יב נהר 
קמי -מז ״ 9 , 
גחיזמי •כ 1 נ 
גיידנר ■ סיןד 

רידמזף<, 


20 


25 


1 . שמות. (העמוד הזה אינו המשך מעמוד הקודם, אלא קטע השייך לשבה 
אחרת). 12 . שני. בצד ימין יש תוספת א אה כלומר יום א באדר שבי(= שבת) 
קוראים ׳אלה פקודי׳ ופרשת שקלים. 14 . ופורענות. פרשת זכור. 

15 . ספו. ההפטרה ׳עלותיכם ספו על זבחיכם (ירמיה ז, כא). 

16 . ויהי. ׳ויהי ביום השמיני/ 18 . אשה. ׳אשה כי תזריע׳. 20 . ׳זאת תהיה 
תורת המצורע׳. 22 . פסח א. יום א של פסח ביום ראשון. 24 . קדשי, 
קדושים. 
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1 . עצרת ב. שבועות ביום שני. 10 . צום תמוז א. ביום ראשון. 11 . ראשי 
ודברי. אלה ראשי המטות, וההפטרה דברי ירמיהו(ירמיה א). 12 . אב ז. ד״ח 

אב בשבת. | א באב. בשבת ר״ח אב קוראים ׳אלה מסעי׳ והפטרה ׳חזון ישעיהו׳ 
(ישעיה א). רשומות כאן שתי הפטרות של פורענות: ׳דברי׳ ו׳חזון׳. השלישי של 10 
פורענות אינה נזכרת כאן. השווה ע״צ מלמד, תרביץ כג (תשי״ב), על סדר 
ההפטרות בשני כתבי־יה עמ׳ 124 : ׳באלה מסעות (!) תחלת ישעיה(= חזון) דאלה 
הדברים כישעיה. וזה מנהג פרס. ומנהג תימן: ׳שבת ראשונה תחילת ירמיה (= 
דברי) שבת שנייה תחלת ישעיה (=חזון) שבת שלישית בישעיה׳. אולם בכת״י 
גסטר 10578 .ז 0 בלוח יאשיהו זצ״ל בעמ׳ 163 : ׳יט בתמוז, פינחס, אפטרה דברי. 
כו בתמוז אלה ראשי ואלה מסעי, אפטרה חזון. אב ד, ד באב אלה הדברים, אפטרה 
עמדו על דרכים׳. (ירמיה ו טז). וכן בעמ׳ 174 : ׳כד בתמוז ראשי(= המטות) אפ 
דברי ירמיהו, אב מעלי(= ערב שבת) ב׳ באב אלה מסעי, אפ חזון. ט׳ באב אלה 
הדברים אפ עמדו׳. וכן בכל השנים. וראה רמב״ם הלכות תפילה, פרק יג, הלכה יט. 
והשווה אנציקלופדיה תלמודית, כרך י, ערך הפטרה, עמודה כ, והערה 353 , 
וברשימת ההפטרות, עמ׳ תשיא. ומנהג תימן להוסיף בהפטרת תשעה באב, לפני 15 
׳אסף אסיפם׳, שני פסוקים הראשונים מהפטרת ׳עמדו׳ (ירמיה ו טז־-יז). ראה 
חומש כתר תורה, ירושלים תש״כ, סדר הפטרות, עם׳ לא. ובאנציקלופדיה 
תלמודית, כרך י, ברשימת ההפטרות. 23 . נימה אתם נצבים. ׳נצבים׳ בלי 
׳וילך׳. ראה לעיל, עמ ׳ 222 א, הערה לשורה 9 . 
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